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pedagogika _ Pedagogics _ Педагогика     

zepirmetyveleba da zepiri savarjiSoebi inglisur enaSi

nanuli gunia
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi, m. kostavas q. #77.

zepirmetyveleba aris enis meSveobiT urTierTobis procesi, xolo 
savarjiSoebi ki ganixileba rogorc swavlebis erT-erTi saSualeba. 
zepirmetyvelebasa da zepir savarjiSoebs Soris principuli 
gansxvavebaa. zepir savarjiSoebs mivmarTavT codnis, Tu Cveva-unaris 
gamomuSavebaze muSaobisas, amaTgan cotaa iseTi savarjiSo, romelic 
uSualod gaTvaliswinebulia zepirmetyvelebis aRqmisa da 
gagebisaTvis. misi damoukideblad gamoyenebisaTvis monologur Tu 
dialogur formebSi.

ganasxvaveben savarjiSoTa or saxes – sametyvelosa da enobrivs. 
savarjiSoebi, romlebic ucxo enaze damoukideblad azris gamoTqmis 
Cveva-unaris gamomuSavebas uwyobs xels, Cveulebriv, sametyvelo 
savarjiSoebis saxelwodebiTaa cnobili, xolo is sametyvelo 
savarjiSoebi, romlebic exmareba moswavleebs ama Tu im aspeqtis 
(gamoTqma, leqsika, gramatika) SeTvisebaSi, enobriv savarjiSoebs 
warmoadgens. aseTebia – Targmani mSobliuridan ucxo enaze, 
winadadebaTa Sedgena modelebis meSveobiT an calkeuli sityvebidan, 
dialogebis zepirad daswavla da a.S. maTi ZiriTadi mizania enobrivi 
masalis SeTviseba.

sametyvelo savarjiSoebis mizania SeaCvios moswavleebi gamoTqvan 
sakuTari azrebi. amitomac aseTi savarjiSoebis Sesrulebisas 
moswavleebi unda fiqrobdnen ara imdenad winadadebis enobriv 
formaze, ramdenadac mis Sinaarsobriv mxareze. enobrivi forma am 
droisaTvis imdenad unda iyos SeTvisebuli, rom man xeli ar 
SeuSalos moswavles ifiqros naTqvamis Sinaarsze.

enobrivi savarjiSoebis Sesrulebisas (Targmani, winadadebis 
Sedgena, moyola) moswavleebi ar urTaven TavianT metyvelebaSi 
sakuTar azrebs, maT mzamzareulad mowodebuli sxvisi azrebi 
gadaaqvT ucxo enaze. amitomac iseTi savarjiSoebic ki, rogoricaa 
kiTxvebi, yovelTvis ver CaiTvleba sametyvelo savarjiSod. ase mag.:
What was the boy’s name? How old is he? da a. S. aseT kiTxvebze pasuxis 
gacemisas moswavle igonebs teqstebSi mocemul faqtebs da ise 
gvipasuxebs. magram kiTxvebze: Was Ann a student? Why do you think he was a good 
student? da a.S. moswavlem pasuxi TviTon unda Camoayalibos. aseTi 
kiTxvebi SeiZleba sametyvelo savarjiSoTa jgufs mivakuTvnoT, magram 
sametyvelo savarjiSoTa jgufs ver mivakuTvnebT zepirad daswavlas, 
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rogorc savarjiSos, radganac sametyvelo savarjiSoebis mizania xeli 
Seuwyos moswavleebs kavSiri daamyaron azrsa da mis ucxo enaze 
gamoxatvis enobriv saSualebebs Soris. zepirad daswavlili masali 
codna ki yovelTvis ar iZleva laparakis saSualebas, laparaks 
movaxerxebT, roca SegveZleba zepirad daswavlil winadadebaSi 
Semavali yoveli calkeuli elementis Secvla da gamoyeneba saWiroebis 
mixedviT.

imisaTvis, rom warmatebiT vimuSaoT zepirmetyvelebis CvevaTa 
gamomuSavebaze, aucilebelia pirvel rigSi gavarkvioT, ras warmodgens 
es Cvevebi. 

zepirmetyveleba, rogorc Cveva, gulisxmobs moswavlis 
SesaZleblobas gamoiyenos Seswavlili enobrivi masala metyvelebaSi 
ucxo enaze da, amave dros, gaigos es masala sxvis metyvelebaSic. 
rogorc mSobliur, ucxo enaSic, Cveva-unaris ganviTarebis gza, 
fsiqologebis TvalsazrisiT, midis aRqmidan warmoqmnisaken, xolo 
meToduri TvalsazrisiTi gagoneba-gagebidan metyvelebisaken. amasTan 
dakavSirebiT zepirmetyvelebaze muSaobisas arCeven savarjiSoTa or 
ZiriTad saxes: 1. savarjiSoebi, romelTa mizania ganuviTaros 
moswavleebs sxvisi naTqvamis gagebis Cveva; 2 ganuviTaros sakuTari 
metyvelebis Cveva.

zepirmetyvelebaze muSaobis meTodebi swavlebis sxvadasxva 
safexurze unda iTvaliswinebdes konkretul amocanebs, moswavleTa 
saerTo momzadebis dones da maT asakobriv Taviseburebas. swavlebis 
ssvadasxva safexurze sametyvelo savarjiSoebi gansxvavevebuli 
xasiaTisaa. swavlebis pirvel safexurze ZiriTadi mizania 
ganvuviTaroT moswavlebs ucxo metyvelebaze swrafad reagirebis 
unari, ris gareSec zepirmetyvelebis Semdgom swavlebaSi raime 
dadebiTi Sedegis miRweva SeuZlebelia. 

aqedan gamomdinare, pirveldawyebiT safexurze, e.i. namdvili 
zepirmetyvelebis mzadebis safexurze savarjiSoebi Semdeg moTxovnebs 
unda akmaofilebdes:

1. savarjiSoebi unda ukavSirebdes moswavlis naTqvams maTsave 
gamocdilebas, mis garemomcvel garemos. sametyvelo savarjiSoSi 
yoveli naTqvami unda iyos swori, ara marto enobrivad, aramed 
logikuradac. ase mag.: Tu sityvebi: I can play football in summer gogonas 
ekuTvnis, maSin igi ar gamodgeba sametyvelo savarjiSod, miuxedavad 
imisa rom, enis mxriv aq yvelaferi wesrigSia. 

2. savarjiSoebi ZiriTadad unda atarebdes swavlebis da ara 
kontrolis xasiaTs. sametyvelo savarjiSoebis Sesrulebisas ufro 
mizanSewonilia, rom maswavlebelma  moswavles SeurCios saWiro 
sityva an gramatikuli forma da amiT metyvelebis saSualeba misces. es 
daxmareba unda Semoifarglos calke sityvebis an gramatikuli 
formebis karnaxiT. sametyvelo savarjiSoebis Sesrulebisas 
gamoricxulia winadadebebis karnaxi. maswavleblis amocanaa SearCios 
naTeli da gasagebi sametyvelo situacia; am situaciis konkretuli 
SinaarsiT Sevseba ki ukve moswavleebs evalebaT. sametyvelo 
savarjiSoTa Sesrulebisas, Sefasebis ZiriTad kriteriumad iTvleba 
metyvelebis siswore ara imdenad fonetikis an gramatikis 
TvalsazrisiT, ramdenadac metyvelebis Sinaarsis TvalsazrisiT. misi 



pedagogika _ Pedagogics _ Педагогика    ganaTleba – Ganatleba – Ганатлеба        №1 2011

10

logikurad agebis erTmaneTTan dakavSirebul. winadadebaTa 
raodenobis, sxvadasxva sametyvelo modelis gamoyenebisa da 
dialoguri metyvelebis TvalsazrisiT.

aseT savarjiSoTa Sesrulebisas moswavleebis mier erTmaneTis 
Secdomebis gasworeba mizanSewonili araa. aman SeiZleba daabnios 
moswavle. tipiur Secdomebze unda miuTiToT mxolod pasuxis 
damTavrebis Semdeg.

3. savarjiSoebi unda aigos TvalsaCinoebaze da tardebodes 
zepirad, radgan misi amocanaa ganuviTaros moswavleebs zepiri 
metyvelebis mosmeniT gagebis Cveva. pirvel rigSi es gulisxmobs 
kiTxvebze pasuxis gacemisa da maswavleblis gankargulebaTa gagebis 
Cvevas. swavlebis am safexurze moswavleebs unda SevaswavloT 
kiTxvebis dasma. am mizniT SeiZleba mivmarToT aseT gzas: 
maswavlebeli mag.; aCvenebs moswavleebs wigns da ambobs: What do you see? 
moswavleebi  jgufurad imeoreben _ What do you see? erT-erTi moswavle 
pasuxobs _ I see a book. am modelis SeTvisebis Semdeg moswavleebi 
gadavlen axal modelze da a.S. erTi modelidan meoreze gadasvla ar 
unda moxdes manam, sanam pirveli ar iqneba avtomatizebuli. aseTi 
savarjiSoebi jer kidev ar SeiZleba CaiTvalos sametyvelo 
savarjiSoebad, e.i. zepirmetyvelebis ganmaviTarebel savarjiSoebad am 
sityvis sruli mniSvnelobiT. maTi Sesrulebisas moswavle metwilad 
imeorebs azrs, romelic ama Tu im formiT nakarnaxevi iyo 
maswavleblis mier. garda amisa, es savarjiSoebi mimarTulia erTi da 
igive sametyvelo modelis avtomatizaciisaken, xolo erTi da igive 
sametyvelo modelis mixedviT agebuli winadadebebi jer kidev ar 
niSnavs produqtul metyvelebas. magaliTad, aseTi winadadebebi _ I like 
to read books. I like to read English books. I like to read English books at home. a.S. 
winadadebebi ar unda emsaxurebodes erTi da igive modelis ubralod 
gaSlas sityvebis SecvliT. TviT mocemuli modulis SigniT isini unda 
warmoadgendnen erTmaneTTan logikurad dakavSirebuli azrebis jaWvs. 
ase mag.: I like to read books. After my lessons I often go to the library. Sometimes I take 
English books home. My friends also take books from the library da a.S. 

swavlebis pirvel safexurze uSualod zepiri metyvelebis Cvevebis 
gamomuSavebasTan dakavSirebul savarjiSoebs umniSvnelo adgili 
eTmoba. 

rac Seexeba swavlebis Semdgom safexurs, SeTavsebuli enobrivi 
masalis moculobis zrdasTan erTad izrdeba TviT zepirmetyvelebis 
savarjiSoebis raodenoba da maTi saxeoba. ase mag.: swavlebis meore 
safexurisaTvis rekomendebulia savarjiSoTa Semdegi tipebi:

1. sametyvelo models – savarjiSos saxiT awvdis TviT 
maswavlebeli. moswavleebma unda daamTavron maswavleblis mier 
dawyebuli winadadeba da am mizniT SearCion saWiro sityvebi. ase mag.: 
Tu gvinda saubari Temaze `Family~, maswavlebels SeuZlia miawodos 
moswavleebs Semdegi saxis modelebi: 

My Friends family is...
He has...
They live...
His father works...
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His mother...
My friend’s father gets up...
When  he comes home
es modelebi sxvadasxvagvarad SeiZleba ganvavrcoT.
2. moswavleTa amocana rTuldeba: maTi movaleobaa mocemul 

winadadebas daumaton logikurad dakavSirebuli meore winadadeba 
axali sametyvelo modelis gamoyenebiT. ase mag.: I see a window. The window 
is big and bright. ar varga Tu moswavle ityvis _ I see a window. I see a flowers in 
front of it.

3. klass eZleva mxolod Tema. yovelma moswavlem unda ifiqros 
rogorc winadadebis Sinaarsze, ise im sametyvelo modelzec, romelTa 
meSveobiTac unda gadmogvces es Sinaarsi. 

am saxis savarjiSoTa garda sametyvelo situaciis Sesaqmnelad 
kargia gamoviyenoT suraTebic. Cveulebriv, suraTis Sinaarsi unda 
emTxveodes im naTqvamis Sinaarss, romelic moswavleebisagan gvinda 
movisminoT. aseT SemTxvevaSi ukeTes Sedegs mivaRwevT Tu moswavleebs 
mivcemT ara calke suraTebs, aramed suraTebis mTel serias, radgan 
suraTebis seriebi moiTxovs moswavleTagan erTze meti modelis 
gamoyenebas. suraTis gamoyenebisas zepiri metyvelebis Cvevis 
ganviTarebis mizniT, moswavles unda SevagnebinoT, rom Tavis 
metyvelebaSi asaxos ara marto is faqtebi, romelsac suraTze xedavs, 
aramed isic, rac ase Tu ise dakavSirebulia an SeiZleba daukavSirdes 
suraTze mocemul sagnebs, pirebs, maT moqmedebas. moswavleebi unda 
SevaCvioT azris damTavrebas, msjelobas. suraTi aris mxolod 
amosavali punqti, metyvelebis safuZveli, situacia, romelic 
moswavles saSualebas aZlevs gamoiyenos azris gamoTqmisas, rac 
SeiZleba meti, misTvis ukve cnobili sametyvelo modeli da sityva. 
magram amis nimuSi Tavdapirvelad, ra Tqma unda, maswavlebelma unda 
misces. ase mag.: vTqvaT suraTze vxedavT samkiTxvelo darbazs, sadac 
bevri moswavle kiTxulobs. maswavlebels SeuZlia es suraTi 
Semdegnairad aRweros: I see many pupils in the picture. Some of them are big and 
others are little ones. I think they are in different forms. They all like reading. They often 
come to the library after school and read books. Sometimes they come here on Sunday too. 

suraTze muSaobisas rekomendebuli ar aris TargmniTi an kiTxva-
pasuxis savarjiSos gamoyeneba, radganac es savarjiSoebi Tavisi 
specifikiT ar SeiZleba monologuri metyvelebis bazad gamodges, 
magram monologuri zepiri metyvelebis ganviTarebaze muSaoba ar 
mTavrdeba suraTze muSaobiT. saboloo mizania moyola, moswavlis 
damoukidebeli msjeloba gansazRvruli Tematikis farglebSi. 

aqamde ganxiluli yvela savarjiSos ZiriTadi mizani iyo 
moswavleebSi monologuri metyvelebis ganviTareba. 

savarjiSoebi – kiTxva, analizi, dialogebis dazepireba da sxv. 
faqtiurad xels uwyobs moswavleebSi ufro metad swori warmoTqmisa 
da intonaciis Cvevis gamomuSavebas, amdidrebs maT leqsikas. 

yvela es savarjiSo warmoadgens mxolod bazas, romelzedac 
SemdgomSi unda avagoT is savarjiSoebi, romelTa ZiriTad 
daniSnulebas zepirmetyvelebis Cveva-unaris gamomuSaveba warmoadgens. 
amgvar savarjiSoTa meSveobiT SeiZleba vaswavolT moswavleebs 
dialoguri codnis gareSe dialoguri zepirmetyvelebisaTvis 
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damaxasiaTebeli Stampebi, romelTa codnis gareSe dialoguri 
metyvelebis SeTvisebaze Semdgomi muSaoba SeuZlebeli iqneboda. aseT 
Stampebad SeiZleba CaiTvalos Semdegi _ Hello! Good Morning! All right; Come 
here; Good bye; Thank you; Let’s go; I’m glad; How nice; What about da a.S.

dialogur Spampebs moswavleebi iTviseben mokle dialogebis 
zepirad daswavliT. aseT dialogebs vwerT dafaze da vTargmniT, amis 
Semdeg moswavleebi jgufurad swavloben mas.

am mizniT gankuTvnili savarjiSos Semdeg saxes warmoadgens 
sqemebiT dialogebis Sedgena. maswavlebeli miuTiTebs Temaze, aZlevs 
moswavleebs sakvanZo sityvebs da dialogis sqemas gamotovebuli 
adgilebiT. erT gakveTilze mxolod erT dialogs, ase mag.:

Good morning, Nina!                                                   ..., Kate;
Is Olga..?                                                                      Yes, … Come in, I’ll
...I want to speak to her about…                                 ... go into the dining-room.
dialoguri metyvelebis Cvevis gamosamuSaveblad moswavleebs 

gamovumuSavebT swraf da gaazrebul reaqcias Tanamosaubris 
replikaze. amisaTvis maswavlebeli ambobs winadadebas garkveul 
TemasTan kavSirSi. moswavleTa amocanaa pasuxi gascen am winadadebas, 
miawodon replika Tematikis farglebSi. mag.: aviRoT Tema `My Family~

maswavlebeli _ I have one brother.
moswafe _ I have one brother too.
mowafe _ I have two brothers
mowafe _ I have no brothers.
mowafe _ I have a sister da a. S.
anda maswavlebeli _  My brother works at a factory.
mowafe _ My brother works at a factory too.
mowafe _ My brother is a doctor, he works at an hospital.
mowafe _ My brother does not work, he is a student da a.S.
metad mniSvnelovania, rom faqtebi, romelzec moswavleebi 

laparakoben, Seesabamebodes realur sinamdviles.
garda amgvari savarjiSosi, kargi iqneba Tu moswavleebs mivcemT 

iseT savarjiSoebs, romlebic SeaCvevs maT kiTxvaze pasuxis gacemis 
Semdeg, iqve dasvan kiTxva mocemuli Temis farglebSi; mag.

Do you like to play volley-ball?                                   Yes, I do. But I don’t 
                                                                                      play very often. Do you 
                                                                                      play volley-ball every day?

Yes, I do, But I don’t know where 
to play on Sunday. Where do you go to 
play volley-ball on Sunday? da a.S.
amgvari savarjiSoebi uviTarebs moswavleebs saubris Cvevas, magram 

amis miRweva arc Tu ise advilia. saWiroa sistematueri muSaoba (7-10 w. 
yovel SemTxvevaSi). unda gvaxsovdes, rom dialoguri situaciebi unda 
iyos konkretuli, gansazRvruli, e.i. isini saSualebas unda aZlevdes 
moswavleebs Seadginon erTi an ori dialogi; ris Semdegac dialogis 
situacia unda Seicvalos an mieces axali situacia. am gziT 
moswavleebi SeZleben gamoiyenon maqsimumi ganvlili leqsikonidan 
mocemul Temaze. garda amisa, axali situacia aiZulebs maT gamoiyenon 
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dialogis sxva variantebi, rac maT aZlevs damoukidebeli azrovnebis 
stimuls. 

amgvarad, Cveni amocanaa swavlebis meore safexurze 
zepirmetyvelebis ganviTarebisaTvis moswavleebs SevaswavloT axali 
enobrivi masalis gamoyeneba metyvelebaSi; meore mxriv, gavzardoT 
Segnebuloba swavlebis priocsSi.

swavlebis meore safexurze dawyebiT etapTan SedarebiT 
mniSvnelovnad mcirdeba wminda meqanikur savarjiSoTa raodenoba, 
ramdenadac muSaoba sametyvelo modelebis avtomatizaciisaTvis am 
safexurze umetesad SemoqmedebiTi xasiaTisaa. 

literatura:

1. S. SaTiriSvili _ ucxouri enebis swavlebis meTodikis sakiTxebi, 
Tbilisi, 1979 weli.

2. g. janjRava, n. gunia _ ucxo enebis swavlebis meTodikis sakiTxebi 
umaRles teqnikur saswavleblebSi, Tbilisi, 1993 weli. 

Oral speech and oral exercises in English language

Nanuli Gunia

The task of the article is to show the difference between oral speech and the oral exercises, 
various kinds of exercises, their purposes and forms. The methods of oral speech work are analyzed 
and the habits of oral speech are also worked out.

Устная речь и устные упражнения в английском языке

Нанули Гуниа

В статье рассмотрывается разница между устной речью и устными упражнениями, виды 
упражнений, из цели и формы. Также проаналзированы методы работы устной речи и 
выработка привички устной речи.

Основные приемы перевода фразеологизмов

Гурамишвили З. Ш.
Грузинский технический университет,

Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77

Основным уровнем языка, где наиболее ярко проявляется стилевая 
индивидуальность, является лексика. Язык располагает большим арсеналом средств, 
однако главное требование к хорошему тексту таково: из всех языковых средств для 
создания определенного текста должны быть выбраны такие, которые с максимальной 
полнотой и эффективностью выполняют  поставленные задачи общения, или 
коммуникативные задачи.
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Слово играет ответственную роль в любом жанре письменного и устного 
высказывания, и  вполне закономерно, что слова в предложении или в словосочетании 
должны подбираться с надлежащей смысловой и стилистической сочетаемостью.

В современной лингвистике усилилось внимание к проблеме лексических и 
фразеологических образований, т.к. за последние два десятилетия фразеология выросла 
в крупный раздел  языкознания и представляет исключительную важность для науки 
перевода.

Фразеологические обороты широко используются во всех речевых стилях, но в 
различной функции: если в научной и официально-деловой речи употребляются, как 
правило, общелитературные, межстилевые устойчивые обороты, выступающие в 
номинативной функции, то в художественной литературе, в публицистических 
произведениях, в разговорной речи на первый план нередко выдвигается экспрессивно-
стилистическая сторона фразеологизмов книжного и разговорно-бытового характера  с 
их большими выразительными возможностями.

Среди многочисленных сложных проблем, которые изучает современное 
языкознание, важное место занимает изучение лингвистических аспектов 
«межъязыковой речевой деятельности», которую называют «переводом», или 
«переводческой деятельностью».

Основная задача переводчика, несомненно, сам перевод и его последующая 
обработка – адаптация. Текст требует некоторой обработки, которая, в свою очередь, 
затрагивает и информационный состав переводимого текста, и его стиль.

В. В. Виноградов выделил три основных типа фразеологических единиц, 
которые были названы «фразеологизм сращения», «фразеологизм единства», 
«фразеологизм сочетания», к которым Н. М. Шанский добавил  четвертый тип ФЕ –
«фразеологические выражения».

Если говорить в теоретическом плане о приемах перевода ФЕ, то, безусловно, 
показательной в отношении творческого подхода к переводу ФЕ, можно считать работу 
Л. В. Федорова, который, опираясь на классификацию в теории и практике перевода, 
предложенной Виноградовым, осмысливает ее с точки зрения переводоведения.

Федоров отмечает отсутствие четких границ между отдельными рубриками, 
«разную степень мотивированности, прозрачности внутренней формы и национальной 
специфичности».

Именно от степени слитности компонентов, несомненно, зависит возможность 
полноценного перевода, выбор наиболее удачных приёмов, что не мешает ведущим 
теоретикам делать ряд модификаций и оговорок, вводить дополнительно деление на 
образные и необразные единицы, на фразеологизмы пословичного и непословичного 
типа и т. д.

Таким образом, ФЕ переводят либо фразеологизмом - фразеологический 
перевод, либо иными средствами (за отсутствием фразеологических эквивалентов и 
аналогов) - нефразеологический перевод.

Фразеологический перевод – перевод устойчивых единиц от полного и 
абсолютного эквивалента до приблизительного фразеологического соответствия.

Если говорить о фразеологическом эквиваленте, то он по всем показателям 
равноценен переводимой единице. Здесь не должно быть различий в отношении 
смыслового содержания, стилистической отнесенности,  метафоричности и 
эмоционально-экспрессивной окраски, он должен обладать рядом одинаковых лексико-
грамматических показателей. Одним словом, это полная и абсолютная 
эквивалентность.

Что же касается неполного фразеологического эквивалента, то он обладает 
соотносительной многозначностью единицы, но не во всех ее проявлениях.
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Относительный фразеологический оборот уступает абсолютному лишь в тем, 
что отличается от исходной ФЕ но какому-либо из показателей: другие, часто 
синонимические компоненты, небольшие изменения формы, синтаксического 
построения, сочетаемость и т. д.

Гораздо чаще случая относительной фразеологической эквивалентности, когда 
эквивалент может отличаться от исходной ФЕ по компонентному составу: один и том 
же образ может быть выражен экономнее или пространнее.

Они могут быть очень близкими; могут быть весьма далекими, но логически 
сопоставимыми: например, «похожесть» русский, болгарин видят «в двух каплях 
воды», у англичанина – «две горошины», у грузина и азербайджанца «две половинки 
одного яблока».

В принципе, возможность передавать ФЕ аналогами с образностью, 
объясняется главным образом тем, что по большей части это стёртые или полустёртые 
метафоры, где степень яркости образа очень низкая, что и является одной из главных 
предпосылок для выбора перевода между аналогом и калькой.

Что касается «индивидуальных» эквивалентов, то переводчик, не находя в 
переводимом языке полного соответствия, вынужден иногда прибегать к 
словотворчеству, оформляя новый, свой фразеологизм, максимально напоминающий 
«естественный».

Подходящим примером кажется приведенный Ю. Катцером и А. Куниным 
описательный перевод, который хорошо иллюстрирует один из путей создания 
индивидуального эквивалента.

Передавая на английский язык русскую пословицу копейка рубль бережет, 
они берут близкую английскую, заменяют в ней пенсы копейками и фунты рублями, 
получая превосходную пословицу take care of the copecks.

Таким образом, удается не только передать содержание, в том числе и подтекст 
пословицы, но и сохранить и реалии, причем в очень удобной для восприятия 
англичанином форме. 

При этом используются фразеологические обороты не только в том виде, как 
они существуют в языке, но и в измененном виде, обновляя семантику, структуру и 
экспрессивно-стилистические свойства ФЕ.

Создаются новые смысловые оттенки, появляются новые художественные 
качества фразеологизмов, обогащаются связи слов.

Следует обратить внимание на то, что фразеологические эквиваленты и 
аналоги чаще всего встречаются в следующих группах устойчивых единиц, а именно в  
интернациональной фразеологии.

К ней принадлежит ФЕ. которые вошли в языки многих народов из 
исторических, мифологических, литературных источников, заимствовались из языка в 
язык или же возникали у разных народов вследствие человеческого мышления, 
социальной жизни, трудовой деятельности, развития науки и техники. 

Фразеологизмы выражают национальные идеи и идеалы, воспроизводят из 
поколения в поколение культурно-национальные установки и традиции народа –
носителя языка; формируют культурные стереотипы.

При переводе фразеологических высказываний на другие языки важно 
сохранить все оттенки и качества, присущие словосочетанию родного языка.

У Георгия Цибахашвили в работе «Вопросы теории и практики перевода» 
приведен интересный пример из повести Реваза Инанишвили:

ერთ მარტოხელა დედაბერს ღამით მწიფე ბაღი ჩამოუკრიფეს. დილით
შარაზე გამოსულმა მოზარდებმა დაინახეს, როგორ მწარედ ტიროდა მოხუცი
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და თვითონაც კახურად დაუწყეს გინება ამ საქმის ჩამდენს. ერთმა ბიჭმა
ვეღარ მოითმინა და ამხანაგებს შეუტია, გეყოფათ მაგდენი გინებაო.

_ რა ვქნა, შენ რა კუდი აგეწვა? ალბათ შენი ნახელავი იქნებაო, _ 

შენიშნა ერთმა.
ამ გამოთქმაში არც „კუდია“ მნიშვნელობის მქონე და არც „აწვა“, 

თუნდაც იმიტომ, რომ ადამიანს კუდი არ აქვს და ამიტომ ვერ აეწვება. ამ
გამოთქმის პირვანდელი მნიშვნელობა უნდა მოდიოდეს მეცხვარე მწყემსების
ამჟამად დავიწყებული წესიდან: წუწკი ძაღლის თავიდან მოცილება რომ
უნდოდათ, მაგრამ მოსაკლავად ვერ ემეტებოდათ, კუდზე პატარა მუგუზალს
მიაბამდნენ, ბეწვს ცეცხლი მოედებოდა, ძაღლს კუდი აეწვებოდა, იწყებდა
წკმუტუნს და გაიქცეოდა. მუგუზალს იგი სადმე მოიცილებდა, მაგრამ
იშვიათად ბრუნდებოდა უკან, იმ ადგილზე, სადაც ასეთი რამ შეემთხვა.

Русский вариант «На воре шапка горит», или «Нет дыма без огня», ближе всего 
данному фразеологизму, а дословный перевод («хвост загорелся») был бы здесь 
неуместен, так как что понятно и естественно грузину, то будет совершенно непонятно 
человеку другой национальности. Поэтому переводчик должен предпринять что-либо, 
чтобы не потерять при переводе такое живое словосочетание и не затруднить 
иностранному читателю восприятие художественного текста.

В художественных произведениях фразеологизмы употребляются очень часто, 
что придает речи эмоциональность, разнообразие, бодрость, красоту.

При выборе приемов перевода ФЕ учитываются все показатели исходной ФЕ, и 
в не в последнюю очередь, её стиль и колорит; иногда именно стилистическое 
несоответствие или наличие колорита не допускает в перевод, казалось бы, самую 
подходящую единицу. Один из ярких примеров разностильных синонимов –
фразеологизмы «умирания»: от приподнятых уйти в иной, лучший мир, испустить дух, 
уснуть вечным сном до грубо просторечных дать дуба, отдать концы, сыграть в 
ящик; если добавить и соответствующие лексические синонимы – от почтительного 
скончаться и приподнятого опочить до грубого просторечного загнуться или 
окочуриться, а таких десятки, то переводчику предстоит трудный выбор, т. к. в 
некоторых иностранных языках нет такого обилия синонимов, и переводчик должен 
вникнуть со всей серьезностью в контекст, чтобы выяснить для себя намерения автора 
и из десятков вариантов выбрать единственный – тот, который выбрал бы автор, если 
бы писал по-русски.

Вопрос об индивидуально-авторском использовании ФЕ привлекает в 
последнее время внимание многих ученых, в том числе и теоретиков перевода.
Тем не менее, общего исследования пока нет, и будущим авторам придется немало 
поработать над этой проблемой, чрезвычайно важной для практики перевода.      
               Проблеме перевода фразеологизмов уделено немало внимания и в 
теоретических работах, и в каждом пособии по переводу. Связанные с этим проблемы 
рассматриваются по-разному, рекомендуются различные методы перевода. И это 
правильно: однозначного решения здесь не может быть. В различных ситуациях 
требуется разный подход.
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ფრაზეოლოგიური ერთეულების თარგმნის მთავარი მეთოდები

გურამიშვილი ზაირა
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი,     

თბილისი, კოსტავას ქ. 44,

ეს სტატია არ მოიცავს ყველა საკითხის კომპლექს, რომელიც დაკავშირებულია 
ფრაზეოლოგიზმების თარგმნის პრობლემებთან. ნაშრომში მოცემულია მაგალითები, 
რომლებიც ახასიათებს ფრაზეოლოგიურ  ერთეულებს. განსაზღვრულია სიტყვების 
თანწყობა, რომლებიც არ წარმოადგენენ ლექსიკური თარგმნის მაგალითებს. მოცემულია 
რუსული ფრაზეოლოგიური მაგალითები, რომლებიც ექვივალენტური ქართულის. 
ფრაზეოლოგიზმების თარგმნა საკმაოდ ინტელექტუალური და საინტერესო ნაწილია 
თარგმნის შესწავლაში. 

The main methods of translating phraseological units

Guramishvili Zaira 
Georgian Technical University,  

77 str. Kostava, Tbilisi

In given clause are captured not all complexes of questions connected with a problem of 
translation of  phraseological units. In this work are given examples describing phraseological unit, 
attributes, there are defined combinations of such words which are not examples of lexical 
translation. Examples of such Russian praseological units which are equivalent and similar to 
Georgian phraseological units. Translation of phraseological units is  intellectual an interesting 
work in studying translation. 

boloniis procesis asaxva qarTul saganmanaTleblo sivrceze

nino kupraSvili
saqarTvelos teqnikuri universitetis

saerTaSoriso urTierTobaTa da standartebis
samsaxuriს mTavari specialisti

axali saganmanaTleblo sistemis Camoyalibeba saqarTveloSi 
sakmaod aqtualuri sadiskusio Temaa. masze saerTaSoriso kvalifika-
ciis mqone mecnierebi da politikosebi gansxvavebul mosazrebebs 
gamoTqvamen. saerTaSoriso saganmanaTleblo sistemis qarTul sinam-
dvileSi asaxvasTan dakavSirebiT bevri saintereso kiTxva rCeba. 

winamdebare Temis mizans warmoadgens boloniis procesis dam-
kvidrebis asaxva qarTul saganmanaTleblo sistemaSi da im xarvezebis 
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gamomJRavneba, romlebic boloniis procesis gavlenas SeiZleba axldes 
Tan. Cveni qveynis Tanamedrove saganmanmaTleblo sistema im ZiriTad 
orientirebs inarCunebs, romlebic boloniis konvenciis programaSia 
Camoyalibebuli. 

1999 wlis 19 ivniss evropis 29 qveynis ganaTlebis ministrma 
deklaraciaze xelmoweriT safuZveli Cauyara process, romlis mizania 
umaRlesi ganaTlebis erTiani evropuli sivrcis Camoyalibeba. 
deklaraciis Tanaxmad, “kreditebis mopoveba SesaZlebeli unda iyos 
umaRlesi ganaTlebis farglebs gareTac, magaliTad, mTeli sicocxlis 
ganmavlibaSi swavlis CaTvliT”.

boloniis procesis gavleniT evropul saganmanaTleblo siv-
rceSi masStaburi struqturuli da Sinaarsobrivi cvlilebebis, 
Zireuli reformebis dawyebamde, evropis universitetebis absolutur 
umravlesobaSi uwyveti ganaTlebis farglebSi zrdasrulTa momsaxu-
rebas naklebi yuradReba eTmoboda. sxvadasxva asakobrivi da soci-
aluri jgufebisTvis mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlis piro-
bebis Seqmnas universitetebSi fragmentuli, arasistemuri xasiaTi 
hqonda da es, ZiriTadad, ama Tu im umaRlesi saganmanaTleblo dawe-
sebulebis keTil nebaze, ama Tu im qveyanasa da universitetSi ukve 
arsebul gamocdilebasa da tradiciaze iyo damokidebuli.

saqarTvelo boloniis process 2005 wels SeuerTda. umaRlesi 
ganaTlebis evropuli sivrcis wevroba niSnavs evropul sivrcesTan 
Tavsebad umaRlesi ganaTlebis sistemas, ganaxlebul saganmanaTleblo 
programebs, swavlebisa da kvlevis maRal xarisxs, studentebisa da 
akademiuri personalis urTierTgacvlas, universitetis avtonomias, 
dasaqmebis ukeTes SesaZleblobebs da a.S.. boloniis deklaraciaze 
xelmoweras win uswrebda iseTi dokumentebis miReba, rogoricaa:  
universitetebis didi qartia (1988), lisabonis konvencia (1997) da sor-
bonis deklaracia  (1998).

2001 wels praRis komunikeSi kargad gamoikveTa uwyveti ganaT-
lebis mniSvneloba. kerZod, aRiniSna, rom: “swavla mTeli sicocxlis 
ganmavlobaSi aris umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis mniSvnelo-
vani elementi”. codnaze dafuZnebul sazogadoebisa da ekonomikaze 
agebul momaval evropaSi mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlis 
strategia aucilebelia, raTa pirovneba momzadebuli Sexvdes im gamo-
wvevas, romelsac umzadebs konkurencia da axali teqnologiebis 
gamoyeneba. es strategia aseve aucilebelia socialuri urTierTobebis, 
Tanaswori SesaZleblobebisa da cxovrebis xarisxis gasaumjobeseblad.

2003 wels berlinis komunikeSi boloniis procesis monawile 
qveynebis umaRles ganaTlebaze pasuxismgebelma ministrebma xazgasmiT 
aRniSnes umaRlesi ganaTlebis mniSvneloba mTeli sicocxlis gan-
mavlobaSi swavlis uzrunvelsayofad. maT itvirTes valdebuleba, rom 
momavalSi miiRebdnen saTanado zomebs, raTa cvlilebebi Sesuliyo 
maTi qveynebis erovnul politikaSi aRniSnuli miznebis realize-
bisTvis; daarwmunebdnen umaRles saganmanaTleblo dawesebulebebs da 
yvela dainteresebul pirs, gaezardaT SesaZleblobebi, raTa umaRlesi 
ganaTlebis doneze uzrunvelyofiliyo swavla mTeli sicocxlis 
ganmavlobaSi, wina ganaTlebis aRiarebis CaTvliT. ministrebma 
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aRniSnes, rom amgvari saqmianoba umaRlesi ganaTlebis Semadgeneli 
nawili gaxdeboda.

garda amisa, berlinis komunikeSi ministrebma mouwodes maT, vinc 
muSaobs umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis kvalifikaciebis 
struqturaze, Seqmnan swavlis farTomasStabiani, moqnili gzebi, Se-
saZleblobebi da teqnikuri resursebi da uzrunvelyon kreditebis 
dagrovebasa da transferis evropuli sistemis (ECTS) kreditebis saTa-
nado gamoyeneba. ministrebma yuradReba gaamaxviles yvela moqala-
qisTvis pirobebis gaumjobesebis aucileblobaze, maTi unarisa da 
miswrafebebis Sesabamisad, raTa maT SeZlon mTeli sicocxlis 
ganmavlobaSi swavla umaRlesi ganaTlebis sferoSi.

2005 wels bergenis komunikeSi ministrebma sagangebod miuTiTes, 
Tu ramdenad mniSnelovania umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis 
kvalifikaciebisa ufro farTo struqturebis Tavsebadoba. es moicavs 
rogorc zogad, ise profesiul ganaTlebasa da wvrTnas da 
SemuSavebulia evrokavSirisa da boloniis procesis monawile qveynebis 
mier. 

londonis komunike, romelic 2007 wels miiRes, ukve kritikulad 
afasebs mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlaSi universitetebis 
mier Setanil wvlils, kerZod, im faqts, rom boloniis procesis 
monawile qveynebis umravlesobaSi moqnili swavlebis garkveuli 
elementebi arsebobs, Tumca sistemuri midgoma am mimarTulebiT jer 
kidev sawyis etapzea. ministrebma TxovniT mimarTes boloniis gafar-
Toebul samuSao jgufs, xeli Seewyos mTeli cxovrebis ganmavlobaSi 
swavlaSi umaRlesi ganaTlebis rolTan dakavSirebiT sasargeblo 
gamocdilebis gaziarebasa da erTiani xedvis Camoyalibebas. komunikeSi 
aRiniSna, rom umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrce, xelmi-
sawvdomobis gaumjobesebis aRiarebis meqanizmebiT, mxolod ramdenime 
qveyanaSia ganviTarebuli. ministrebma boloniis gafarToebul samuSao 
jgufs mouwodes, eniks narikTan TanamSromlobiT SeimuSaon winadade-
bebi winmswrebi ganaTlebis aRiarebasTan dakavSirebiT. 

amJamad boloniis procesSi evropis 46 qveyanaa CarTulia. saqar-
Tvelo aRniSnul process 2005 wels, bergenis samitze SeuerTda.

boloniis procesis erT-erTi umTavresi mizani umaRlesi ganaT-
lebis saerTo sivrcis Seqmnaa. am miznis gansaxorcieleblad auci-
lebeli winapirobaa studentebis Tavisufali gadaadgileba sxvadasxva 
qveyanaSi ganaTlebis misaRebad. evropis qveynebSi studentTa mobi-
lobis xelSewyobis mizniT, SemuSavda kreditebis transferis evro-
puli sistema (Europian Credit Transfer System - ECTS).  transferis es sistema 
students xels uwyobs, Seuferxeblad gadaadgildes qveynebs an erT 
qveyanaSi arsebul saswavleblebs Soris ise, rom mis mier dagrove-
buli kreditebi aRiarebul iqnas mis mier SerCeul saswavlebelSi. 

krediti, ganmartebis Tanaxmad, warmoadgens studentis datvir-
Tvis sazom erTeuls. studentebis muSaobis SefasebisTvis pirvelad 
kreditebi amerikis SeerTebul StatebSi, kerZod harvardis univer-
sitetSi, XX saukunis dasawyisSi gamoiyenes. Semdeg es sistema did 
britaneTSi da mere ukve mTel evropaSi gavrcelda. sistemam tran-
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sformireba ganicada da evropis rig qveynebSi misi sxvadasxva varianti 
gamoiyeneba.

aRniSnulma procesma dadebiTi Sefaseba daimsaxura ara marto 
saqarTvelos saganmanaTlebelo sivrceSi, aramed saerTaSoriso eqsper-
tebis mxridanac: “aSkaraa, rom Zalze didi progresi iqna miRweuli 
ganaTlebis sistemaSi boloniis reformis danergvisas. samsafexuriani 
struqtura araTu daingra, aramed ganxorcielda. umaRlesi ganaTlebis 
miznebis kargad gaanalizebisa da gansjis safuZvelze saqarTvelo 
gvTavazobs imis magaliTs, Tu rogor SeiZleba boloniis procesis 
efeqturad gamoyeneba umaRlesi ganaTlebis sistemaSi mimdinare refor-
mis mxardasaWerad”, - naTqvamia evropis universitetebis asociaciis 
angariSSi: “universitetebi umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis 
Camoyalibebis procesSi”.

saswavlo procesisa da studentTa mobilobis ganmsazRvrel um-
niSvnelovanes faqtors kreditebisa da transferebis dagrovebis sis-
tema warmoadgens. boloniis deklaraciis erT-erTi ZiriTadi moTxovna 
swored am sistemis danergva.

umaRlesi skolebis specializaciisa da ganaTlebis xarisxis 
SemoRebis Sedegad, XIX saukunis bolodan umaRlesma saswavleblebma 
daiwyes arCeviTi anu eleqtiuri saswavlo programebis sistemis 
gamoyeneba, romlis meSveobiT, studenti saswavlo kurss TviTon 
irCevda. kursi aucilebeli da fakultatiuri nawilebisgan Sedgeboda. 
mas Semdeg saswavlo programebis sistema araerTxel Seicvala, Tumca 
arCeviTobis princips cvlilebebi ar Sexebia. umaRlesi ganaTlebis 
Tanamedrove sistemas marTvadi an kontrolirebadi fakultaturobis 
sistemas uwodeben. kritikosebis azriT, mas Rirsebebic aqvs da nak-
lovanebebic. mTavari Rirsebaa sistemis elastikuroba, moqniloba, 
ramdenadac saswavlo programebi mravali, SedarebiT mokle kursisgan 
Sedgeba da maTi modernizacia sakmaod advilia. saswavlo programis 
mudmivi modernizeba ki iZleva studentebisTvis mecnierebisa da 
teqnikis ukanaskneli miRwevebis doneze ganaTlebis micemis saSualebas, 
Sromis bazarze mudmivad cvalebadi moTxovnebisa da umaRlesi 
ganaTlebis ganviTarebis saerTo tendenciebis gaTvaliswinebiT. am 
sistemis ZiriTadi naklovaneba studentebis sust Teoriul momzade-
basa da maT mier miRebuli codnis fragmentulobaSi gamoixateba. 

swavlebis axali teqnologiebis gamoyenebis pirvel SedegebTan 
erTad izrdeba sazogadoebrivi mxardaWera, wamyvani evropuli qveynebis 
ganaTlebis sistemebSi mis dasanergad.

gamoyenebuli literatura

http://www.president.gov.by/press90315.html
http://www.bologna.spbu.ru/
Е.Ф. Матвейчук «Инновации в образовании и болонский процесс» 
Международная научно-практическая конференция «Формирование профессиональной 
культуры специалистов ХХI века в техническом университете». Санкт-Петербург.
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http://www.mes.gov.ge/content.php?module=legislation&id=193&type=index&no=&leg_t
ype=5&branch=11&from=&to=&word=&leg_search=search&leg_search.x=24&leg_search.
y=9
http://www.nea.ge/BrowserAlert.aspx
saqarTvelos umaRlesi ganaTlebis kvalifikaciis CarCo, 31.VII.2009 w.

Отражение Болонского процесса на современное грузинское образовательное 
пространство

Нино Купрашвили

В представленной статье мы затронули вопросы, касающиеся традиций современной
грузинской системы образования и внедрения Болонского процесса  в грузинское 
образовательное пространство, а также выявления тех положительных и отрицательных сторон, 
которые могут следовать за этими процессами.

На этой основе, я хочу подчеркнуть, что становление новой системы высшего 
образования в Грузии вполне актуальная и дискуссионная тема. Радикально отличающиеся 
друг от друга мнения ученных и политологов, имеющих международную квалификацию, дают 
повод думать, что этот вопрос еще не решен до конца международной  образовательной 
системой.

Министры образования 29 европейских стран в июне 1999 года в Болонье подписали 
Болонскую декларацию в сфере высшего образования. Болонский процесс официально 
поддерживают 46 государств.

Единое образовательное пространство должно позволить национальным системам 
образования европейских стран взять все лучшее, что есть у партнеров - за счет повышения 
мобильности студентов, преподавателей, управленческого персонала, укрепления связей и 
сотрудничества между вузами Европы и т.д.; 

The Impact of the Bologna Process on modern Georgian Higher Education System

Nino Kuprashvili

The article concerns the issues related to traditions of modern Georgian education system and 
introduction of Bologna Process in Georgian higher education area and reveals possible 
positive and negative effects of these processes as well.

On this basis, we’d like to designate the actuality of discussed theme about formation of 
higher education new system in Georgia. According to significantly different views of various 
scientists and  political scientists with international qualification, we consider these issues as 
not completely solved by international educational system yet.

The Process officially started in 1999, with the signing of the Bologna Declaration by 29 
countries in Bologna. 46 countries are officially participating in the Bologna process.

Unified educational space should provide national educational systems in Europe with best 
achievements of the partners based on increasing of mobility of students, faculty, 
administrative staff as well as developing relationship and strengthening cooperation between 
higher educational institutions in Europe and etc.
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Исследование и анализ основных особенностей,  достоинств и 
недостатков дистанционного обучения

Г.А. Никурадзе,  Дж.А. Никурадзе,  И.А. Чистякова
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси,  ул.  Костава 77

В развитии общества значительную роль играют коммуникационные факторы. 
Прогресс в компьютерных технологиях  и средствах телекоммуникации создал 
принципиально новые возможности для общения между людьми. Внедрение 
компьютерных технологий дает возможность перехода на качественно новый уровень 
образования.

Целью  работы является изучение системы дистанционного обучения, 
выявление его форм, особенностей,  достоинств и недостатков, предложение нового 
подхода в организации учебного процесса, позволяющего значительно повысить 
качество образования и устранить некоторые его недостатки.

Как отмечает ряд экспертов системы высшего образования, возрастная,  
профессиональная, социальная диверсификация контингента обучающихся 
детерминирует вариативный подход к формам,  срокам, общей методологии получения 
высшего образования.

Высшее образование в настоящее время приобрело массовый характер,  т.е. это 
удел не только особо одаренных, а в значительной степени – обучаемых  со средними 
способностями. Для обеспечения требуемого качества подготовки этих обучаемых 
необходимо серьезное совершенствование образовательной среды, углубленная 
структуризация, формализация учебного материала, повышение наглядности, переход к 
рассмотрению процесса в динамике, разработка и внедрение в учебный процесс 
тренажеров специалиста.

Использование новых  образовательных технологий открывает реальные 
возможности для построения образовательной системы,  основанной на принципах  
открытого информационного пространства. Наиболее перспективной технологией в 
открытой системе образования является технология дистанционного обучения.

Система ДО основывается на функционировании специальной информационно-
образовательной среды (ИОС),  представляющей собой системно организованную 
совокупность средств передачи контента, аппаратно-программного и организационно-
методического обеспечения. Это распределенные в пространстве сообщества субъекты, 
заинтересованные и учавствующие  в интерактивной дистанционной педагогической 
деятельности, с другой стороны, это педагогическая система и обеспечивающие 
подсистемы:  финансовая, материально-техническая, маркетинговая,  нормативно-
правовая [1].

Информационно-образовательная среда строиться как открытая, неравновесная,  
нелинейная, развивающаяся система. Содержательное наполнение ИОС составляет 
совокупность электронных учебно-методических комплектов (ЭУМК) учебных  
дисциплин, интегрированных  в учебные модули. Каждый ЭУМК представляет собой 
компьютерную обучающую программу  с комплексом учебных,  учебно-методических,  
справочных  материалов, системой тестирования и статистики, обеспечивающих  
самостоятельную, коррекционного типа работу обучаемого с возможностью прямого и 
опосредованного взаимодействия с преподавателем.

Важным отличием системы дистанционного образования является тот факт, что 
вы сами выбираете последовательность изучения предметов и темп работы. Например,  
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за один семестр может пройти курс  который в дневном вузе изучают целый год.  Или,  
наоборот,  растянуть его на два года.

Системы дистанционного образования (СДО) дают равные возможности 
школьникам, студентам,  гражданским и военным специалистам,  безработным в 
любых районах страны и за рубежом реализовать права человека на образовние и 
получение информации. 

Дистанционное обучение (ДО) – совокупность технологий обеспечивающих 
доставку обучаемым основного объема изучаемого материала,  интерактивное 
взаимодействие обучаемых и преподавателей в процессе обучения  предоставление 
обучаемым возможности самостоятельной работы по освоению изучаемого материала,  
а также в процессе обучения [3].

Современное дистанционное обучение строиться на использовании следующих 
основных элементов:

 Дистанционные курсы;
 Веб-страницы и сайты;
 Электронная почта ( в том числе и списки рассылки);
 Теле- и видеоконференции.

Преимущества ДО:
1. Обучение в индивидуальном темпе – скорость изучения устанавливается самим

учащимся в зависимости от его личных обстоятельств и потребностей
2. Свобода и гибкость – учащийся может выбирать любой из многочисленных 

курсов обучения, а также самостоятельно планировать время, место и 
продолжительность занятий.

3. Доступность – независимость от географического и временного положения 
обучающегося и образовательного учреждения позволяет не ограничивать себя в 
образовательных потребностях. 

4. Мобильность – эффективная реализация обратной связи между преподавателем и 
обучаемым является одним из основных требований и оснований успешного 
процесса обучения.

5. Технологичность – использование в образовательном процессе новейших 
достижений информационных  и телекоммуникационных  технологий.

Недостатки ДО:
1. Отсутствие очного общения между обучающимся и преподаватлем. То есть все 

моменты, связанные с индивидуальным подходом и воспитанием исключаются. 
А когда рядом нет человека, который мог бы эмоционально окрасить  знания, 
это значительный минус.

2. Необходимость наличия  целого ряда индивидуально- психологических условий. 
Для дистанционного обучения необходима жесткая самодисциплина, а его 
результат напрямую зависит от самостоятельности и сознательности учащегося.

3. Необходимость постоянного доступа к источникам информации. Нужна 
хорошая техническая оснащенность, но не все желающие учиться имеют 
компьютер и выход в Интернет.  

4. Как правило, обучающиеся ощущают недостаток практических  занятий.
5. Отсутствует постоянный контроль над  обучающимися, который является

мощным побудительным стимулом.
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Таблица 1
Некоторые формы дистанционного обучения

Некоторые формы дистанционного обучения
1

Веб-занятия

Дистанционные уроки, конференции  семинары, деловые игры,  
лабораторные работы,  практикумы и другие формы учебных 
занятий  проводимых с помощью средств телекомуникаций и 
других возможностей «Всемирной паутины». Для веб-занятий 
используются специализированные образовательные веб-
форумы – форма работы пользователей по определенной  теме 
или проблеме с помощью записей, оставляемых на одном из  
сайтов с установленной на нем соответствующей программой. 

2

Телеконференции

Проводятся,  как правило, на основе  списков рассылки с 
использованием электронной почты. Для учебных  
телеконференций характерно достижение образовательных 
задач. Так же существуют формы дистанционного обучения,  
при котором учебные материалы высылаются почтой в 
регионы.  

           _____________________Основные особенности ДО_________________

   Гибкость:                                   Модульность:                 Экономическая эффективность:   

Анализ существующей модели учебно-методического процесса показал, что 
источники знаний составляют учебники, учебно-методические пособия, различные 
плакаты и другие средства обучения. Учебные занятия проводятся по твердой 
программе, где преподаватель участвует как в качестве источника необходимых  
знаний, так и являетеся основным звеном в передаче знаний студентам. Каждый 
слушатель,  в течении  определенного времени, по траектории согласованной с учебной 
программой (эту траекторию будем называть идеальной траекторией) переходит с 
одного этапа в следующий. В этом процессе определение реально полученных  знаний,  

-студенты не 
посещают регулярных  
занятий в виде лекций 
и семинаров, а 
работают в удобное 
для себя время в 
удобном месте и в 
удобном темпе,  что  
представляет большое  
преимущество для тех,  
кто не может или не 
хочет прекратить свой 
обычный уклад жизни

-в основу 
дистанционного 
образования кладется 
модульный принцип. 
Каждый отдельный 
курс создает целостное 
представление об 
определенной области 
знаний,позволяет из  
выбора независимых 
курсов-модулей 
формировать учебную 
программу, 
отвечающую 
индивидуальным или 
групповым 
потребностям.

-заключается в 
эффективном 
использовании учебных 
площадей, технических 
средств благодаря 
привлечению новейших 
информационных и 
телекоммуникационных 
технологий. 
Концентрированное и 
унифицированное 
представление учебной 
информации на 
современных носителях 
и мультидоступ к ней 
снижают затраты на 
подготовку специалиста.
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величины отклонения от идеальной линии, и минимизация этих отклонений от 
идейльной линии , возложены на преподавателя [2]. 

Кроме того, в связи с бурным ростом объема информации, интенсивности ее 
потока возникают трудности в усвоении материала, подготовке учебных и 
методических  материалов. Для устранения вышеизложенных недостатков необходим 
совершенно новый подход, стиль и новая методика, основанная на использовании 
самых  современных информационно-педагогических технологий, где значительный 
упор делается на возможности современных информационных систем и 
телекоммуникаций. А это является главной проблемой при организации учебного 
процесса в системе дистанционного обучения. В настоящее время существует модель 
такого подхода для дистанционного образования.

Согласно этой модели, формирование базы данных и знаний, создание 
учебников и учебных пособий существенно отличается от классической. 

Одним из достоинств предлагаемой модели, является то, что появляется 
возможность проведения учебных занятий более оживленно, максимально приближено 
к реальности. Кроме того, передача большей информации слушателям за короткое 
время, причем, одновременно в разных городах и местности (дистанционное обучение) 
и более высокое усвоение материалов повышают производительность учебных занятий.

Предлагаемую концептуальную модель организции учебно-образовательного 
процесса можно внедрять поэтапно, начиная с кафедр вплоть до республиканского 
масштаба. Для этого необходимо создание следующих организационных основ, без 
которых нельзя получить желаемого эффекта:

 Подготовка и повышение квалификации кадров;
 Техническая обеспеченность;
 Методическая обеспеченность;
 Техническая и коммуникационная обеспеченость;
 Интегрированая информационная обеспеченность.

Оптимальная структура и поведение дистанционных теоретических и 
практических знаний возможно при периодическом повышении квалификации 
(дистанционное обучение).
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Research and the analysis of the basic features, merits and demerits of remote training

G. А. Nikuradze, J.G. Nikuradze, I.A. Chistiakova
Georgian Technical University Georgia, Tbilisi, Kostava st.77

Considered  the system of distance education and bases elements of it. Considered the forms of 
distance education, dignities and lacks of distance education. Analyzed the model of education method 
process. Recommended the methods of the rise quality education and liquidated lack of distance 
education. Analyzed the model of education method process, also recommendations about 
improvement of quality of formation and elimination of some lacks of remote training are made. This 
system has a number of advantages, but there are also essential lacks with which struggle all over the 
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world. But despite all this, remote training is the youngish form of the organization of transfer 
knowledge and it appears an actual direction of preparation of students.

Ddistanciuri swavlebis ZiriTadi Taviseburebebis, miRwevebis da 
naklovanebebis gamokvleva da analizi

 g. a. nikuraZe, j. g. nikuraZe, i. a. Cistiakova
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostava q.77

ganxilulia distanciuri swavlebis sistema da is ZiriTadi elementebi 
razec es sistema aris dafuZvnebuli. CamoTvlilia distanciuri swavlebis 
formebi, misi miRwevebi da naklovanebebi. gaanalizebulia saswavlo-meToduri 
procesis moduli. Mmocemulia rekomendaciebi rogorc distanciuri 
swavlebis xarisxis amaRlebis, aseve swavlebis zogierTi naklovanebebis 
aRmosafxvrelad. 

am sistemas gaaCnia rigorc garkveuli upiratesoba, aseve arsebiTi
naklovanebebi, romlis aRmofxvrac xdeba mTeli msoflios masStabiT. 
miuxedavad amisa, distanciuri swavleba aris codnis gadacemis organizaciis
SedarebiT axali forma, amitom is warmoadgens studentebis  momzadebis
aqtualur mimarTulebas.

Краткая история развития дистанционного образования

Дж. Г.Никурадзе, Г.А.Никурадзе, В.Д.Меладзе
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77

Дистанционный метод получения образование появился довольно давно. Его 
родоначальником считается Исаак Питман, начавший в 1840 году с помощью почтовых 
отправлений обучать стенографии студентов в Объединенном Королевстве.

В Америке в 70-е годы XIX века также были предприняты шаги по организации 
дистанционного обучения. Так Анна Элиот Тикнор в 1873 разработала систему 
обучения по почте для женщин и назвала ее Общество Тикнор. А в 1874 году 
программа обучения по почте была предложена Университетом штата Иллинойс. 
Вильям Рейни Харпер, считающийся в Америке «отцом обучения по почте», в 1892 
году учредил первое отделение дистанционного обучения в Университете Чикаго. В 
1906 году преподавание по почте было введено и в Университете штата Висконсин.

Начало XX века характеризуется бурным технологическим ростом, наличием 
телеграфа и телефона. Но достоверных фактов об их использовании в обучении, нет. В 
то же время, продолжается эпоха «корреспондентского обучения», множество ВУЗов 
во всем мире вели и ведут его до сих пор.

Вскоре дистанционное обучение дошло до Австралии. В 1911 году открылись 
курсы вузовского уровня в Квинслендском университете в Брисбене. В 1914 году для 
детей, живущих далеко от обычных школ было организовано обучение по почте по 
программе начальной школы. Подобные системы для школьников начали использовать 
в Канаде и Новой Зеландии. 

Во Франции, в 1939 году также был создан Государственный  центр 
дистанционного обучения для детей, не имеющих возможностей посещать школу. В 
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настоящее время этот центр стал крупнейшим учебным заведением дистанционного 
образования в Европе.

С завершением революции 1917 года дистанционное образование появилось в 
России. В Советском Союзе была разработана модель дистанционного образования, 
названная «консультационной», т.е. заочной. Уже к 60-м годам в СССР было 
11заочных университетов. После Второй мировой войны опыт СССР переняли другие 
страны Центральной и Восточной Европы.

Появление радио и телевидения внесло изменения в дистанционные методы 
обучения. Это был значительный прорыв, аудитория обучения возросла в сотни раз. 
Многие еще помнят обучающие телепередачи, которые шли, начиная с 50-х годов. 
Однако у телевидения и радио был существенный недостаток – у учащегося не было 
возможности получить обратную связь.

В 1969г. в Великобритании был открыт первый в мире университет 
дистанционного образования – Открытый Университет Великобритании, он был назван 
так, чтобы показать его доступность за счет невысокой цены и отсутствия 
необходимости часто посещать аудиторные занятия. Открытие таково университета 
сильно повлияло на систему дистанционного образования, с появлением которого 
учебные заведения, специализирующиеся на дистанционном обучении, появились в 
целом ряде стран, среди которых Испания, Пакистан, Индия и т.д.

Создание Открытого Университета стало определяющим фактором в 
определении качества и статуса дистанционного образования. Это событие имело 
большое значение для практики дистанционного обучения и продемонстрировало 
внедрение средств массовой информации в учебный процесс. 

Впервые идея создания такого университета была выдвинута Гарольдом 
Вильсоном  в сентябре 1963 года, однако его предложение было воспринято негативно. 
Но, не смотря на множество противников, в июне 1969 года вышла королевская 
грамота, давшая Университету статус независимости и автономности, а также право 
выдавать дипломы и присваивать ученые степени.

Это событие стало толчком для многих стран в развитии нетрадиционных 
способов получения высшего образования. Учебные заведения, аналогичные 
Открытому Университету Великобритании, стали появляться по всей планете, и 
ведущую роль в их создании играло государство. под нажимом правительства, а также 
в результате конкурентной борьбы за студентов, множество традиционных вузов 
пересмотрело свою структуру, формы и методы обучения, учебные планы и 
программы, поняв всю необходимость использования новых технологий и внедрения 
дистанционных курсов обучения. не зря чуть позже Гарольд Вильсон напишет, что 
решение о создании Открытого Университета «являлось политическим актом»

В 1979 году в Китае впервые в истории дистанционного образования была 
создана Национальная сеть радио телевизионных университетов.

Другие известные университеты с программами дистанционного обучения 
зарубежом:

University of South Africa, 1946. Национальный Технологический Университет 
(США, 1984) (программы ДО по инженерным специальностям), Открытый университет  
Хаген Германия),  INTEC – колледж Кейптауна (ЮАР), Испанский Национальный 
Университет дистанционного обучения, Открытая школа бизнеса Британского 
открытого университета, Австралийская территориальная информационная сеть.

В 1988 был реализован Советско-американский проект «Школьная электронная 
почта».

Пионерами спутниковых технологий дистанционного обучения в 1990-х стали 
Международная ассоциация «Знание и его коллективный член»  Современная 
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гуманитарная академия, которая была основана в 1992 году. Единая информационная 
среда Современной Гуманитарной Академии объединяет более 800 центров 
дистанционного обучения, которые расположены в Российской Федераций и на 
территории стран мира. Одним из них является Международный фонд Российско-
Грузинский Современный Гуманитарный Университет», созданный профессорами 
Карпенко М.П. и Никурадзе Г.А. 20 марта 2003 года, где впервые в Грузии студенты 
прослушивают полный курс лекции, с помощью парабольной сателитной антенны в 
прямом режиме (on-line) из России (Москва) и других стран.

В истории  дистанционного образования можно проследить ряд характерных 
черт этой формы обучения:

- дистанционное образование предоставляет весь спектр подготовки от 
начального до высшего образования и направлено на людей различных возрастов;

- список дисциплин необычайно обширен;
- применяемые методы также очень разнообразны: переписка, печатная 

продукция, радио и телевидение, практические семинары, открытые экзамены.
Дистанционное образование организовано как развитых, так и развивающихся 

странах и в новом тысячелетии оно станет играть все более значимую роль, 
демонстрируя свою гибкость и разнообразие форм.

Дистанционное образование  - три поколения развития

Взглянув на историю дистанционного образования под определенным углом, 
можно увидеть, что успехи, достигнутые в процессе его развития принадлежат к 
нескольким «поколениям». 

Первым таким «поколением» стал написанный от руки печатный материал. На 
протяжений многих столетий для передачи информации использовались рукописи, но с 
появлением книгопечатания появилась возможность возможным выпуска недорогих 
учебников. С середины XIX  века доставка учебных материалов стала осуществляться 
при помощи, разветвленные железнодорожные систем, а также быстрых и 
экономических государственных почтовых служб большому количеству учеников, 
находящихся в разных уголках. С изобретением радио в 20-е годы XX столетия 
появились радиокурсы, которые иногда добавлялись печатными материалами или 
аудиторными занятиями. А уже 50-х годах развитие получили телевизионные курсы.

Начало «второго поколения» связано с основанием Открытого университета в 
Великобритании в 1969 году. Именно тогда впервые в дистанционном образовании 
стали применять комплексный подход к обучению. Было разработано большое 
количество высококачественных пособий, которые предназначались специально для 
дистанционного обучения, одностороннее взаимодействие университета со студентами 
осуществлялось как через печатный материал, так и посредствам радио – и телепередач 
(аудиокассеты получили распространение позже.) Двухстороннее же взаимодействие 
осуществлялось при помощи очных консультации, краткосрочных курсов и, конечно 
же, переписки. Такая модель была довольно дорога на подготовительном этапе, но 
созданием всех нужных материалов и программ на обучение каждого нового студента 
уже не требовало таких затрат.

На активном использовании коммуникационных и информационных технологий 
базируется «третье поколение» дистанционного образования. С появлением этих 
технологий появились новые возможности для двухсторонней связи как в синхронном 
(видео – или аудиографические конференции), так и в асинхронном режиме 
(электронная почта, Интернет, телеконференции). Все эти методы обучения могут быть 
применены как в дополнении к курсам первого и второго поколения, так и 
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использоваться самостоятельно, но в любом случае позволяют существенно облегчить 
взаимодействие наставника и ученика.

Факторы развития дистанционного образования

На развитие дистанционного образования влияют различные факторы: 
увеличение государственных ассигнований, появление средств дистанционного 
образования второго поколения, усилия, направленные на распространение высшего 
образования. А также изменение характера рабочей силы, ведь, стремясь улучшению 
карьерных возможностей, люди получают второе образование либо повышают свою 
квалификацию и дистанционное образование, безусловно, является выходом в такой 
ситуации.

Вовлечение государства в планирование развития высшего образования явление 
довольно новое, т.к. до середины XX века усилия были направлены на получение 
насилием среднего образования. К середине 60-х годов эта проблема была решена в 
большинстве стран и с этого времени стала повышаться доступность высшего 
образования для широких масс, расширились программы непрерывного образования, 
подготовки специалистов и улучшения профессиональных навыков. Именно 
дистанционное образование стало способом предоставить образовательные услуги 
широкому кругу людей, которые желают учиться, но не имеют возможности для 
обучения в традиционной форме. В 60-е – 70-е годы под давлением общественности и 
потребностей времени увеличились государственные ассигнования на нужды высшего 
образования. Безусловные успехи обширной реализации дистанционных форм 
обучения убедили правительства многих стран в необходимости выделения средств для 
развития как новых, так и традиционных учебных заведений, с целью 
диверсификациии и распространения методов обучения.

В настоящее время активно развивается система дистанционного обучения в 
самых различных областях образования. Теперь уже не является проблемой получение 
полноценного образования практически по любому предмету дистанционно в условиях 
нехватки времени но, как любое другое обучение, оно имеет как положительные, так и 
отрицательные стороны.

Спрос на дистанционное обучение особенно возрос, поскольку многие 
специалисты нуждаются в повышении квалификации или переквалификации, но не 
имеют достаточно времени, чтобы пройти полное обучение по очной форме. Кроме 
того стоимость дистанционного обучения существенно ниже, а потому оно является 
едва ли не самым оптимальным методом образования с этой точки зрения..

В XXI веке доступность компьютеров и Интернета делают распространение 
дистанционного обучения еще проще и быстрее. Интернет стал огромным прорывом, 
значительно большим, чем радио и телевидение. Появилась возможность общаться и 
получать обратную связь  от любого ученика, где бы он не находился. Распространение 
«быстрого интернета» дано возможность использовать «он-лайн» семинары для 
обучения.
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Short history of development of remote formation

J. G. Nikuradze, G.A Nikuradze, V.D. Meladze
Georgian Technical University Georgia, Tbilisi, Kostava st.77

The history about remote training is transferred, whence becomes clear, it is much actual also 
necessarily such training, according to new inquiries of a society in the different countries of the 
world. With the advent of new technologies, change of methods in remote training is at present 
presented in the form of three generation of the development.

Various factors of development of remote training are considered and that fact is noticed that 
remote training as a new mode of study has caused growth of incomes from outside the states in the 
various countries.

distanciuri swavlebis ganviTarebis mokle istoria

j. g. nikuraZe, g. a. nikuraZe, v. d. melaZe
      saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, Tbilisi, kostava q.77

gadmocemulia distanciuri swavlebis istoria, saidanac irkveva 
ramdenad aqtualuri da aucilebelia aseTi swavlebis forma sazogadoebis 
axali moTxovnebis Sesabamisad msoflios sxvadasxva qveynebSi. axal-axali 
teqnologiebis gamoCenis gamo distanciuri swavlebis meTodebis cvlileba 
dRevandeli dRisTvis warmodgenilia misi ganviTarebis sami Taobis saxiT.

ganxilulia distanciuri swavlebis ganviTarebis sxvadasxva faqtorebi 
da aRniSnulia is faqti, rom distanciurma swavlebam, rogorc swavlebis 
axalma formam sxvadasxva qveynebSi gamoiwvia dafinansebis gazrda 
saxelmwifos mxridan.

Воспитательная деятельность  с позиции  
синергетической педагогики 

Константин Рамишвили
Махир Байрамов

           В публикациях,  посвященных реформированию образования в Грузии, 
справедливо подчеркивается, что с возрастанием роли  и влияния  человека в 
современном мире  увеличивается значимость  воспитания, образованности общества, 
которая связывается   не только с повышением его благосостояния, развитием 
экономики государства, повышением ее  конкурентоспособности. К сожалению, 
воспитательная политика, целью которой должна стать  направленность на социальное 
формирование подрастающего поколения, еще не стала магистральной, важнейшей 
составляющей государственной политики, инструментом обеспечения  
фундаментальных прав и свобод личности,гуманизации общественных отношений, 
роста  культуры. 
           Нельзя не согласиться с авторами статей по проблемам воспитания (Ш. 
Малазония, Л. Ментешашвили, Х.Барабадзе, З. Цуцкиридзе и другими), что  школьная  
практика  показывает, что  реально существующие  воспитательные  системы не 
сводятся к гуманистическим.  Если определить гуманистическую ориентацию в 
педагогике как признание человека самодовлеющей ценностью и сознательным 
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объектом своих действий, многие из  описанных  в литературе воспитательных систем, 
строго говоря, не попадают в категорию гуманистических, хотя в их рамках и создается 
благоприятная атмосфера для  личностного развития учащихся. Однако огульное  
декларирование  гуманизма,  часто без глубокой рефлексии провозглашенных  целей, 
со стороны органов управления  образованием приводит к определенной 
дезориентации педагогических коллективов при проектировании и формировании 
воспитательных систем.  В этих условиях, осуществление  методологической 
рефлексии в сфере  теории воспитания в рамках синергетики, задача  исключительной 
сложности. Требуется разобраться в философских, культурологических, 
психологических,антропологических идеях, подходах, позволяющих выработать  
системное представление о воспитательной деятельности. Все они оказывают влияние  
на трактовку целей, содержание и организации воспитания.
        С позиции неопедагогики воспитательная деятельность – это система  
оринетированного человековедения, базирующая на всей совокупности  системно-
синергетической теории.
      Ученые (В. Вербер, Г. Мильс, М. Богуславский, С. Гураль и другие)  отмечают, что  
синергетика формирует новую познавательную  ситуацию. В классическом подходе к 
осмыслению познавательных практик, формируется  модель познания, в которой  
субъект исключается  из мира, а мир предстает как некая  внешняя реальность, данная  
субъекту. Субъект  посредством своих  познавательных способностей  может эту 
реальность постигать, изменять, сам занимать некую  выделенную позицию внешнего 
наблюдателя.  Классическая  стратегия познания формировалась на  основе  модели 
мира Декарта (картезианский каркас мира).  Подразумевалось, что факт существования 
мира  сопряжен  с мыслительным актом  существования  объекта. В новой 
неклассической модели познания, которая формируется в значительной степени  под 
влиянием  эволюционно-синергетической   научной парадигмы, познающий субъект-
не сторонний наблюдатель, а  участник и «творец»,  а познание  трактуется  как 
жизнедеятельность. Синергетика предполагает, что субъект входит в познаваемую им 
систему как  составляющая этой системы (4) 
      С позиции неопедагогики воспитательная деятельность – это система 
ориентированного человековедения, базирующая  на всей  совокупности системно-
синергетической теории. 
       С этих тенденций воспитательная деятельность, отмечает М. Богуславский, вбирает 
в себя целенаправленное педагогическое  регулирование освоения и выполнения 
личностью объективной системы  социальных ролей, инфраструктуры воспитательного 
процесса  «самовоспитательной»  деятельности через овладение ею  системной
ориентировочной основой поведения и деятельности (2). 
       В синергетической педагогике  выдвигается тезис о том, что генеральная  цель  
воспитательной деятельности – это  формирование гармонично развитой   личности, 
готовой и способной выполнять систему социальных ролей.  Процессуальной 
(исходной) целью  считается формированиие у учащихся системной ориентировочной 
основы поведения и деятельности.  Эта цель достигается через овладение человеческой 
культурой и обеспечивается  системно-функциональным педагогическим 
регулированием и саморегулированием личности (6).
      Понимание воспитательной деятельности как овладение социальными ролями было 
заложено  в западно-европейской  и северо-американской  социальной психологии. 
      В XX веке в Западной  Европе  и США принято внеучебную деятельность  по 
включению   подрастающего человека  в жизнь общества называть социализацией, а у 
нас –воспитанием. 
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      В новейшей педагогической литературе четко обозначен вывод, что учащиеся во 
внеучебное время должны осваивать и выполнять  объективные социальные роли, 
включаясь  в самовоспитательную деятельность, а педагог должен  регулировать эти 
процессы, осуществляя  человековедческую деятельность (5). 
       В рамках  теории неопедагогики  видами воспитательной деятельности считаются: 
семейноведческая, граждановедческая, трудоведческая, социоведческая, 
культуродосуговедческая, коллективоведческая, природоведческая. 
       Логически все эти виды  деятельности связываются в единую систему 
педагогического ориентированного человековедения, которая имеет  определенные 
преимущества  перед традиционной линейномероприятийной  системой воспитания.
       Теория неопедагогики  задачи  воспитательной деятельности  также  основывает на 
объективной природе человека и его социальной  жизнедеятельности. У человека  
формируется  ориентировочная основа  деятельности, обеспечивающая  саморелизацию 
личности. Учащиеся в синергетической системе воспитания выбирают жизненные 
ориентиры, а педагог становится человековедом. 
       По принципам синергетической педагогики учащийся изучает свой внутренний 
мир, связывает свои потребности, мотивы, цели  с общечеловеческими  ценностями.  
Отдельно взятая личность ощущает себя компонентом системы мироздания. Она 
черпает энергию из общемирового источника.  Новая воспитательная система  ставит в 
своем центре  личность, стремящуюся к  саморелизации.
       Система   деятельности родителей, воспитателей, воспитанников, социума будет 
только тогда успешно  функционировать, если  будет объединена  общими целями.  В 
стратегической цели  воспитания, воспитателя и воспитанника  определяется  
идеальный образ воспитанника. Цель воспитательной деятельности позволяет  
воспитанникам  освоить социальные роли. Это происходит осмысленно, на основе  
сформированности у него идеалов. 
       В философии воспитания идеал не получил своего должного рассмотрениия. 
Частично это можно объяснить тем, что взаимосвязь между  философией и теорией 
воспитания является не столько  логической, сколько психологической, так как мы 
имеем дело  с прагматической нацеленностью приложения философии к 
педагогической практике.  Здесь мы  сошлемся на вывод  Б.Битинаса:  «одна и та же  
философская идея, преломляясь через педагогическую   практику, может породить  
различную  трактовку  этой практики и, следовательно, различные теоретические 
концепции воспитания» (1). 
      В философско-антропологическом ракурсе идеал  рассматривается как  
определенное сочетание трех компонентов  феномена  «человек»:  духовного, 
социального и физического.
      В онтологическом плане эти компоненты  предстают, во-первых, в виде 
соответствующих групп качеств человека, формирующихся за счет  освоения  и 
преобразования им  элементов  культуры, социума и природы. Во-вторых, с точки 
зрения воспитательной  теории и практики, они  выступают основными  стратегиями  
духовного, социального и физического развития, которые должны  быть обеспечены 
совокупностью социально-культурных  институтов  (3). 
        Наиболее привлекательным явился  для нас вывод теоретической культурологи, 
что культура образует  и представляет свою  духовную уникальность  в форме 
человеческого идеала- универсальной и всеопределяющей  субстании культурной 
системы, проявляющейся на  всех уровнях ее  функционирования. Идеал же, в свою 
очередь, формируясь внутри  орпределенной культуры, формирует ее  идентичность, 
концентрируя в себе  представления социально- культурного субъекта о ценностных  
основаниях бытия и способах их воплощения: задает общий вектор развития культуры; 
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определяет смысл человеческого существования и перспективу человеческого бытия  в 
индивидуальном  преломлении (3).  
       Своеобразное понимание  воспитательной деятельности сложилось в последнее 
годы на основе личностного подхода.  Здесь выделены три уровня:  специфические 
педагогические действия по созданию условий для развития  внутреннего 
саморазвивающегося  мира воспитанника;  организация духовной деятельности  
воспитанников, в результате которой проявляются   и развиваются  их личностные 
качества (ответственность, самостоятельность, рефлексия, креативность, способность к 
выбору, волевая регуляция);  работа педагога-профессионала прежде всего   с 
внутренним миром личности, а не с ее  внешней оболочкой. 
       В заключение отметим, что  педагогическая наука определила ряд принципов  
исследования  воспитательной деятельности: 
          - принцип конструктивного альтернативизма, понимаемый как  динамизм 
исследовательской позиции, право обращаться  в поисках истины к разным теориям, 
концепциям, идеям; 
          -  принцип интеграции и педагогической интерпретации научных знаний из 
смежных наук в единую концепцию воспитательной дятельности; 
          -  принцип единства логического, исторического, культурологического  в 
педагогическом познании; 
          -   принцип системного анализа и системного подхода (5). 
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Educational activity from the position of sinergetical pedagogics 

Konstantin  Ramishvily, Makhir  Bairamov  

       The aim of educational activity in the field of  synergetic pedagogics  of formation  of 
harmoniously developed person ready for play  a  whole system of social roles. The authors 
analyse philosophical, culturological, phsicological, anthropological,pedagogical approaches to 
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determining the  aims and  tunctions  in   educational activitg;  to the   ideal-educational. As well 
as  define  the principles of the  educational activity. 

Текст как явление культуры или превращение текста в урок языка

Ванда Сидамонидзе, Лика Сидамонидзе
Грузинский технический университет

Тбилиси, Костава 77

Понимать какую-либо культуру – значит понимать ее семиотику, уметь 
расшифровывать тексты, устанавливать значение используемых в ней лингвистических 
знаков. Рассматривая слово «текст» в культурологическом аспекте,  мы понимаем его 
не только как письменное сообщение, но и как художественный текст - носитель 
информации. А значит тексты – это «культурные явления, несущие информацию и 
смысл»[1,44].
   Конечно же, практически любому преподавателю приходилось сталкиваться с 
результатами превращения художественного текста в материал для обучения языку. 

Так, например, спецкурс РКИ «Русский язык в диалоге культур» выполняется в 
русле лингвокультурологической концепции обучения языкам, суть которой во 
взаимосвязанном обучении языка и культуры. Намечаются следующие аспекты 
проблемы:

1. Овладение культурой общения или речевой культурой; выработка языковой, 
коммуникативной и культурологической компетенции обучаемых, т.е. 
овладение системой языка, правилами его функционирования (нормами 
речевого общения) и правилами коммуникации, в том числе межкультурной 
коммуникации. 

2. Осознание языка как феномена культуры, как культурно-исторической среды, 
воплощающей в себе историю, культуру, обычаи народа. Язык как 
сокровищница культуры способствует познанию мира, хранению и передаче 
познанного от поколения к поколению. Следы культуры запечатлеваются в 
национально-культурном компоненте значения языковых единиц, 
преимущественно в лексике, фразеологии. Представление о языке как хранителе 
культуры, умение осознавать и вычленять национально-культурный компонент 
значения языковых единиц - важнейший аспект культурологически 
ориентированного спецкурса 

3. Восприятие языка в его эстетической функции как средства создания 
художественной литературы - искусство слова, лингвокультурологический 
анализ художественных текстов.
В нашей статье мы хотим остановиться на последнем пункте и рассмотреть 

практическую возможность и учебную реальность осуществления на занятиях по РКИ 
акта художественной коммуникации.  При этом мы хотим отметить, что текст 
реализуется как система обучения. «Поэтический текст лишь форма, в которую 
отливается живой процесс поэтического общения»[2, 309].

Каждому человеку более или менее понятна семиотика его родной культуры. Но 
гораздо сложнее обстоит дело с «чужой культурой». Чтобы научиться и улавливать 
значения, смысл ее знаков и текстов, требуется много усилий и все же не всем удается 
достичь того же уровня, на котором находится понимание родной, знакомой с пеленок 
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культуры. Язык любой культуры своеобразен и уникален. Но во всех культурах 
используются одни и те же типы знаковых систем. Поэтому их необходимо знать для 
понимания любой культуры.

«Текст – это плоть и кровь культуры. Но любой текст – в виде вещи ритуала, 
художественного произведения, речи и т. д. – представляет собой нечто такое, что 
подлежит прочтению и пониманию. Как только это будет сделано, сразу встает вопрос: 
правильно ли текст прочитан и понят?»[3,78].

  Таким образом, каждый раз нам приходится, сталкиваясь с каким-либо 
культурным явлением, решать две задачи: как его понять и как проверить правильность 
его понимания. Но необходимо сказать, что однозначного решения эти задачи не 
имеют.
   Ко всякому художественному тексту как произведению культуры можно подойти 
двояко. С одной стороны, художественный текст можно рассматривать как 
«вместилище информации», которая должна быть оттуда извлечена. Это значит, что 
требуется определить степень двойственности содержащейся в нем информации и 
увидеть «за» ним «подлинную» реальность, которую он отображает. «Человек, 
пытающийся таким образом разобраться в тексте, действует подобно врачу, который, 
слушая жалобы пациента «текст», стремится определить их истинное содержание 
(«информацию») от субъективных линий или фантазий пациента и интересуется 
действительными причинами, вызвавшие жалобы («реальностью»)»[4, 12] .

С другой стороны, к нему можно отнестись как к уникальному, порожденному 
своеобразием личности автора произведению, которое представляет интерес сам по 
себе. 
Заметим, что деятельность читателя  при восприятии художественного текста есть по 
сути своей рефлексивная деятельность. Именно рефлексия как «обращенность сознания 
на смыслы»[3,77] приводит читателя к пониманию смысла художественного текста. В 
этом случае не то что «за» текстом, а именно он сам и есть «подлинная» реальность. 
Студент, которого мы будем в этом случае называть «читателем», ставит свей целью 
понять текст на иностранном языке так, как хотел того автор, понять его мысли и 
замыслы в том формате, в котором ему преподносит сам преподаватель, 
расставляющий особого рода акценты и приоритеты, выделяющий в тексте фрагменты, 
необходимые для изучения иностранного языка.  

Мы хотим отметить, что задача преподавателя, который ведет аудиторную 
работу над художественным текстом, состоит в том, чтобы создать «провокацию» на 
уроке, «запустить» и заставить действовать рефлексивный механизм в сознании 
каждого учащегося. Теперь остановимся на некоторых способах, которые успешно 
может использовать преподаватель в системе обучения РКИ и отметим лишь 
некоторые из них. 

Первый подход – это научный подход, при котором текст сопоставляется с 
другими текстами, оценивается в свете исторических данных.  На этой стадии 
анализируется его место и значение в культуре, его соответствие распространенным в 
нем нормам и т. п. Все это дает возможность объяснить и объективно оценивать его 
содержание. Это очень важный культурологический аспект изучения РКИ, который 
позволяет учащимся войти  в мир «чужой культуры». 

Второй подход – специфический «гуманитарный подход», предполагающий  
эмоциональное общение с текстом, диалог с ним, проникновение «внутрь» его 
культурного мира.

Но ни один из этих подходов не ведет к единственной, полной и окончательной 
истине. Вероятнее всего, нужны они оба, т. к. они дополняют друг друга. Но если 
первый нацелен на объективное познание текста как исторического факта, то второй –
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на субъективное понимание, в котором текст осмысливается не как отчужденный от 
автора, а именно как произведение иноязычной культуры, которую учащийся в живом 
диалогическом общении с автором художественного текста по-своему пытается понять 
и интерпретировать.
    Читатель-студент, изучающий иностранный язык, и автор художественного текста –
совершенно разные неповторимые личности, носители разных этнокультур, а значит, 
читательская интерпретация текста в принципе никогда не может совпасть с авторской. 
Существенное значение при этом имеет также различие культурных контекстов, в 
которых воспроизводится данный текст. 
Когда читатель знакомится с текстом в процессе аудиторного чтения, словесные 
образы становятся методическими единицами или единицами обучения. На занятиях 
работа ведется прежде всего над ними. Понимание ключевых словесных образов 
закладывает в сознании читателя основы понимания всего текста. Словесные 
лингвистические образы позволяют четко структурировать аудиторную работу над 
текстом. Когда готовится художественный  текст  для урока, преподаватель  должен 
обратить внимание на несколько важных моментов: 
 Нужно привлечь внимание обучаемых на ключевой единице
 Определить ее языковое значение
 Выявить ее частный смысл
 Воссоздать представления, которые мотивированы словесным образом

Однако надо помнить, что представления учащихся, возникающие на основе тех или 
иных словесных образов, не всегда будут адекватными в силу недостаточного владения 
языком, поэтому к образному мышлению целесообразно обращаться лишь в том 
случае, когда семантические трудности восприятия преодолены. Семантизация и 
проверка понимания обучаемыми языкового значения ключевой единицы предполагает 
подбор синонимичных способов выражения того же самого значения слов, 
словосочетаний, выражений и стилистических оборотов. Однако окончательное 
постижения смысла художественного текста становится возможным в том случае, 
когда учащимся удается понять не только текст, но и войти в него, увидеть, услышать, 
пережить все, иными словами, воссоздать содержание текста в форме читательских 
представлений. Именно так преподаватель создает «провокацию» и студенты учатся 
давать волю своему воображению, активизировать все навыки работы с незнакомым 
художественным текстом. При чтении в сознании (или воображении) читателя из 
отдельных фрагментов – частных смыслов словесных образов – как мозаика 
складывается общий смысл художественного текста. Именно на этом основании мы и 
выделяем словесный образ как единицу художественного текста, а «художественный 
текст понимаем как определенным (всегда особым) образом организованную 
неповторимую совокупность словесных образов, которая при восприятии его 
читателем преобразуется в образную систему» [4,33].

Традиционная система обучения русскому как иностранному долгое время 
характеризовалась односторонним подходом к объекту обучения - языку, 
рассмотрением его преимущественно в системно-структурном аспекте, в отстранении 
от человека - носителя языка, от общества, в котором язык функционирует, культуры, 
которую он выражает и развитию которой способствует. При таком подходе 
культурологическая, духовная сущность языка оставалась вне поля зрения.

Поиски эффективных путей обучения языкам привели к разработке 
лингвокультурологического подхода к лингвистическому образованию, в центре 
которого лежит идея взаимосвязанного изучения языка и культуры. Изучение языка и 
культуры, выработка не только языковой, но и коммуникативно-культурологической 
компетенции личности становится основной линией обучения РКИ. 
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Text as the cultural phenomenon or transformation of text into the lesson of language
V. Sidamonidze, L. Sidamonidze

The quest of effective educational approaches has led us to the development of linguistic-
cultural methods of linguistic education, the basis of which is the idea of interconnected language and 
culture study. The article takes a look at the text in a cultural aspect, i. e. it is realized not only as a 
written message but as literary text as well, which carries information in itself. The learners 
understand and decipher texts, figure out the meaning of used linguistic symbols. Thus, a piece of 
literary text turns into material for language learning. Therefore, we are interested in a practical 
possibility and learning reality of RFL of literary communication at the lessons.

The reading student’s activity while perceiving a piece of literary work is, in fact, a reflective 
activity. A learner’s aim is to understand a text written in a foreign language in the way it was 
assumed by an author, understand his intentions in the format implied by a lecturer, who sets certain 
accents and priorities, highlights special fragments, needed for foreign language learning. 

The lecturer’s task, who conducts an auditory work on a literary text, is to create a 
‘provocative’  atmosphere at the lesson, understand a general meaning of the text, ‘launch’ a reflective 
mechanism in the minds of each learner and make it operate.

This way, language and culture learning, production of not only lingual, but also 
communicative-cultural competency of a person becomes the main purpose of teaching Russian as a 
Foreign Language.

teqsti, rogorc kulturis movlena, an teqstis enis 
gakveTilad gadaqceva

v. sidamoniZe, l. sidamoniZe

sityva „teqstis“ kulturologiur aspeqtSi ganxilvisas, Cven mas 
ganvsazRvravT ara mxolod rogorc werilobiT gzavnil-Setyobinebas, aramed 
aseve rogorc mxatvrul teqsts – informaciis matarebels. aqedan gamom-
dinare, mxatvruli teqstebi „informaciis da azris gadamtani/gadmomcemi/mata-
rebeli kulturuli movlenebia“. Cvens statiaSi gvsurs ganvixiloT PKI-s 
gakveTilebze mxatvruli komunikaciis ganxorcielebis praqtikuli SesaZ-
lebloba da saswavlo realoba. amasTan, davZenT, rom teqsti realizirebuli 
iqneba, rogorc swavlebis sistema.

roca mkiTxveli auditoriuli kiTxvis procesSi ecnoba teqsts, ver-
baluri saxeebi meTodur erTeulebad anu saswavlo erTeulebad iqcevian. 
gakveTilze, upirveles yovlisa, swored am erTeulebze mimdinareobs muSaoba. 
sityvieri lingvisturi saxeebi saSualebas iZlevian, Sedges mkveTri struq-
turuli saauditorio muSaoba teqstze. „mkiTxveli-studenti“, romelic ucxo 

enas swaვlobs, da avtori mxatvruli teqstisa srulebiT gansxvavebuli, 
ganumeorebeli pirovnebebi arian, gansxvavebuli eTnokulturis matareblebi, 
rac imas niSnavs, rom mkiTxvelis mier teqstis interpretacia, 
principSi, verasodes Tanxvdeba avtoriseuls.
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magram mxatvruli teqstis azris saboloo wvdoma SesaZlebeli xdeba 
im SemTxvevaSi, rodesac moswavleebisTvis ara mxolod gasagebia teqsti, 
aramed rodesac maTTvis ixsneba teqstis karic, isini Sedian masSi, xedaven, 
esmiT is, ganicdian, sxva sityvebiT rom vTqvaT, maSin, rodesac Tavidan 
iqmneba teqstis Sinaarsi mkiTxvelis warmodgenaSi. swored amgvarad iwvevs 
„provokacias“ pedagogi, studentebi ki swavloben, rogor gaaSlevinon 
frTebi Tavian warmosaxvas da gaaqtiuron yvela unar-Cveva ucnob mxatvrul 
teqstze muSaobisa.

Коммуникативная, или практическая, направленность обучения 
русскому языку как иностранному

Чупринина Светлана
Грузинский технический университет, 

Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77

Большинство людей, начинающих изучать русский язык, стремятся научиться 
говорить на нем, т.е. владеть им практически и иметь возможность вступать в 
коммуникацию, беседовать с русскими, общаться. Это стремление и обусловливает 
коммуникативную, практическую направленность обучения русскому, как и любому 
другому иностранному языку.

При этом цели обучения в каждой конкретной группе и у каждого отдельного 
студента могут быть различны. Таким образом, коммуникативная, практическая 
направленность обучения, с одной стороны отражает конечные цели обучения, а с 
другой — именно для того чтобы достигнуть этих целей, она пронизывает весь процесс 
обучения.

Коммуникативная направленность обучения требует, чтобы любое языковое 
явление (лексическое, грамматическое или какое-либо другое) вводилось на занятиях 
не изолированно, а в тексте, в предложении с указанием на его связи с другими 
явлениями языка на особенности употребления его в речи. Именно коммуникативная 
направленность обучения требует, чтобы на любом уровне владения языком, и даже на 
начальном этапе, все упражнения были максимально приближены к условиям 
подлинного речевого общения, воссоздавали типичные жизненные ситуации.

Уже на самых первых лекциях, когда студенты знают лишь несколько слов, 
обозначающих окружающие их предметы, они должны понимать и строить 
элементарные предложения типа Это книга; Книга здесь; Эта книга интересная  и т.д.

Как только студенты усвоили простейшие формы вопроса, можно спрашивать 
их таким образом, чтобы получить в ответе формы, которые должны быть усвоены и 
закреплены. Например, можно, опираясь на глаголы жить и работать, перейти к 
вопросам, обращенным к студентам: Где вы живёте? В каком городе вы живёте? В
каком доме вы живёте? В какой квартире вы живёте? Где вы учитесь? Где вы
работаете? Могут быть заданы и другие вопросы, касающиеся членов семьи (отца, 
матери, сестры, братьев), и построенные в рамках ограниченного языкового материала. 
Такие вопросы создают иллюзию беседы и, насколько возможно на этом уровне, 
приближают учащихся к естественным условиям общения. По мере накопления 
языковых знаний и речевых умений формы и содержание подобных вопросов 
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усложняются, а иллюзия естественности усиливается. Эта иллюзия усиливается еще 
больше, если студенты не только отвечают, но и задают вопросы друг другу.

Уже давно замечено, что обучение взрослых, идет успешнее, если они 
овладевают предметом сознательно, а не запоминают материал механически. 
Психологи, создавшие теорию деятельности, подчеркивали важность этапа 
ориентировки, или ориентировочной основы, т. е. правила, указывающего, как 
рационально эту деятельность осуществлять. Чтобы лучше понять необходимость 
ориентировочной основы деятельности, можно представить себе двух людей, которые 
выполняют одинаковую работу. Один из них знает, как ее надо выполнять, а другой не 
знает, т. е. не имеет ориентировочной основы. Ясно, что первый будет работать 
быстрее и лучше, чем второй. То же происходит и при овладении иностранным языком. 
Отобранный минимум теоретических сведений о языке — специально обработанных 
правил — значительно облегчает этот процесс.

Правила, служащие ориентировочной основой речевой деятельности на 
иностранном языке, должны быть операционными правилами, или краткими 
инструкциями, чтобы сообщение теории на лекции не занимало более 15% времени, а 
остальное время было посвящено практике.

Минимум теоретических сведений об изучаемом иностранном языке позволяет 
студенту составить представление о его системе и на этой основе совершенствовать 
владение языком, перенося сформированные речевые навыки и умения в несколько 
измененные условия.

Опора на сознательность особенно важна при овладении таким иностранным 
языком, как русский, с его развитой морфологической системой и множеством 
нерегулярных изменений. Изучая английский язык с относительно простой 
грамматической системой, основное внимание можно обратить на расширение 
лексического запаса и почти исключить теорию, полагаясь главным образом на память. 
Но при овладении русским языком минимум теории необходим, даже на начальном 
этапа, иначе процесс обучения превратится в механическое заучивание нескольких 
стандартных диалогов, которые невозможно будет использовать даже при 
незначительном изменении ситуации общения.

Принцип коммуникативной направленности обучения при опоре на 
сознательность является ведущим принципом методики преподавания русского языка 
как иностранного. Остальные положения, перечисленные выше, тесно связаны с ним и 
в значительной степени зависят от него. Так, необходимость функционального подхода 
к отбору, описанию и подаче языкового материала продиктована именно 
коммуникативной направленностью обучения. Каждое новое слово или 
морфологическую форму необходимо сразу вводить в речь, употреблять в 
предложении, т.е. на синтаксической основе. Поэтому с самого начала обучения 
языковой материал должен отбираться на всех уровнях (фонетика, морфология, 
синтаксис, лексика), даваться комплексно и располагаться по концентрам, образуя 
своеобразные микросистемы, позволяющие пользоваться языком как средством 
общения на любом уровне владения им.

Общение обычно связано с конкретными жизненными ситуациями, поэтому 
учебники и учебные пособия по русскому языку как иностранному построены по 
ситуативно-тематическому принципу. Первые 20 — 30 тем, которые встречаются почти 
во всех учебниках иностранных языков на начальном этапе, варьируются 
незначительно. Это «Знакомство», «Мой рабочий день», «Магазин», «Транспорт», 
«Разговор по телефону» и др.

Каждая такая общая тема может быть разбита на несколько ситуаций. 
Знакомство, например, может произойти на работе, на занятии, на улице, в гостях и т.д. 
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Познакомиться могут коллеги, учащиеся, студенты, взрослые или дети. В зависимости 
от того, кто знакомится, каковы социальные роли участников ситуации знакомства, 
несколько меняется и характер диалогов.

Содержание любой ситуации общения составляют типичные диалогические 
единства или краткие диалоги из 4 — 6 реплик, отвечающие речевым намерениям 
говорящих. В рамках некоторых ситуаций общения могут использоваться также 
краткие монологические высказывания из 7 — 12 предложений, включающие, 
например, сведения биографического или другого характера. Отбор конкретных 
ситуаций общения в рамках одной темы проводится преподавателем в зависимости от 
профессиональных интересов и возрастных особенностей студентов, а также от целей 
обучения в каждой отдельной группе.

Внешне ведущее место в учебном процессе занимает текст диалогического или 
монологического характера, но он должен включать минимум языкового материала, 
соответствующего данной теме и обеспечивающего общение в рамках избранной 
ситуации или темы. Например, в тему «Знакомство» естественно включить такие 
глаголы, как жить, учиться, работать; такие конструкции, как Мне 20 лет; У меня 
есть брат; У меня нет братьев; простейшие диалогические единства типа  Как вас 
зовут? — Меня зовут Георгий и т.д. 

В тему «Рабочий день» естественно включаются такие конструкции времени, 
как каждое утро, каждый день, каждую неделю  или  в понедельник, в среду, в 
воскресенье, в восемь часов утра, в час дня, в шесть часов вечера  или  идти пять 
минут, ехать полчаса и др. словосочетания  идти на работу, в университет, на 
лекцию, в магазин; смотреть телевизор и т.д.

Необходимо учитывать особенности родного языка студентов - одно из 
основных положений методики преподавания иностранных языков. Оно тесно связано
с принципом сознательности обучения, отражено в функциональном подходе к 
описанию явлений языка в целях его преподавания как иностранного и особенно 
актуально, когда обучение иностранному языку идет в группе людей одной 
национальности.

Особенности родного языка оказывают существенное влияние на усвоение 
любого иностранного языка, в том числе и русского. Известно, например, что студенты 
долгое время делают в русской речи ошибки, связанные с не различением рода 
существительных, так как категория рода в грузинском языке отсутствует. Часто 
встречаются ошибки на употребление видов глагола в русском языке, поскольку в 
большинстве языков мира вместо видовой системы существует сложная система 
времен. 

Работая в группе студентов одной национальности, преподаватель, хорошо 
знающий русский язык и свой родной, не должен постоянно сопоставлять на лекции 
явления двух языков. Это нерационально, так как значительно увеличивает время, 
необходимое для создания ориентировочной основы речевых действий и мешает 
студентам быстро овладеть русским языком, постоянно оставляя их в сфере родного 
языка. Поэтому преподаватель должен провести для себя предварительное 
сопоставление двух языков, а затем на его основе организовать работу над русским 
языковым материалом таким образом, чтобы предусмотреть возможные ошибки и 
предотвратить их.

При сопоставлении двух языков можно выделить три группы языковых явлений: 
1) имеющие аналоги в родном языке студентов; 2) не имеющие аналогов в родном 
языке студентов; 3) частично совпадающие в двух языках.

Языковые явления, относящиеся к первой группе, усваиваются сравнительно 
легко и прочно, так как при этом осуществляется перенос речевых навыков и умений 



pedagogika _ Pedagogics _ Педагогика    ganaTleba – Ganatleba – Ганатлеба        №1 2011

41

родного языка на русский. Поэтому явления первой группы можно лишь указать и 
закрепить с помощью сравнительно небольшого количества упражнений.

Рассматривая явления, отсутствующие в родном языке студентов, преподаватель 
объясняет их значение с помощью ближайшего эквивалента в родном языке и дает 
значительное количество упражнений, так как навык их употребления в речи 
формируется заново, без какой-либо опоры на родной язык.

Самое же пристальное внимание в процессе работы преподаватель должен 
уделять явлениям, совпадающим в родном и русском языках частично, как наиболее 
трудным для усвоения, поскольку здесь проявляется отрицательное влияние родного 
языка. Ошибки, возникающие в речи студентов на базе такого переноса, особенно 
стойки, и преподаватель должен уделить им большое внимание. Например, 
рассматривая употребление глаголов учить, учиться, изучать, заниматься, следует 
выделить оттенки значения этих глаголов, дать список наиболее частотных 
словосочетаний с ними, указать формальные признаки этих словосочетаний, четко 
провести границу несовпадения функционирования этих глаголов в двух языках и дать 
максимальное количество упражнений для закрепления навыков их употребления.

Следует отметить, что явления, частично совпадающие (несовпадающие) в двух 
языках, относятся главным образом к словоупотреблению, к особенностям 
сочетаемости слов.

С вопросом о рациональном учете особенностей родного языка при обучении 
русскому часто связывают и вопрос об использовании перевода для семантизации 
новых слов и для контроля усвоения иноязычного материала. Рекомендуется 
использовать перевод только в тех случаях, когда невозможны другие способы 
семантизации. Если говорить о переводе как форме контроля, то упражнения на 
перевод могут составлять от 5 до 20% общего количества упражнений.

Опыт работы показывает, что в дальнейшем перевод как форма семантизации 
новых слов постепенно заменяется другими способами, а роль перевода как формы 
обучения и контроля на последующих этапах может возрасти. Возрастает и роль 
рационального учета особенностей родного языка.

rusulis, rogorc ucxo enis komunikaciuri an praqtikuli
swavlebis mimarTuleba

svetlana Cuprinina
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi , kostavas q. 77

statiaSi ganxilulia ucxo enis, kerZod rusulis, komunikaciis gziT 
dauflebis SesaZlo meTodebi da xerxebi :

a) studentTa mSobliuri enis Taviseburebebis gaTvaliswineba 
b) ori enis , mSobliurisa da ucxo enis Sedareba-Sefardeba da sxva.   

Communicative or Practical Tendency in Teaching of Russian as a Foreign Language
Svetlana Chuprinina

Georgian Technical University , 
Kostava  Str.77 ,Tbilisi , Georgia

The article deals with the possible ways for students to master the communicative skills of 
foreign language, the Russian language in particular:

a) taking  into account peculiarities of students’ native language 
b) comparing  the two languages, Russian and Georgian, and so on.
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САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА КАК ОДИН ИЗ СПОСОБОВ 
ПОВЫШЕНИЯ ЭФФЕКТИВНОСТИ ОБУЧЕНИЯ  РУССКОМУ

ЯЗЫКУ

  Чхенкели Л. В.
Грузинский технический университетб Грузия, 

Тбилиси, Костава, 77

Cамостоятельная учебная деятельность студентов составляет одну из важнейших 
проблем учебного процесса в высших учебных заведениях Грузии. То, что эта 
проблема является актуальной для всех видов и типов обучения, подтверждается и 
новой реформой в системе высшего образования Грузии.

На данном этапе самостоятельная работа занимает одно из ведущих мест при 
изучении русского языка как иностранного. Это связано с тем, что общение на ино-
странном языке всегда требует от его участников самостоятельности, тем более, что че-
ловеку, желающему совершенствовать владение русским языком, придется заниматься 
им и в дальнейшем.

А.Н. Леонтьев считает, что психологически для самого студента осуществление им 
самостоятельной учебной  работы означает выполнение целого ряда действий – это 
самоорганизация в распределении учебных действий во времени, самоконтроль в 
процессе выполнения и некоторые другие действия. Наиболее близка к излагаемой 
здесь точки зрения позиция И.А. Зимней. На основе деятельностного подхода автор 
рассматривает самостоятельную работу как сложное и многозначное явление. Эта 
работа терминологически точно не определена, хотя ее содержание однозначно 
интерпретируется всеми исследователями и практиками обучения в плане ее рассмот-
рения как внеаудиторной и аудиторной работы студентов.

Самостоятельная работа в широком смысле этого слова – это параллельно с 
аудиторной и внеаудиторной работой организуемая самим студентом по предложенной 
ему или им самим выработанной программе деятельность, углубляющая или 
дополняющая аудиторную ее форму.

По мнению психологов, для того, чтобы студенты могли выполнять самостоятель-
ную работу с наилучшими результатами, у них должен быть интерес к ней, 
определенный уровень развития познавательных  процессов  (внимания, мышления, 
памяти, воображения),  достаточный запас знания. Это только предпосылки успешной 
работы. Для того чтобы работа была действительно самостоятельной, студенты должны 
осознанно и рационально организовать ее, т.е. понимая цель работы уметь анализи-
ровать условия этой работы и выделять самые выжные для достижения цели, 
определять, в какой последовательности лучше всего выполнять действия, находить 
оптимальные способы и средства для  достижения поставленной цели, контролировать  
правильность своих действий, вносить исправления, если результат не соответствует 
тому, который планировался. В этом процессе значительная роль принадлежит 
преподавателю. 

Практика подтверждает, что не все студенты, изучающие русский язык, владеют 
нужной мерой самостоятельности, которая позволяет осознанно и рационально 
организовать свою учебную деятельность, порой, самостоятельную работу принимают 
за выполнение разного рода домашних заданий, главной целью которых является 
закрепление материала, изучаемого в аудитории. В этой связи правильная организация  
самостоятельной работы студентов требует точного определения её места в учебном 
процессе, что должно быть предусмотрено при подготовке силлабуса (программы). 
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Преподаватель ставит перед собой следующую цель: проводить работу по корректи-
ровке, уже имеющихся у студентов знаний грамматики, по разговорно-бытовой и 
общенаучной лексике, по корректировке навыков и умений говорения, аудирования, 
чтения и письма на базе монологической и диалогической речи.

Учитывается и тот факт, что изучать русский язык как иностранный приходится в 
отсутствии языковой среды, при условии снижения уровня его подготовки в средней 
школе и ограниченном количестве часов в вузе, а также при том, что контингент 
студентов, в основном, составляют выпускники не русских школ, уровень знания 
которых повышается уже в университете, в процессе курса обучения связанного с 
проведением: практических занятий, самостоятельной работы и презентеции. Здесь 
расчитывать на успех изучения русского языка можно только в тех случаях, если 
студента научить работать самостоятельно на протяжении занятия и продуктивно 
организовать работу над языком дома. В этой связи конкретизируются виды и формы 
проведения самостоятельной работы. Лингвистический, речевой и языковой мате-
риалы, осваиваемые студентами в разных формах этой работы, соотнесены с соответ-
ствующим матералом занятий по русскому языку в целях формирования у них комму-
никативной, страноведческой и лингвострановедческой компетенции.

Самостоятельная работа приучает студентов мыслить, наблюдать, сопоставлять, 
анализировать и обобщать полученные знания.

Для успешного проведения каждой конкретной самостоятельной работы, препода-
ватель разъясняет её цели и задачи, т.е. зачем и почему нужно её выполнение, какие 
умения будут выработаны в результате подобной работы. Анализируется материал, 
который поможет выделить то, что должно быть усвоено в процессе учебной 
деятельности студентов, найти ориетиры для выполнения задания, демонстрируются 
приемы рациональной работы с этим материалом, обучающие их самоконтролю.

Значительную помощь студенту в самостоятельной работе может оказать вспомога-
тельное средство организации учебного процесса. Это средство – памятки. В памятке
дается словесное описание: зачем, почему и как следует выполнять и проверять  какое-
либо учебное задание (упражнение).

Отработка содержания памятки начинается на занятии и ведется на учебном 
материале сначала с помощью преподавателя, а затем под его наблюдением. Только 
после такой аудиторной подготовки, овладев навыками шаговых действий, студенты 
смогут работать самостоятельно дома.

Здесь важно отметить, что убедительные аргументы в пользу памятки, приводятся 
Е.И. Пассовым, в основах коммуникативной методике обучения иноязычному обще-
нию, где все памятки условно делятся на две большие группы. К первой группе 
относятся памятки, которые смогут научить студентов рационально выполнять учеб-
ную деятельность, совершаемую на занятии под руководством преподавателя, а ко 
второй группе относятся памятки, способствующие успешной организации самостоя-
тельной работы над языком дома (один на один).

Существуют их определенные виды, среди которых можно выделить памятки: 
алгоритма, в которых предлагаемые действия жестко фиксированы, их последо-
вательность обязательна; инструкции, дающие конкретные указания о необходимости 
определенных действий с возможностью перестановки одного-двух действий или даже 
опускании одного из них; показа, где доминируется пример выполнения тех или иных 
действий с соответствующим их контролем; стимула, доминантой которой является 
стимулирование студентов, раскрытие перспектив их деятельности; совета, где 
студенты получают рекомендации о том, при каких условиях то или иное действие 
осуществляется успешно, а выбор действия – дело самого студента.
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Самостоятельную работу (один на один) с памяткой предлагается проводить в 
следующей последовательности: определить причину названия памятки, т.к. в этом 
суть памятки; изучить содержание памятки, определить правильность следования 
совету памятки; уточнить преимущество памятки в сравнении с собственной последо-
вательностью выполнения задания; выполнить задание согласно совету памятки и 
дополнительно проверить правильность его выполнения.

Ссылаясь на аргументы, приведенные в методике преподавания русского языка как 
иностранного под редакцией А.Н. Щукина, предлагаем пример, касающийся 
подготовки памятки, предназначенной для формирования навыков самостоятельной 
монологической речи на базе текстов прессы малой формы.

Подготовить сообщение о новостиях прессы, имеющих событийную тематику 
(визиты, приемы и др.).

1. Приступая к работе следует помнить о цели – передать основное содержание 
прессы в простой форме.

2. Найти соответствующую рубрику в прессе.
3. Отобрать материал по интересующей тематике.
4. Прочитать отобранный текстовой материал, стараясь не пользоваться словарем. 

В ходе чтения отметить предложения, несущие основную информацию.
5. Проговорить мысленно свое сообшение.

При подготовке сообщения использовать следующую схему:
-  место действия (где?)
- время действия (когда?)
- участники (кто?)
- факты (что?)

Составляя данную памятку вместе с преподавателем на занятии, студенты учатся 
осознавать цель и условия работы, что помогает им усвоить действия, обеспечивающие 
понимание официально-информативных текстов и передачу их содержания более 
простыми формами неофициальной речи. После такой аудиторной подготовки, овладев 
необходимыми навыками, студенты могут продолжить  работу дома.

Приступас к составлению памятки на интонационные конструкции (ИК) нами 
проводится предварительная беседа со студентами, в ходе которой дается ориентировка 
о составе и последовательности действий с определенным учабным материалом. Нап-
ример, приступая к занятиям по фонетике, преподаватель особое внимание уделяет 
тому, чтобы студенты соблюдали звуковые противопоставления, свойственные русс-
кой, фонетической (фонологической) системе, усвоению различий в ударении, при-
сущих системе русского языка в отличие от грузинского. Студентам разъясняется, что 
звуковая сторона языка это необходимая форма существования слов и грамматических 
средств. Чтобы речь, выступающая средством общения, средством передачи 
информации от одного собеседника к другому успешно выполняла свою функцию, 
студент должен правильно произносить русские звуки, овладеть определенным 
минимумом смыслоразличительных единиц – форм и интонационных конструкций.

Особый аспект правильного произношения составляет овладение русской инто-
нацией, включающей знакомство с основными типами интонационных конструкций 
(ИК-1,2,3,4,5) и их употреблением.

Приведем в качестве примера памятку на интонационные конструкции.
Как подготовить самостоятельную работу по правильному интонированию: 

ИК-1, ИК-2, ИК-3, ИК-4, ИК-5.
1. Приступая к работе помните, что ваша цель – научиться русской интонации, 

понятию центра ИК и его месту в предложении, с движением тона на центре 
ИК.
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2. Прослушайте магнитофонную запись. Повторяйте за диктором каждое 
предложение, следите за расположением центра ИК. Определите на каком 
слове расположен центр ИК.

1. Это Анастасия и Александр.
2. Куда пойдут вечером Анастасия и Александр?
3. Анастасия и Александр были в театре?
4. Анастасия была в театре, а Александр?
5. Какой Александр красивый!

3. Составьте предложения с ИК-1, ИК-2, ИК-5; определите разницу в знаках 
препинания каждого из них.

4. Определите различие интонации завершенности и незавершенности в ИК-1 и 
ИК-3; ИК-1 и ИК-4.

5. Составьте предложения с ИК-3 и ИК-2, определите различие в их интонации.
6. Оцените правильность вашей интонации (при этом используйте 

магнитофонную запись или другие ТСО). 
Самостоятельная работа студентов над интонационными конструкциями может 

проходить как в аудитории под контролем преподавателя, так и дома. Успех во многом 
будет зависеть от того, насколько правильно сумеет стедент организовать работу при 
помощи памятки самостоятельно.

Наблюдая над процессом самостоятельной работы студентов выявляется, что эта 
работа составляет одну из важных поблем учебного и воспитательного процесса, 
органически входит в аудиторную и внеаудиторную работу, осуществляя связь между 
ними.

Самостоятельная работа студентов – это всестороннее, многофункциональное 
явление, имеющее не только учебное, но и личностное, профессиональное, обществен-
ное значение.

В организации и управлении самостоятельной учебной деятельностью студентов, 
которая должна носить планомерный характер, соблюдаются два правила:

- студент должен быть информирован о требованиях и задачах, которые ставятся 
перед ним при изучении русского языка;

- студент должен быть уверен в реальности реализации предложенной памятки, 
в постоянном контроле за её выполнением.
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damoukidebeli samuSao, rogorc rusuli enis swavlebis amaRlebis  
erT-erTi efeqturi xerxi

l. Cxenkeli, asocir. profesori
saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, kostavas q. 77

swavlebis axal sistemaze gadasvlasTan dakavSirebiT, mniSvnelovani 
adgili eTmoba studentTa damoukidebel muSaobas, rogorc auditoriaSi, ise 
mis gareT. damoukidebeli muSaoba avsebs da aRrmavebs studentTa codnas 
maTTvis gaTvaliswinebuli programis farglebSi. damoukidebeli muSaobisas 
students did daxmarebas gauwevs imis ganmarteba, Tu ratom, risTvis da 
rogor unda Seasrulos man esa Tu is davaleba. amasTan, students 
aucileblad unda mieces saTanado nimuSi damoukidebeli muSaobisaTvis.

INDEPENDENT WORK AS ONE OF THE EFFECTIVE METHOD FOR RAISING 
THE LEVEL FOR TEACHING RUSSIAN 

L. Chkhenkeli, Associate Prof.  
Technical University of Georgia, Tbilisi, 77, Kostava St.

On transferring to the new systems of teaching, students’ independent work both inside and 
outside the auditorium takes an important place. Independent work fills and deepens students’ 
knowledge in the framework of the program intended for them. The explanation of why, for what 
purpose and how would a student has to carry out his work helps him to do this or that work during 
independent work. Nevertheless, student should be given the appropriate example for independent 
work.

Профессионально-личностное  развитие педагога в условиях 
инновационных процессов  в образовании  

Тунзала  Шарифова
Гянджинский государственный университет

Современная парадигма образования и разнообразие инновационных  
образовательных учреждений актуализируют проблему признания важнейшей роли 
педагога, способного выходить за пределы нормативной деятельности, осуществлять  
инновационные процессы, процессы творчества в широком смысле, Учебные заведения 
нуждаются в педагоге,не только знающий свой предмет, но и способный решать на 
научной основе творческие задачи в педагогической ситуации, создавать необходимые 
психолого-педагогические условия для развития личности учащегося. 

Очевидно, что выполнить такие требования к себе и своей деятельности может 
только педагог с высоким уровнем профессионально-личностного развития, способный

 к постоянному  саморазвитию и динамично меняющихся социально-
образовательных условиях.  

К сожалению, результаты многочисленных психолого-педагогических и 
социологических исследований и анализ реальной образовательной практики 
свидетельствуют о том, что профессионально-личностный уровень значительной части 
педагогов не соответствует  в достаточной мере требованиям модернизации 
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образования,  личности, потребностям общества, рынка труда, что, безусловно, снижает 
качество учебно-воспитательного процесса, не решается полностью задача 
профессионально-личностного развития  и в профессиональной деятельности педагога, 
не достает опыта  применения  теоретических знаний как средство решения 
конкретных проблемных ситуаций.  Чаще всего попытки  профессионального развития 
и саморазвития направлены только  на накопление знаний, овладение  новой 
информацией, а не на развитие качеств, умений и навыков, необходимых для 
повседневной педагогической деятельности. Не случайно особые трудности педагоги 
испытывают при  самостоятельном анализе и осмыслении нестандартных 
педагогических ситуаций, требующих выхода за пределы собственного «Я» и 
способности  проектировать свою практическую деятельность. 

Нельзя не согласиться с Т. Юзефавичус, что механизм принятия и реализации 
педагогических решений во многом зависит от особенностей конкретных 
педагогических ситуаций. Их многочисленность и своеобразие, взаимосвязь с 
различными привходящими непедагогическими обстоятельствами и факторами 
предполагают наличие у педагога умения учитывать их качественное различие, 
способности принимать смысл педагогических явлений, проявлять технологичность в 
решении педагогических задач, Недостаточная определенность исходных данных в 
педагогической ситуации требует целенаправленной работы по снижению рисков 
совершения профессионально-педагогических ошибок. 

Теории профессионально- педагогической деятельности и подготовки педагогов 
к практической работе должны отражать наличие разных, в том числе 
противоположных и противоречащих друг другу целей, способов и средств их 
достижения. Любая педагогическая теория должна описывать базовые исходные 
противоположности, противоречия, взаимодействие которых составляет суть 
механизма развития (саморазвития) исследуемой предметной области. 

Поскольку известно, что ошибочное и правильное не существует друг без друга, 
становится понятным, что вероятность совершения профессионально-педагогических 
ошибок всегда присутствует в процессе осуществления профессиональной 
деятельности педагога. Следовательно, необходимо включать в функциональный 
состав профессионального труда учителя процедуры, позволяющие по мнению Т. 
Юзефавичус обеспечивать максимально возможную защищенность индивидуальной 
профессиональной деятельности от рисков профессионально-педагогических ошибок. 
Реализация подобной функции невозможна без проявления педагогом себя в качестве 
субъекта, осознающего опасность совершения  ошибок, а следовательно, 
принимающего на себя  обязанность быть субъектом их минимизации. 

Готовность учителя  к деятельности по минимизации профессионально-
педагогических ошибок должна формироваться  еще на этапе университетской 
подготовки. Однако полноценной целенаправленной подготовки к осуществлению 
процесса минимизации профессионально-педагогических ошибок современные 
педагоги в свои студенческие годы не получают. Их педагогическое образование 
базируется на теоретическом знании, практически не содержащем какого-либо 
инструментария, позволяющего реагировать на стохаостические, синергетические по 
своему характеру педагогические ситуации. 

Большинство разработок проблем профессионально-личностного развития 
педагога обращает внимание на выявление трех его основных аспектов: 
индивидуального, личностного и субъектного. По Б.Ананьеву, индивидуальный аспект 
определяется уникальностью и неповторимостью каждого человека; личностный 
аспект обуславливается комплексом его социальных отношений; субъектный аспект 
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детерминируется поиском человеком новых путей преобразования себя и окружающей 
действительности на основе созидательной деятельности.

С учетом этого профессионально-личностное развитие педагога как феномена 
субъекта деятельности выражается в единстве индивидуально-личностного, 
профессионально-предметного и самоактулизационного компонентов. Системообра-
зующим компонентом является самоактулизация, определяющая основные 
направления реализации потенциальных возможностей педагога, являющаяся главным 
механизмом профессионального развития. 

Каждый компонент профессионально-личностного развития педагога может 
быть рассмотрен как самостоятельная подсистема, обладающая собственной 
структурой и функциями. 

Индивидуально-личностный компонент определяет те интегративные качества 
профессионала, которые развиваются в процессе специально организованной учебно-
познавательной профессиональной деятельности на базе уже существующих 
относительно устойчивых характеристик субъекта. 

Профессионально-предметный компонент обеспечивает нормативно-
предметный и предметно-творческий критерий регуляции и саморегуляции усвоения и 
реализации педагогической деятельности в различных условиях учебно-познавательной 
и практической работы педагога на всех этапах профессионального развития. Он 
определяет специфику предметной профессиональной деятельности данного 
специалиста.  

Самоактулизационный компонент обеспечивает возможности перехода 
потенциальных особенностей педагога в актуальные как в процессе педагогической 
деятельности и профессионального саморазвития, так и в процессе дополнительного 
профессионального образования. 

Анализ сущностных характеристик профессионально-личностного развития 
педагога позволяет выделить ее функции. 
 Развивающая функция проявляется в постоянном стремлении педагога к 

преодолению тех деятельностных рубежей, которых он уже достиг. 
 Стабилизирующая функция обеспечивает предсказуемость высоких 

положительных результатов профессиональной деятельности педагога.
 Функция гармонизации деятельности и отношений обеспечивает интегративное 

отношение и связь процесса повышения квалификации и профессионального 
развития и саморазвития. 

 Социальная функция проявляется в непосредственном и опосредованном, 
актуальном и позитивном влиянии и профессионального динамичного развития 
педагога на качество образовательного процесса.

 Аксиологическая функция определяется ценностью повышения квалификации и 
профессионального развития и саморазвития педагога для него самого, для 
обучаемых, для образовательной системы в целом. 

 Фасилитрующая функция стимулирует креативные процессы обучения и 
самообучения. 

 Инструментальная функция проявляется в успешной реализации 
индивидуализиро-ванной системы профессионального развития и саморазвития на 
технологическом уровне ее воплощения.

Вследствие реализации этих функций профессионально-личностное развитие 
педагога выступает как процесс осознанного, адекватного и активного самопроявления 
личности педагога на всех уровнях ее функциональной динамической структуры в 
профессиональной деятельности.   
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პედაგოგიკის პროფესიონალურ-პიროვნული განვითარება  განათლების  
ინოვაციური  პროცესების  პირობებში 

ტუნზალა შარიფოვა 

ავტორის მიერ განათლების ინოვაციური პროცესების  პირობებში პედაგოგის   
პროფესიონალურ-პიროვნული განვითარების შესახებ  საზღვარგარეთულ 
გამოკვლევებზე დაყრდნობით   განხილულია და გაანალიზებულია სხვადასხვა 
კომპონენტი დამოუკიდე-ბელი ქვესისტემის ასპექტით,  რომელსაც  გააჩნია, ახასიათებს  
საკუთარი  ფუნქციები და  სტრუქტურა. 

Professional-personality development of the pedagogue in terms  of  
innovation  processes  inthc education 

Tunzala  Sharifova 

        Based on foreign resoarches of the problems  of  professional-personality  development of the 
pedagogue, the author considers and analyses  its various components in the  aspect of  independent 
subsystem  naving its  own structure and functions. There are individual- personality, professional –
subject and self-actualiring components among  the  above ones. 
        As a  result of  realization of  developing, harmonizing , social, axiological, facilitating and 
instrumental functions, the professional-personality development of the   pedagogue is advanced  as a  
conscious, adeguate and  active  self-display of the  pedagogue s  personality on all the  levels of its  
professional activity. 
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Измерение в политике

Зураб Гамезардашвили
Грузинский Технический Университет

Грузия, Костава 77

Объективные и субъективные параметры политического пространства и 
времени непостоянны, у них своя динамика. Принято считать, что глобализация 
«сжимает пространство» и «ускоряет время». Но у нее сегодня выявляются и свои 
собственные «противофазы», «противотенденции», которые, как это ни парадоксально, 
расширяют современное политическое пространство и тормозят ход политического 
времени. Например, множатся локусы политического, в том числе за счет появления и 
расширения субнациональных и транснациональных политических пространств, 
которые представляют собой вполне естественный побочный продукт глобализации. 
Или пробуксовывают темпы политического развития (а то и происходит регресс —
если мыслить в линейной матрице) в политической динамике тех или иных стран и 
регионов. Иными словами, современные политические траектории весьма разно-
образны — и в пространстве, и во времени. Это контур очень широкой проблем-ной 
рамки, — условно говоря, от геополитики до хронополитики.

Здесь возникают новые и новые проблемы. В чем смысл «современности» в ми 
ровой политике и насколько «современны» нынешние международные отношения? Что
делает современную политику «мировой», то есть, что обеспечивает ее единство в 
пространстве и во времени? Можно ли (и как) воздействовать на динамику 
пространственных и временных перемен в сегодняшнем мире? Какую роль здесь 
играют, выражаясь языком социологии, «структуры» и «акторы», и в какой мере 
последние способны форматировать внешне заданную объектность? Как и когда 
появляются «окна возможностей» для радикальных перемен в мировой политике? 
Какие новые политические пространства рождаются в ходе глобализации и под 
воздействием ее «противофаз»? Как эти новые пространства связаны с терри-
ториальностью и суверенностью государств? Насколько значимы геополитические и 
хронополитические факторы в мировой политике? Существуют ли в ней эволюционные 
векторы? Как взаимодействовать и понимать друг друга странам, находящимся в 
разных пространственных и временных политических координатах? 

Слишком много вопросов, на которые нет однозначных ответов. 
Начнем с бытующего представления о пространстве и времени как о 

«естественных», «объективно» заданных параметрах политического восприятия. На 
самом деле восприятие (и оформление) политического пространства во многом (если не 
преимущественно) исторично и социально. И. Валлерстайн, например, говорит о 
социальности («не-природности») смыслов и значений мирового пространства и 
времени. Разные группы людей определяют и воспринимают эти значения по-разному. 
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Обратимся к такому примеру, как визуальное восприятие пространства. Есть 
большое искушение воспринимать прямую линейную перспективу как «природное» 
явление, как некое отражение объективной реальности, обусловленное физическими 
свойствами предмета и глаза. Но в действительности прямая линейная перспектива —
продукт социально-культурного развития, когда (судя по всему, в эпоху Возрождения
или Предвозрождения) «Я», «яйность» как таковая стала точкой мировоззренческого и, 
соответственно, пространственного отсчета. Изображения «суда Осириса» на 
манускриптах «Книги мертвых», карты адмирала Пири Рейса, иконопись — вот 
примеры плоскостных пространств или обратных перспектив. И только в «Рождении 
Марии» Джотто, в «Афинской школе» Рафаэля или — в классически завершенной 
форме — в «Менинах» Веласкеса мы (наверное, впервые?) воспринимаем окружающее 
пространство совсем по-другому — в прямой линейной перспективе.

Восприятие пространства в прямой перспективе — не оптический, а 
культурный (социально-культурный) феномен. В его основе — появление нового типа 
личности, автономной индивидуальности. Экономический, политический и культурно-
ценностный индивидуализм сигнализирует о появлении не только капитализма в 
экономике, но и соответствующих сдвигов во всей толще общественного бытия и 
сознания.

Тогда же рождается и новое восприятие исторического времени: на смену 
средневековому представлению о «конце времени» («Страшный суд») приходит идея
бесконечной линейности или векторного прогресса. Не цикличность или регресс, как у 
Ф. Ницше, О. Шпенглера или А. Тойнби, а просвещенческое постоянное восхождение к 
некоему идеалу. Идеи К. Маркса, кстати, иногда звучат вполне в духе Ж..А. Кондорсе с 
его «бесконечным прогрессом человеческого разума». По сути, весь пафос 
европейского модерна (включая и марксизм) состоял в том, чтобы сделать историю
одновариантной, безальтернативной.

Политическое развитие — это бесконечно восходящий «эскалатор прогресса»,
который «снимает» неопределенность исторического процесса. Прогрессизм модерна
преодолевает разнородность политического пространства, сводя его к одной плоскости,
и редуцирует разновидности исторического времени до одного линейного вектора. 
Политика в этой парадигме — воспроизводство предсказуемого будущего. Полити-
ческое время — это фазы, стадиальность, неотвратимость, внутренняя целесо-
образность (телеологизм) законов истории.

Та же модернизационная парадигма, казалось бы, преодолевающая марксист-
скую логику, на самом деле, по-своему воспроизводит ее в прогрессистском архетипе
линейности и универсальности. Говоря кратко, все страны, пусть с разной скоростью,
пройдут одни и те же фазы развития — от традиционного к переходному и, наконец, к
современному обществу.

В последние десятилетия ХХ в. вышеизложенный базовый концепт 
модернизации модифицируется (иногда с существенными методологическими 
новациями, например, в отношении роли субъективных акторов и процедур) в 
парадигме демократического транзита. Логика глобальной демократизации подводит к 
своего рода антикоммунистической перелицовке «Коммунистического манифеста»: все 
страны придут к торжеству либерального и демократического будущего, одни раньше,
другие позже. Разумеется, это предельный вариант данной идеологии —
применительно к живой политической реальности парадигма демократизации
допускает и неконсолидированную демократию, и авторитарные откаты. Но все эти в 
принципе допустимые девиации все же рассматриваются как временные остановки на 
магистральном пути, который запрограммирован для всех стран.
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В реальности, однако, перед нами своего рода «разбегающаяся вселенная»
нелинейных траекторий политического развития. Здесь и поступательное движение, и 
регресс, и тупик, и гомеостаз, и цикличность… Постсоветский, посткоммунистический
и — шире — поставторитарный мир демонстрирует множественность совершенно 
разнородных и разнонаправленных политических режимов и систем. Терпят фиаско 
привлекательные иллюзии возможности трансплантации идеальных демократических 
моделей, изоморфных для разных типов политического пространства и времени.

Проблема не только (или даже не столько) в злом умысле и ошибках в выборе 
стратегий и тактик модернизации или демократизации. Проблема глубже: нет
универсального будущего «для эллина, иудея, варвара и скифа». В мире существуют 
разные политические пространства и разное политическое время. У стран разные
логики политического развития, фазы, повестки дня и приоритеты. Нет «единой судьбы 
человечества».

Возникает и другая проблема: у различных стран и обществ, судя по всему,
есть свои «пределы политического роста». Сама нелинейная логика их исторического
развития определяет некие горизонты, дальше которых им не зайти (во всяком случае, 
трудно вообразить, как они могут сделать это, перестав быть самими собою). Если 
мыслить в линейных категориях и рассчитывать, что рано или поздно все политии
смогут теми или иными способами достичь единой для всех нормативной рамки, тогда,
конечно, можно сколь угодно долго ждать, пока политическая система Ирака станет
походить на политическую систему, скажем, Бельгии или Нидерландов. Но разные
группы стран в каком-то смысле живут в разном политическом времени. Отсюда, в 
частности, серьезная методологическая проблема для их синхронных сравнений.

Разные политические пространства и разное политическое время подчас 
сосуществуют в мире одновременно, даже в рамках одного «локуса» (известный 
пример: нелегальный мексиканский мигрант, собирающий апельсины на 
калифорнийской плантации, и брокер на электронной бирже в Сан-Франциско).

В целом же, как об общей тенденции, можно говорить о специфическом
«расширении» политического пространства, пространства современного 
Политического. Это, конечно, не нужно путать с определенными стратегиями по 
«сужению» пространства публичной политики. Одно дело — специфическая политика 
того или иного режима, другое — общая тенденция политического развития.

Прежде всего, размывается привязка политического пространства к 
конкретной территории. Оно уже перестает восприниматься как территория политии.
Мы не собираемся спорить с тем, что политика остается, в первую очередь, 
территориальной и в значительной мере представляет собой овладение, оформление и 
переформатирование определенного пространства, структурирование и установление в 
нем тех или иных взаимосвязей. В международных отношениях ключевыми акторами 
по-прежнему являются национальные государства, имеющие пространственно-
территориальное измерение. Поэтому и геополитический подход (если рассматривать 
его в ряду других) — вовсе не архаика.

Но наряду с этим развивается экспансия «вне-территориальных» форм и
измерений международной политики — прежде всего транснациональных и 
субнациональных. Кстати, применительно к моделям международных отношений эта
множественность пространственных проекций означает, что мир одновременно и
однополярен, и биполярен, и многополярен, и центробежен, и хаотичен.

Что касается политического времени, то современные мировые процессы, в 
том числе глобализация и ее противофазы, не только «ускоряют» время, но подчас 
парадоксальным образом его «замедляют». Во-первых, очевиден все более углубляю-
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щийся разрыв между теми странами, которые приспособились к ускоренному ритму
исторического времени или даже стали «локомотивами» одной определенной 
траектории развития (например, пресловутый «золотой миллиард»), и теми, для 
которых время замедляется, у кого обнаружились серьезные тормозы и, главное, 
«пределы» развития. Во-вторых, выявляется специфическая дисперсия политического 
времени: наряду с глобальным («осевым») временем, множатся типы, если угодно, 
«локального времени», в котором реально живут и рамками которого ограничены 
многие политии и сообщества.

Все это подрывает монополию линейной логики в понимании современности.
Отличительными характеристиками современного политического развития становятся
динамичность, неустойчивость, неопределенность — причем как нынешних состояний, 
так и тенденций изменений. Впору припомнить «детерминированный хаос» А. 
Пуанкаре и попробовать переложить его на политическую реальность. Это и не
линейный детерминизм, и не констелляция случайностей. Это просто иное понимание
каузальности. «Вероятностность» событий и процессов — не отрицание причинности.
Вполне причинно обусловленные («в конечном анализе», если, конечно, таковой 
возможен) процессы сами порождают вероятностные последствия. При этом в
определенных политических пространствах сохраняются и зависимости от прошлых
траекторий развития (по типу «path dependency»).

Нелинейность в этом контексте — независимая переменная с изменчивым
влиянием на другие зависимые переменные. В результате не только политические
влияния и последствия оказываются множественными, вариативными и 
непостоянными. Множественны и сами независимые переменные, которые сегодня 
очерчивают контуры мировой политики. Приходится согласиться с тем, что нет 
единого, определяющего и доминирующего вектора мирового политического развития. 
Само это развитие приобретает «рваный» характер. Относительная устойчивость и 
равновесие сменяются неустойчивостью и хаотичностью. Это состояние постоянной 
флуктуации политических состояний, бифуркации или даже «полифуркации» мировой 
политической системы, когда происходит обрыв временных рядов, резко увеличивается 
роль случайных и малозначимых (на первый взгляд) факторов, возрастают риски.

Выход из такой «полифуркации» — осуществление политического выбора. В 
терминах «структуры и агента» он открывается, когда баланс структур нарушается, и 
обнаруживаются новые возможности для действий акторов, причем подчас в условиях 
непропорционально мощных по отношению к источнику воздействий. Выбор как 
таковой — да, но не выбор чего угодно. Он ограничен наличными структурами,
структурными условиями, не зависящими от воли акторов, которые, увы, не могут
начертать идеальный нормативный дизайн на политической tabula rasa.

Возникает и такой вопрос: насколько реальны альтернативы, гипотетически
представляемые в политическом выборе в момент драматического общественного
перехода? Они кажутся вполне реальными постфактум. А в момент самого выбора?
Почему-то очень часто получается так, что наследие исторической траектории, как ге-
гелевская «хитрость разума», так или иначе подталкивает меняющуюся политию лишь 
к определенному выбору. Трансплантировать универсальную модель не удается.
Универсальная линейность не срабатывает.

Как долго сохраняются возможности для радикального политического выбора?
Прогнозы здесь неутешительны. Вряд ли стоит питать иллюзии, что постепенно, с
учетом складывающихся внутренних и внешних обстоятельств, можно будет 
преодолеть, выражаясь социологическим языком, структурное сопротивление и 
достроить институты и процедуры меняющейся политии до некой модельной нормы. 
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«Окна возможностей» для радикальных трансформаций и транзитов не только 
открываются, но спустя некоторое время и закрываются. Л. Даймонд, известный 
американский транзитолог, продемонстрировал это на примере «медленной смерти» 
некоторых неконсолидированных демократий. Разумеется, это не означает, что с 
течением времени не появятся другие «окна возможностей» для радикального 
политического выбора. Просто он уже будет осуществляться в ином общественном 
контексте и в рамках иной логики. Но такие возможности могут и вовсе не появиться, 
например, для полновесного включения в процессы глобализации и постиндустри-
ального развития безнадежно «отставших» стран. Принятие нелинейности совре-
менного политического развития требует одновременно храбрости, смирения и 
упорства. Храбрости в принятии «аксиологически неудобной» реальности окру-
жающего нас политического пространства и времени. Смирения в признании 
ограниченности наших возможностей по воплощению идеального нормативного 
дизайна в конкретном политическом развитии. И упорства в непрекращающихся, 
несмотря ни на что, усилиях по его переформированию.

ganzomilebebi politikaSi

zurab gamezardaSvili

Sefasebulia politikuri traeqtoriebi drosa da sivrceSi. warmodge-
nilia problemis konturebi geopolitikidan qronopolitikamde. maTi cvale-
badobis logika da dinamika. 

Parameters  in Politics

Zurab Gamezardashvili

The paper studies and estimates political parameters in time span and space; As well as 
outlines of problems from geo to chronopolitics, including dynamics and logics of their variations. 

Идеологемы глобализма

Зураб Гамезардашвили
Грузинский Технический Университет

Тбилиси, Костава 77

Роль идеологии в первой половине XX века была подавляющей. Если принять за 
условную единицу измерения роли идеологии пространственный масштаб 
политических акций, осуществляемых под ее влиянием, то практически три четверти 
мира, так или иначе, служили ареной для таких политических действий. Это и создание 
Лиги наций, ценностную основу которой составили идеологемы либерализма. Это и 
Вторая мировая война — столкновение немецкого нацизма, европейского либерализма 
и советского социализма, — в ходе которой пострадали вся Европа, часть Африки и 
часть Азии. Это и революции в России, Китае, ряде стран «третьего мира». 

Относительная стабилизация наступила лишь в 1960–1970-е годы, что дало 
повод экспертам заговорить в это время о «конце» идеологий. 
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В середине ХХ века в ряде научных работ был вынесен вердикт идеологии, 
провозгласивший ее «конец». Озвучили «приговор», в частности, известный 
исследователь постиндустриального общества американец Д. Белл и немецкий 
политолог Х. Аренд. Оба автора исходили из предпосылки К. Маркса о том, что 
идеология есть транслируемый сверху — правящим классом — образ 
действительности, целостная «картина мира». Они постулировали тождество между 
ролью идеологии и ее существованием. Со временем элита прекращает играть роль 
источника идеологии, в результате «определенный образ жизни, права, нормы и 
ценности, стремления, привилегии, культура — все то, что когда-то составляло 
исключительное достояние высших классов, — распространяется теперь на всех». 
Массовая культура деидеологизирована, и с ее окончательной победой, 
прогнозируемой Беллом, необходимость в идеологии отпадет вообще. 

Арендт видела в идеологии идею, претендующую на первенство. В 
политическом отношении, утверждала исследовательница, возможен лишь театр 
мнений, где каждый доказывает свою правоту, то поднимаясь до власти, то теряя очки. 
Никаких тоталитарных мнений быть не должно. С гибелью фашизма — яркого 
иллюстративного примера идеологии как тоталитарной идеи — утрачивает свою роль 
идеология вообще. Об этом предупреждал и К. Мангейм, видевший гибель идеологии 
именно в нивелировании ее экспансивности и универсализма. Утверждая главенство 
мнений, а не систем, Арендт также спорила с Марксом, ибо невозможно реализовывать 
свои интересы, то есть создавать эффективные идеологические системы, без 
ментального уничтожения и подавления противника. 

Прогностический потенциал, заложенный в работах Белла и Арендт, был 
артикулирован в начале 1990-х годов, после окончательного разрушения Советского 
Союза — своего рода единственного пространства, где идеология претендовала на роль 
тоталитарной идеи. Казалось, что это настоящий конец идеологии. Об этом написал в 
своей ставшей классической работе «Конец истории?» Ф. Фукуяма. Он оправдал 
прогноз Белла: последняя идеология гибнет вместе с СССР и его сателлитами, 
происходит формирование единственного метода социализации человечества — через 
демократию и рыночную экономику. У Фукуямы идеология погибает, уступая место 
свободной конкуренции разных видов масс-культуры. 

Концепция Фукуямы органично вписалась в подходы, приобретшие попу-
лярность в 1990-е годы, которые можно обобщить одним словом — «постистория». С 
одной стороны, это был дискурс «постиндустриального общества». Сторонники 
данного подхода — Белл, П. Дракер, В. Иноземцев и др. — постулировали переход от 
общества индустриального с акцентом на труд физический к обществу информа-
ционному, построенному на интеллектуальном труде и обмене информацией. Выход за 
рамки индустриального общества резко уменьшал, по мысли исследователей, 
необходимость в идеологии. В эпоху сжатого информационного пространства и 
сетевых структур идеология не могла претендовать на структуризацию общества, а, 
следовательно, терялись ее конструктивность и социализирующая роль. 

С другой стороны, дискурс «постмодерна» постулировал окончание эпохи 
модерна, при которой любая символическая конструкция, в том числе и идеология, 
являлась не только пространствообразующим, но и смыслообразующим фактором. В 
эпоху «постмодерна» любое сложно символическое образование, любой социально 
значимый знак подвергаются новой интерпретации — деконструкции, которая не 
позволяет той же идеологии оставаться неизменяемой, более того, идеология 
уравнивается с классической философией. Следовательно, идеология, как продукт 
«модерна», не может уже играть социализирующую роль, оставаясь актуальной лишь 



sazogadoebrivi mecnierebani _           ganaTleba – Ganatleba – Ганатлеба    №1 2011   
Общественные дисциплины _
                    Social sciences 

56

на уровне отдельных корпораций. Но и там от идеологии остаются лишь элементы —
базовые ценности, на которых построены взаимоотношения. 

С развитием глобализации в 1990-е годы мнение о конце идеологии было 
поставлено под сомнение. Справедливости ради следует отметить, что еще в 1970-е 
годы этот тезис подвергался критике. О. Лемберг, один из представителей направления 
«реидеологизации», утверждал, что идеология формирует некий мир, внутри которого 
все согласны на определенные правила. Данный подход отвергал универсализм и 
экспансию идеологии, сводя ее к функции буфера, разделяющего и определяющего 
происходящие в мире события. Другой представитель этого направления — Я. Барион 
— трактовал идеологию как систему идей, лежащую в основе самопонимания, 
культурного творчества и политических действий коллектива, будь то государство, 
нация или большая интегрированная группа. В основе такого взгляда на идеологию 
лежало признание того факта, что она по-прежнему играет важную роль. Нарастание 
напряжения между двумя полюсами биполярного мира (в сферу интересов США, как 
носителя либерализма, попадали одни страны, в сферу интересов СССР, как носителя 
социализма, — другие), развертывание информационных войн вместо широко-
масштабных мировых, — все это свидетельствовало о том, что идеология очень далека 
от гибели. Даже основоположник тезиса о конце идеологий Белл был вынужден 
признать, что поспешил с выводами. 

Отсутствие ярко выраженных столкновений стало результатом уменьшения 
значения идеологем. Вторая половина ХХ века — это время «смешанных» идеологий. 
Происходит резкое сближение консерватизма и либерализма. На их основе появляется 
идеология «общества благоденствия». Возникают новые идеологии — неолиберализма, 
неоконсерватизма, антиглобализма. Смешение идеологических ценностей привело 
практически к полному нивелированию привычной в классической системе шкалы 
«правые — центристы — левые». Аналогичная эволюция происходила и в Советском 
Союзе, с той лишь разницей, что социализм здесь все более утрачивал свою роль. 
Окончательное падение СССР, — когда симптом в виде «перестройки» стал слишком 
очевидным, а существовавшие идеологемы оказались не способны заново 
интегрировать общество, — создало предпосылки для нового взлета идеологии. Однако 
на основе «смешанных» идеологий осуществить этот взлет было невозможно. Западное 
общество, не обладавшее ярко выраженными ценностными основаниями (практически 
забывшее их), не могло интегрировать идеологии в страны бывшего социалистического 
лагеря. Процесс демократизации потерпел сокрушительное поражение. В то же время в 
самом факте задействования идеологии можно увидеть ее опять-таки возрастающую 
роль. 

* * *
Исследованию феномена глобализации сегодня уделяется большое внимание. 

Глобализация, начавшаяся еще в 1950-е годы, стала политической, а затем и 
социальной реальностью к началу 1990-х. Причем это был не просто очередной 
исторический процесс, а явление, из-за которого «рушится прежняя картина мира, 
теряет смысл вся система старых понятий, не функционирует и язык, посредством 
которого мы могли бы интерпретировать нашу историческую ситуацию». Более того, 
некоторые исследователи называют саму глобализацию идеологией. 

Исследования глобализации можно условно разделить на три направления. 
Представители первого направления (Р. Робертсон, А. Аппадураи и др.) видят в 

глобализации процесс становления нового вида социальных отношений в масштабе 
всего мира. Мир превращается в единое общество, в котором унифицируются 
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отношения и нивелируются все границы, то есть происходит процесс десуверенизации 
на всех уровнях — от государства до отдельного индивида. 

Сторонники второго направления (П. Дракер, Д. Белл и др.) делают акцент на 
информационной составляющей глобального общества. Информация, пронизывающая 
глобальное общество, сближает народы, сужая тем самым пространство и время. 
Распространение информации создает и новую общественную структуру — сетевое 
общество, в котором главными являются горизонтальные, а не вертикальные (как 
раньше) связи.

Исследование структуры уже самой информации в ее продуктах (культура, масс-
культура, идеология и т.д.) происходит в рамках третьего направления — дискурса 
«постмодерна». Его сторонники (Ж. Бодрийяр, Ж. Деррида, Ж. Лиотар  и др.) 
утверждают, что уход в прошлое модерна (или, согласно второму направлению, 
индустриального общества) рождает новую ситуацию в области культуры и языка. 
Общество становится гомогенным, «сегодня сцены и зеркала больше нет; вместо них 
появились экран и сеть. Вместо отраженной трансцендентности зеркала и сцены 
существует некая неотражающая, имманентная поверхность, на которой 
разворачиваются операции — гладкая операциональная поверхность коммуникации». 
При этом сам язык пока представлен различными образцами. Поэтому необходимо 
провести ревизию — деконструкцию — ключевых понятий. В результате возникнет 
общее понятийное пространство, которое будет доступно всем. Похожий процесс уже 
произошел с языком общения — упрощенный вариант английского языка стал 
всемирным средством общения. 

Таким образом, глобализация представлена процессами десуверенизации и 
гомогенизации. Основной структурной единицей глобализации и одновременно ее 
целью становится индивид. Но индивид не просто как личность, а как источник 
общественной репрезентации. Только от индивида, собственно, и зависит сама 
глобализация. Главным достижением глобализации является то, что она постулируется 
не столько самой своей реальностью, сколько убежденностью в том, что она есть, то 
есть глобализация — не только процесс десуверенизации и последующего «сочленения 
различных компонентов человечества в ходе его эволюции в противовес процессам 
дифференциации человечества», но и «осмысление и признание этой слитности». А это 
и есть идеология в чистом виде. Здесь мы видим и постулат — жизнь индивида, и 
ценности — доступность потребностей, равенство, репрезентация, и цель —
сохранение жизни каждого индивида, и веру в способность всего мира сообща решить 
все проблемы, и симптом — акции антиглобалистов, фундаменталистов. К тому же 
степень универсальности этой идеологии крайне высока — ее ценности мгновенно 
интегрируются в уже подготовленное общество. 

Условно эту идеологию, если отделить ее от процесса десуверенизации именно 
политических границ, можно назвать глобализмом. Глобализм — это очередная стадия 
эволюции идеологии. Ее ценности сильно размыты, как и в «смешанных» идеологиях, и 
носят довольно прозрачное название общечеловеческих. Среди них можно выделить 
равенство индивидов перед законом, свободу слова и вероисповеданий, возможность 
участвовать в политической жизни, сохранение условий жизни. Очевидно, что такие 
ценности могут варьироваться и по-разному интерпретироваться. Они имеют более 
условный характер, нежели ценности «общества благоденствия». Проще говоря, 
идеологемы глобализма — это рафинированные идеологемы либерализма. 

У этой идеологии нет и ярко выраженной долгосрочной цели. Если каждая 
классическая идеология имела целью построение определенного общества в рамках 
политической границы государства, то глобализм оперирует масштабами всей планеты, 
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соответственно его цель — построение демократии — сильно удалена от реальности. 
Она присутствует скорее теоретически, чем практически. Нивелирование цели —
основной структурный сдвиг, «мертвая точка» новой идеологии. 

Постулат глобализма — сохранение жизни индивида, — напротив, играет 
серьезнейшую роль. Индивидов много, и часть из них живет в государствах, зачастую 
враждебных глобализации. Поэтому интерпретация явлений, связанных с угрозой 
жизни, может быть многовалентной. Отталкиваясь от него, акторы мировой политики 
— институты, альянсы и страны, способствующие своим влиянием десуверенизации 
или сопротивлению десуверенизации, — осуществляют политические действия, 
реализуя идеологические установки. 

Реализация идеологем глобализма происходит через отдельные проекты. 
Именно в рамках проекта идеология проживает полный цикл, описанный П. Рикером, 
— интеграция, социализация и интеграция на новом уровне или гибель. Например, 
одни лишь подозрения относительно наличия оружия массового поражения (ОМП) у 
Ирака привели к бомбардировкам этой страны (заработал постулат о сохранении жизни 
планеты!), которые со временем поддержал почти весь мир. Идеология 
интегрировалась. Постепенно произошла социализация: мир поделился на сторонников 
НАТО, занявшихся поиском ОМП, и противников. После захвата Ирака и пленения его 
лидера идеология интегрировалась на новом уровне — в оккупированной стране 
начался процесс модернизации. В настоящее время Ирак переживает социализацию, в 
ходе которой станет окончательно ясно: либо общество полностью обновится, либо 
погибнет. Сам же проект можно считать законченным с момента пленения бывшего 
иракского лидера — ОМП оказалось вне поля его действия.

Помимо регионов, являющихся объектом воздействия глобализма, не меньшее 
пространство занимают регионы, в которых эта идеология уже давно стала 
единственной. При этом даже в этих странах проективный характер сохраняется: 
происходит ряд акций — от выборов президента до премьеры фильма, в которых 
идеология возникает и интегрируется на новом уровне. В противном случае началась 
бы стагнация. Симптом необходим. 

Таким образом, роль идеологии, но уже нового типа, вновь возрастает. В 
условиях глобализации общество все более унифицируется, информация становится 
общедоступной как во времени и пространстве, так и по значению и смыслу, 
выстраиваются сетевые связи и пр. Все эти социальные изменения повышают 
потенциальную силу идеологии, рождая ощущение разделенности мира реального и 
виртуального. Недаром приобретают популярность версии о «постановочном» 
характере некоторых политических акций, событий из жизни политиков, катастроф и 
т.д. Сегодня роль идеологии такова, что одно рядовое уголовное преступление может 
послужить причиной интервенции. Причем никакого сопротивления ей оказано не 
будет, угроза жизни планеты в связи с возможным применением ядерного оружия 
велика, и это — часть идеологического постулата глобализма. 

globalizmis ideologemebi

zurab gamezardaSvili

naSromSi warmodgenili da gaanalizebulia globalizmis ideolo-
giuri safuZvlebi, postulati. individis adgili globalizmis pirobebSi. 
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Globalism Ideologems

Zurab Gamezardashvili

The paper studies and analyses the principles and ideological foundations of globalism; 
namely, the role and significance of a person under the conditions of globalism. 

verbaluri komunikaciis xelovneba da muzeumis prestiJi

T. tunaZe, T. oragveliZe
Zmebi nobelebis saxelobis baTumis teqnologiuri muzeumi

gidi, `verbaluri magia~ da muzeumis prestiJi

komunikaciis Teoria da praqtika

Tanamedrove sainformacio bumis epoqaSi, ufro mzardi xdeba 
informaciis mimRebis roli da interesi, ara marto informaciisadmi, 
aramed misi mimwodeblis, miwodebis saSualebebisa da meTodebisadmi. 
nobelis premiis laureati k. helbraiti aRniSnavda, rom adamians surs 
iyos mosmenadi (Почепцов, 2000:4). XXI saukuneSi es, garkveulwilad, 
adamianis axali ganzomilebacaa, raSic didia komunikaciis roli.

warmodgenili Tema, ZiriTadad praqtikuli daniSnulebisaa da 
iTvaliswinebs gidis verbaluri komunikaciis SesaZleblobebis 
aRweras, mis rols samzeumo cxovrebaSi.

samuzeumo praqtikam ukve karga xania naTelyo, rom eqskursia-
mZRolis funqcias gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba. danamdvilebiT 
SeiZleba iTqvas, rom muzeumis piar-teqnologiaTa mravalferovnebaSi 
misi prestiJi gidis inteleqtualuri da verbaluri komunikaciis 
xelovnebis flobazecaa damokidebuli. eqskursiis dros jgufis mier 
muzeumis aRqma damyarebulia gidis mier informaciis gadacemis xelov-
nebaze da sakuTriv eqsponatze.

 pirveli nabiji - Sexvedra
Sexvedra muzeumis stumrebTan moicavs zogad monacemebs muze-

umze, mis profilze. aqve aucilebelia, rom gidma warudginos sakuTari 
Tavi auditorias, dausvas SekiTxva vizitorebs da daamyaros maTTan 
kontaqti. magaliTad hkiTxos Tu ramdeni dro aqvT maT muzeumisaTvis 
daTmobili. es aucilebelia imisaTvis, rom gaiTvaliswinos jgufis 
drois faqtori da Sesabamisad gansazRvros gadasacemi informaciis 
moculoba. SesaZlebelia, yuradRebis gamoxatvis mizniT CavekiTxoT Tu 
rogor moewonaT qalaqi; saidan miiRes informacia muzeumze; xom ar 
gauWirdaT muzeumis migneba da a. S. am dros SekiTxvac zomierad, 
Tavazianad da RimiliT unda iyos dasmuli.

 saubris manera, xmis tembri da intonacia
auditoriis winaSe wardgenisas ar SeiZleba daviviwyoT, rom 

aucilebelia keTilganwyobisa da ndobis atmosferos Seqmna, romlis 
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formireba iwyeba pirvelive Sexvedridan. aucilebelia gidi cdilob-
des msmenelis yuradRebis mipyrobas. ar SeiZleba azris monotonuri 
xmiT Camoyalibeba. auditoriasTan vizualuri kontaqti sasargebloa 
imiTac, rom gids saSualeba eZleva Seafasos damTvaliereblis re-
aqcia. udavoa, rom pirovnebaTSoris komunikacias ufro didi 
mniSvneloba aqvs vidre ubralod, informaciis gadacemas. 

zepir metyvelebaSi Cven kidev erTxel vrwmundebiT, rom sityvis 
daniSnuleba mxolod sagnis markireba araa. viyenebT ra sityvebs 
komunikaciis saSualebad, Cven vqmniT gansazRvruli sazogadoebisTvis 
damaxasiaTebeli ideebisa da faqtebis erTian sistemas, romelic samu-
zeumo doneze yovelTvis ganixileba istoriul konteqstSi. sasurvelia 
TvalebSi uyuro mosaubres da yuradReba garantirebuli gaqvs. mTa-
varia zustad moaxerxo saTqmelis gadacema da azri ar dagekargos 
fiqrsa da  fiqris gaxmovanebas Soris. 

 erTi Temidan meoreze logikuri gadasvla da drois swori 
ganawileba

eqspozicia, rogorc wesi iyofa garkveul Temebad. erTi Temidan 
meoreze logikuri TanmimdevrobiT gadasvla ZiriTadad damokidebulia 
sakuTriv eqspoziciis ganlagebaze. Tu saeqspozicio masalis ganla-
gebis dros gaTvaliswinebulia logikuri Tanmimdevroba, Sesabamisad 
gidisTvisac es mniSvnelovani xelSewyobaa.

gidis roli ormxriv komunikacias gulisxmobs. am procesSi 
CarTulia, rogorc gidi ise damTvalierebeli. kiTxva-pasuxis principi, 
sakuTari mosazrebis gamoTqma da diskusia aadvilebs da bevrad ufro 
gasagebs xdis miwodebuli informaciis aRqmis process. is garemoeba, 
rom gidi cdilobs daimaxsovros msmenelma garkveuli informacia, 
didad mniSvnelovania muzeumis reklamis TvalsazrisiTac. damTvali-
erebeli STabeWdilebas uziarebs TanamSromlebs, megobrebs... da am 
gziT igi Tavisdauneburad eweva muzeumisaTvis Zalze efeqtur da sa-
imedo piar-kampanias.

gidTan mimarTebaSi umTavresi moTxovna `verbaluri magiis~ 
virtuozuli floba unda iyos. Tanamedrove gidi, rogorc wesi, kargi 
fsiqologicaa. igi mudam mzadaa saeqskursio teqstidan gadaxvevisTvis 
da ar aris damokidebuli wlebis win mecnier-TanamSromlis mier 
momzadebuli masalis abzacur Tanmimdevrobaze. bunebrivia es ar 
gulisxmobs saeqskursio teqstidan srul gadaxvevas, an mis ugu-
lebelyofas, magram isic faqtia, rom gidis teqsti mudmivad cvale-
badia, radgan Tavad damTvalierebelia araerTgvarovani. umravles 
SemTxvevaSi, roca jgufis saeqskursio momsaxurebazea saubari vizito-
rebi gansxvavdebian erTmaneTisagan socialuri warmomavlobis, inte-
resTa sferoebis, msoflmxedvelobis, ganaTlebisa da TviT infor-
maciis aRqmis TvalsazrisiTac. maTi interesis Sesabamisad gidi, ro-
gorc msaxiobi `TamaSobs scenaze~. am SemTxvevaSi cxadia, rom 
saeqskursio scenaric  varasodes ver iqneba standartuli da 
monotonuri. 
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 daintereseba (intriga)
saubris dros aucilebelia garkveuli intrigis warmoqmnac, im 

mizniT, rom msmeneli ufro motivirebuli gaxdes, miiRos gidis 
gamowveva da moisminos ufro farTo informacia gadaRlis gareSe. 
dainteresebis erT-erTi kargi saSualeba Tavad eqsponati da Tanmxlebi 
teqstia, nawilobriv kiTxvis Semcveli CanarTebiT. dainteresebas xels 
uwyobs, aseve arastandartuli garemoc.

mocemul SemTxvevaSi, kerZod muzeumSi, rogorc gansxvavebul 
garemoSi, moswavlem, magaliTad, bevrad ufro sainteresod da naTlad 
SeiZleba aRiqvas informacia, vidre igive masala saklaso oTaxSi. amis 
udao safuZveli ki Tvalisa da gonebis erTdrouli aRqmaa, romlis 
SesaZleblobasac qmnis muzeumi. am SemTxvevaSi gidi sakmaod rTuli 
amocanis winaSe dgas. warmatebis misaRwevad igi valdebulia verba-
luri komunikaciis yvela saSualebis sinTezireba moaxdinos da, 
rogorc msaxiobma scenaze, gaacocxlos eqspozicia, ise, rom 
mxedvelobidan ar gamorCes Tu ra kategoriis msmeneli dgas mis winaSe.

cnobilia, rom sxadasxva asakis, sqesis, ganaTlebis, rwmenis, 
materialuri mdgomareobis da a.S. individi  sxvadasxvagvarad aRiqvams 
erTsa da imave Setyobinebas, Sesabamisad gidis sxart gonebazea da-
mokidebuli ramdenad swrafad gaaanalizebs jgufSi arsebul sxvaobas 
da saeqskursio teqsts erTnairad sainteresos gaxdis TiToeuli 
damTvaliereblisaTvis.

verbaluri  komunikaciis xelovneba, mainc verbalur silamazezea 
damokidebuli. muzeumis gidi istorias acocxlebs, igi vizitorebTan 
erTad mogzaurobs droSi da swored `verbaluri magiis~ meSveobiT 
sagamofeno darbazSi TvalnaTliv cocxldeba istoriis Suq-Crdilebi, 
pirovnebebi, faqtebi da movlenebi. kargi oratoris xelSi damTva-
lierebeli xdeba  kargad inscenirebuli `verbaluri okupaciis msxver-
pli~. muzeumSi gancdili da miRebuli STabeWdilebaTa done saukeTeso
reklamaa muzeumisaTvis. amitomacaa savaldebulo, rom gidi Semoqme-
debiTad miudges eqspozicias, ise rogorc msaxiobi rols, imuSaos 
sakuTar Tavze da daeuflos verbaluri komunikaciis xelovnebas.

  Ggidi mzad unda iyos moulodnelobebisTvis, aseve eqsperi-
mentebisTvis, rogorc wesi erTi jgufi ar gavs meores, maTi SekiTxvebi 
mravalferovania, rogorc maTi interesebi. warsuls Cabarda is dro, 
roca meTvalyureebi darbazis kuTxidan mbrZanebluri toniT 
gvafrTxilebdnen, rom eqsponatebis xeliT Sexeba ar SeiZleba, fotos 
gadaRebaze xom saerTod zedmetia laparaki1. M

samuzeumo saqmis germaneli eqsperti ulrix Smidti2 ambobs, rom 
siaxleebi sainteresoa, rogorc damTvaliereblisTvis aseve muze-
umisTvisac. sakmaod rTulia eqsperimentze muSaobis procesi, roca 
cdilob mosalodneli moulodnelobebi gaTvalo da winaswar ipovo 

                                                
1 aRniSnuliT ar vgulisxmobT, rom yvela eqsponatze  xelis Sexebas dasaSvebad 
miviCnevdeT, an/da yvelafris gadaRebis nebarTvas vemxrobodeT. migvaCnia, rom es 
sakiTxi muzeumis politikiT unda iyos daregulirebuli, romelic up. y. unda 
iTvaliswinebdes eqsponatis usafrTxoebas.
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maTi gadaWris gzebi. magaliTad: Tuki muzeumSi dagegmav usinaTlo 
damTvalerebelTa vizits, rasakvirvelia eqspozicia winaswar unda 
damuSavdes da gaTvaliswinebuli iyos xeliT Sexebis momenti. aq 
ramdenme gidi dagvWirdeba, romelic jgufis wevrebs eqsponatebis 
xeliT SexebaSi daexmareba. am konkretul SemTxvevaSi aqcenti unda 
gakeTdes verbalur komunikaciaze ise, rom adamianma uxilavi sagnis 
aRqma rac SeiZleba iolad SeZlos (oragveliZe, tunaZe, 2010).

aRsaniSnavis is garemoeba, rom XIX saukunis bolosaTvis amerikis 
samuzeumo praqtikaSi damkvidrda Tanamdeboba – muzeumis maswavlebeli 
(qaraia, 2008:412). rac naTels xdis verbaluri komunikaciis mniS-
vnelobas, ara mxolod samuzeumo pedagogikaSi, aramed, saerTod 
muzeumSi.

rogorc wesi, muzeumis eqspozicia unda iyos Sedegze orienti-
rebuli da es Sedegi miznidan unda gamomdinareobdes. umTavresia 
zustad icode ras eli? Cvens SemTxvevaSi es aris rac SeiZleba meti 
damTvaliereblis mozidva. es ki mxolod saintereso eqspoziciiT, 
sasiamovno garemoTi da kargad momzadebuli gidis saSualebiT 
SeiZleba iqnes miRweuli.

damTvalierebeli anu igive vizitori muzeumis stumaria da es 
gulisxmobs kidec maspinZluri daxvedris etikets. umTavresad 
adamianma unda igrZnos, rom is sasurveli stumaria da saeqskursio 
teqsti mxolod imitom ar ikiTxeba, rom man amaSi safasuri gadaixada. 
gidi Tavisi sagamofeno darbazis diasaxlisia da araviTar SemTxvevaSi 
ar unda igrZnobodes movaleobis moxdis momenti. saeqskursio 
momsaxurebisas aucilebelia xalisiani ganwyoba da iumori. erTxel 
mosul stumars meorejer mosvlis survili aucileblad unda 
gauCndes da rasakvirvelia sasurvelia Tavis axloblebs urCios 
muzeumis monaxuleba. verbaluri xelovneba faqtiurad warmatebis 
miRwevis gasaRebia, romelic amaRlebs muzeumis prestiJs.  rac 
SeiZleba pozitiuri ganwyoba unda Seiqmnas muzeumze, gaiRimoT da 
auditoria keTilad ganawyoT Tqvens mimarT. 

STabeWdilebis xarisxianoba romelsac turisti, 
damTvalierebeli Tu, saerTod, stumari Rebulobs muzeumSi, bevradaa 
damokidebuli gidis verbaluri komunikacis ostatobaze.

`verbaluri magia~ es aris umTavresi moTxovana gidis mimarT. 
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Art of verbal communication and prestige of a museum
                                                                               

         T. Tunadze, T. Oragvelidze
                                                              The Nobel Brothers Batumi Technological Museum

The prestige of a museum mostly depends on the ability of intellectual and verbal 
communication of a guide. The topic of discussion describes the main skills of verbal communication 
which must be possessed by the guide. The function of the topic is practical and includes description 
of the verbal communication abilities of the guide and his/her role in the life of the museum. 

Искусство вербальной коммуникации и престиж музея.
                                                                                

                                                                                        Тунадзе Т. Орагвелидзе Т.
                                           Батумский технологический музей имени братьев Нобель.

В работе основное внимание уделено интеллектуальным и вербально-
коммуникативным возможностям, которые необходимы для экскурсовода и от которого 
зависит престиж музея. Тема дискуссии включает в себя описании тех способов вербального 
характера, которым должен владеть экскурсовод. Тема, в основном, практического значения и 
учитывает описание возможностей вербальной коммуникации гида и его роль в музейной 
жизни.

sazogadoebasTan urTierToba _ piari da menejmenti

                                            elisabed (iza) xaxutaSvili, lia kapanaZe
                                                                   stu, kostavas 77

sazogadoebasTan urTierToba, rogorc strategiuli donis 
marTvis funqciis mniSvneloba, izrdeba organizaciuli komunikaciebis 
intensiurobis Sesabamisad. izrdeba moculobebi, siCqare, organizaciis 
informaciuli nakadebis masStabebi, romelTa marTva moiTxovs iseTive 
maRal profesiul dones, rogorc finansuri, sakadro, materialuri 
resursebis marTva. piaris pasuxismgeblobis sfero SesaZlebelia gain-
sazRvros komunikaciis warmarTviT. aq didi mniSvneloba eniWeba masob-
rivi informaciis saSualebebis (mis) gamoyenebas. xSirad mis-is nac-
vlad gamoiyeneba termini pres-saagentos moRvaweoba. pres-agentis 
amocanaa mis-is gamoyenebiT moaxdinos organizaciis moRvaweobis, 
movlenebis, pirovnebebis Sesaxeb informaciis gaSuqeba. igi presaSi 
aqveynebs Sromebs, sxvadasxva interviuebs, fotoebs, informaciebs da 
sxva. maTi pozicia mdgomareobs imaSi, rom ufro meti movlena unda 
gaSuqdes raTa miipyros sazogadoebis yuradReba.

dRes PR-is kvalificiuri specialisti aris ara imdenad pres-
agenti, aramed menejeri, analitikosi, konsultanti. PR-is aqtiuroba 
orientirebulia konkretuli amocanebis gadaWraze, romelic moicavs 
sazogadoebis ramdenime jgufs. PR exmareba organizaciebs imijis 
formirebaSi, krizisis marTvaSi, specSemTxvevebis organizebaSi. iqmneba 
politikuri moqmedebebis komitetebi da filantropuli aqtivoba. igi 
xels uwyobs organizaciebs an dainteresebul pirs, momxmarebelTan, 
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investorebTan, saxelmwifo struqturebTan urTierTobis dareguli-
rebaSi.

organizaciuli komunikaciis farTo speqtri moiTxovs marTvas, 
dagegmvas, organizacias, koordinacias, kontrols. rogorc funqciuri 
menejmentis sxva sferoebi, piaric gamomdinareobs organizaciis stra-
tegiidan da miznebidan, romlis realizeba xdeba taqtikuri gadawyve-
tilebebiT, aqvs Tavisi sakuTari miznebi da programa-proeqtebi, 
biujeti. PR-is gamoyenebiT SesaZlebeli xdeba komunikacia organiza-
ciis gareT da SigniT, igi xels uwyobs organizaciuli marTvis siste-
mis integracias.

piars gansakuTrebiT didi mniSvneloba eniWeba adamianuri resur-
sebis ganaTlebis menejmentSi. piari exmareba ganTlebis menejments 
kadrebis SerCevis, gadamzadebis, momzadebis da Sromis anazRaurebaSi.

adamianTa resursebis marTvaSi igulisxmeba TanamSromlebis 
swavlebisa da kvalifikaciis amaRlebisaTvis garkveuli moqmedebebi, 
romelic xorcieldeba sazogadoebasTan urTierTobiT, neli gadas-
vliT ierarqiuli marTvis dabali safexuridan umaRlesisaken. organi-
zaciis SigniT mTavaria kadrebi, xolo mis farglebs gareT produq-
ciis momxmarebeli. personalis marTvis koncefcia efuZneba adamianis 
rols organizaciaSi da gamoiyeneba sami ZiriTadi aspeqti: ekono-
mikuri, organizaciuli, humanuri. aseve marTvis sami ZiriTadi amocana 
eyrdnoba kadrebiT uzrunvelyofas, kadrebis efeqtur gamoyenebas, 
kadrebis profesiuli da socialur ganaTleba-ganviTarebas.

adamianuri resursebis strategiul marTvas sami ZiriTadi mizani 
aqvs, romelic xorcieldeba sazogadoebasTan urTierTobiT, esenia: 
efeqturi samuSao Zalis mozidva; efeqturi samuSao Zalis momzadeba 
da efeqturi samuSao Zalis SenarCuneba. swavleba SeiZleba warmoebdes 
sxvadasxva formiT: samuSao adgilze; treningebis mowyobiT; swavleba 
auditoriaSi; damoukidebeli swavleba saxelmZRvaneloebis, kompiute-
rebis gamoyenebiT; kompiuterizebuli swavleba saswavlo programebis, 
internetis gamoyenebiT, distanciuri swavleba da sxva. popularuli 
gaxda ganaTlebis miRebis korporaciuli universitetebis SeqmniT, 
romelic warmoadgens organizaciis sakuTar saswavlo dawesebulebas. 
aqac sazogadoebasTan urTierTobas udidesi mniSvneloba eniWeba. 
TanamSromlebs, kurieridan dawyebuli top-menejeriT damTavrebuls, 
myidvelebs, momwodeblebs da strategiul partniorebs sTavazoben 
sxvadasxva saxis swavlebas. distanciuri swavlebis teqnologiebTan 
erTad (video konferenciebi, swavleba internetis meSveobiT) gaizarda 
korporaciuli universitetebis auditoria da aqac piars aqvs 
gadamwyveti mniSvneloba.

 swavlebisadmi axalma midgomam _ kompiuterizebulma da 
`onlain~ programebma, TanamSromlebs misca biZgi sakuTari iniciativiT 
ganaviTaron Tavisi codna, unar-Cvevebi karieris Sesaqmnelad. swav-
lebisas gamoiyeneba videokasetebi, kompaqt diskebi, roluri TamaSebi, 
audiokasetebi, internet www, qeisebi, TamaSebi an modelireba, jgu-
furi videokonferenciebi, telekomunikaciebi, programebi Ria cis qveS, 
kompiuteruli TamaSebi, virtualuri realobis programebi, sadac 
yvelgan gadamwyveti roli eniWeba sazogadoebasTan urTierTobas.
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samuSao Zalebis ganviTarebis erT-erTi xerxi _ sakuTari Tanam-
Sromlebis dawinaurebaa samsaxurSi. esec xorcieldeba piaris saSu-
alebiT. aseTi midgomiT TanamSromlebs aqvT profesiuli zrdis 
perspeqtiva, rac kvalifikaciis amaRlebas aZlevs stimuls.

ama Tu im TanamdebobiT dainteresebuli pirovnebebi mimarTaven 
adamianis resursebis marTvis ganyofilebas, romlis specialistebic 
irCeven yvelaze Sesaferis kandidaturas. samuSao Zalebis efeqtianobis 
erT-erTi meTodia atestacia, romelic sazogadoebasTan urTierTobiT 
xorcieldeba. adamianuri resursebis specialistebi yuradRebas uTmo-
ben efeqturi meTodebiT swavlebas da am donis Sefasebas zusti 
specialuri Skalebis meSveobiT.

Sefasebis erT-erTi axali meTodia `wriuli ukukavSiri~, Sromis 
mravalmxrivi Sefasebaa, momuSaveTa Zlieri da susti mxareebis mxed-
velobaSi miRebiT. saatestacio komisia iZleva Sromis Sedegebis 
mravalplanian Sefasebas, ris mixedviTac SeirCeva sasurveli kadri. 
aris kidev `ranJirebis~ meTodi saqmianobis Sedegebis mixedviT 
Sefaseba, menejeri komunikaciebis mixedviT afasebs uSualod xel-
qveiTebs erTmaneTTan da visac yvelaze uaresi Sedegi aqvs aTavisuf-
leben samsaxuridan.

adamianTa resursebis ganaTlebis menejmentSi sazogadoebasTan 
urTierToba dakavSirebulia samuSao davalebebis Sesrulebasa da 
qcevis nimuSebTan.

adamianTa resursebis ganaTlebis menejmentma unda Camoayalibos 
liderebi, moizidos individebi, romlebsac gaaCniaT faseulobebi.

sazogadoebasTan urTierTobiT xdeba personalis SerCeva 
rogorc `Signidan dawinaurebis~ politikiT, aseve kadrebis mozidviT 
`garedanac~. orive SemTxvevaSi kadrebis SerCevisas mniSvnelovania 
TanamSromlebma daakmayofilon ganaTlebiT miRebuli sakvalifikacio 
moTxovnebi.

adamianuri resursebis ganaTlebis marTvaSi mniSvnelovania 
samarTlianoba Sromis anazRaurebaSi _ samuSaoebis saxeobebis Tu 
kvalifikaciis mixedviT. rac ufro maRalia TanamSromlis kvali-
fikacia, miRebuli aqvs samagistro Tu sadoqtoro kvalifikaciebi miT 
ufro maRalia xelfasic. anazRaureba (wamaxalisebeli anazRaureba) 
niSnavs, rom pirdapir damokidebulia momuSavis Zalisxmevasa da 
saqmianobis Sedegebze, gaicema qcevisaTvis premiebi da jgufuri bonu-
sebi, aseve mniSvnelovania garkveuli SeRavaTebi garantirebuli kano-
niT. esaa socialuri uzrunvelyofa, umuSevarTa programebi, rom-
lebsac TanamSromlebi Tavad airCeven maTTvis yvelaze mimzidvel 
SeRavaTebis `kalaTebs~.

Zalze mniSvnelovania kompaniaSi ganaTlebuli specialistebis 
daxmarebiT efeqturi samuSao Zalebis SenarCuneba menejerebisa da 
adamianuri resursebis specialistTa mier da efeqturi samuSao Zalis 
mozidva, rac adamianuri resursebis marTvis upirvelesi amocanaa. 
vakantur Tanamdebobaze axali TanamSromlebis mizidvis organizacias 
safuZvlad udevs Tanxvdenis modeli, romlis Sesabamisad, kompania da 
individi cdiloben SeaTanxmon maTi moTxovnebi, interesebi da 
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faseulobebi. am dros xdeba orive mxaris moTxovnaTa optimaluri 
SeTavseba _ piaris gamoyenebiT.

adamianuri resursebis ganaTlebis menejmentSi mniSvnelovania 
komunikaciuri procesi sxvadasxva formiT swavlebisas, aqac gadam-
wyveti roli eniWeba sazogadoebasTan urTierTobas komunikaciis 
saSualebiT. menejeri urTierTobs Tavis xelqveiTebTan da zepiri 
swavlebisas rogorc oratori gadascems informacias organizaciis 
SigniT xalxs da ganaTlebis menejmentSi komunikaciuri procesi daiy-
vaneba piariT, rac Zalian mniSvnelovania. igi warmoadgens komuni-
kaciuri marTvis formas, romlis mizania swavlebis procesSi 
sazogadoebis grZnobebze, rwmenasa da mosazrebebze darwmunebis 
fsiqologiuri zemoqmedeba, rac ufro efeqtians xdis swavlebas.
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Связи с общественностью – Пиар и Менеджмент

Елизавета (Иза) Хахуташвили, Капанадзе Лия,
ГТУ, ул, Костава 77, корп. 

Значимость Пиара как управленческой функции стратегического уровня растет по
мере интенсификации организационных коммуникаций. Сферы оттвественности PR можно
определить по  направленности  коммуникации.

PR – активность может ориентироваться на решение конкретных задач, охватывая
несколько групп обшественности. Особенно, важно значение Пиара в Менеджменте
образовании человеческих ресурсов, с помошью которово происходи образование и
подбор кадров в организаыиях.

Public Relations and Management

Khakhutashvili E., E., Kapanadze L.A.

Public Relations as a meaning of strategic level of management function rises with the 
intensively of organizational communication. The activity of PR is oriented on communication. The 
PR has a major role, in the education of Human resource management.  



sazogadoebrivi mecnierebani _           ganaTleba – Ganatleba – Ганатлеба    №1 2011   
Общественные дисциплины _
                    Social sciences 

67

momxmareblis qcevis fsiqologiuri faqtorebi

elisabed (iza) xaxutaSvili , lali xunwaria, 
stu, kostavas 77

marketingi, rogorc ekonomikuri marTvis Tanamedrove 
mdgomareobis strategia, warmoadgens subieqtis ekonomikur saqmianobas 
_ es upirvelesad cocxali adamiania orientirebuli Tavis profesiul 
socializmSi gare garemos moTxovnebze, sociumze, sazogadoebaze 
(`rac gvinda, imas vawarmoebT da vyidiT~). aseTi subieqtis  
fsiqologiuri mzadyofna niSnavs imas, rom subieqtma unda gaakeTos is, 
rac saWiroa `aq da am wuTas~, romelic warmoadgens marTvis 
strategiis ara erTaderT tips, magram iZleva saSualebas realurad 
Seafasos da gaiTavisos sazogadoebis ganviTarebis Tanamedrove done, 
ar uaryos, magram Seupirispirdes. am strategiis nakli da upiratesoba 
wina periodis strategiis (gegmiuri ekonomikis periodi) da sxva 
profesiuli klasebis saqmianobis (socialuri, sulieri) dasabuTe-
bulad da konstruqciulad.

amiT, subieqti swavlobs pozitiurad gardaqmnas Tavis saqmianoba, 
gaigos sruliad gansxvavebuli profesiuli saqmianobis sxvadasaxva 
saxeebi, romelSic CarTulia warsulis `warsulis Secdomebi~ da 
dainaxos fantastikuri momavali.

Tanamedrove ganaTlebulma adamianma unda iswavlos ekonomikuri 
saqmianobis arsis gageba da adamianuri moTxovnebis dakmayofilebis 
subieqturi SezRudvebi, aseve profesionaluri saqmianobis SerCeva-
ekonomikuri, socialuri an sulieri _ ar SeiZleba usazRvrod 
didxans darCes SezRuduli Sromis anazRaurebaSi. `ekonomikuri ada-
mianis~ saqmianobis stabilurobis mdgradoba, mravalmxrivia da saWi-
roa moiZebnos uwyveti warmoeba.

saqonlis da momsaxurebis realizaciisTvis, uzrunvelyofili 
stabiluri materialuri xelmisawvdomisaTvis `yvela da TviTeuli~ am 
saxesxvaobasTan. yvelaferi es aixsneba cnobili fsiqologiuri 
WeSmaritebisagan: yvelani Cven sxvadasxvanairebi varT, magram Cveni 
fsiqika viTardeba yvelasTvis saerTo fsiqologiuri kanonebiT da 
kanonmdeblobiT, romelic axdens moTxovnebis da motivebis demon-
strirebas raodenobrivad da xarisxbrivad, ar aris SezRuduli marto 
imiT, ra unda `aq da exlave~.

aqedan gammdinare marketingis  mizani _ es momxmareblis 
saWiroebis da moTxovnilebis dakmayofilebaa. xolo `momxmareblis 
qceva~, rogorc marketingis sfero swavlobs myidvelis, calkeuli 
jgufebis, organizaciebis TavianTi saWiroebis da survilebis dasakma-
yofileblad saqonlis SerCeva, SeZena da momsaxurebaa.

momxmareblis qcevis gageba da marTva `momxmareblis saxis gageba~ 
sakmaod rTulia. xSirad momxmarebeli erTs laparakobs Tavis survi-
lebsa da moTxovnaze, da iZens sul sxva gansxvavebul saqonels, 
romelsac araviTari kavSiri ara aqvs mis survilebTan. momxmarebeli 
bolo wuTas scvlis Tavis gadawyvetilebas.
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momxmarebelTa qcevaze arsebiT zegavlenas axdens fsiqologiuri 
faqtorebi, romelTa Soris mniSvnelovania motivacia, aRqma, swavleba, 
darwmuneba da mizandasaxuloba.

adamiani ganicdis mraval moTxovnilebis dakmayofilebas. zogi-
erT maTgans aqvs biogenuri buneba, romelic warmoiqmneba adamianis 
organizmis yvelaze elementaruli fiziologiuri moTxovnilebebis 
CaTvliT _ sakvebis, wylis, haeris. sxvaTa buneba warmoadgens 
fsiqogenurs, romelic aris fsiqologiuri daZabvis Sedegi, rogorc 
individis moTxovna pativiscemis an sulieri siaxlovis aRiareba, 
kacobriobis moTxovnaTa umetesi nawili ar saWiroebs dauyovnebel 
dakmayofilebas. moTxovna safuZvlad edeba individis motivacias da 
misi dakmayofileba amcirebs fsiqologiuri daZabvis dones.

fsiqologebis mier SemuSavebulia adamianis motivaciis ramodenime 
ZiriTadi koncefciebiT. maT Soris yvelaze cnobilia zigmund 
freidis,Aabraham maslous, frederik hercbegis da maTi mimdevrebis 
kvlevebi momxmarebelTa da marketinguli strategiebis Sesaxeb.

motivaciis Teoria z. freidis mixedviT. didi fsiqologi vara-
udobs, rom umetesi adamianebi ver afaseben fsiqologiur Zalebs, 
romelic individis moqcevas xelmZRvanelobs, da bolomde ver gaugiaT 
TavianTi moqcevis motivebi. ZiriTadi xelmZRvaneli adamianuri 
motivebi martividan rTulamde warmoadgens TandaTanobiT gadasvlis 
meTodikas `kibis~ saxeliT. marketologi mimarTavs ra mas, adgens 
momxmareblis mier yvelaze mizandasaxul motivis dones. roca 
momxmarebeli swavlobs saqonlis calkel markebs, is yuradRebas 
aqcevs ara marto mis ZiriTad maxasiaTeblebs, aramed aranakleb 
mniSvnelovan detalebs, rogoric aris forma, zoma, wona, feri, markis 
dasaxeleba da masala. es yvelaferi iwvevs momxmarebelSi garkveul 
asociaciebs da emociebs.

motivaciis Teoria a. maslous mixedviT. mecnier-fsiqologi 
Seecada aexsna, sxvadasxva donis individi ratom  ganicdis sxvadasxva 
moTxovnilebas. a. maslou amas xsnis imiT, rom adamianuri moTxovni-
lebebis kompleqsi ganlagebulia garkveuli ierarqiuli Tanmimdev-
robiT. maslou gamoyofs mamotivirebuli moTxovnilebebis xuT Ziri-
Tad tips (mzardi TanmimdevrobiT: 1. fiziologiuri moTxovnilebebi; 2. 
usafrTxoebis moTxovnilebebi; 3. kuTvnilebis moTxovnilebebi; 4. 
pativiscemis moTxovnilebebi; 5. TviTaqtualizaciis moTxovnilebebi).

maslous Teoriis Tanaxmad, Tavdapirvelad unda dakmayofildes 
yvelaze dabali doneebis moTxovnilebebi da mxolod amis Semdeg 
aqtiurdeba ufro maRali miswrafeebi.

Teoria momxmareblebs exmareba gaigos, Tu sxvadasxva  produqtebi 
rogor Seesabameba gegmebs da miznebs potenciuri momxmareblis 
cxovrebisaTvis.

motivaciis Teoria f. hercbergis mixedviT. frederik hercbergi, 
orfaqtoriani motivaciis Teoriis avtori, romlis Tanaxmad adamianis 
ukmayofileba da misi dakmayofileba ganisazRvreba principialurad 
gansxvavebuli ori sxvadasxva faqtoriT. imisaTvis, rom Sesdges yidva, 
saWiroa arsebobdes dakmayofilebis faqtori. praqtikaSi ori faqtoris 
Teoria gamoiyeneba orgvarad.
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pirveli, gamyidvelma Tavidan unda aicilos daukmayofileblobis 
grZnoba, rasac SeuZlia yidvis CaSla. meore, produqtis an saqonlis 
Semqmnelma unda gansazRvros dakmayofilebis ZiriTadi faqtorebis 
saqonlis Sesasyidad, mocemuli faqtorebi gansazRvraven ama Tu im 
savaWro markis myidvelebs.

aRqma. adamiani, romelic motivis zegavleniT moqmedebs, mzad aris 
moqmedebisaTvis. misi saqcielis xasiaTi damokidebulia situaciis 
individualuri aRqmisagan. aRqma SerCevis procesia, organizaciis da 
individis interpretaciisa, romelsac iRebs informaciiT. aRqma 
damokidebulia ara marto fizikuri gamRizianeblebisagan, aramed maTi 
damokidebulebisagan garemoze da adamianis pirovnuli Taviseburebebi-
sagan.

sakvanZo siyvas, `adamiani~ _ `individi~, adamianebi aRiqvamen sxva-
dasxvanairad situaciis mixedviT. es aixsneba imiT, rom aRqmis pro-
cesebi warmoiqmneba yuradRebis formis arCeva, arCeva damaxinjebiT da 
arCeva damaxsovrebiT.

swavleba. adamiani Segnebuli saqmianobis procesSi iTvisebs 
garkveul codnas. swavleba _ adamianis moqcevis garkveuli cvlilebaa, 
romelic warmoadgens swavlis Sedegs. Teoretikosi mecnierebi Tvlian, 
rom swavleba aris survilebis urTierTqmedebis, sxvadasxva gamRizi-
aneblis intensivobis da ganmtkicebis Sedegi. survili _ es Sida 
Zlieri gamRizianebelia, romelic ubiZgebs individs moqmedebisaken. 
stimuli warmoadgens naklebad mniSvnelovan gamRizianebels da 
gansazRvravs, rodis,  sad da rogor gamovlindeba adamianis sapasuxo 
reaqcia.

individis darwmuneba formirdeba saqcielis da swavlebis 
saSualebiT da uSualod zegavlenas axdens momxmareelze. darwmuneba 
warmoadgens raimis mdgrad azrobriv maxasiaTebels. darwmunebas Tan 
axlavs garkveuli emociuri datvirTva. Tu zogjer darwmuneba aras-
woria da ewinaaRmdegeba SeZenis gadawyvetilebas, amisTvis saWiroa 
marketingis specialistebma moaxdinon am moqmedebis koreqtireba.

darwmuneba aranakleb mniSvnelovania adamianis dadebiTi an 
negatiuri idebis SefasebisTvis. darwmuneba adamianis fizikuri da 
gonebrivi energies ekonomias iZleva da Zalze mdgradia. igi 
warmoadgens logikurad dakavSirebul jaWvs, romelSic erTi rgolis 
cvlileba iwvevs sxva Semadgenlis transformacias.

sabolood, momxmarebeli iRebs yidvis gadawyvetilebas da indi-
vidis fsiqikaSi wamierad gaielvebs yidvis procesis modeli, romelic 
Sedgeba xuTi stadiisagan: I stadia _ problemis Segneba; II stadia _ 
informaciis moZebna; III stadia _ variantebis Sefaseba; IV stadia _ 
gadawyvetileba yidvis Sesaxeb; V stadia _ reaqcia yidvaze.

momxmarbeli roca darCa yidvisgan kmayofili, is aucileblad 
SeiZens kidec. `dakmayofilebuli myidveli _ es saukeTeso reklamaa. 
igi warmoadgens marketingis xelovnebas damokidebuli momxmareblis 
mimarT~.

amrigad, fsiqologiuri faqtorebi (motivacia, aRqma, swavleba, 
darwmuneba da ganwyoba) momxareblebis qcevaze zegavlenas axdens 
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kompaniis menejmentze, Tu rogor miipyros myidveli da misces efeq-
turi momsaxureba.
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Психологические факторы потребительского поведения

Елизавета (Иза) Хахуташвили, Лали Хунцария
ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77, 

На поведение потребителя существенное влияние оказывают технологические
факторы, среди которых наиболее значительны мотивация, восприятие, обучение, 
убеждение и установка.

В статье рассмотрены теории мотивации З. Фрейда, А. Маслоу и Ф. Герцберга.
Потребительское поведение завершается процессом покупки, где потребитель в

роли покупателя проходит пятистадийный процесс покупки.
Все это является искуством маркетинга.

Psychological factors of consumer conducts

Elisabet (Iza) Khakhutashvili, Lali Khuntsaria
GTU, Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia

The Psychological factories has a major influence on consumers behaviour motivation, 
perception, studies, persuasion, purposefulness. In the article there are discussed the motivation 
theories of Z/ Freid, A. Maslous and P. Herzberg.

Te consumer behaviour ends with the buying process, whole the consumer passes the five steps 
buying process.

All these belong to the Art of Marketing.

qarTuli saxelmwifos mowyobis farnavaziseuli
koncefciisTvis (istoriul SedarebiTi da

konfliqtologiuri aspeqtebi)

darejan cucqiriZe 
saqarTvelos teqnikuri universiteti 

Tbilisi, kostavas #77

istoriul-politikuri procesis naTelsayofad, romelic qar-
Tuli saxelmwifoebriobis damaarsebel farnavazsa da mis mowina-
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aRmdege azos Soris mimdinareobda, e. w. makro da mikro garemos da 
ZiriTadi tendenciebis mimoxilva  mniSvnelovnad migvaCnia.

farnavazisa da azos dapirispirebaSi farnavazis mxardamWerad im 
drois gavlenieni da Zlieri selevkidebis samefo, misi politikuri 
oponentisa da mowinaaRmdegis azos mxardamWerad ki pontos samefo 
gvevlineba. leonti mrovelis TxzulebaSi, “cxovreba qarTvelTa 
mefeTa” daculi cnobis Tanaxmad, farnavazma selevkidebis samefosgan 
Semweoba iTxova. rac, misi politikuri poziciebis gasamyareblad 
gadadgmuli, Cveni azriT, sworad gaTvlili strategiuli nabiji iyo. 
selevkidebis samefos politikur asparezze wamyvani poziciebi ekava da  
strateguli partniorobis meoxebiT farnavazi – politikuri 
oponentis azosa da misi mxardamWeri pontos samefos winaSe 
gamarjvebulis poziciiT gamodioda. farnavazis arCevani, ara mxolod 
politikuri, aramed diplomatiuri nabijic iyo. g. qavTarias mosaz-
rebis Tanaxmad, qarTuli sivrce, farnavazis politikur asparezze 
gamosvlamde, agresorTa Tavdasxmis obieqts warmoadgenda da sakuTar 
sagaro politikas ver qmnida. farnavazma is zRude gadalaxa, romelic 
qarTul samyaros elinisturi sinamdvilis aqtiuri politikuri 
cxovrebisgan hyofda [1;79] da imavdroulad Zlieri mokavSirec SeiZina, 
ramac misi gamarjveba ganapiroba. 

azos mxardamWerma pontos samefom selevkidebTan garTulebuli 
mdgomareobis gamo, rogorc Cans, azos saTanado daxmareba ver 
aRmouCina, rac, albaT, am ukanasknelis marcxis erT-erTi ganmapi-
robebeli faqtori aRmoCnda. unda aRiniSnos, rom pontos samefo 
qarTuli miwebis mimarT agresias iCenda, azos gamarjvebis Semdeg 
pontos gavlena SesaZloa qarTlze gavrcelebuliyo. farnavazis 
politikur asparezze gamosvla pontos mZime mdgomareobas daemTxva, 
ramac azos xelisuflebis dacemaSi sabediswero roli Seasrula. [1.81], 
samagierod aRniSnuli faqtori farnavazis gamarjvebis da misi Sida 
Tu sagareo politikis warmatebis sawindari gaxda. 

m. inaZis mosazrebis Tanaxmad, farnavazis mier kolxeTis Semo-
erTebis mcdelobac gare faqtorebiT iyo nakarnaxevi da, nawilobriv, 
pontosgan mosalodneli safrTxis Tavidan acilebis saWiroebiT 
gamowveuli. mkvlevris mosazrebiT, leonti mrovelis wyaroSi daculi 
cnoba, rom zogierTma “berZenma” pontos gavlenis sferoSi yofna irCia, 
ZiriTadad dioskuriis irgvliv mdebare “qveynis” adgilobriv 
mosaxleobas gulisxmobs. Sidapolitikuri daZabulobis (skeptuxebis)
gandgomis pirobebSi, kolxeTis samefos, dioskuriis “qveynis” dacva da 
misi sazRvao punqtebis gamagreba uTuod unda gasZneleboda. ponto ki 
qalaq saxelmwifo herakleis daxmarebiT sargeblobda da zRvaze 
moTareSe tomTa Tavdasxmebisagan dacvis sababiT kolxeTis saqmeebSi 
aqtiurad ereoda. m. inaZe askvnis, rom kolxeTis samefosgan adre misi 
kuTvnili miwebis CamoSoreba daZabul sagareo viTarebaSi 
mimdinareobda, rac mezobeli agresiuli pontos gavleniT xdeboda.
farnavazis mier aZiaZorisa da ekelecis (evfratze mdebare olqi) 
dalaSqvra pontos winaaRmdeg iyo mimarTuli [2;159]. farnavazma pontos 
winaSe Zalis demonstrireba moaxdina da azos damarcxebiT da 
klarjeTis dapyrobiT qarTuli tomebis garTianeba daasrula[1;80]. 
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rac Seexeba lokalur garemos da masSi mimdinare procesebs, 
qarTlsa da egriss Soris urTierTobis dinamika sakmaod sainteresod 
viTardeboda. farnavazma xelisuflebisTvis brZolis gzis 
dasawyisSive politikuri partnioris Zieba daiwyo da Tavisi arCevani 
egrisis mmarTvel qujize SeaCera. “cxovreba qarTvelTa mefeTas” Ta-
naxmad, urTierTobebis dasawyisSi farnavazi qujis “Zmad” moixseniebs. 
molaparakebis sawarmoeblad farnavazi Tavad midis masTan. e.i. 
qarTuli saxelmwifos Seqmnamde qarTli da egrisi Tanabari uflebebis 
politikuri erTeulebi iyvnen. magram rogorc ki farnavazsa da qujis 
Soris garigeba Sedgeba, quji farnavazis uzenaesobas aRiarebs. 
mogvianebiT, aRniSnuli tendencia kidev ufro TvalsaCinod Semdeg 
pasaJSi vlindeba: “maSin farnavazma misca dai misi ovsTa mefesa 
colad, da meore dai misca qujis colad. misca [qujis] queyanai 
egriswyalsa da rionsa Sua, zRviTagan mTamde, romelsa Sina ars 
egrisi da suaneTi da daamtkica erisTavad mun  da man qujim aRaSena 
cixe goji” [3;43]. farnavazi qujis erisTavad niSnavs, saerisTavod adre 
mis samflobelo kolxeTis erT nawils, svaneTTan erTad uwesebs da 
mis sagamgeo erTeulis sazRvrebsac awesebs. kolxeTi qarTlze damoki-
debul politikur erTeulad gadaiqceva [2; 156]. am pasaJSi sayu-
radReboa isic, rom farnavazis mier qujisTan aliansis Seqmna, 
aramxolod azos xelisuflebis damxobas isaxavda miznad, aramed 
ufro Sorsgadadgmuli politikuri nabiji iyo. kerZod, rogorc Cans, 
farnavazs erTiani qarTuli saxelmwifos Seqmnis idea Tavidanve hqonda 
Cafiqrebuli, romlis politikur centrad qarTli moiazreboda. 
farnavazma egrisze politikuri mmarTvelobis gavrceleba swori 
Sorsmimavali politikuri nabijebiTa da administraciuli dayofiT 
umtkivneulod moaxerxa. farnavazma qujis mimxrobiT zRvaze gasas-
vleli da Crdilokavkasiis gadmosasvlelebi daikava. ovsTa mefesa da 
qujize debis daqorwinebiT ki kidev erTi politikuri nabiji gadadga, 
riTac, erTi mxriv, CrdilokavkasielebTan, (osebTan) da egrisis 
mosaxleobasTan Tuki es ukanasknelni, momavalSi mis winaaRmdeg 
gamosvlas moindomebdnen, SesaZlo konfliqti aicila da, meore mxriv, 
azos damarcxebisa da samxreT dasavleT teritoriis SemoerTebiT 
Zlier saxelmwifos Seqmnida. yovelives gaTvaliswinebiT, farnavazi 
regionSi angariSgasawevi da Zlieri figura gaxdeboda. ufro metic, 
selevkidebis samefosTan kavSiri saerTaSoriso asparezze gasvlasac 
niSnavda. leonti mrovelis gadmocemiT farnavazma: “warsca ZRueni 
didZali, da aRuTqva mas msaxurebai” [3;42], magram selevkidebis 
daqvemdebarebaSi yofna nominaluri iyo da farnavazi zemoTqmulis 
gaTvaliswinebiT regionSi erT-erT Zlier politikur figurad iqce-
oda. leonti mrovelis matianeSi kidev erT sayuradRebo frazas 
vxvdebiT: “esreT ganawesa ese yoveli farnavaz mimsgavsebulad 
samefoisa sparsTaisa” [3;44]. cxadia, rom farnavazs Zleri qveynis Seqmna 
surs. igi Tavidanve sam doneze moqmedebs: lokalur, regionulsa da 
msoflio asparezze gasvlis mniSvnelovani mcdelobac aqvs. qujis 
partniorad moazreba ara mxolod ndobis faqtorze iyo damyarebuli, 
aramed egrisis mmarTveli mis xelSi erTgvari resursic iyo, romelic 
ovsebTan da lekebTan daakavSirebda. es yvelaferi imaze miuTiTebs, 
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rom farnavazsa da azos Soris arsebuli konfrontacia Zalauf-
lebisTvis brZola iyo. farnavazis mier gadadgmuli TiTqos arc Tu 
mniSvnelovani qmedebebi politikurad gamarTlebuli nabijebia. 
farnavazi e.w. dajildoebis Zalauflebas iyenebs. qujisa da ovsTa 
mefes gaweuli samsaxuris sanacvlod uxvad ajildoebs. am Tval-
sazrisiTvea sayuradRebo, azonis banakidan gadmosuli aTasi mxedris 
Sesaxeb cnoba: “ipyrna igini keTilad, rameTu brZolasa mas azonisa 
mxned iyvnes, da uwoda maT saxelad aznaurni” [3;45]. farnavazi, erTi 
mxriv, maT samsaxurs ufasebs, meore mxriv, poziciebs imyarebs. isini 
xom brZolaSi gamocdili meomrebi arian, romelTac saWiroebis 
SemTxvevaSi unda daeyrdnos. garda amisa, Teoriulad imis safrTxec 
rCeboda, rom azos yofili mebrZolebi momavalSi pontos sayrdenni ar 
gamxdariyvnen.

mokled SevexoT farnavazis mier gatarebul saxelmwifo 
mowyobis reformas: “ganawesna erisTavni rvani da spaspeti...da ese 
spaspeti iyo yovladve winaSe mefisa da mTavrobiT ganagebdis yovelTa 
erisTavTa zeda, xolo amaT erisTvTa queSe, adgilTa da adgilTa, 
ganaCinna spasalarni da aTasisTavni da maT yovelTagan movidoda 
xarki samefoi da saerisTavoi.” [3.44]. farnavazma ierarqiuli safexuri 
Semdegi struqturiT Seqmna: mefe-spaspeti-erisTavi-spasalari-aTasisTav-
ni. Sedegad Seiqmna, Zlieri saxelmwifoebrivi struqtura-Zlieri 
monarqiT saTaveSi. aRniSnuli administraciuli dayofis principi, iqi-
dan gamomdinare, rom masSi vertikaluri mmarTvelobis RerZi igrZnoba, 
pirvel yovlisa, Zalauflebis SenarCunebas emsaxureboda. mefesa da 
erisTavebs Soris Sualeduri rgoli spaspetia, igi mTavarsadalia, 
romelsac saWiroebis SemTxvevaSi yvela sardali emorCileba da 
romlis saSualebiTac farnavazma, erTi mxriv, erisTavebisgan distan-
cireba moaxdina, meore mxriv, erisTavTa uflebebi Sekveca, rac mis 
Zalauflebas gazrdida. g. qavTarias mosazrebis Tanaxmad, qarTvel 
tomTa erT saxelmwifod gaerTianebam umaRlesi xelisuflebis 
modernizeba moiTxova. [1;9]. yuradRebas ara mxolod spaspetis, aramed 
spasalarebisa da aTasisTavnis rgolTa SemoRebac ipyrobs, rac 
saerisTavoebis ufri wvril erTeulebad dayofas niSnavda da rac, 
mmarTvelobisTvisac ufro moxerxebuli unda yofiliyo. spasalarni da 
aTasisTavni, rogorc Cans, samefo da saerisTavo xarkis akrefaze unda 
yofiliyvnen pasuxismgebelni. Zlieri monarqiT saTaveSi, struqtu-
rulad Zlieri saxelmwifos Seqmna gvafiqrebinebs, rom farnavazma 
politikuri moRvaweobis dasawyisSi icoda ra undoda da miznis 
misaRwevad rogor unda emoqmeda. 

leonti mrovelis “mefeTa cxovreba” yuradRebas kidev erTi 
pasaJiT iqcevs: “aman ganavrco ena qarTuli, da arRara izraxeboda 
sxua ena qarTlsa Sina Tvinier qarTulisa da aman Seqmna mwignobroba 
qarTuli [3;46] farnavazma ara mxolod politikuri, aramed kulturu-
li reformebic gaatara. m. CxartiSvilis mosazrebis Tanaxmad, man 
qarTuli eTnosi rogorc gansakuTrebuli, sxvaTagan gansxvavebuli 
movlena moiazra. am mizniT, saxelmwifo SenebisTvis duRabad qarTuli 
ena gamoiyena, romelsac saxelmwifoebrivi statusi mianiWa. amgvarad 
qarTuli TviTSegnebis Camoyalibebis procesi Seuqcevadi gaxda. [4;14] r. 



sazogadoebrivi mecnierebani _           ganaTleba – Ganatleba – Ганатлеба    №1 2011   
Общественные дисциплины _
                    Social sciences 

74

baramiZis mosazrebis Tanaxmad ki, mwignobrobis Seqmnasa da ganviTa-
rebas eri maSin aRwevs, rodesac uamravi socialuri da saxelmwi-
foebriv-politikuri problemebi warmatebiT aqvs daZleuli, rodesac 
cxovrebis sxvadasxva sferoSi did aRmavlobas ganicdis da mwignob-
robis dafuZneba yovelive amis Tanmimdevruli dagvirgvinebaa [5;13]. am 
mosazrebas Tu gaviziarebT e.i. farnavazma politikuri problemebi 
warmatebiT daZlia da qveyana ganviTarebis axal etapze gadaiyvana. 
saxelmwifos fuZemdebelma saxelmwifo swored eTnogenezisTvis 
aucilebeli komponentebiT Seqmna. leonti mrovelma kidev erTxel 
cxadyo, rom qarTvelebi ara mosuli, aramed adgilobrivni iyvnen, 
farnavazis teritoriul-administraciuli, kulturuli, religiuri 
reformebi swored am mizans emsaxureboda. armazis kultis aRmarTvam, 
azos mier datovebul gacisa da gas kerpebs Soris ki farnavazis 
erTian qarTul sivrceze hegemonobas gausva xazi. farnavazis reli-
giuri reformiT, samefo xelisuflebam gamaerTianebeli kulti daawe-
sa, romelic kulturulad da ekonomikurad sust tomebs Tavs erTi 
kerpis garSemo mouyrida. mefis xelisuflebam Tavisi ideologiis 
dasayrdeni da xalxSi erTiani religiuri cnobiereba Seqmna. armazis 
aRmarTviT qarTveli tomebis religiuri gaerTianeba dasrulda, rac 
teritoriuli gaerTianebis uSualo Sedegi iyo. [1;109-112]

farnavazma erTiani saxelmwifo Seqmna-erTiani eniTa da 
religiiT. farnavazisa da azonis dapirispireba unda ganisazRvros, 
politikuri ZalauflebisTvis warmoebul Sida politikur konfliq-
tad. es ara mxolod or pirovnebas, aramed qarTul sivrceze hegemoni-
isTvis or qarTul dajgufebas Soris dapirispirebaa. cnobilia, rom 
politikuri modernizacia arsebuli politikuri Zalis erT-erTi 
garantiaa. farnavazis mier ganxorcielebuli reformebi swored amas 
unda mivaweroT. 

farnavazis ganxorcielebuli qveynis administraciul-kultu-
rul-religiur modernizeba, erTi mxriv, konfliqtSi dazaralebulTa 
da konfliqtiT ukmayofiloTa rigebSi daZabulobis Semcirebas emsa-
xureboda, meore mxriv, mTel qarTul sivrceze mis Zalauflebas 
uzrunvelyofda, mesame mxriv ki erTiani qaruli saxelmwifos ideam 
xorci Seisxa, rasac, ra Tqma unda, araerTi Sida Tug are faqtoric 
ganapirobebda.
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Parnavaz`s Conseption of Creation Georgian State
(Historical-comparative and conflictological aspects)

                                                  
  Darejan Tsutskiridze

                     
To understand the confrontation between the foundator of Georgian state Pharnavaz and his rival Azo 
and to reveal the historical-political process, it's necessary to review the micro and macro 
environment, in which this confrontation takes place. This helps to understand the goals and purposes 
of conflicting parties and to reveal historical and conflictological aspects. 

Концепия Фарнаваза  о Государственном устроистве Грузии
(Историческо сравнительные и конфликтологические аспекты)

Дареджан Цуцкиридзе

Для  объяснения конфронтанции существующей между основателем Грузин-
ской государственности Парнавазом и его соперником Азо и историческо-политического
процесса, важно провести обзор т.н. макро и микро окружения, где просходит противо-
стояние. Общая картина дает возможность лучше выявить исторические и конфликто-
логические аспекты, цели и задачи участвующих в противостоянии сторон.
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gamtarobis meqanizmi da kvanturi efeqtebi

lalita darCiaSvili zurab CaCxiani  
saqarTvelos teqnikuri universiteti. 

Tbilisi, kostavas q.#77

1. gamtarobis zonuri Teoria. SesaZlebelia kristalSi eleqtronebis mier 
energetikuli zonebis Sevsebis sami SemTxveva.

a) eleqtronebi mTlianad ar avseben valentur zonas (sur. 1). gare 
eleqtruli velis moqmedebiT maT SeuZliaT SeiZinon mciredi damatebiTi 
energia (zonis siganis farglebSi) da, maSasadame, damatebiTi siCqarec velis 
sawinaaRmdegod. warmoiqmneba muxtebis mimarTuli moZraoba eleqtruli deni. 
aseTi suraTi Seesabameba gamtars, kerZod liTons. valentur zonas ewodeba 
gamtarobis zona.

b) valenturi zona mTlianad aris dakavebuli eleqtronebiT (sur. 2). sust 
eleqtrul velebs amjerad ar SeuZlia eleqtrons gadasces zeda Tavisufal 
zonaSi gadasvlisTvis saWiro energia (ramdenime eleqtronvoltis rigis).

sur. 1. liTonSi energetikuli zonebis sqema. eleqtronebs SesaZlebloba aqvs 

umniSvnelod gazardos Tavisi energia (W~10-28 ev) da ufro maRal doneze gadavides 
zonidan gausvlelad.

sur. 2. energetikuli zonebis sqema dieleqtrikSi. eleqtronebs ar SeuZlia sakuTari 
energiis gazrda ufro meti sididiT, romelic aucilebeli sxva zonaSi 

gadasasvlelad. akrZaluli zonis sigane didia – ramdenime eleqtronvolti

gamtarobis zona

akrZaluli zona

savalento zona

gamtarobis zona

akrZaluli zona

savalento zona
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amitom eleqtronebi ar SeiZenen gare velis moqmedebiT damatebiT 
mimarTul siCqares. mocemuli situacia Seesabameba dieleqtrikebs. 
eleqtronebis gadasvla Tavisufal zonaSi SesaZlebelia mxolod Zalze 
Zlieri velebisas, rodesac eleqtrons SeuZlia erTbaSad miiRos energiis 
didi porcia. am SemTxvevaSi adgili aqv dieleqtrikis garRvevas.

g) valenturi zona Sevsebulia; akrZaluli zonis sigane didi ar aris 
(sur. 3). eleqtronebis siTburi moZraobisas energia (eleqtron-voltis 
meaTedi da measedi sidideebi) SeiZleba sakmarisi aRmoCndes eleqtronis 
gadasayvanad Tavisufal zonaSi. gamtarobis zonebi mocemul SemTxvevaSi aris 
rogorc kvanturi, ise Tavisufali zonebic. aseT suraTs adgili aqvs 
naxevargamtarSi.

sur. 3. energetikuli zonebis sqema naxevargamtarSi. akrZaluli zonis siganea 
ramdenime aTeuli eleqtron-volti. siTburi energiis gavleniT Tavisufal zonaSi 

gadasulma eleqtronebma SeiZleba monawileoba miiRon gamtarobaSi. valentur zonaSi 
Tavisufldeba adgili da eleqtronebis nawilma aseve SeiZleba monawileoba miiRos 

gamtarobaSi, ufro maRal doneze asvliT

2. fermis ganawileba. liTonSi eleqtronebis qcevis raodenobrivi 
aRwersTvis saWiroa statistikuri meTodebi. isini gamoiyeneba fizikaSi 
mravali nawilakis monawileobiT mimdinare procesebis Sesaswavlad, rodesac 
mizanSewonili ar aris Tvalyuris devneba erTi, mTeli ansamblidan 
gamoyofili nawilakis qcevaze.

adre, Tavisufali eleqtronebis erToblioba liTonSi Sedarebuli iyo 
idealur gazTan. klasikuri statistikis meTodebi iZleva idealuri gazis 
moculobis ganawilebas (maqsvelis ganawileba) siCqareebis mixedviT:

                          2kT2

mv2./3

ve
kT2

m
4)v(f

2











 .

es ganawileba axasiaTebs molekulebis ricxvs, romelsac aqvs siC-qaris 
mocemuli mniSvneloba.

kvanturi Teoria SezRudvebs awesebs liTonSi Tavisufali eleqtro-nebis 
SesaZlo mdgomareobebze.

Tavisufali eleqtronebis kvantur ganawilebas energiebis mixedviT 
liTonSi paulis principis gaTvaliswinebiT (fermis ganawileba) Semdegi saxe 
aqvs:

                              
1

kT

WWn
Fn

e

1
)W(f




 .

da axasiaTebs mocemuli energetikuli donis Wn eleqtronebiT Sevsebis 
xarisxs. f(Wn)=1, es niSnavs, rom Wn energiis done dakavebulia ori 

gamtarobis zona

akrZaluli zona

savalento zona
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eleqtroniT. Tu f(Wn)=0, maSin Wn done Tavisufalia, rodesac 
2

1
)W(F n  , maSin 

Wn  doneze imyofeba an erTi eleqtroni, an drois naxevari done dakavebulia 
ori leqtroniT, xolo meore naxevari carielia. WF fermis energia (an "done") 
– parametria, romelic axasiaTebs mocemul ganawilebas mTlianobaSi.

Tu T=0 










Tvis

Tvis

Fn

Fn
n WW1

WW0
)W(f

sur. 4. fermis ganawilebis grafiki temperaturis absolutur nulze mTlianad aris 

Sevsebuli (2 eleqtroni) yvela done energiiT WWF. danarCeni 
doneebi carielia

maSasadame, fermis done – umaRlesi Sevsebuli donea gamtarobis zonaSi 
temperaturis absolutur nulze.

fermis done sakmaod sustad aris damokidebuli temperaturaze da 
ZiriTadad ganisazRvreba eleqtronuli gazis simkvriviT. ase, magaliTad, Tu 
n~1029 1/m3, WF~8ev.

eleqtronebis saSualo energia temperaturis absolutur nulze WsaS~5 ev.
edarebisTvis: idealuri gazis "klasikuri" molekulis energias ~1/40 ev 

Seesabameba T=3000C eleqtruli gazi "klasikuri" rom yofiliyo, misTvis unda 
migvewera 60000K temperatura, rac Seesabamevba 5 ev-s.

T0-Tvis fermis ganawilebis saxe icvleba (sur. 5).

sur. 5 fermis ganawileba T0 temperaturaze. eleqtronebis raodenoba, romelTac 

aqvs energia mocemul intervalSi W, ganisazRvreba daStrixuli monakveTs 
farTobiT ganawilebis mrudis qveS. WF-ze meti energiis eleqtronebis ricxvi (T=00) 

ganisazRvreba ganawilebis "kudis" farTobiT (punqtiri)
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fermis ganawileba saSualebas iZleva Semdegnairad ganvsazRvroT 

eleqtronebis ricxvi energetikul intervalSi: Wn – mocemul intervalSi 

W/D energetikuli doneebis raodenobaa, sadac D – energetikul zonaSi 
doneebs Soris manZilia. maSin eleqtronebis ricxvi intervalSi

                                     nn
n

nWn W)W(f~
D

W
)W(f2~N:W

n



  d=const,

anu ganawilebis mrudis qveda elementis farTobis araproporciulia. 
eleqtronebis sruli raodenoba ganisazRvreba ganawilebis funqciis 

integrirebiT yvela energiaze:   dW)W(fW)W(f~N nn . radgan zonebSi 

doneebs Soris manZili mcirea, amitom Sekreba SeiZleba SevcvaloT 
integrirebiT. amrigad, eleqtronebis sruli raodenoba ganisazRvreba mTeli 
farTobiT fermis ganawilebis mrudis qveS.

3. liTonebis gamtarobis damokidebuleba temperaturaze. fermis 
ganawilebis gadaxra marTkuTxedidan (ganawilebis "kudi") sakmaod mcirea 
dnobis temperaturasTan axlo temperaturazec ki. eleqtronebis ZiriTad 
nawils mWidrod aqvs Sevsebuli qveda doneebi da ar aRiqvams siTbur 
energias (sur.6). amitom eleqtronuli gazis siTbotevadoba Zalze mcirea da 
praqtikulad gavlenas ar axdens liTonis siTbotevadobaze. liTonis 
siTbotevadoba praqtikulad emTxveva kristaluri mesris siTbotevadobas. 
aqedan gamomdinareobs liTonis gamtarobis temperaturuli damokidebuleba. 

adre miRebuli iyo gamtarobis formula: 
mv2

ne2
 . gamtarobis eleqtronebis 

saSualo kinetikuri energia ar izrdeba temperaturis zrdasTan erTad. 

maSasadame, v praqtikulad ar aris damokidebuli T-ze. mniSvnelovania -s 

damokidebuleba T-ze. radgan 
T

1
~ , amitom 

T

1
~  da ~T – cdis Sesabamisad.

sur. 6. liTonebis siTbotevadobis axsna. Cans, rom liTonis gacxelebisas mxolod 
mcire raodenobis eleqtronebi imarageben siTbur energias da ufro maRal 

energetikul doneze adian

4. naxevargamtarebis Tavisufali gamtaroba.
1. naxevargamtarebis eleqtronuli gamtaroba. nulisgan gansxvavebuli 

temperaturisas, eleqtronebis nawils saSualeba eZleva gadavides 
gamtarobis zonaSi dagrovili siTburi energiis xarjze. es eleqtronebi 
imyofeba "kudSi", fermis ganawilebis bundovan zonaSi.
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temperaturis zrdasTan erTad, ganawilebis bundovneba matulobs da 
maSasadame, izrdeba eleqtronebis raodenoba gamtarobis zonaSi. Sesabamisad, 
naxevargamtarebis gamtarobac izrdeba temperaturis zrdasTan erTad. 

SeiZleba vaCvenoT, rom kT2

W

0e



 , sadac W akrZaluli zonis siganea.

naxevargamtarebis xvreluri gamtaroba (sur.7) uaryofiTi muxtis 
ukmarisoba mTlianad Sevsebul valentur zonaSi dadebiTi muxtis arsebobis 
ekvivalenturia, romelsac ewodeba "xvreli". naxevargamtarSi aris ori tipis 
muxtis matarebeli – uaryofiTi eleqtronebi da dadebiTi xvrelebi. 
gamtarobaSi monawileobisas, xvreli naxevargamtarSi gare velis 
mimarTulebiT moZraobs. 

mocemul temperaturaze naxevargamtarSi damyarebulia eleqtronebisa da 
xvrelebis garkveuli wonasworuli koncentracia.

sur. 7. a – eleqtroni, romelic gamova valenturi zonidan, tovebs vakantur adgils 
– xvrels. b – eleqtruli velis gavleniT eleqtrons valentur zonaSi SeuZlia 

avides maRal doneze. xvreli eSveba qvemoT

magaliTi – periodul sistemis IV jgufis elementebi siliciumi da 
germaniumi (sur.8). valenturi kavSiris gawyveta Tavisufali eleqtronisa da 
"xvrelis" warmoqmniT, sakmarisi siTburi energiisas. eleqtroni da "xvreli" 
naxevargamtarSi damoukideblad gadaadgildeba. gamtarobis Tavisufali 
eleqtronisa da xvrelis Sexvedrisas adgili aqvs rekombinacias – valenturi 
kavSiris aRdgenas.

sur. 8. gamtarobis eleqtronisa da xvrelis warmoqmna germaniumis meserSi. ormagi 
xazebi atomebis valenturi kavSirebia. kavSiris gawyveta iwvevs Tavisufali 

eleqtronisa da Tavisufali vakansiis – xvrelis warmoqmnas
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5. naxevargamtarebis minarevuli gamtaroba. minarevuli gamtaroba 
warmoiqmneba kristaluri mesris zogierTi atomis Secvlisas sxva atomebiT, 
romelTa valentoba erTiT gansxvavdeba naxevargamtaris atomebis 
valentobisagan. am dros warmoqmnili gamtarobis tipi damokidebulia 
nivTierebis konkretul struqturaze.

n – tipis minarevuli gamtaroba. minarevis atoms aqvs erTiT meti 
valentoba, vidre danarCens. minarevis atomebis valenturi eleqtronebi ar 
qmnian zonebs, radgan isini cotani arian (sur.9). Tu am eleqtronebis energiis 
doneebi axlosaa ganlagebuli gamtarobis zonasTan, maSin eleqtronebs mcir 
veli zemoqmedebiT SeuZlia gadavides minarevis doneebidan gamtarobis 
zonaSi. n – tipis naxevargamtarebis gamtaroba eleqtronulia.

magaliTi – 5-valentiani fosforis minarevis atomebi 4-valentiani 
germaniumis meserSi (sur.10). fosforis mexuTe "zedmeti" eleqtroni advilad 
moswydeba atoms siTburi aRgznebis an susti gare velis gavleniT da qmnis 
gamtarobis Tavisufal eleqtronebs.

sur. 9. n-tipis naxevargamtarebSi minarevis doneebi (donoruli doneebi) axlosaa 
ganlagebuli gamtarobis zonasTan

sur. 10. fosforis atomi germaniumis kristalur meserSi

gamtarobis zona

akrZaluli zona

savalento zona
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gamtaroba ganpirobebulia fosforis ganTavisuflebuli eleqtronebiT.
n-tipis minarevuli gamtaroba. minarevis atomebs aqvs erTiT naklebi 

valentoba, vidre danarCenebs. naxevargamtaris akrZalul zonaSi aris 
minarevis Tavisufali doneebi (aqceptoruli doneebi), romlebic axlosaa 
ganlagebuli valentur zonasTan (sur.11). gare velis moqmedebiT eleqtronebi 
valenturi zonidan SeiZleba gadavides aqceptorul doneze, zonaSi xvrelis 
warmoqmniT. p-tips naxevargamtarebis gamtaroba – xvreluria.

sur. 11. xvreluri gamtarobis warmoqmnis meqanizmi
p-tipis naxevargamtarebSi

magaliTi – 3-valentiani boris minarevis atomebi 4-valentiani siliciumis 
meserSi (sur.12). boris erT-erTi kavSir mis mezoblebTan daukompleqtebelia. 
am adgilze SeiZleba daiWiros eleqtroni sxva kavSirisgan; am dros 
warmoiqmneba xvreli, romelsac gare velis moqmedebiT SeuZlia kristalSi 
gadaadgileba.

sur. 12. boris atomi siliciumis kristalur meserSi. boris kavSirebis Sevsebisas 
warmoiqmneba xvreli

l i t e r a t u r a

1. Савельев И.В. Курс общей физики. Наука. 1966.
2. Зисман Г.А., Тодес О.М. Курс общей физики. Наука. 1965.
3. Штрауф Е.А. Курс физики. Т.2. Судпромгиз. 1962.

gamtarobis zona

akrZaluli zona

savalento zona
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Mechanism of conductivity and quantum effects

L. Darchiashvili, Z. Chachxian.

Filling of the levels of electric energy at different  temperatures are characterized by Fermi 
distribution function.

Quantum attitude to the structure of the crystal enables us explain electric features of metals, 
semiconductors and dielectrics.

. Механизм проводимости и квантовые эффекты

Л. Дарчиашвили, З. Чачхиани

Заполнение электронных уровней энергии при различных температурах характеризуется 
функцией распределения Ферми.

Квантовые представления о строении кристаллов позволяют объяснить электрические 
свойства металлов, полупроводников и диэлектриков.

საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების განვითარების 
ტენდენციები განვითარებული ქვეყნებში

                
o.zumburiZe, stu-s sruli profesori,              

c.goWoSvili stu-s  telekomunikaciis departamentis doqtoranti

მსოფლიოს განვითარებული ქვეყნები თავიანთი გეოპოლიტიკური და 
ეკონომიკური როლის გამყარებაში პრიორიტეტს ანიჭებენ საინფორმაციო და 
საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების განვითარებას და მას უკავშირებენ ქვეყნის 
მომავალს. თანამედროვე მსოფლიოში კავშირგაბმულობის დარგი ძირითად 
პრიორიტედად მოიაზრება. ტელეკომინიკაციის განვითარების ისტორია კი 
კომინიკაციის ისტორიის მნიშვნელოვანი ნაწილია. თავდაპირველად  
ინფორმაციის გადაცემის საშუალებას  ოპტიკური კავშირი წარმოადგენდა, 
როდესაც ადამიანები მტრის შემოსევას ან რაიმე სხვა მოვლენას ერთმანეთს 
კოცონის საშუალებით ატყობინებდნენ. 1792 წელს ფრანგმა ინჟინერმა კ.ჩაფემ ააგო 
პირველი ოპტიკური ტელეგრაფის (ე.წ.სემაფონური ტელეგრაფი) სისტემა 
საფრანგეთში ლილესა და პარიზს შორის. შემდგომ კი სტრასბურგსა და პარიზს 
შორის. ხოლო 1794 წელს შვედმა ინჟინერმა ა.ედელქრანტსმა ააგო სრულიად 
განსხვავებული სისტემა სტოქჰოლმსა და დროტნინჰოლმს შორის. კ.ჩაფეს 
სისტემისგან განსხვავებით, რომელიც შედგემოდა ხის ორ ტოტზე დამაგრებულ 
ამძრავი ბორბლისაგან და ტოტზე დამაგრებულ ნათურებისაგან, რომლებიც 
სხივდებოდნენ სხვადახვა პოზიციით და ქმნიდნენ 196 კომბინაციურ კოდს. 
ა.ედელქრანტსის სისტემა ეყრდნობიდა მხოლოდ 10 დასაკეც რკინის ჟალუზს, 
რომელთა ხვადასხვა კომბინაცია ქმნიდა ციფრებს რომლებიც ითარგმნებოდა 
შესაბამისი ასოების, სიტყვებისა თუ წინადადებების მიხედვით (არსებობდა 
კოდური წიგნი). ინფორმაციის გადაცემის მანძილი კი 10-დან 30 კილომეტრს 
შეადგენდა. საბოლოოდ საჭირო იყო კვალიფიციური ოპერატორები, 
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ძვირადღირებული ანძები ამიტომ, 1880 წელს უარი ითქვა ახალი კომერციული 
ხაზების შექმნaze. 

ტელეკომუნიკაციის შემდგომ განვითარებას საფუძველი ჩაუყარა XYIII და 
XIX საუკუნეებში ელექტრონულ და მაგნიტურ მოვლენებთან დაკავშირებულმა 
უმნიშვნელოვანესმა აღმოჩენებმა. მათი ერთ-ერთი უპირველესი გამოყენება იყო 
შეტყობინებათა გადაცემა ელექტრuli ენერგიის საშუალებით. 

თავდაპირველად ექსპერიმენტის დონეზე შეიქმნა ელექტროქიმიური 
ტელეგრაფი გერმანელი ფიზიკოსის, ანალიტიკოსოსა და გამომგონებლის 
ს.ტომასის  მიერ 1809 წელს. ხოლო პირველი ელექტრული ტელეგრაფი Seiqmna
ინგლისში. ასევე, ს.მორზემ ჯერ დამოუკიდებლად განავითარა ელექტრული 
ტელეგრაფი, რომელიც წარუმატებლად warmoadgina 1837წ, ხოლო შემდგომ 
ა.ვეილთან ერთად, რომელიც წარმატებით დაგვირგვინდა 1838 წელს 5 
კილომეტრიანი ხაზის demonstrirebiT. ტელეკომუნიკაციის ერთ-ერთი 
უძველესი სახეა ფაქსიმილური კავშირიც, რომლის აპარატიც იტალიელი 
ფიზიკოსის ჯ.კაზელის მიერ შეიქმნა 1855 წელს.

შედარებით გვიან შეიქმნა სატელეფონო კავშირი. პირველი მოწყობილობა, 
რომელიც ხმოვან შეტყობინებას გარდაქმნიდა ელექტრონულ სიგნალად,  
ამერიკელმა მეცნიერმა ა.გ.ბელმა გამოიგონა 1876 წელს. პირველი კომერციული 
მომსახურეობები amuSavda 1878-79 წlebSi ნიუ-ჰავენსა და ლონდონში, რის 
შემდეგაც უკვე აღინიშნა მსოფლიო სატელეფონო ქსელების სწრაფი ზრდა-
განვითარება. მიუხედავად ამისა, ტრანსატლანტიკური ხმოვანი კომუნიკაცია 
შეუძლებელი რჩებოდა მომხმარებლებისათვის 1927წ-მდე, როდესაც შეერთება 
დამყარდა რადიოს საშუალებით. XIX საუკუნის მიწურულს მეცნიერებმა 
თეორიულად დაამტკიცეს ელექტრომაგნიტური ტალღების საშუალებით 
ინფორმაციის ღია სივრცეში გადაცემის შესაძლებლობა. პირველი რადიოკავშირი 
კი განხორციელდა 1896 წ-ს 7 მაისს, რომელიც ითვლება რადიოკავშირის 
დაარსების თარიღად. მისმა გამოგონებამ საფუძველი ჩაუყარა ისეთი სისტემების 
შექმნას როგორებიცაა: რადიოსარელეო, თანამგზავრული, ფიჭური და სხვა. ასევეა  
სატელევიზიო მომსახურეობა, რომელიც XIX საუკუნის პირველ ნახევარში 
წარმოიქმნა.

კომპიუტერული ქსელების შექმნა მნიშვნელოვანი ეტაპია 
ტელეკომუნიკაციის ისტორიაში, რომელიც სათავეს იღებს დაახლოებით XX
საუკუნის მეორე ნახევარში. 1940 წლის სექტემბერში ჯ.სტიბიციმ ტელეტაიპის 
მანქანის საშუალებით გააგზავნა ინსტრუქციები სხვაგან მდებარე მოდელზე და 
მიიღო პასუხი იგივე მნიშვნელობით. 1964 წელს „Dartmouth“-ში მკვლევარებმა 
კარგად განავითარეს დროში განაწილების სისტემა დიდი ოდენობით დაყოფილ 
მომხმარებლებისათვის.  იმავე წელს კი კომპიუტერის გამოყენებით შეძლეს 
მარშუტის დადგენა და სატელეფონო კავშირის დამყარება. 1960 წელს 
ლ.კლეინროკმა, პ.ბარანმა და დ.დევისმა დამოუკიდებლად განავითარეს ქსელური 
სისტემები, რომლებიც იყენებდნენ პაკეტებს კომპიუტერებს შორის კავშირის 
დროს. 1965წ თ.მერილმა და გ.რობერტსმა შექმნეს პირველი გლობალური ქსელი -
WAN. ხოლო 1969 წელს მოხდა ARPANET ქსელის გამოყენება სიჩქარით 50 
კბიტ/წმ. კომერციული მომსახურეობები, რომლებიც იყენებდნენ X.25 oqms 
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დაინერგა 1972წ-ს და მოგვიანებით გამოყენებული იქნა როგორც ძირითადი 
ინფრასტრუქტურა TCP/IP ქსელის გაფართოებისათვის. დღეisaTvis

კომპიუტერული ქსელები uმთავარesiა თანამედროვე sateleკომუნიკაციo 
infrastruqturisaTvis. საერთო სარგებლობის სატელეფონო ქსელის (PSTN)  
ყველა თანამედროვე ასპექტები კომპიუტერულ-კონტროლებადია. ტელეფონია 
მიისწრაფვის ინტერნეტ პროტოკოლისაკენ. ბოლო ათწლეული გამოირჩევა 
კომუნიკაციების მუდმივი მზარდი მოთხოვნით, რomlis ganviTarebac

წარმოუდგენელია Tanamrdrove კომპიუტერული ქსელების გარეშე. 
დღეისათვის სწრაფი ტემპით ვითარდება და ინერგება მობილური 
რადიოტელეკომუნიკაციის ისეთი სახეობა, როგორიცაა მობილური (ფიჭური) 
ტელეკომუნიკაცია.  Nnax. 1-ze gაmosaxულია ფიჭური ტელეკომუნიკაციის 
ტექნოლოგიური განვითარება პირველი თაობიდან (1G) მეოთხე თაობის (4G) 
ჩათვლით. 

Nnax. 1

თანამედროვე საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების (ICT) 
გამოყენება და განვითარება ნებისმიერი ქვეყნისა და საზოგადოების წარმატებული 
განვითარებისა  აუცილებელი წინაპირობაა. ICT-ის გარეშე წარმოუდგენელია 
კაცობრიობის ცხოვრების ნებისმიერი სფეროს პროგრესი, მსოფლიო 
უსაფრთხოება, ეფექტიანი საერთაშორისო ურთიერთობები, განათლების სისტემა, 
სოციო-ეკონომიური წინსვლა, სამოქალაქო საზოგადოების განვითარება და სხვა. 

ინფორმაციული საზოგადოების განვითარების დონის შეფასება ხდება ორი 
მაჩვენებლის მიხედვით, ესენია: საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების 
(ICT) განვითარების ინდექსი და ICT ფასების კალათი - ორი ბენჩმარკული  
მეთოდი, რომლის საშუალებითაც ხორციელდება ინფომაციული საზოგადოების 
განვითარების მონიტორინგი მსოფლიო მასშტაბით. 
2009 წელს პირველად გამოყენებული იქნა ICT განვითარების ინდექსი (IDI),
რომლის ძირითადი კვლევის მიმართულებებია შეაფასოს:
 დროში ICT  განვითარების დონის ევოლუცია როგორც ქვეყნის შიგნით ასევე 

სხვა ქვეყნებთან შედარებით.
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 ICT განვითარების პროგრესი, როგორც განვითარებულ ასევე განვითარებად 
ქვეყნებში: ინდექსი (მაჩვენებელი) უნდა იყოს გლობალური და ასახავდეს 
ქვეყნებში  ICT განვითარების სხვადასხვა დონეზე ძირითად ცვლილებებს.

 ციფრული უთანასწორობა (digital divide), ანუ სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ,    
ქვეყნებს შორის განსხვავებები, რომლებიც ICT განვითარების სხვადასხვა  
დონეზე  იმყოფებიან.

 ICT განვითარების პოტენციალი, ანუ ქვეყნის შესაძლებლობა გამოიყენოს ICT
რათა თავის შესაძლებლობლებზე და უნარზე დაყრდნობით შეძლოს ზრდა-
განვითარება.

Nnax. 2-ze ნაჩვენებია  ინფორმაციული საზოგადოების განვითარების სამი 
საფეხური : საფეხური I -  ICT მზადყოფნა (ასახავს ქსელის ინფრასტრუქტურის 
დონეს და ICT-ზე  ხელმისაწვდომობას), საფეხური II - ICT  ინტენსიურობა (ასახავს 
საზოგადოებაში ICT-ების გამოყენების დონეს), საფეხური III - ICT გავლენა 
(ასახავს ICT ეფექტურ გამოყენებას და შედეგების ეფექტიანობას).

აღნიშნული სამი საფეხურის moqmedeba დამოკიდებულია ამ სამი 
კომპონენტის კომბინაციაზე: ICT მზადყოფნა (I საფეხური) ICT  ინტენსიურობა ( II 
საფეხური) და ICT უნარები. თუმცა საბოლოო საფეხურის მისაღწევად, 
გადამწყვეტია მესამე კომპონენტი -  უნარები. ICT უნარები განსაზღვრავენ  
შესაბამისად,  IDI-ის საშუალებით შესაძლებელია შეფასებული იქნას  რამდენად 
ეფექტურად არის გამოყენებული ICT. 

IDI იყოფა სამ ქვე-ინდექად: დაშვების, გამოყენების და უნარების 
ქვეინდექსებად. მაგალითად, დაშვების ქვეინდექსი მოიცავს ხუთ ინფრა-
სტრუქტურას და დაშვების ინდიკატორს, ესენია: ფიქსირებული ტელეფონია, 
მობილური ფიჭური ტელეფონია, საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლი, 
საყოფაცხოვრებო პერსონალური კომპიუტერebi და პესონალური კომპიუტერebi

ინტერნეტTan მიერთებით. გამოყენების და უნარების ქვე ინდექსები შესაბამისად 
მოიცავენ 3-3 ინდიკატორს.

რაც შეეხება ICT-ის ფასების კალათას, ITU-ს ბოლო მონაცემებით ეს 
უკანასკნელი  ეყრდნობა ფიქსირებულ და მობილურ სატელეფონო კავშირებზე და 
ფიქსირებულ ფართოზოლოვან ინტერნეტ მომსახურებაზე დაწესებულ ტარიფებს, 
ანუ მოცემულია სამი ქვეკალათა - ფიქსირებული ტელეფონიის ფასების 
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ქვეკალათა, ფიჭური მობილური ტელეფონიის ქვეკალთა და ფიქსირებული 
ფართოზოლოვანი ინტერნეტ მომსახურების ქვეკალათა. მისი დანიშნულებაა 
მოახდინოს ICT მომსახურებების ღირებულების მონიტორინგი, რათა დადგინდეს 
თუ როგორ მიიღებს მომხმარებელი ICT-ის ამა თუ იმ მომსახურებას. მიუხედავად 
იმისა, რომ ICT ინფრასტრუქტურას მნიშვნელოვანი როლი აკისრია  ICT
ხელმისაწვდომობასა და გამოყენებაში, ეს მომსახურეობები  უნდა იყო ფასის 
მხრივ ხელმისაწვდომი, რათა შეუწყოს ხელი  საინფორმაციო საზოგადოების 
განვითარებას. რადგან ფასები გავლენას ახდენენ ICT დანერგვა-გამოყენებაზე,
შესაბამისად ICT და IDI ერთმანეთთან მჭიდრო კავშირშია. ბაზრის 
ლიბერალიზაცია და გაზრდილი კონკურენცია როგორც წესი იწვევს  ფასების 
შემცირებას, რაც თავის მხრივ განაპირობებს ICT-ის დანერგვის მაღალ დონეს.

ICT ფასების კალათა წარმოადგენს გარკვეულ რიცხვით მნიშვნელობას, 
რომელიც მიიღება თითოეული ქვეკალათის  შესაბამისი ფასის  საშუალო 
მნიშვნელობის გამოთვლით (აშშ დოლარში) და ასახავს ქვეყნის მთელი შიდა 
პროდუქტზე მოსული კონკრეტული ქვეკალათის წილის პროცენტულ 
მნიშვნელობას.  

თვალსაჩინოებისთვის შევნიშნავთ, რომ ფიქსირებული ტელეფონიის 
ქვეკალათა ასახავს ფიქსირებული ტელეფონიის მომსახურებაზე დაწესებულ 
ყოველთვიურ სააბონენტო გადასახადს დამატებული ამავე ქსელში 3 წუთის 
ხანგრძლოვობის 30 ლოკალური ზარის   (15 პიკის საათში, 15 არაპიკის საათში) 
ღირებულება. 

1 ცხრილში მოყვანილია 2007-2008 წლებში IDI განვითარების მიხედვით 
შერჩეული ქვეყნების პირველი ათეული.

ამ მაჩვენებლის მიხედვით შვედეთის ლიდერობა განპირობებულია მისი 
სამივე ქვე-ინდექსზე მაღალი მაჩვენებლებით. კერძოდ, ქვეყანა პერსონალური 
კომპიუტერისა და სახლიდან ინტერნეტში მიერთების ხელმისაწვდომობის 
მიხედვით  განსაკუთრებულად მაღალ პოზიციაზეა. ინტერნეტ მომხმარებლების 
საერთო რაოდენობა დაახლოებით 88 პროცენტია, ამ მაჩვენებლით ის მხოლოდ 
ისლანდიაs თუ ჩამოუვარდება. აღსანიშნავია, ერთ-ერთი ფაქტორი რამაც 
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განაპირობა შვედეთის ლიდერoba კერძოდ, შვედეთის ოპერატორი TeliaSonera
პირველია მსოფლიოში ვინც დანერგა 4G მომსახურებები შვედეთსა და 
ნორვეგიაში 2009 წლის დეკემბერში. 

cxrili. 1

მაკედონიაში (რიგით 51 -2008 წლის IDI მონაცემებით) აშკარა 
ცვლილებებია, როგორც  პროცენტულ ასევე  რიგით დონეზე. მან მნიშვნელოვნად 
გააუმჯობესა IDI მონაცემები - აიწია 12 პოზიციით მაღლა, განსაკუთრებით 
წვდომის ქვე-ინდექსი - გადავიდა 17 პოზიციით ზემოთ. ყველაფერი ეს 
განპირობებულია როგორც საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლის 
მნიშვნელოვანი ზრდით, ასევე, პერსონალური კომპიუტერისა და სახლის 
პირობებში ინტერნეტში მიერთების შესაძლებლობების გაუმჯობესებით. 

ასევე, მაღალია  IDI ინდექსისი მაჩვენებელი ესტონეთში.
ესტონეთის (ქვეყნების ჩამონათვალში რიგით 22) IDI-ს მაღალი მაჩვენებელი  

განაპირობა 2007-2008 წლებში მობილური ტექნოლოგიების საზოგადოებაში 
შეღწევის ზრდამ  (ყოველ 100 მოსახლეზე ეს მაჩვენებელი 147-დან გაიზარდა 188-
მდე) და  გაზრდილმა საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლის სიდიდემ. 

ICT მომსახურებებზე ფასები განისაზღვრება რამოდენიმე ფაქტორით, 
კონკურენციის დონე, ბაზრის მოცულობა, ოპერატორების მიერ მომსახურებებზე 
ფასები. ICT ბაზრის ბოლო დროინდელმა განვითარებამ აჩვენა, რომ 
კონკურენციის დროს ფასები მცირდება, თუმცა ზოგიერთ ქვეყანაში ფასები 
ფიქსირებული ხაზების მომსახურებაზე თავდაპირველად გაიზარდა ან 
უცვლელად დარჩა. ICT ფასების კალათამ აჩვენა, რომ რიგ ქვეყნებში ფასები 
ფიქსირებულ ტელეფონებზე შედარებით დაბალი დარჩა, რაც იძლევა საშუალებას 
ვიფიქროთ, რომ სახელმწიფოს მხრიდან სუბსიდირება და რეგულაცია კვლავაც 
ეფექტურია.

უკანასკნელ  წლებში მობილური ფიჭური კავშირის ბაზარზე შეინიშნება   
ფასების დრამატული შემცირება, და 2008 - 2009 წლებში ICT ფასების კალათაში 
მობილური კომპონენტის ფასი 25 პროცენტით დაეცა. საშუალო ფასები ფიჭური 
მობილური კავშირის მომსახურებებზე არსებითად განსხვავდება რეგიონების 
მიხედვით, ასე მაგალითად, ევროპის ყოველთვიური შემოსავლის 1,1 
პროცენტიდან აფრიკის 17,7 პროცენტამდე. მოთხოვნა მობილურ  ტელეფონებზე 
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მკვეთრად იზრდება, განსაკუთრებით განვითარებად ქვეყნებში სადაც მათი 
რაოდენობა 2-ჯერ მეტია ვიდრე განვითარებულ ქვეყნებში. მხოლოდ ჩინეთსა და 
ინდოეთში მათი რიცხვი 1,2 მილიარდია (შესაბამისად 750 მილიონი და 480 
მილიონი). 2000 წლისათვის განვითარებად ქვეყნებში მთლიანი მომხმარებლების 
დაახლოებით 40 პროცენტი იყო აღრიცხული, ეს წილი 2009 წლისათვის 70 
პროცენტამდე გაიზარდა. 2008-2009 წლებში ფიჭური მობილური ტექნოლოგიის  
შეღწევადობამ განვითარებად ქვეყნებში გადააჭარბა 50 პროცენტიან ნიშნულს და 
2009 წლის ბოლოსათვის 100 სულ მოსახლეზე 57 ფლობდა მობილურ ტელეფონს. 
მაშინ როდესაც განვითარებულ ქვეყნებში ამ ნიშნულმა 100 პროცენტს გადააჭარბა. 
ფიჭური მობილური მომსახურებებისა და მოწყობილობების (აპარატების) 
შედარებით დაბალი ფასი განსაზღვრავს ბაზრის ამ სეგმენტის გლობალურ ზრდას 

(nax.1).
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ფასების კალათის ყველაზე ძვირადღირებული კომპონენტი  ICT
მომსახურებებს შორის რჩება ფიქსირებული ფართოზოლოვანი ქსელის ფასების 
კალათა,   რომელიც ერთ სულ მოსახლეზე შეადგენს  ყოველთვიურ შიდა 
პროდუქტის 122 პროცენტს. ქვეყნები სადაც აღნიშნულ მომსახურეობაზე 
შედარებით დაბალი ტარიფია, პრაქტიკულად ის მაღალშემოსავლიანი  ქვეყნებია, 
რომლებსაც IDI მაღალი ინდექსი აქვთ.  დიდია ფასებში სხვაობა განვითარებულ 
და განვითარებად ქვეყნებს შორის ფიქსირებულ ფართოზოლოვან 
მომსახურებებზე. ფართოზოლოვანი მიერთება, ფასის მიხედვით, წარმოადგენს 
ყველაზე ძვირადღირებულ და ამასთან ყველაზე მისაღებ მომსახურებას 
განვითარებად სამყაროში. 2008 წელს 29 ქვეყნის მონაცემებთან შედარებით, 2009 
წლისთვის ჯერ კიდევ მოიძებნებოდა 28 ქვეყანა, რომლებშიც ფიქსირებულ 
ფართოზოლოვან მომსახურებების ფასების კალათა აღემატებოდა ყოველთვიურ 
მთლიან შიდა პროდუქტს ერთ სულ მოსახლეზე. ამ ქვეყნებს უკავიათ 
ჩამონათვალში ქვედა პოზიციები IDI ინდექსის მიხედვით, რაც ადასტურებს იმ 
ფაქტს, რომ მომსახურებებზე მისაღები ფასები მნიშვნელოვნად ზეგავლენას 
მოახდენს რათა შეიქმნას ყველასთვის ღია საინფორმაციო საზოგადოება.

ინტერნეტის გამოყენება ასევე ფართოვდება თუმცა უფრო დაბალი 
ტემპებით ვითარდება (nax. 2). ინტერნეტში მიერთების მაჩვენებელი 
განვითარებულ ქვეყნებში 2007 წლიდან. ყოველწლიურად იზრდება საშუალოდ 6 
პროცენტით. განვითარებად ქვეყნებში საშუალო წლიური ზრდა იმავე 
პერიოდიდან შეადგენს დაახლოებით 21 პროცენტს, თუმცა ეს მაჩვენებელი 
გაცილებით ნაკლებია ამ ქვეყნებისათვის 1998-2009 წლებში (38 პროცენტი). 2009 
წლის მონაცემებით მსოფლიო მოსახლეობის 26 პროცენტი (ანუ 1.7 მილიარდი 
ადამიანი) იყენებს ინტერნეტ მომსახურებას. ამგვარად, განვითარებად ქვეყნებში 
ეს პროპორცია გაცილებით მაღალია ვიდრე განვითარებულ ქვეყნებში 
(შესაბამისად მოსახლეობის  64,2   17,5 პროცენტი). განვითარებადი ქვეყნების  
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ინტერნეტ მომხმარებელთა მთელი რაოდენობის ერთი მესამედი მოდის ჩინეთზე.  
2009 წლისათვის კი განვითარებადი ქვეყნების მოსახლეობის 80 პროცენტი ჯერ 
კიდევ მოკლებულია ონლაინ სამყაროსა და მისგან მიღებულ პრივილეგიებს.

განვითარებულ ქვეყნებში ფიქსირებული ფართოზოლოვან 
მომსახურებებზე წვდომა ინტერნეტ მომხმარებლებისათვის ჯერ კიდევ 
მნიშვნელოვნად შეზღუდულია, მიუხედავად ამისა 2009 წლის მონაცემებით  
განვითარებული ქვეყნების 23,3 პროცენტს მიუწვდებათ ხელი ამ ტიპის 
მომსახურებაზე, მაშინ როცა განვითარებად ქვეყნებისთვის ეს მაჩვენებელი   
მხოლოდ 3,5 პროცენტია (nax. 3). განვითარებად ქვეყნებში  ფიქსირებული 
ფართოზოლოვანი მომხმარებლების ძირითადი რაოდენობა კონცენტრირებულია 
მხოლოდ რამოდენიმე ქვეყანაში, მათ შორის ჩინეთში აღირიცხება 200 მილიონი 
ფიქსირებული ფართოზოლოვანი ქსელის აბონენტი, რაც უახლოვდება აშშ 
მონაცემებს, რომელიც 2008 წლის მონაცემებით უდიდესი ფიქსირებული 
ფართოზოლოვანი მომსახურებების ბაზარს წარმოადენდა.

უფსკრული განვითარებულ და განვითარებად ქვეყნებს შორის კიდევ უფრო 
დიდია ფართოზოლოვანი მობილური ტექნოლოგიების განვითარების კუთხით 
შესაბამისად 38,7 და 3,0 პროცენტი (nax. 4). ფართოზოლოვანი მობილური ბაზარი 
განვითარებულ ქვეყნებში დომინირებს ევროპაში, რაც გამოისახება 220 მილიონი  
ფართოზოლოვანი მობილური ქსელის აბონენტით (მთელი მოსახლეობის ერთი 
მესამედი)  

nax. 1 ფიჭური მობილური მომხმარებლები 
1998-2009წ

nax.  2 ინტერნეტ მომხმარებლები
1998-2009წ
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დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას, რომ ICT  შეიძლება უზრუნველყოს 
არსებითი ეკონომიკური და სოციალურ-ეკონომიკური უპირატესობები, მათ 
შორის განათლების სფეროში. ICT სახლის პირობებში გამოყენების 
თვალსაზრისით მიღებული მონაცემების 

ანალიზმა აჩვენა, რომ განათლების სფეროში მაღალი მაჩვენებელი 
სტატისტიკურად პირდაპირ კავშირშია სახლის პირობებში ინტერნეტ 
მომსახურებების გამოყენებასთან, რაც მიუთითებს ICT-დან  ეკონომიკური 
მოგების მიღების საშუალებას. სტატისტიკური ურთიერთკავშირი ასევე 
აღმოჩენილია სახლის პირობებში ინტერნეტ წვდომასა და ქალთა აქტიურობას 
შორის, რაც ასევე მეტყველებს ICT -ს გამოყენებით გარკვეულ მოგების მიღებაზე. 
მაქსიმალური მოგება ICT ტექნოლოგიებიდან დამოკიდებული იქნება იმაზე თუ 
რა მიზნით იქნება ეს ტექნოლოგიები გამოყენებული.
                                       L
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Развите информационно-коммуникационных технологий  (ИКТ) в 
развитых странах

О.Зумбуридзе - профессор, Грузинский Технический Университет, 
Т.Гочошвили – Докторант факультета  энергетики и телекоммуникации  ГТУ
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meqanikuri rxevebis swavlebis Sesaxeb

iamze kalandaZe, Sorena dekanosiZe, Sorena xizaniSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

wanacvlebis kanonebi harmoniul rxevebSi

kinematikuri TvalsazrisiT sxeuli (nivTieri wertili) asrulebs 
harmoniul rxevebs, Tu misi x  wanacvleba  wonasworobis mdgomare-
obidan icvleba sinusoidaluri an kosinusoidaluri kanoniT: 

   txx cos0 ,

sadac

0x - amplitudaa,

 - rxevis cikluri siSirea,
t - dro,
 - sawyisi faza ( t =0),

 t - rxevis faza t  drois momentSi.
amplituda – dadebiTi sididea (ricxobrivad is udidesi wanac-

vlebis tolia) da mocemuli rxevisTvis mudmivi sididea.  cikluri 
sixSire vwiriT sixSiresTan (rxevaTa ricxvTan drois erTeulSi) da 
T periodTan (erTi rxevis drosTan) Semdeg kavSirs amyarebs

 vTvT
122   .

Ees Tanafardoba advilad miiReba, Tu mas ganvixilavT 
amplitudis veqtoris brunviTi moZraobis mdgenelis saxiT.

Zalian mniSvnelovania sawyisi fazisa da fazis cnebebi. sawyisi 
faza gansazRvravs ara marto merxevi wertilis mdgomareobas drois 
sawyis momentSi, aramed moZraobis mimarTulebasac. Ffaza gansazRvravs 
merxevi wertilis mdgomareobas da moZraobis mimarTulebas drois 
mocemul momentSi. wertili erTsa da igive mdgomareobaSi aRmoCndeba 
orjer (win da ukan moZraobisas), Tumca rxevis fazebi am dros 
gansxvavebulia.

wanacvlebis kanonis    txx cos0  gamosaxulebis gawarmoebiT 

miiReba siCqarisa da aCqarebis cvlilebis kanonebi:

        ttxtx
dt

d

dt

dx
sinsincos 000 ,

      
 tatt

dt

d

dt

xd

dt

d
a coscossin 0002

2

.

Aaq  00 x - siCqaris, xolo 2
000  xa  - aCqarebis amplitu-

debia.
Zalian mniSvnelovania gaxsovdeT fazuri Tanafardobebi ax ,,

sidideebs Soris: siCqaris cvlileba wanacvlebis 2
  faziT CamorCeba, 

aCqarebis -  -ze.
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Hharmoniuli rxevebis dinamika

rxeviTi moZraobis dinamikis ganyofilebis ZiriTadi Sinaarsia –
sakuTari rxevebis (aramilevadisa da milevadis) dinamika da iZulebiTi 
rxevebis dinamika.

nivTieri wertilis harmoniuli rxeva warmoiSveba misi 
wanacvlebis proporciuli  da wonasworobis mdebareobisken mimar-
Tuli Zalias moqmedebiT.

Ddrekadi ZaliT gamowveuli rxeva
aramilevadi (Tavisufali) xeva

ganvixiloT m  masis nivTieri wertili, mimagrebuli k  sixistis 
zambaraze (suraTi). Aam zambaris gare Zalis erTjeradi moqmedebiT 
gaWimvisas an SekumSvisas aRZruli drekadobis Zalis moqmedebiT 

ganxorcieldeba harmoniuli rxeva da, 
Tu CavTvliT, rom sistemaSi winaaR-
mdegobis Zalebis moqmedeba ugule-
belyofilia, rxeva iqneba Tavisufali-
aramilevadi.

miviRoT rxevis gantoleba ori 
damoukidebeli xerxiT: ZaluriTa da 
energetikuliT.

Zaluri xerxi

sistemaze gare myisieri zemoqmedebis Sewyvetis Semdeg 

drekadobis Zala 


 xkF iqneba sistemaSi erTaderTi moqmedi Zala, 
da swored is, niutonis meore kanonis Tanaxmad, aniWebs sistemas 
aCqarebas _ gvevlineba amaCqarebeli Zalis saxiT



 amF
gavutoloT erTi da igive Zalis es ori gamosaxuleba erTmaneTs, 

Sedegad miviRebT:


 xkma ,
an

0


xkam .
es gantoleba davagegmiloT x  RerZze

0 kxma .
Semdegi gantolebis yvela wevri SevafardoT Mm  masas da aCqa-

reba gamovsaxoT koordinatiT 22 dtxda  –im mizniT, rom erTucnobiani 

 x  anu, amoxsnadi gantolrba miviRoT. Sedegad miviRebT Tavisufali 
harmoniuli rxevis gantolebas

022  x
m
k

dtxd ,

Aan
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02
0

22  xdtxd  .

aq mk0 –harmoniuli rxevis cikluri sixSirea.

miRebuli gantoleba aris meore rigis erTgvarovani dife-
rencialuri gantoleba romlis amonaxsni winaswar cnobilia da 
Semdegnairad gamoisaxeba:

   txx 00 cos .

cxadia, rom am formulaSi kosinusis nacvlad sinusis gamo-
yenebac aris SesaZlebeli, radgan isini orive periodul funqciebs 
warmoadgens.

rogorc adre naCvenebi iyo, cikluri sixSire gamoisaxeba 

periodiTa da sixSiriT T 20  da am SemTxvevaSi rxevis periodi 

ganisazRvreba Semdegi gamosaxulebidan

,2 kmT 
xolo sixSire

.
2
1

1
m

k
Tv




energetikuli xerxi

Tavisufal harmoniul rxevebSi merxevi sistemis energia gadadis 
udidesi kinetikuridan (wonasworobis wertilSi) udides potenciurSi 

(udidesi gaWimva-SekumSvis wertilebSi  )0xx  maSin, rodesac procesis 

(rxevis) mimdinareobisas sruli energia ucvleli rCeba, warmoadgens 
ra kinetikuri da potenciuri energiebis jams drois nebismier mo-
mentSi da traeqtoriis nebismier wertilSi (zemoT naxsenebi wer-
tilebis garda), e.i.

.constEEEE  maqk,kpmaqp,

visargebloT am formulis Sua nawiliT

,constEE  kp

da gavawarmooT is droiT:

,0
2

2

2

2
,0

22
,0

22




















dt

dm

dt

dxkxm

dt

dkx

dt

d

dt

dE

dt

dE kp

.0,0
2

2

2

2


dt

xd

dt

dx
m

dt

dx
kx

dt

xd

dt

d

dt

dx

dt

d
m

dt

dx
kx



dtdx -s Sekvecis da yvela wevris masaze gayofiT miviRebT:

,0
2

2

 x
m

k

dt

xd

an

.02
02

2

 x
dt

xd 

Cven Tavisufali harmoniuli rxevis igive gantoleba miviReT, rac 
Zaluri xerxiT _ maSasadame, davrwmundiT am gantolebis WeSma-
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ritebaSi, mivediT ra erTsa da imave Sedegamde ori, erTmaneTisgan 
mkveTrad gansxvavebuli xerxis gamoyenebiT. cxadia, amonaxsni aqac 
iqneba wina xerxis msgavsi

 ,cos 00   txx
Aan, rogorc zeviT aRiniSna, sinusiTac SeiZleba gamoisaxos.

 .sin 00   txx

reziume
sxvadasxva saxis rxeviT moZraobebSi gansakuTrebuli adgili ukavia 

harmoniul rxevebs. Nnebismieri perioduli moZraoba SeiZleba warmodgenili 
iqnas harmoniuli rxevebis sasrulo an usasrulo jamis saxiT.

rxevebs, romlebic mimdinareobs sinusis an kosinusis kanoniT, 
harmoniuli rxevebi ewodeba.

iseve, rogorc nebismieri saxis moZraoba, harmoniuli rxevebis 
warmodgena SeiZleba kinematikisa da dinamikis TvalsazrisiT.

To a question of learning mechanical fluctuation

I. Kalandadze, Sh. Dekanosidze, Sh. Xizanishvili
Georgian Technical University

Harmonic oscillation is the important type of oscillatory motion. Any oscillatory motion can 
be represented by means of finite or infinite sum of harmonic oscillations. 

Oscillation with sine or cosine law is called harmonic oscillation. 
Harmonic oscillations can be represented through kinematics or dynamics as any kind of 

motion. 

К вопросу обучения механических колебании

И. Каландадзе, Ш. Деканосидзе, Ш. Хизанишвили
Государственный Технический Университет

Из всех видов колебательных движений особое место занимают гармонические 
колебания. Любое периодическое движение можно представить как конечную, или 
бесконечную сумму гармонических колебаний.

Колебания, которые происходят по закону синуса, или косинуса, называются 
гармоническими колебаниями.

Гармонические колебания, как и любой другой вид  движения, могут быть рассмотрены 
с точки зрения кинематики и динамики.

aTvlis inerciuli sistemebi. inerciis principi.

v. melaZe, v. kvintraZe.
saqarTvelos teqnikuri universiteti.

0175 m.kostavas 77. Tbilisi. saqarTvelo.

    Ffizikis nawils, romelic Seiswavlis nivTieri (materialuri) wer-
tilebis da maTgan Sedgenili sistemebis moZraobas, meqanika ewodeba. 
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meqanika Seiswavlis materialuri wertilebis moZraobis da urTierT-
qmedebis uzogades kanonebs da is  ar aris SezRuduli Sesabamisi
urTierTqmedebis gansakuTrebuli saxiT,  rogori xasiaTisac ar unda
iyos urTierTqmedebis saxe. Mmeqanikis zogadi kanonebi yovelTvis 
gamoiyenebian fizikis sxva nawilebSi, radgan maTi Sedegebi gamoixateba 
nawilakebis sivrculi mdebareobis SecvlaSi. nivTieri wertilisa da 
maTgan Sedgenili sistemebis mdebareobis gansazRvra aucileblad 
moiTxovs miniSnebas, Tu romeli sxeulis mimarT ganisazRvreba misi 
mdebareoba. Aam miniSnebis gareSe sxeulis mdebareobis gansazRvra 
azrs kargavs, rac gamowveulia imiT, rom sivrcis sxvadasxva wer-
tilebs ar gaaCniaT erTmaneTisgan ganmasxvavebeli niSan Tvisebebi, 
romelTa saSualebiTac  SesaZlebeli iqneb maTi garCeva. ioli misax-
vedria rom dedamiwis brunvis gamo, mzis da sakuTari RerZis garSemo, 
ver ganvixilavT sxeulis mdebareobas da moZraobas, Tu ar gamovyofT 
obieqts (sxeuls), romlis mimarTac ganvixilavT mis gadaadgilebas. Aam 
ukanasknels aTvlis sxeuli ewodeba. amgvarad, aTvlis sxeulis arCevis 
gareSe, kiTxvas Tu sad imyofeba mocemuli sxeuli, araviTari azri ar 
gaaCnia [1]. 

sxeuls an sxeulTa erTobliobas (sistemas), romlis mimarTac 
ganixileba mocemuli sxeulis mdebareoba da moZraoba, aTvlis sxeuli 
ewodeba. AaTvlis sxeuli, masTan xistad dakavSirebuliDkoordinatTa 
sistema da drois gamzomi xelsawyo, Seadgenen aTvlis sistemas. 
Mmxolod aTvlis sistemis dadgenis Semdegaa SesaZlebeli msjeloba 
materialuri wertilis (wertilebis) mdebareobaze da misi moZraobis 
damaxasiaTebel cnebebze, romlebic sxvadasxva aTvlis sistemebSi 
gansxvavebulebi iqnebian (mag. traeqtoria,siCqare,aCqareba da sxv.)[2-3] 

garda aTvlis sistemisa, nawilakis moZraobis xasiaTi damoki-
debuli iqneba urTierTqmedebis xasiaTze mis garSemo arsebul 
sxeulebTan. Aase, rom  yvela SemTxvevaSi, nebismieri moZraobis ganxil-
visas unda iyos gansazRvruli ori ram _ sxeulTa urTierTqmedeba da 
aTvlis sistema. 

martivi cdebi aCveneben, rom manZilis gazrdiT sxeulebs Soris, 
urTierTqmedeba sustdeba. Aamitom, Tu gvsurs garkveva, rogor moZra-
obs sxeuli urTierTqmedebis gareSe, unda vecadoT rac SeiZleba 
gavzardoT manZili misgan sxva sxeulebamde _ anu SesaZlebeli iyos 
misi, sxva sxeulebTan urTierTqmedebis ugulvebelyofa. vuwodoT aseT 
sxeuls (wertils) ganmxoloebuli (Tavisufali), anu izolirebuli. 
Ee.i. materialuri wertili izolirebulia, Tu SesaZlebelia misi sxva 
sxeulebTan urTierTqmedebis ugulvebelyofa. cxadia, Tu ganvixilavT 
aseTi izolirebuli materialuri wertilis moZraobas _ anu sxeulis 
Tavisufal moZraobas, misi xasiaTi damokidebuli iqneba mxolod 
aTvlis sistemaze.

radgan fizikuri movlenebi (procesebi) mimdinareoben sivrcesa 
da droSi, sasurvelia movZebnoT iseTi aTvlis sistema, romelSic 
sivrce da dro erTgvarovani da izotropulia. aseT aTvlis sistemebSi 
Tavisufali, izolirebuli sxeulis sivrceSi sxvadasxva mdebareoba da 
orientacia meqanikis TvalsazrisiT erTmaneTis eqvivalenturia. igive 
msjeloba samarTliania droisTvisac, e.i. misi sxvadasxva momentebi 
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erTmaneTis eqvivalenturia. aTvlis sistemas, romlis mimarTac sivrce 
da dro erTgvarovani da izotropulia sxva aTvlis sistemebisgan 
gansxvavdeba imiT, rom Tu am sistemaSi izolirebuli materialuri 
wertili drois erT momentSi aris uZravi, an moZraobs mudmivi 
siCqariT, is am mdgomareobas SeinarCunebs usasrulod didi drois 
ganmavlobaSi. aTvlis aseT sistemas inerciuli sistema ewodeba[4]. Ees 
mtkicebuleba warmoadgens meqanikis erT-erT mniSvnelovan princips: 
inerciul sistemebSi yoveli izolirebuli sxeuli inarCunebs 
uZraobis an Tanabari wrfivi moZraobis mdgomareobas.

am princips inerciis principi ewodeba. rogorc cnobilia, 
inerciis principi Camoyalibebuli iyo niutonis mier (niutonis pir-
veli kanoni) Semdegnairad: yoveli sxeuli inarCunebs Tavis uZraobis 
an wrfivi Tanabari moZraobis mdgomareobas, sanam gareSe Zalebi ar 
gamoiyvanen mas am mdgomareobidan. niutonis am formulirebaSi gamoye-
nebulia piroba, rom sxeuli izolirebuli unda iyos, magram ar aris 
miTiTebuli Tu romeli sxeulia aRebuli AaTvlis sistemad. Aamgvarad 
Cven SevecadeT dagveZlia is gaurkvevloba, romelic axlavs niutonis 
formulirebas. 

sxeulis Tvisebas SeinarCunos uZraobis an Tanabari wrfivi 
moZraobis mdgomareoba, uwodeben inercias. sxeulis inertulobis 
raodenobrivi zomaa misi masa. Kklasikur fizikaSi masa sididea, rome-
lic xasiaTdeba Semdegi TvisebebiT: a) igi aris skalari, b) dadebiTia 

(m>0), g) aditiuria (m= mi), d) mudmivia (m=const.)

Tanamedrove fizikaSi ganixileba materiis ori saxe _ nivTiereba 
da veli, romlebic imyofebian erTmaneTTan mWidro kavSirSi. 
Cveulebrivi sxeulebi (nivTiereba) da fizikuri velebi (gravitaciuli,
eleqtromagnituri, birTvuli da sxva) xarisxobrivad gansxvavebuli 
materiis saxeebia, magram masis cneba miekuTvneba rogorc nivTierebas, 
aseve vels da warmoadgens materiis inertulobis zomas mis nebismier 
gamovlinebaSi. amave dros, inerciul sistemebs ar gaaCniaT raime 
gansakuTrebuli Tvisebebi, rom mis mimarT ganvsazRvroT absoluturi 
sivrce, absoluturi moZraoba da uZraoba. AsinamdvileSi amas adgili 
ara aqvs, radgan inerciuli sistemebis raodenoba uamravia. Nnebismieri 
sistema, romelic inerciuli sistemis mimarT moZraobs mudmivi siC-

qariT V=const., agreTve inerciuli iqneba. aRvniSnavT, rom aTvlis 
inerciuli sistemebis arseboba ar aris gamowveuli logikuri 
aucileblobiT. aseTi sistemebis arsebobis mtkicebuleba, romlis 
mimarTac Tavisuflad moZravi sxeuli imoZravebs wrfivad da Tanabrad, 
warmoadgens bunebis erT-erT ZiriTad kanons [5].

bunebaSi arsebul, sxvadasxva fizikuri movlenebis Seswavlam 
aCvena. rom uricxvi inerciuli sistemebis raodenobidan upiratesis 
gamoyofa SeuZlebelia. aseTi aTvlis sistemis arseboba gamoiwvevda 
absoluturi sivrcis da absoluturi moZraobis arsebobas, rasac 
adgili ara aqvs.Fbunebis movlenis amsaxvel kanonebs erTnairi saxe 
aqvT sxvadasxva inerciul sistemebSi da amitom isini ar gansxvavdebian 
erTmaneTisgan, rasac adgili ar aqvs arainerciuli sistemebisTvis. es 
kanoni, azrs ukargavs absolutur sivrces, absolutur uZraobas da 
moZraobas [6].
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Инерциальные  системы отсчета. Принцип инерции

Меладзе В. Д.,  Квинтрадзе В.И.
Грузинский технический университет.

    В    с татье дано современное определение принципа инерции, который основан на
введении понятия инерциальной системы отсчета. Указано, что масса является мерой
инертности материи в ее любом проявлении.

Inertial reference frame. Principle of inertia

Meladze V. , Kvintradze. V.
Georgian Technical university.

 The article contains modern definition of principle of inertia which is based on the appliance of 
inertial reference frame.It is said, that mass is measure of inertia in any case.

Обменное  взаимодействие  и  критерий  ферромагнетизма

Дж.В.Церцвадзе
Грузинсский Технический Университет, 

Ул. Костава 77

Основной особенностью ферромагнетиков является наличие самопроизвольного 
намагничения и что магнитный момент ферромагнетика обусловлен самопроизвольной 
ориентацией спинов электронов. Теория Вейсса [1] дает возможность понять, по 
крайней мере качественно, основные свойства ферромагнетизма. Однако в самой 
теории остается невыясненным основной момент – неизвестна природа “молекуляного 
поля”, обуславливающего высокую точку Кюри типичных ферромагнетиков. Вейсс без 
всякого обоснования вводит энергию взаимодействия между элементарными 
магнитными моментами, порядок величины которого, при расчете на атом, равен 10-20

Дж=0,1эв. Действительно внутриатомные магнитные поля имеют величину порядка 
106-107 А/м. Для создания же необходимой энергии взаимодействия требуются поля на 
2-3 порядка больше.

Дорфман [2] в 1927 г. Произвел прямой опыт по определению величины 
внутреннего магнитного поля в ферромагнетиках. Он исследовал отклонение пучка 
электронов, проходящих через намагниченную ферромагнитную фольгу. При этом 
было показано, что внутренние поля в ферромагнетнках Н107 А/м и, следовательно, 
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составляет меньше, чем 1% от “молекулярного поля” Вейсса. Таким образом, 
предположение о магнитной природе взаимодействия, обуславливающего 
ферромагнетизм, приходится отбросить.

Нам известны лишь два вида сил, играющих существенную роль в атомных 
явлениях - магнитные и электрические. Поскольку магнитные силы приходится 
отбросить, остается предположить, что ферромагнетизм связан с электрическими 
силами. Энергия электростатического взаимодействия внешных электронов атома 
10эв, так что даже небольшой доли этой энергии достаточно для достижения 
необходимого энергетического эффекта.

В 1927г. Френкелем [3] и Гаизенбергом [4] была разработана квантово-
механическая теория обменного электростатического взаимодействия электронов 
ферромагнетиков, из которой следует, что энергетически выгодным состоянием 
является такое, при котором спиновые магнитные моменты электронов выстраиваются 
параллельно, образуя области самопроизвольной намагниченности т.е. домены. В этой 
теории предполагается, что два соседных атома как бы обмениваются электронами, 
вследствие чего появляется так называемая обменная энергия, приводящая к 
параллельной ориентации спиновых магнитных моментов, т.е. к ферромагнетизму. Эта 
энергия А имеет порядок k

А=1/2zk  (1)
где k - постоянная Больцмана,
       - точка  Кюри,
      z - координационное число(число ближаищих соседей в кристаллической решетке).

Возникает вопрос: почему в некоторых металлах возникает ферромагнетизм и в 
них образуются области спонтанной намагниченности, а в других не возникает. Из 
теории следует, что для возникновения ферромагнетизма необходимы три условия:

1. Обменная энергия должна быть положительной, в противном случае, при 
отрицательной обменной энергии, спины в доменах выстраиваются антипараллельно и 
возникает антиферромагнетизм.

2. Необходимо, чтобы металл принадлежал к числу переходных элементов, т.е. 
таких, у которых внутренняя электронная d-оболочка (или f-оболочка) недостроена, в 
то время как следующая за ней – наружная s-оболочка уже достроена.

Возьмем для примера железо. На рис.1 схематически изображена структура 
изолированного атома железа. Этот атом содержит 26 электронов, расположенных по 
четырем основным оболочкам. Каждая оболочка представляет собой более или менее 
обособ ленную область, в пределах которой по своим орбитам движутся электроны. В 
первой (внутреннеи) оболочке находятся 2 электрона, в следующей – 8, в третьей – 14 и 
в последней – 2 электрона. Наличие ферромагнетизма связяно с особенностями 
распределения электронов на третьей оболочке. В каждой оболочке спины одной части 
электронов имеют направление, противоположное спинам другой части. Спины одного 
направления условно назовем положительным, а другого – отрицательным. Как видно 
из схемы, представленной на рис. 1, где цифры, стоящие около дуг окружности, 
указывают число электронов с положительным и отрицательным спином на каждой 
оболочке; в атоме железа во всех оболочках, кроме третьей, имеется одинаковое число 
электронов со спинами обоих знаков. Следовательно, в этих оболочках моменты 
электронов взаимно компенсируются, так что результирующий магнитный момент 
оболочки равен нулю. Исключение представляет третья оболочка в которой имеется 5 
электронов с положительным спином и 1 с отрицательным, так что спины четырех 
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электронов остаются нескомпенсированными. Это приводит к появлению магнитного 
момента всего атома.

Рис. 1. Схема распределения электронов в оболочках атома железа.

Кроме железа, в периодической системе содержатся еще два, имеющих 
практическое значение, элемента – кобальт и никель, которые обладают 
ферромагнитными свойствами. На третьей электронной оболочке этих атомов также 
содержатся нескомпенсированные электроны: три у кобальта и два у никеля.

Естественно, возникает вопрос: почему только три элемента – железо, кобальт и 
никель являются ферромагнитнымы тогда, как число переходных элементов т.е. 
элементов с недостроенными оболочками значительно больше. Это объясняется тем, 
что наличие в атоме нескомпенсированных спинов является необходимым но 
недостаточным условием того, чтобы металл был ферромагнитен.

Третьим условием возникновения ферромагнетизма является следующее: 
отношение расстояния ближайщих атомов в пространственной решетке (равное 
приблизительно диаметру атома) к радиусу электронной оболочки с 
нескомпенсированными спинами должно быть a/r 3. это хорошо видно на кривой 
Слейтера [5] , рис. 2.

Положение элементов на кривой нельзя считать фиксированным, так как с 
изменением электронного состояния атома и симметрии решетки кривая должна 
несколько меняться. Несмотря на это кривая Слейтера (рис.2.), правильно отражает 
характер зависимости обменной энергии от отношения а/r.

У гадолиния и некоторых других редкоземельных элементов отношение а/r уже 
очень велико и поэтому обменная энергия у них хотя и положительна, но мала и 
согласно (1) точки Кюри низкие.

Марганец имеет слишком маленькое расстояние между атомами но на границе с 
переменои знака обменной энергии. Небольшое увеличение постоянной решетки 
марганца должно превратить его в ферромагнетик. Действительно, добавление к 
марганцу небольших примесей азота, увеличивающих постоянную решетки, приводит 
к появлению ферромагнетизма.
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Рис. 2. Зависимость  энергии  обменного  взаимодействия ( А ) от  отношения
междуатомного  расстояния  (а)  к  радиусу  незаполненной  электронной  обо-

лочки  (r).

Ферромагнитными являются также ряд сплавов переходных элементов и ряд 
интерметаллических соединений. Например, ферромагнитны сплавы Mn – Cu – Al
(сплавы Гейслера) и соединения MnSb, MnBi и т.д. Во всех этих сплавах и соединениях 
атомы марганца находятся достаточно далеко друг от друга.
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EXCHANGING INTERACTION and CRITERIA OF FERROMAGNETISM

J. Cercvadze

In presented work the problem of explanation of phenomenon of the ferromagnetism is 
considered, based on the quantum-mechanical theory of exchanging electrostatic interaction of 
electrons in ferromagnetics, created by I. I. Frenkel and W. Heisenberg.

bzarebis gaTvaliswinebiT rkinabetonis
koWis ganiv dartyaze gaangariSeba

anzori xabeiSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77

rkinabetonis konstruqciebis gaangariSeba amtanunarianobaze, deformaciaze 
da bzarebis warmoSobaze warmoebs.

deformaciebze gaangariSebisas Runvaze momuSave elementebSi unda 
gaviTvaliswinoT betonis gaWimul zonaSi warmoSobili bzarebis arseboba 
(muraSovis meTodi). im kveTebSi, sadac betoni gabzarulia, mTel gamWimav Zalas 
iRebs armatura, xolo betonSi Zabva 0-is tolia.

ganvixiloT l sigrZis sworkuTxa mudmivkveTiani rkinabetonis konsoluri 
koWi, romelic damzadebulia 200 markis betoniT da sami cali erTmagi f.5 
armaturiT (nax. 1, b). Tavisufal boloze H simaRlidan Q tvirTi ecema (nax. 1, a). 
aRvniSnoT armaturis monacemebi aE , aF , ad , da ][ -Ti, xolo betonis _ bE , bF , 

bb , bh , db ][ -iT.

nax. 1

dartymis wertilSi vardnili Q tvirTi dP  dinamikur inerciis Zalas 

warmoSobs (nax. 1, g). potencialuri energia koWis Siga drekadi Zalebis 
saSualebiT ganisazRvreba. simciris gamo ganivi Zalis gavlena ugulebelyoT, maSin 
saangariSo gamosaxulebas eqneba saxe [2]:

 
bb

bd

aa

ad

IE

lP

IE

lP

EI

dxM
U

662

32322

,                        (1)
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sadac adP  da bdP  aris armaturaze da betonze moqmedi dP  Zalis nawilebi.

am SemTxvevaSi armaturis da betonis sixisteebi 
3

3

l

IE
C aa

a  , 
3

3

l

IE
C bb

b  , 

amitom (1)-dan gveqneba:

b

bd

a

ad

C

P

C

P
U

22

22

 .                             (2)

dartymis wertilSi betonis da armaturis Runis tolobiT miviRebT:

b

bd

ad
a

ad

ad C

P
Y

C

P
Y  , aqedan ad

a

b
bd P

C

C
P  .                  (3)

vinaidan 
a

ad
a

b
adbdadd C

K
P

C

C
PPPP 








 1 )( ba CCK  , SegviZlia davweroT:

d
a

ad P
K

C
P  , d

b
bd P

K

C
P  ,                         (4)

(3)-Si (4)-is gaTvaliswinebiT

K

P
YYY

d

bdadd  .                              (5)

gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT [1], Q-s mier dagrovili 
kinetikuri energia mTlianad gadadis koWis potenciur energiaSi:

UT  ,                                     (6)
sadac kinetikuri energia

dQYQHT  .                               (7)

(2) da (4)-is gamoyenebiT potenciuri energia 

K

P
U

2
d .                                    (8) 

(5), (7) da (8)-is gaTvaliswinebiT (6)-dan gveqneba:

K

P

K

P
QQH

2

2
dd  , anu 0222  QHKQPP dd ,

aqedan dinamikuri Zala











Q

HK
QP

2
11d .                             (9)

dinamikuri ZaliT davadgenT sxvadasxva dinamikur maxasiaTeblebs:

lPM dd max ; 
dayv

d

d W

Mmax

max  ;  
maxY

I
W

dayv

dayv  .                (10)

deformaciasa da Zabvas Soris proporciulobis arsebobis gamo

b

b
b

a

a
a EE

  , aqedan bb
b

a
a  n

E
 ,                (11)

sadac 









b

a

E

E
n  aris dayvanis koeficienti.

gare datvirTvis gavleniT armatura n-jer metad aris daZabuli, vidre 
betoni; armaturis ganivkveTis farTobis n-ze gamravlebiT igi SeiZleba betonis 
masalaze daviyvanoT da miviRoT erTgvarovani dayvanili farTobi
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abdayv nFFF  .

analogiurad miviRebT dayvanil inerciis moments 

abdayv nIII  ,                            (12)

am SemTxvevaSi sistemis sixiste

333

333

l

IE

l

IE

l

IE
K

dayvbbbaa  .                     (13)

erTmagi armaturis mqone sworkuTxa ganivkveTis (nax. 1, b) dayvanili 
statikuri da inerciis momenti ganisazRvreba formulebiT [3]:

)(
2

2

xahnF
xb

S  ba
b

dayv ; 2
3

)(
2

xahnF
xb

I  ba
b

dayv ,         (14)

sadac 
2

5,2 ad
a  .

dayvanili sidideebi aiReba neitraluri z RerZis mimarT, amitom statikuri 
momentis nolTan gatolebiT

b

ba

b

a

b

a

b

ahnF

b

nF

b

Fn
x

)(2
2














 .                    (15) 

magaliTi. ganvsazRvroT maqsimaluri dinamikuri Zabvebi nax. 1-ze mocemuli 

koWisaTvis Tu cnobilia: 3l m, 45Q kg, 10H sm, 3ad sm, 6102 aE

kg/sm2,
2da

sm

kg
1200][  , 20bb sm, 40bh sm, 

2b
sm

kg6102,0 E ,
2db

sm

kg
90][  .

armaturis ganivkveTis farTobi 2,213
2


4
a

a

d
F


sm2; betonis _ 800 bbb hbF sm2; 

dayvanis koeficienti 10
b

a

E

E
n ; 4

2

3
5,2 a .

cnobili sidideebis (15)-Si CasmiT 19x sm, (14)-iT _ 106995dayvI sm4. 

(13)-iT _ 
sm

kg
2378K , (9)-iT _ 1509dP kg.

mocemuli rkinabetonis koWi erTgvarovan betonis koWzea dayvanili, amitom 
(10)-is gaTvaliswinebiT betonSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabva 
ganisazRvreba formuliTL

2
day

bd

bd sm

kg
89

)(
max 




I

xhlP
 .

(11)-iT armaturaSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabva 

2bdad
sm

kg
890maxmax   n .

koWis simtkicis piroba daculia:

daad ][max   ; dbbd ][max   .

gamoyenebuli inJinruli xerxi statikur gaangariSebas ar moiTxovs; 
miRebuli dinamikuri Zalis formuliT ori an meti sixistis mqone sistemis 
dinamikuri gaangariSebaa SesaZlebeli.
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dayvanili farTobis SemotaniT mravalsixistiani sistema erTi modulis 
mqone masalad ganixileba, rac sagrZnoblad amartivebs gaangariSebas.

gamoyenebuli formulebi masSi dayvanili farTobis, statikuri da inerciis 
momentis SemotaniT masalaTa gamZleobis formulebisagan gansxvavdeba.
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Calculation of iron-concrete girder on lateral stroke

A. Khabeischvili
Technical University of Georgia, 77, Kostava str. Tbilisi

For the dynamical calculation of iron-concrete girder, an engineering method if used, which 
doesn’t need static calculation.

It can be thought to be composed of the material consiting of one module of elasticity.

РАСЧЕТ ЖЕЛЕЗОБЕТОННОЙ БАЛКИ НА ПОПЕРЕЧНЫЙ УДАР

А.Д. Хабеишвили
Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77

Для динамического расчета железобетонной балки применяется инженерный способ, 
который не требует статического расчета.

Вводя приведенное сечение, можно его рассматрывать, как однородное, составленное 
из материала с одним модулем упругости.

  

Txevadi xsnarebi

lali CageliSvili, manana kvirikaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

q. Tbilisi, kostavas q. 77

xsnaris yvelaze gavrcelebuli tipia xsnari, romelSic 
gamxsnelia siTxe. am dros gaxsnili nivTreba SeiZleba iyos myari, 
Txevadi da gazisebri. xsnari Sedgeniloba xasiaTdeba koncentraciiT, 
romelic gamoxatavs Tanafardobas xsnaris warmomqmnel nivTierebebs 
Soris. koncentracia SeiZleba sxvadsxva xerxiT ganvsazRvroT imis 
mixedviT, Tu ra erTeulebs SevufardebT am raodenobas.

xnaris molur koncentraciaSi anu, mis molarobaSi vgulisxmobT 
gaxsnili nivTierebis molebis raodenobas, romelic molis 1 litr 
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xsnarze. Tu xsnaris 1 litri Seicavs gaxsnili nivTierebis 1 mols, 
aseT xsnars vuwodebT normalurs.

Tu oTaxis temperaturaze gavxsniT 58,45 g sufris marils NaCl
wylis aseT raodenobaSi, miviRebT 1 litr xsnars, da es xsnari NaCl-is 
normaluri wyalxsnaria (58,45 g – NaCl erTi moli masaa).

xSirad ufro moxerxebulia xsnaris koncentraciis gamoxatva e.w. 
moluri wiliT x, romelic mocemulia gaxsnili nivTierebis molebis 
raodenobis fardobiT xsnaris warmomqmneli yvela nivTierebis 
molebis saerTo raodenobasTan. cxadia, xsnaris r nivTierebisTvis, 
gamxsnelis CaTvliT, marTebulia

                         1xx...xx
r

1i
ir21  



.                       (1)

moluri koncentraciis garda, yvelaze xSirad gamoiyeneba 
moculobiTi an woniTi koncentracia. moculobiTi koncentraciisas 
dgindeba, ramdeni gaxsnili nivTiereba (gramebiT) modis 1 litr xsnar-
ze. woniTi koncentracia ganisazRvreba gaxsnili nivTierebis raodeno-
biT (gramebiT) xsnaris garkveul wonaze (magaliTad, 100 g wonaze).

gaxsnis process Tan axlavs siTbos gamoyofa an STanTqma. siT-
bos raodenobas, romelic gamoTavisufldeba an daixarjeba nivTi-
erebis 1 molis gaxsnisas gamxsnelis did raodenobaSi, ewodeba gaxsnis 
siTbo. am dros saWiroa gamxsneli aviRoT iseTi raodenobiT, rom 
xsnaris SesaZlo Semdgomma ganzavebam ukve gavlena veRar moaxdinos am 
siTbos raodenobaze. gaxsnis siTbos gansazRvra cxadia gulisxmobs, 
rom gaxsnili nivTiereba ar Sedis qimiur reaqciaSi gamxsnelTan. dad-
genili iyo, rom siTxeebis an gazebis gaxsnisas Txevad gamxsnelebSi, 
rogorc wesi, siTbo gamoiyofa. igulisxmeba, rom gamoyofili siTbo 
dadebiTia; xolo myari nivTierebebis siTxeSi gaxsna piriqiT, Cve-
ulebriv dakavSirebulia siTbos STanTqmasTan. gaxsnisas STanTqmul 
siTbos vuwodebT uaryofiTs. moviyvanoT ori magaliTi: gogirdmJavas 
H2SO4 wyalSi gaxsnisas gamoiyofa siTbo. Sesabamisi gaxsnis siTbo 
tolia +17,9 kkal mol-1. amoniumis qloridis NH4Cl wyalSi gaxsnisas 
piriqiT, siTbo unda mivawodoT; gaxsnis aucilebeli siTbo am Sem-
TxvevaSi, Seadgens -3,9 kkal mol-1.

mocemuli gamxsnelis gansazRvrul raodenobaSi garkveul 
pirobebSi (temperatura da wneva) SeiZleba gavxsnaT mocemuli niv-
Tiereba mxolod gansazRvruli raodenobiT. xsnars, romelic Seicavs 
masSi gaxsnili nivTierebis maqsimalur raodenobas, ewodeba 
gajerebuli. Tu gajerebul xsnars davumatebT masSi gaxsnili nivTi-
erebis raime raodenobas, xsnaris koncentracia aRar gaizrdeba da 
damatebuli nivTiereba gauxsneli darCeba. am SemTxvevaSi, gajerebuli 
xsnari wonasworobaSia nivTierebasTan, romelic gauxsneli darCa. es 
sistema – araerTgvarovania da Seicavs ori fazas (gajerebul xsnars 
da daleqil nivTierebas), amitom mas Seesabameba Tavisuflebis mxolod 
ori xarisxi, romelic aris temperatura da wneva; xsnaris koncen-
tracia gajerebul mmdgomareobaSi aris gansazRvruli, Tu mocemulia 
temperatura da wneva.
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gajerebuli xsnaris Sesabamis koncentracias uwodeben mocemuli 
nivTierebis xsnadobas da yvlaze xSirad mocemulia molurobiT an 
woniTi koncentraciiT. Cveulebriv, xsnadoba sakmaod Zlier aris  
damokidebuli tepmeraturaze da ufro naklebad – wnevaze. Tu saubaria 
myari nivTierebebis (ufro xSirad, marilebis) wyalxsnarebze, xsnadoba 
mzardi temperaturisas da wnevisa, rogorc wesi, matulobs. xsnadobis 
temperaturaze damokidebulebis xasiaTze metyvelebs 1 cxrili; masSi 
mocemulia zogierT uwylo marilis maqsmaluri raodenoba, romelic 0, 
20, 50 da 1000C temperaturaze 100 g wyalSi ixsneba. cxrilidan Cans, 
rom zogierTi nivTierebisTvis (NaCl) xsnadoba temperaturasTan erTad 
mxolod umniSvnelod izrdeba, maSin rodesac umravlesobisTvis es 
damokidebuleba mniSvnelovania. Tu nivTierebebs erTmaneTs SevadarebT, 
xsnadobis mixedviT oTaxis temperaturaze, aRmOCndeba, rom zogierTi 
maTgani, rogoricaa AgNO3, ZnCl2 da agreTve, Saqari (200 g, 100 g wyalSi) 
Zlier ixsneba wyalSi; amis sawinaaRmdegod, wyalSi umniSvnelod 
ixsneba bariumis sulfati BaSO4 (0,00023 g) an vercxlis qloridi 
(0,00014 g, 100 g wyalSi).

cxrili 1

xsnadoba (r) temperatura (00C)
gaxsnili nivTiereba

0 20 50 100
kaliumis qloridi 3 7 21 56
bariumis nitrati 13 32 85 245
natriumis qloridi 35,6 35,8 35,7 39,1
natriumis nitrati 73 88 114 176
vercxlis ntrati 122 230 460 900
TuTiis qloridi 210 370 500 610

xsnadobis gazrda an Semcireba temperaturis mixedviT, mWidrod 
aris dakavSirebuli gaxsnis siTbos niSanTan. Tu nivTierebis gaxsnas 
Tan axlavs siTbos STanTqma anu gaxsnili siTbo uaryofiTia, maSin 
aseTi nivTierebis xsnadoba temperaturis zrdasTan erTad izrdeba; 
piriqiT, gaxsnisas siTbo gamoiyofa (gaxsnis siTbo dadebiTia) maSin 
temperaturis gazrda xels uwyobs xsnadobis Semcirebas.

siTxis meore siTxeSi gaxsnisas, adgili SeiZleba hqondes sam 
SemTxvevas:

a) siTxeebi urTierTxsnadia, nebismieri TanafardobiT, agreTve 
warmoiqmneba erTi erTgvarovani faza. tipuri magaliTia wylis gaxsna 
eTilis spirtSi; isini erTmaneTSi SeuzRudavad erevian;

b) siTxeebis urTierTxsnadoba SezRudulia; ixsneba mxolod 
koncentraciebis gansazRvrul diapazonebSi. Tu, magaliTad, erTmaneTs 
SevurevT wyalsa da eTers, warmoiqmneba ori erTgvarovani xsnari, 
romelTagan erT-erTs oTaxis temperaturaze aqvs Semdegi Semad-
genloba:

6,48% eTeri da 93,52% wyali
meores 1,22% wyali da 98,78 eTeri

pirveli aris eTeris gajerebuli xsnari wyalSi, xolo meore –
wylis gajerebuli xsnari eTerSi. temperaturis matebasTan erTad, 



sabunebismetyveli disciplinebi _                       ganaTleba – Ganatleba- Ганатлеба           №1 2011
    Естествоведческие дисциплины _

           Science

109

klebulobs eTeris wyalSi xsnadoba, samagierod izrdeba xsnadoba 
eTerSi.

zogjer temperaturasTan erTad, ori siTxis urTierTxsnadoba an 
izrdeba, an piriqiT, mcirdeba. pirveli SemTxveva iwvevs e.w. zeda 
kritikuli temperaturis arsebobas, meore – qveda kritikuli tempe-
raturis arsebobas. es kritikuli temperaturebi xasiaTdeba imiT, rom 
zeda kritikuli temperaturis zemoT an qveda kritikul temperaturaze 
qvemoT, orive xsnari Seereva erTmaneTs nebismieri TanafardobiT. zeda 
kritikuli temperatiris siTxeebis magaliTia wyali da fenoli 
(C6H5OH). 200C temperaturaze wyalSi ixsneba 8,4 % fenoli, xolo 
fenolSi – 27,6% wyali. temperaturis matebasTan erTad wyalSi 
fenolis xsnadoba matulobs, zeda kritkul temperaturis miRwevis 
Semdeg 68,80C-ze orive siTxe erTmaneTSi Seereva nebismieri Tanafar-
dobiT. es qceva kargad Cans 1 nax.-ze. maze warmodgenilia sistems 
"wyali-fenolis" xsnadobis zRvruli mrudi, romelic miuTiTebs orive 
siTxis xsnadobis sazRvrebs temperaturis mixedviT.

nax. 1

ase, magaliTad, A wertili iZleva wyalSi fenolis gaxsnis 
zRvars, xolo B wertili – fenolis wylis gaxsnis zRvars 200C
temperaturaze. daStrixuli monakveTis gareT mdebare grafikis 
wertilebi, romlebic Semofarglulia xsnadobis zRvruli mrudiT, 
warmoadgens erTian erTgvarovan fazas, romelic aris wylisa da 
fenolis urTierTxsnari da ara aqvs mniSvneloba fenolia gaxsnili 
wyalSi, Tu wyali fenolSi.

sawinaaRmdegod, daStrixul zedapiris SigniT wertilebi war-
moadgens or gansxvavebul fazas, romelTganac erT-erTi aris fenolis 
najeri xsnari wyalSi (200C temperaturaze A wertili), meore ki wylis 
gajerebuli xsnari fenolSi (B wertili). am ori fazis raodenobis 
Tanafardoba – AC da BC monakveTebis Tanafardobis ukupropor-
ciulia, Tu C wertili 1 nax.-is mixedviT aRniSnavs wylisa da fenolis 
narevis koncentracias 200C-ze. 
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qveda kritikuli temperaturis siTxeebis narevis magaliTia 
wylisa da trieTilenaminis narevi (C2H5)3N. qveda kritikul 
temperaturaze maRali temperaturisas (18,60C) trieTilenamini Seereva 
wyals an piriqiT – mxolod SezRuduli raodenobiT, maSin rodesac am 
kritikul temperaturaze qvemoT orive siTxe urTierTxsnadia nebis-
mieri TanafardobiT. aseTi siTxeebis magaliTia wyali da nikotini 
C10H14N2, romlebic qveda kritikul temperaturaze dabla da zedaze 
maRla erTmaneTSi Seereva nebismiri TanafardobiT, maSin rodesac am 
temperaturebs Soris maTi urTierTxsnadoba SezRudulia.

g) siTxeebi saerTod ar ixsneba erTmaneTSi. aseTi siTxeebis 
magaliTia gogirdnaxSirbadi CS2 da wyali.

myari nivTirebebisa da siTxeebis garda, siTxeebSi gazebic 
ixsneba. Tu gazi exeba siTxes, maSin siTxe STanTqavs mas, adsorbirebas. 
amitom siTxeSi gazis gaxsnas, gazis absorbciasac vuwodebT. mocemul 
temperaturasa da wnevaze Txevadi gamxsnelis mocemul raodenobaSi 
SeiZleba gaixsnas gazis mxolod gansazRvruli raodenoba. siTxeSi 
gazebis xsnadoba damokidebulia ara marto temperaturaze da gax-
snili gazisa da gamxsneli siTxis saxeobaze, aramed Zlier aris 
damokidebuli gazis wnevaze siTxis Tavze. amiT gansxvavdeba siTxeSi 
gazis gaxsnis procesi myari nivTierebebis gaxsnisagan. gazis xsnadobis 
wnevaze damokidebulebas gamosaxavs henris kanoni (1803), romlis 
Tanaxmad, gazis is raodenoba, romelic mudmiv temperaturaze gaixsneba 
siTxis moculobis erTeulSi, siTxis Tavze gazis wnevis propor-
ciulia. Tu gavaormagebT gazis wnevas siTxis Tavze, maSin, henris 
kanonis mixedviT, masSi mudmiv temperaturaze gaixsneba gazis ormagi 
raodenoba. boil-mariotis kanonidan gamomdinareobs, rom gazis wneva p
pirdapirproporciulia misi simkvrivis  (gantoleba 5.21), moqmedebs 
agreTve:

                                                 p=const, 
V

M
const ,                            (2)

sadac M aris gaxsnili gazis raodenoba, gamosaxuli masis 
erTeulebSi, xolo V – misi moculoba. maSasadame, Tu wneva gaizrdeba 
p sidididan 2p sididemde da henris kanonis Tanaxmad gazis raodenoba 
gaizrdeba M sidididan 2M-mde, maSin gaxsnili gazis moculoba, (2) 
gantolebis Tanaxmad, mudmivi darCeba. magram es niSnavs, rom mocemuli 
moculobis siTxe mocemul temperaturaze da sxvadasxva wnevisas 
yovelTvis adsorbirebs erTnairi moculobis gazs. gaxsnili gazis V
moculobis da siTxis V0 moculobis Tanafardoba 

                                                          
0V

V
.                                                        (3)

mocemul temperaturaze  mudmivia da gamoixateba henris kanonis 
meore formiT.  koeficients, ewodeba orvaldis xsnadobis koefi-
cienti an ufro mokled, xsnadoba; igi siTxis moculobis erTeuliT 
gansazRvravs gaxsnili gazis raodenobas mocemul temperaturaze. es 
koeficienti ar aris damokidebuli gazis wnevaze da temperaturis 
matebasTan erTad, umravlesoba gazisTvis klebulobs. sailustraciod 
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2 cxrilSi mocemulia xsnadobis  koeficienti wyalSi gaxsnili 
zogierTi gazisTvis sxvadasxva temperaturaze.

henris kanoni saWiro sizustiT moqmedebs mxolod gazis arcTu 
ise maRali wnevebisTvis (iseve rogorc boil-mariotis kanoni) da 
mxolod im gazebisTvis, romlebic naklebxsnadia siTxeebSi. Zlierad 
xsnadi gazebisTvis (magaliTad, rogoricaa gogirdis orJangi an amiaki)
maT maRal xsnadobas xels uwyobs qimiuri reaqcia gazsa da gamxsnels 
Soris.

cxrili 2

xsnadobis koeficenti  temperaturaze (0C)gazi
0 20 40 60

azoti 0,024 0,016 0,012 0,010
Jangbadi 0,049 0,031 0,023 0,019
naxSirbadis orJangi 1,713 0,878 0,530 0,359
gogirdis orJangi 79,8 39,4 18,8 8,0
amiaki 1300 702 465 316

Tu siTxes exeba gazebis narevi, TiToeuli gaxsnili gazis 
raodenoba imdenia, ramdenic iqneboda siTxis Tavze marto yofnisas 
anu misi parcialuri wnevis pirdapirproporciulia, magram es niSnavs, 
rom narevis procentuli Semadgenloba, calkeuli gazebis sxvadasxva 
xsnadobis gaTvaiswinebiT, Cveulebriv aRar Seesabameba mis parcialur 
Sedgenilobas siTxeSi narevis gaxsnis Semdeg. ase, magaliTad, haerSi 
moculobis mixedviT, daaxloebiT 21% Jangbadi da 79% azotia. Tu 
haeri gaxsnilia wyalSi, maSin 200C temperaturasa da normalur 
wnevaze, 2 cxrilis Tanaxmad, wylis TiToeul kubur santimetrSi 

absorbirebulia 0,0310,21 anu 6,5110-3 sm3 Jangbadi da 0,0610,79 anu 

12,6410-3 azoti, rac Seadgens 34% Jangbads da 66% azots. aqedan 
gamomdinareobs, rom wyalSi gaxsnili haeri ufro mdidaria JangbadiT, 
radgan misi Semcveloba 34%, maSin rodesac normaluri atmosferuli 
haeri – sufTa 21%-ia. am faqts didi mniSvneloba aqvs wylis binadarTa 
sicocxlisaTvis.

literatura

1. Чачхиани З.Б. Основы молекулярной физики. Тбилиси:ГТУ. 2009.
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LIQUID SOLUTIONS

Lali Chagelishvili, Manana Kvirikashvili
Georgian Technical University, Tbilisi, Kostava str., 77

The relation generated between compounds in solution composition is considered which can be 
measured with different methods. Also the dependence of gases solution to pressure in liquid is given.

The authors presume that air dissolved in water is more oxygen rich (its content being 34%) than 
normal atmospheric air (21%).

The concentration has a great importance for the life of water inhabitants. 
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ЖИДКИЕ РАСТВОРЫ

Лали Чагелишвили, Манана Квирикашвили
Грузинский Технический Университет, 

Тбилиси, ул. Костава, 77

Рассмотрено соотношение соединений в составе растворов, измеряемое разными 
методами, также приводится зависимость растворимости газов в растворе от давления.

По мнению авторов воздух растворенный в воде более богат кислородом (состав 34%), 
чем обычный атмосферный воэдух (21%).

Концентрация имеет большое значение для жизни водных обитателей.

eleqtromagnituri rxevebis energetikuli xedva

g. CixlaZe, q. kotetiSvili, q. kapanaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti (stu), ims fakulteti, 

fizikis departamenti, 0175, m. kostavas q. 77, Tbilisi, saqarTvelo

rogorc cnobilia, eleqtromagnituri rxevebi ganisazRvreba, rogorc mux-
tis, denisa da Zabvis perioduli, an TiTqmis perioduli cvlileba. es rxevebi 
aRiZvreba e.w. rxeviT konturSi – kondensatorisa da induqciurobis koWasgan Sem-
dgar Caketil sistemaSi. 

ra Tqma unda, raime movlenis Seswavlisas sityvieris garda, saWiroa agreT-
ve misi maTematikuri aRwerac – movlenis aRmweri da damaxasiaTebeli sidideebis 
Semcveli gantolebebis an formulebis miReba. eleqtromagnituri rxevebis SemTx-
vevaSi es gaxlavT rxevis gantolebis miReba meore rigirs diferencialuri ganto-
lebis saxiT da misi Sesabamisi amonaxsnis wardgena. Teoria iZleva am gantolebis 
miRebis or xerxs: Zabva – e.m. Zalis cnebebis gamoyenebiT da energetikuls. 

aRsaniSnavia, rom Zabva – e.m. Zalis xerxiT miRebulia rxevis gantolebebi 
yvela SesaZlo SemTxvevaSi: Tavisufali (harmoniuli), milevadi da iZulebiTi rxe-
vebisTvis. rac Seexeba energetikul xerxs, is mxolod Tavisufali rxevebis gan-
tolebis miRebisas iyo gamoyenebuli. am xerxiT milevadi da iZulebiTi rxevebis 
gantolebebis miReba ar ganxorcielebula da, Sesabamisad, samecniero litera-
turaSi SemCneuli ar aris. swored am “TeTri laqis” amofxvra gadawyvites war-
modgenili naSromis avtorebma.

Tavdapirvelad miviRoT milevadi eleqtromagnituri rxevebis gantoleba. 
cnobilia, rom eleqtromagnituri rxevebisas kondensatoris eleqtruli energia 
gardaiqmneba koWas magnitur energiad da piriqiT. rxeviT konturze gadacemuli 
energia TandaTan miileva, gardaiqmneba ra siTbod. rxevebis mimdinareobisas drois 
nebismier momentSi aRebuli kondensatoris eleqtruli energiis, koWas magnituri 
energiisa da siTbod gardaqmnili energiis jami mudmivi rCeba

constQEE LC   anu constRti
Li

C

q
 2

22

22
.

droSi cvlad procesze dakvirvebis mizniT gavawarmooT es jami droiT:
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dt

diLi

dt

dq

C

q
Rti

Li

C

q

dt

d
.

rogorc cnobilia, muxtis warmoebuli droiT denis Zalaa, xolo denis 
Zalis warmoebuli droiT – muxtis meore warmoebulia droiT:

i
dt

dq
 ,   

2

2

dt

qd

dt

di
 .

am tolobebis gantolebaSi gamoyenebisas irkveva, rom gantolebis marjvena 
mxares yvela wevri Seicavs denis Zalas, romelsac dauyovnebliv vkvecavT:

02
2

2

 Ri
dt

qd
Lii

C

q
 anu 0

2

2

 iR
dt

qd
L

C

q
.

gantolebis yvela wevri gavyoT L  induqciurobaze da SemoviRoT cnobili 
aRniSvnebi: 

2
0

1 LC ,   2L
R .

 aq 0  rxeviTi konturis cikluri sixSirea,   milevis koeficienti.

am aRniSvnebis sakvlev gantolebaSi Setanisas vRebulobT milevadi rxevis 
gantolebas – meore rigis diferencialur gantolebas standartuli saxiT:

02 2
02

2

 q
dt

dq

dt

qd  .

am gantolebis amonaxsni mocemulia Semdegi saxiT:

    teqq t
m cos .

aq 22
0    milevadi rxevis cikluri sixSirea, is, rogorc cnobilia, 

konturis ciklur sixSireze naklebia  0  . gantolebis wevri t
meqtq )(

milevadi rxevis amplitudas warmoadgens. is damokidebulia droze da eqsponen-
cialurad miileva 

ganvsazRvroT milevis koeficientis fizikuri arsi: vTqvaT, raime   droSi 
amplituda e -jer mcirdeba, maSin adgili eqneba Semdeg Tanafardobas:

  e
eq

eq

tq

tq
t

m

t
m 

 







 )(

)(
 an e

e t


1
 an  1 .

e.i.   im drois Sebrunebuli sididea, ra droSic milevadi rxevis ampli-

tuda e -jer mcirdeba.
garda amisa, rxevis mileva xasiaTdeba e.w. milevis logariTmuli dekremen-

tiT. is ricxobrivad periodiT gansxvavebul drois or momentSi aRebuli ampli-
tudebis fardobis naturaluri logariTmis tolia:

  Te
eq

eq
d T

Tt
m

t
m 



 



lnln .

maSasadame, milevis logariTmuli dekrementi milevis koeficientisa da 
rxevis periodis namravlis tolia. TviT periodi ki ganisazRvreba formuliT

22
0

22








T .

axla davkavdeT iZulebiTi eleqtromagnituri rxevebis gantolebis miRebiT. 
rxevas iZulebiTs imitom uwodeben, rom milevadi rxevisas siTbod gardaqmnil 
energias rxeviT konturs unazRaureben garedan miwodebuli energiiT uitE   da 
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rxeva xdeba ulevi – Tavisufalis msgavsi. Sedegad drois nebismier momentSi ener-
getikuli gantoleba Semdeg saxes iRebs: 

constEQEE LC   anu constuitRti
Li

C

q
 2

22

22
.

ra Tqma unda, aqac droSi cvlad procesze dakvirvebis mizniT am jams 
vawarmoebT droiT:

0
2

2

2

2

22
22

22









 uiRi

dt

diLi

dt

dq

C

q
uitRti

Li

C

q

dt

d
.

konturze modebuli gare Zabva warmovadginoT kosinusoidaluri saxiT
tUu m cos

da zemoT moyvanili aRniSvnebis sakvlev gantolebaSi Setanisas da gayofa-Sekvecis 
qmedebebis gatarebis Sedegad vRebulobT iZulebiTi rxevis gantolebas – meore 
rigis araerTgvarovan diferencialur gantolebas standartuli saxiT:

tUq
dt

dq

dt

qd
m  cos*2 2

02

2

 ,

sadac t
L

U
U m

m cos*   am gantolebis amonaxsni mocemulia Semdegi saxiT:

   tqq m cos .

iZulebiTi rxevebis amplituda gamosaxulia formuliT:

22 4

*

 
 m

m

U
q ,

sawyisi faza   ki ganisazRvreba gantolebidan   
 2tg .

miRebuli Sedegebi Zabva – e.m. Zalis xerxiT miRebuli gantolebebis abso-
luturad identuria, rac energetikuli xerxis WeSmaritebas amtkicebs. am xerxis 
sasargeblod isic metyvelebs, rom, zogadad, energiisa da muSaobis cnebebs mkiTx-
veli ukeTesad aRiqvams da ufro srulyofilad iTvisebs miwodebul informacias.
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ENERGETIC VIEW OF LC-OSCILLATIONS

G. Chikhladze, K. Kotetishvili, K. Kapanadze
Georgian Technical University (GTU), ICS Faculty, Departmernt of Physics,

0175, 77, M. Kostava st., Tbilisi, Georgia

In given paper the energetic method of reception of  equations of damped and forced LC-
oscillations is presented. It is noted that, this method is yet unknown in the scientific and pedagogic 
literature. The comparizon of signed method with widely used voltage-e.m. force method is made. The 
absolute identity of equations received by both methods is proved.    
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ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЙ ВЗГЛЯД НА ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ КОЛЕБАНИЯ

Г.Г. Чихладзе, К.В. Котетишвили, К.Г. Капанадзе
Грузинский технический университет (ГТУ), факультет ИСУ, департамент физики,

0175, ул. М. Костава, 77, Тбилиси, Грузия

В данной статье представлен энергетический метод получения уравнений затухающих 
и вынужденных колебаний.Отмечено, что этот метод до сих пор был неизвестен в научной и 
педагогической литературе. Проведено сравнение указанного метода с широко используемым 
методом напряжения-э.д.с. Доказана абсолютная идентичность уравнений, полученных 
обоими методами. 

ფიზიკური ცნებების ფორმირების პროცესი

ირინე ჯანჯღავა, რუსუდან ამაშუკელი
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი

თბილისი კოსტავას ქ. 77.

ფიზიკური ცოდნა - ეს არის უპირველესად ყოვლისა სისტემა 
ჰიპოტეზების, კანონებისა და თეორიების. ამასთანავე კანონები, ჰიპოთეზები და 
თეორიები გამოსახავენ კავშირს და თანაფარდობას ცნებებს შორის. ცნებების 
ჩამოყალიბების პროცესი დაკავშირებულია აქტიურ აზროვნებასთან, ისეთი 
გონებრივი ოპერაციების შესრულებისათვის, როგორიცაა ანალიზი და სინთეზი, 
შედარება და შეპირისპირება, აბსტრაქტირება და განზოგედება. თავის მხრივ ცნება 
წარმოადგენს შემეცნებითი აზროვნების საფუძველს. აზროვნება შეიძლება 
ჯხდებოდეს სხვადასხვა ფორმით: მსჯელობა მსჯელობა, დასკვნები, ჰიპოთეზები, 
თეორიები. ცნება ამ ფორმათაგან არის ერთ - ერთი უმაღლესი, ფორმა, რომელიც 
გამოსახავს მატერიალურ სინამდვილეს, იგი არის საშუალება გარე სამყაროს 
სინამდვილის შეცნობისა.

დიდაქტიკური თვალთახედვიდან ცნება შეიძლება განისაზღვროს, 
როგორც ცოდნა საგნის არსებითი თვისებების, გარემომცველი სინამდვილის 
მოვლენების, მათ შორის არსებული კავშირისა და ურთიერთდამოკიდებულების. 
თავდაპირველად ხდება ცალკეული ცნებების ფორმირება (მექანიკური მოძრაობა, 
მანძილი, გადაადგილება, სიჩქარე და ა. შ.), შემდეგ კი ცნებების სიტემის 
(კინემატიკა, დინამიკა, მექანიკა მთლიანობაში და სხვა). ერთი სისტემის ცნებების 
ათვისება ხორციელდება სხვა სისტემის ცნებებთან კავშირის შედეგად: 
მაგალითად, სითბური მოძრაობის ცნების ფორმირება ეყრდნობა მექანიკური 
მოძრაობის ცნების ცოდნას.

ფიზიკური ცნებების ფორმირების პროცესი შედგება საგნებისა და 
მოვლენების რაოდენობრივიდა თვისობრივი მახასიათებლების აღმოჩენისაგან, 
რაც დაიყვანება სიტყვიერ განმარტებაზე, არ არსებობს ცნებების ფორმირების 
ერთადერთი გზა. მათი აღქმა შესწავლა შეიძლება განხორციელდეს სხვადასხვა 
მეთოდით. მაგრამ ყველა ამ მეთოდს აქვს ერთი საერთო: ასე თუ ისე, ისინი
ყველანი იწყებიან საგნის, თუ მოვლენის შეგრძნებით - კონკრეტული აღქმისაგან. 
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მაგრამ ხშირად მთელი რიგი ცნებების წარმოქმნისას დაყრდნობით მხოლოდ 
შეგრძნებით - კონკრეტულ აღქმაზე, ამ სიტყვების ვიწრო გაგებით, შეუძლებელია. 
ასეთია მაგალითად, კვანტის ცნება, კვანტურ - კორპუსკულური დუალიზმის, 
ატომის ბირთვის, ელემენტური ნაწილაკების, კვარკის და სხვ. ასეთ შემთხვევაში 
ცნებების ფორმირება მიზანშეწონილია დაიწყოს პრობლემის დაყენებით და იმ 
კლასიკური ცდების აღწერით, რომელთა შედეგის ანალიზმა მეცნიერებაში ახალი 
ცნებები შემოიტანა.

მოვლენაზე დაკვირვება - ეს არის პირველადი წყარო მასზე (მოვლენაზე) 
წარმოდგენის შექმნისა. ეს წარმოადგენა რომ შეიქმნას, საჭიროა ცდების ჩატარების 
წინგამახვილებულ იქნეს ყურადღება ამ მოვლენის არსებით მხარეზე, მისი 
მიმდინარეობის ხასიათზე. მხოლოდ ამის შემდეგ მოხდეს სტიმულირება 
მოვლენის შესახებ გამონათქვამზე და მის ინტერპრეტაციაზე. როგორც აღვნიშნეთ, 
ნებისმიერი ცნება მჭიდროდ არის დაკავშირებული რომელიმე სხვასთან, ამიტომ 
მისი შემოტანისას. აუცილებელია შეიქმნას „ცნებების ბაზა“ ანუ მოხდეს იმ 
ცნებების ფორმირება, რომელთა გარეშეც ამ ცნების აღქმა შეუძლებელია. 
მაგალითად, მასის საწყისი ცნების განსაზღვრისთვის საჭიროა მექანიკური 
მოძრაობის ცოდნა, სიჩქარის ცოდნა. შემდეგ კი ცდების შედეგად, რომლებშიც 
წარმოებს სხვადახსვა ზომის სხეულების ურთიერთქმედება მათი დაჯახების 
დროს, მასის ცნების ჩამოყალიბება შეიძლება მოხდეს ასეთი სახით; მასა არის 
ყველა სხეულის დამახასიათებელი თვისება, რომლის თანახმად სხვადასხვა 
სხეულების ურთიერქმედებისას მათი სიჩქარეები იცვლება სხვადახსვანაირად. 
მასის ცნების ფორმირება ამ ეტაპზე არ სრულდება. შემდგომ უფრო მეტი 
ინფორმაციის მიღებისა და ექმპერიმენტების საფუძველზე, საბოლოოდ შეიძლება 
ვთქვათ, რომ მასა არის სხეულთა ინერტული და გრავიტაციული თვისებების 
ზომა, რომელიც წარმოადგენს უფრო ფართო და ღრმა განმარტებას.

ლოგიკური ოპერაციების გარეშე, საერთოდ, შეუძლებელია ცნების 
ფორმირება. ამიტომ ფაქტების, ან დაკვირვებების ნაკრები ისეი უნდა იყოს, რომ 
მათი საშუალებით შესაძლებელი გახდეს შედარებების და დასკვნების გაკეთება. 
მაგალითად, სხეულთა დაელექტროების ახსნისას, სწავლების პროცესი უნდა 
დაიწყოს ელექტრიზაციის მოვლენის არსზე ძირთადი მდგმოარეობების 
ჩამონათვალი:

- საწყისი მდგმოარეობა  - დაიმუხტოს მაკროსკოპული სხეული - ე.ი. 
მოშორდეს უარყოფითი მუხტის ნაწილი (ელექტრონები) მასთან დაკავშირებული 
დადებითს. დაელექტროების უმარტივესი ხერხია - სხულთა გახახუნება.

- დაელექტროებაში ყოველთვის მონაწილეობს ორი სხეული. აქ 
მნიშვნელოვანია არა ხახუნი, არამედ სხეულებს შორის მჭიდრო კონტაქტი.

- დაელექტროება წარმოიქმნება ნებისმიერი სხეულების შეხებისას 
(ცდები სხვადასხვა მეტალის ფირფიტების დაელექტროებაზე).

- კონტაქტური დაელექტროებისას ორივე სხეული იღებს მოდელით 
ტოლ და ნიშნით საპირისპირო მუხტს (ცდა ელექტრომეტრის ღერძზე 
დამაგრებული ბირთვის კონდუქტორით).

- დაელექტროვდება ყველა სხეული: მყარი, თხევადი, აირადი. (წყლის 
ჭავლის მიზიდვა დამუხტული ღეროსკენ. ღრუბლუბს შორის განმუხტვა).
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- ელექტრული ურთიერქმედების ძალები დიდია გრავიტაციულთან 
შედარებით, ამის დასადსტურებლად სასარგებლოა გამოყვანილი და შედარებული 
იქნეს ელექრული და გრავიტაციული მიზიდვის ძალები ელექტრონსა და 
პროტონს შორის წყალბადის ატომში. ბოლოს გაკეთდება დასკვნა: უარყოფითი 
მუხტი სხეულზე წარმოაიქმნება მასში ელექტრონების სიჭარბით პროტონებთან 
შედარებით, ხოლო დადებითი მუხტი წარმოაიქმნება ელექტრონების 
ნაკლებობით.

განვიხილოთ, როგორ მოხდა ცნების ფორმირება ფოტოეფექტისა, 
რომელიც უფრო რთული და მრავალმხრივ მოვლენას წარმოადგენს. 
ფოტოეფექტისა, რომელიც უფრო რთულ და მრავალმხრივ მოვლენას 
წარმოადგენს. ფოტოეფექტის შესწავლის დროს ცინკის ფირფიტაზე დაკვირვებით, 
ცდის შედეგების საფუძველზე, თავდაპირველად, აკეთებენ დასკვნას გარე 
ფიტოეფექტის არსის შესახებ: სინათლის მოქმედებით ნივთიერებიდან 
ამოირტყოცნება ელექტრონები. ანალიზის გაგრძელებისას, ხაზგასმულ უნდა 
იქნეს, რომ ოპტიკური დიაპაზონის (ხილული) სხივები ვერ ამოტყორცნიენ 
ელექტრონებს ცინკის ფირფიტიდან, მაშინაც კი თუ სინათლის ნაკადი ძალიან 
დიდია (ფირფიტას ანათებდნენ თეთრი სინათლით). ამ მიზნით იმეორებდნენ 
ცდებს სხვადასხვა მეტალების და არამეტალების ფირფიტებზე; გამოირკვა, რომ 
ელექტრონების გამოსვლის მუშაობა განსხვავებულია სხვადასხვა 
ნივთიერებებისათვის - რაც უფრო ნაკლებია გამოსვლის მუშაობა, მით უფრო მეტი 
ელექტრონი გამოვა ფირფიტიდან. აგრეთვე დადგინდა სხვა კანონზომიერებებიც. 
აქ ჩვენ ვერ შევჩერდებით ამ საინტერესო მოვლენის სრულ განხილვაზე. ვიტყვით 
მხოლოდ იმას, რომ ამ მოვლენის შესწავლის დამთავრებისას ჩამოყალიბებული 
იქნა ფოტოეფექტის ასეთი განმარტება: „ფოტოეფექტი არის პროცესი 
ელექტრომაგნიტური გამოსხივების ურთიერქმედებისა ნივთიერებასთან, რის 
შედეგადაც ფოტონების ენერგია გადაეცემა ნივთიერების ელექტრონებს და ხდება 
ელექტრონების გადანაწილება ენერგეტიკული მდგმოარეობების მიხედვით 
კონდენსირებულ გარემოში. ეს განმარტება მოიცავს როგორც გარე, ისე შინაგან 
ფოტოეფექტს და აგრეთვე ფოტოიონიზაციას, რადგანაც აირებში ფოტოეფექტი 
წარმოადგენს ატომებისა და მოლეკულების იონიზაციას გამოსხივების 
მოქმედებით.

ბევრი სხვა ცნების ჩამობალიბების პროცესებზე შეიძლება საუბარი, მაგრამ 
ჩვენ შემოვისაზღვრებით მხოლოდ ამ მაგალითებით.
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Process of formation of physical concepts

I. Djandjgava, R. Amashukeli

In the offered article says, as should occur choice and scientific analysis of the specific
situation that ensures the emergence of the consciousness of the new concepts, such as talk about the 
elections, my academic situation that allows you to accurately and clearly explain the electrification of 
bodies. Also deals with the process of forming concepts of mass and the photoelectric effect.

Процесс формирования физических понятий

И. Джанджгава, Р. Амашукели

В предлогаемой статье говорится, как должен произойти выбор и научный анализ 
конкретной ситуации, обеспечивающей, возникновение в сознании нового понятия, 
например говорится о выборе мой учебной ситуации, которая позволяет достоверно и ясно 
объяснить электризацию тел. Также рассматривается процесс формирования понятия массы 
и фотоэффекта.

პლაზმური რხევები. პლაზმის გამტარობა

ირინე ჯანჯღავა, მანანა სიხარულიძე
საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი.

თბილისი, კოსტავას ქ. 77

1. დედამიწაზე ცხოვრებისას ჩვენ შევეჩვიეთ სხეულებს მხოლოდ მყარ, 
თხევად და აიროვან მდგომარეობებში. ასტროფიზიკური მონაცემებიდან 
ცნობილია, რომ ჩვენი სამყაროს უდიდესი ნაწილი იმყოფება ნივთიერების მეოთხე 
განსაკუთრებულ მდგომარეობაში, რომელსაც პლაზმა ეწოდება.

პლაზმა არის იონიზირებული აირი, დამუხტული ნაწილაკების საკმაოდ 
მაღალი კონცენტრაციით, რომელსაც გააჩნია კვაზინეიტრლობის თვისება. 
პლაზმის კვაზინეიტრალობა ნიშნავს, რომ პლაზმა საკმაოდ დიდ მოცულობაში 
დადებითი და უარყოფითი მუხტების რაოდენობა პრაქტიკულად ერთნაირია.

იონიზირებული ატომების შეფარდებას მათ მთლიან რიცხვთან ამავე 
მოცულობაში, ეწოდება პლაზმის იონიზაციის ხარისხი და მას ანღნიშნავენ -თი. 
პლაზმური შეიძლება დავარქვათ მდგმოარეობას, რომლის იონიზაციის ხარისხია 
10-3. 

პლაზმა არსებობს დედამიწის ზედაპირის უშუალო სიახლოვეში. 
მაგალითად იონოსფერო, დედამიწის ატმოსფეროს გარე ფენა, შედგება 
იონიზირებული აირისაგან, რომელიც დიდ გავლენას ახდენს რადიოგადაცემების 
განხორიციელებაში. იონოსფეროს ზევით მოთავსებულია მაგნიტოსფერო, სადაც 
აღმოჩენილი იყო რადიაციული სარტყლები. ისინი სავსეა დამუხტული 
ნაწილაკებით, რომელთაც აჩერებს დედამიწის მაგნიტური ველი.
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ხარისხობრივი განსხვავება პლაზმასა და სუსტად იონიზირებული აირს 
შორის გამოვლინდება გარემოს ნეიტრალობის ადგილობრივი დარღვევების 
ქცევაში, რომელიც წარმოაიქმნება სითბური ფლუქტუაციების ხარჯზე: 
ჩვეულებრივ აირში ასეთი დარღვევები ვითარდება მოუწესრიგებლად და 
შეუძლიათ, მაგალითად, შეავსონ მთლიანად აირის მოცულობის შესადარი 
მოცულობა. პლაზმაში კი ნეიტრალობის ფლუქტუაციური დარღვევები 
ყოველთვის ლოკალიზებულია საკმაოდ მცირე მოცულობაში.

ნახ.1.

მხედველობაში მივიღოთ მხოლოდ ელექტრონების მოძრაობა, და იონების 
მოძრაობა უგულებელვყოთ. ეს დაშვება იმით არის გამართლებული, რომ ყველაზე 
უფრო მსუბუქი ელემენტის წყალბადის იონიც კი 2103-ჯერ უფრო მძიმეა 
ელექტრონზე. დავუშვათ, რომ პლაზმაში ელექტრონეიტრალობის დარღვევის 
უბანი წარმოაიქმნება ისე, როგორც ეს სქემატურათაა ნაჩვენები ნახ. 1-ზე.

მცირე x სისქის მქონე ელექტრონების ფენა წაინაცვლებს მარჯვნივ 
ასეთივე სისქის იონების ფენის მიმართ რაღაც x. მანძილით, ასე წარმოიქმნება 
ბრტყელი კონდენსატორის ტიპის სისტემა - „პლაზმური“ კონდენსატორი. მისი 
შემონაფენები წარმოადგენე ერთი და იგივე  სისქის ორ ფენას. მარცხენა ფენაში 
ჭარბობს დადებითი მუხტი, ხოლო მარჯვენაში - უარყოფითი. ასეთი 
კონდენსატორის შემონაფენებზე ზედაპირული მუხტის სიმკვრივე 
აბსოლუტური მნიშვნელობით ტოლი იქნება q0n, სადაც q0 - ელემენტარული 
მუხტის სიდიდეა, n -ელექტრონების კონცენტრაცია (პლაზმაში იონების 
კონცენტრაციის ტოლი). კონდენსატორის შემონაფენებით შექმნილი ველი, 
ნულისგან განსხვავებულია შემონაფენებს შორის სივრცეში, მის გარეთ ველი 
ნულის ტოლია. „პლაზმური“ კონდენსატორის შემონაფენებს (რომლებიც სწორედ 
წარმოადგენე ელექტრონეიტრალობის დარღვევის უბნებს) შორის წარმოაქმნილი 
ელექტრული ველის დაძაბულობა ტოლია:





nqE 0

00

1
  (1)

შემონაფენების ფართობი თუ არის S, მაშინ კონდენსატორის შიგნით 
გვექნება nxS ელექტრონების რაოდენობა, მათზე იმოქმედებს ძალა:

0

22
0 0 


 SxnqESxnqF (2)
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ამ ელექტრონების მასა ტოლია menxS, სადაც me არის ერთი 
ელექტრონის მასა. აჩქარება, რომლითაც მოძრაობენ ელექტრონები „პლაზმურ“ 

კონდენსატორში ტოლია 
2

2

dt

d  , ამიტომ ნიუტონის მეორე კანონის თანახმად 

უარყოფითი შემონაფენის ელექტრონებისათვის გვექნება:

2

2

dt

d
SxnmF e


 (3)

მე-(2) და მე- (3) ფორმულების განტოლებით, გვექნება





Sx

nq

dt

d
Sxnme 

0

22
0

2

2

, აქედან

02
2

2

 
pldt

d (4)

სადაც პლ პლაზმური სიხშირეა. იგი ასე გამოისახება:
2

0

2
0

V

em

nq











pl  (5)

ჩვენ მივიღეთ რხევითი მოძრაობის განტოლება (4), რომელიც 
მიმდინარეობს მე-5 ფორმულით გამოსახული სიხშირით. ამ რხევებს უწოდებენ 
პლაზმურს.

ამგვარად, პლაზმის რომელიმე უბანში ელექტრონეიტრალობის 
დარღვევისას, წარმოიქმნება მუხტის სიმკვრივის ჰარმონიული რხევები პლ -
სიხშირით. დამტკიცების გარეშე აღვნიშნოთ, რომ ელექტრონების და იონების 
შეჯახება (ერთმანეთთან და ნეიტრალურ მოლეკულებთან) იწვევს პლაზმური 
რხევების ჩაქრობას. პლაზმურ რხევებს არა აქვს ტალღური ხასიათი: 
ელექტრონეიტრალობის დარღვევა არ ვრცელდება მთელ პლაზმაზე.

1. განვიხილოთ პლაზმის გამტარობა. პლაზმაში მუხტის უფრო 
აქტიური გადამტანები არიან ელექტრონები, ამიტომ პლაზმის გამტარობა 
ძირთადად ელექტრონებით განისაზღვრება. ჩვენი ამოცანაა პლაზმური 
ეფექტიანობის e - რელაქსაციის დროის განსაზღვრა. იგი განიხილება, როგორც 
საშ. დრო, რომლის განმავლობაშიც ელექტრონები კარგავენ თავის მოწესრიგებულ 
მოძრაობას. ეს კი მაშინ ხდება, როდესაც ელექტრონების მოძრაობის ტრაექტორია 
მობრუნდება /2-ს მიახლოებულ კუთხეზე. e - დროის გამოთვლა საკმაოდ 
ვრცელია, დავკმაყოფილდეთ მხოლოდ შედეგით:

)4ln(

)(4 2/3

4
0

2/12
0

N

RT

qn

m

e

e
e 

  (6)

აქედან პლაზმის გამტარობა, რიცხვითი კოეფიციენტების ერთთან 
მიახლოებული სიზუსტით, ტოლია:

)4ln(

)(4 2/3

2
0

2/1

2
0

2
0

N

RT

qmm

qn

e
e

e

e


  (7)

თუ მე-7-ში ჩავსვამთ მუდმივების რიცხვით მნივშნელობებს, მივიღებთ, 
მარტით ფორმულას პლაზმის გამტარობის შესაფასებლად

2/3310 T  (ომ.მ.)-1 (8)
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პლაზმის გამტარობა ხასიათდება შემდეგი თვისებებით: იგი ძალიან 
სუსტად (ლოგარითმულად) არის დამოკიდებული მუხტის გადამტანის 
კონცენტრაციაზე. სუსტად იონიზირებული აირების გამტარობა კი იზრდება 
კონცენტრაციის პირდაპირპროპორციულად. ეს განსხვავება იმით არის 
გამოწვეული, რომ აირის სიმკვრივის გაზრდით, იზრდება მუხტის მატარებელი 
ნაწილაკების შეჯახება სხვა ნაწილაკებთან. პლაზმაში კი შეჯახებას პრაქტიკულად 
არა აქვს როლი. პლაზმა მკვეთრად განსხვავდება სუსტად იონიზირებული 
აირებისაგან გამტარობაზე ტემპერატურის დამოკიდებულებითაც. პლაზმის 
გამტარობა ტემპერატურასთან ერთად სწრაფად იზრდება T3/2-ის პროპორციულად. 
სუსტად იონიზირებული აირების გამტარობა კი მცირდება ტემპერატურასთან 
ერთად T1/2-ის კანონით. ეს იმით აიხსნება, რომ ჩვეულებრივ აირებში მუხტის 
რელაქსაციის დრო სითბური სიჩქარით უკუპროპორციულია, რომელიც როგორც 
ცნობილია T1/2-ის პროპორციულია.

ეს ორივე განსხვავება განპირობებულია ნაწილაკების ურთიერქმედების 
მექანიზმის არსებითი სხვადასხვაობით პლაზმის და აირებში: პლაზმაში ძირითად 
როლს ასრულებენ ელექტრონ-იონური შეჯახებები, ხოლო აირებში კი 
ელექტრონების შეჯახება ხდება ნეიტრალურ ატომებთან არ მოლეკულებთან.

პლაზმის ელექტროგატარობა იზრდება რა სწრაფად ტემპერატურის 
მომტებით, გაზურებულ მდგმოარეობაში იგი გადაიქცევა კარგ გამტარად. მაგ. მე-3 
ფორმულით მიხედვით 108k-რიგის ტემპერატურებისთვის, რომლებიც მიიღება 
თერმო ბირთვული რეაქციების მოწყობილობებში, პლაზმა იძენს 109 (ომ.მ.)-1 
რიგის გამტარობას, რომელიც აღემატება ყველაზე უფრო მაღალი გამტარობის 
მეტალების ელექტროგამტარობას.
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Plasmic oscillations. Conductivity of plasma

I. Djandjgava, M.Sikharulidze

The paper described a plasma state of matter, given the derivation of the vibrational motion 
of the plasma, which is caused by fluctuation violations of neutrality. Also considered is the electrical
conductivity of the plasma.

Плазменные колебания. Проводимость плазмы

И. Джанджгава, М. Сихарулидзе

В работе охарактеризовано плазменное состояние вещества, даётся вывод формулы 
колебательного движения плазмы, которое вызвано флуктуационными нарушениями 
нейтральности. Также рассмотрена электропроводимость плазмы.
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mks- politikuri procesebis srulfasovani da Zlieri 
faqtori

q. giorgobiani
saqarTvelos teqnikuri universiteti

saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77

     nebismieri biznesi mogebis principiT moqmedebs. bunebrivia, es 
exeba masobrivi komunikaciis saSualebebsac. gazeTic xom kerZo 
warmoebas, mflobelis sakuTrebas warmoadgens, romelic garkveul 
fasad yidis warmoebul produqcias. rac ufro meti finansuri 
resursebi aqvs medias, Sesabamisad, miT ufro ukeTes samsaxurs 
SesTavazebs momxmarebels. Tumca sazogadoebriv interesebs zogjer 
SeiZleba safrTxe daemuqros. Ees maSin xdeba, roca mcirericxovan 
adamianTa xelSi uzarmazari politikuri Zalauflebaa koncentri-
rebuli da maT mizans ar warmoadgens informireba. isini wyveten, 
rogor da rodis unda gaSuqdes esa Tu is movlena mediasaSualebebis 
mier, ras unda mieniWos prioriteti, ra doziT unda gaiTvaliswinon 
adamianTa interesebi da moTxovnilebebi, rom maTTvis momgebiani iyos. 
nebismieri qveynis politikosTa mizani Zalauflebis mopoveba da 
Semdeg SenarCunebaa. es aqsiomaa da amaze aravis davobs. am dros 
warmoudgenelia sazogadoebrivi azris ignorireba, bunebrivia isic, 
rom aris mcdeloba sagangebod, xazgasmiT gaSuqdes pozitiuri momen-
tebi, negatiuri ki – SeZlebisdagvarad miiCqmalos. demokratiul 
qveynebSi, sadac mks SedarebiT damoukidebelia, mediasaSualebebi 
naklebad gamoiyeneba oficialuri propagandisa da ideologiuri 
manipulaciebisaTvis. udidesi mniSvneloba eniWeba imas, Tu rogori 
urTierToba damyardeba mediasTan, rogor moxerxdeba “axali ambebis 
marTva”, rogor warimarTeba e.w. “politikuri marketingi”. aq 
igulisxmeba “axali ambebis miwodebis xelovneba” anu ramdenad 
xerxdeba informaciis miwodeba im saxiT, im meTodiT, rom miiRon 
sasurveli efeqti da is reaqcia, rac xels aZlevT. mniSvnelovania imis 
zustad gansazRvra, Tu rodis aris saWiro axali ambebis dawvrilebiT 
gaanalizeba, e.w. “samedicino daTvaliereba”. arsebiTi yuradReba 
eTmoba kontrols informaciis wyaroebze, brifingebis praqtikis gamo-
yenebas, sadac, survilis SemTxvevaSi, aris saSualeba argumentebis ise 
momarjvebisa, rom rTuli gasarkvevia, vis ekuTvnis isini. aseve 
gvxvdeba informaciis masobrivi komunikaciis im saSualebebisTvis 
masalis miwodebis SemTxvevebi, romlebic TavianTi politikuri 
poziciiT axlos arian samTavrobo struqturebTan da opoziciur 
ganwyobas naklebad avlenen. eqspertebi aRniSnaven da amas gamocdi-
lebac gviCvenebs, rom didi mniSvneloba aqvs oficialuri informaciis 
Setyobinebis dros. roca es satelevizio programis dasrulebis 
Semdeg, gvian RamiT xdeba, naklebi Sansi arsebobs imisa, rom es 
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informacia gadamowmdes da kidev ufro naklebia imis SesaZlebloba, 
rom momzaddes kontrargumenti. sazogadoebis yuradReba inacvlebs 
“negatiuri da aRmaSfoTebeli axali ambebisken” da ufro arsebiTi 
problema erTgvarad ukana planze iwevs. aqedan SeiZleba gakeTdes 
Sesabamisi daskvna, mks da saxelmwifo erTmaneTs saWiroeben. mTavroba 
da mmarTveli wreebi, saxelisuflo organoebi iyo, aris da yovelTvis 
iqneba informaciis mniSvnelovani wyaro. arcTu iSviaTad gamomcem-
lobebi, redaqtorebi da Jurnalistebi TanamSromloben samTavrobo 
struqturebTan, informacias iReben e.w. “xelisuflebis agentebisgan”, 
raTa axali ambebi orive mxarisTvis misaRebi kuTxiT gadaices. im 
dros, rodesac Cndeba sainformacio moRvaweobis axali teqnologiebi, 
mxedvelobaSi gvaqvs internet-saitebi, mravalarxiani telegadacemebi, 
Jurnal-gazeTTa axali tipebi, misi roli kidev ufro izrdeba. mud-
mivad mimdinareobs im axali formebisa da meTodebis Zieba, romelTa 
saSualebiT moxdeba axali ambebis miwodeba.
     mks ayalibebs sazogadoebriv azrs da gemovnebas. 1994 wels 
gamocemul wignSi “Tanxmobis fabrikacia”, romelTa avtorebi arian 
naum xomski da ed hermani, aRwerilia e.w. “propagandis meTodi”, moce-
mulia xuTi “filtri” an faqtori, romelic ganapirobebs masobrivi 
komunikaciis saSualebebis mier axali ambebis da politikuri infor-
maciebis miwodebas. esenia: sainformacio kompaniebis mflobelebis, 
reklamis mimwodeblebis da sponsorebis, mmarTveli organoebis da 
msxvili korporaciebis, mediis warmomadgenelTa interesebi da 
sabazro konkurenciis pirobebis gaTvaliswineba. 
     imis Sesaxeb, rom mks-m miiRo politikuri mniSvneloba, pirvelad 
me-19 saukuneSi alaparakdnen. es is periodia, roca sazogadoebas ukve 
xeli miuwvdeboda mediamde da masebis ganaTlebac iZleoda amis 
saSualebas. Semdeg, rodesac dainerga axali teqnologiebi da moxda 
socialuri xasiaTis cvlilebebi, rac drom moitana, aRmoCnda, rom mks 
politikuri procesebis srulfasovani, damoukidebeli da sakmaod 
Zlieri faqtori gaxda. rogorc varaudoben, amas mowmobda TvalsaCino 
tendencia. droTa ganmavlobaSi Semcirda “pirveladi faqtorebis 
gavlena”, ojaxisa da sazogadoebrivi klasis politikuri soci-
alizacia. adamiani bavSvobaSi da Semdeg axalgazrdobis wlebSi 
iRebda garkveul politikur codnas, e.w. “politikur acras”, 
mowifulobis xanaSi ki xSir SemTxvevaSi misi Sexedulebebi 
icvleboda, Tumca winandeli politikuri gavlena raRac doziT, mainc 
SenarCunebuli iyo mTeli sicocxlis manZilze. Tanamedrove sazoga-
doebas axal realobaSi uwevs cxovreba. mas momxmareblobiTi miznebi 
gauCnda, sakuTari mrwamsi Camouyalibda, individualoba SeiZina, 
sxvagvari RirebulebiT dainteresda, aman ki gansxvavebuli situaciis 
Seqmnas Seuwyo xeli. romel kandidats miscen xma arCevnebze, vis 
dapirebebs endon, vis programas dauWiron mxari, adamianebi dRes 
wminda pragmatuli SexedulebebiT wyveten iqidan gamomdinare, Tu ras 
ambobs esa Tu is kandidati, rogoria misi samoqmedo gegma da ramdenad 
misaRebia es konkretuli amomrCevlisTvis. Zalze mniSvnelovania isic, 
Tu ramdenad axerxebs kandidati sazogadoebis mimxrobas, amomrCevlis 
dainteresebas, ramdenad droulad da misTvis momgebiani kuTxiT 
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moaxerxebs informaciis miwodebas adamianebisTvis sakuTari Tavis, 
programis da momavali qmedebis Sesaxeb.
     masobrivi komunikaciis saSualebebis politikuri rolis Sesaxeb 
sxvadasxva Sexedulebebi, sxvadasxva Teoriebi arsebobs. gamoyofen Sem-
deg mTavar modelebs: pluraluri, gabatonebuli ideologiis, sabazro 
da aseve modeli elitis gavlenis Sesaxeb. pluralizms, rogorc 
cnobilia, axasiaTebs gamZafrebuli yuradReba samyaros mravalfe-
rovnebisa da mravalsaxeobebis mimarT. Ppluraluri modeli warmoad-
gens mks-s, rogorc ideologiis erTgvar bazars, sadac momxmarebels 
sTavazoben politikuri Sexedulebebis yvelaze farTo speqtrs, xazs 
usvamen mks-s unars gavlena moaxdinos ama Tu im individis an jgufis 
politikur Sexedulebebsa da simpaTiebze. misi mimdevrebi miiCneven, 
rom es modeli gamoxatavs ara vinmes specifikur interesebs an ideebs, 
aramed sazogadoebrivi Zalebis saerTo balanss da qmnis “informi-
rebul samoqalaqo sazogadoebas”, amaRlebs moqalaqeTa demokrati-
ulobis dones da saxelmwifos aqcevs sazogadoebis kontrolis qveS. 
aRsaniSnavia gamokvleva mks-s, rogorc “modaraje ZaRlis” rolis 
Sesaxeb, romelic 1974 wels Caatara gavlenianma “vaSington postma”-
“uotergeitis skandalis” saxelwodebiT. maSin aSS-s prezidenti 
riCard niqsoni iZulebuli gaxda Tavisi posti daetovebina. infor-
maciis gavrceleba masobrivi komunikaciis Tanamedrove efeqturi 
saSualebebiT, gansakuTrebiT internetiT, xels uwyobs pluralizms da 
politikur konkurencias. am modelis naklovanebad Tvlian imas, rom 
SedarebiT susti da araorganizebuli sazogadoebrivi jgufebisTvis 
naklebad aris xelmisawvdomi informaciis is udidesi nakadi, romelic 
presisa da mauwyeblobis meSveobiT vrceldeba. mks-s formaluri 
damoukidebloba mis politikur opozicionorobas gamoricxavs, miT 
umetes maSin, roca kavSiri mediasa da samTavrobo struqturebs Soris 
aSkaraa da erTgvar simbiozs qmnis.
     mks-s gabatonebuli ideologiis modelSi moiazreba politikuri, 
konservatiuli Zalebi, romlebic emsaxurebian ekonomikuri da 
socialuri elitis interesebs, masebi ki gariyulia politikidan. 
mediasaSualebebi koncentrirdeba mZlavri sainformacio korporaci-
ebis xelSi, romelTa Soris umsxvilesia rupert merdokis, disneis, 
misrozoftis da sxvaTa kompaniebi. am modelis mixedviT mks TandaTa-
nobiT ufro da ufro mniSvnelovan rols TamaSobs globalizaciis 
procesSi. avrceleben ra dasavlur ideebs da Rirebulebebs, qmnian 
axal bazars da xels uwyoben didi biznesis SeWras msoflios yvela 
kuTxeSi.
     elitis gavlenis modelSi yuradRebis centri masobrivi komuni-
kaciis saSualebebis mflobelebisgan gadatanilia imaze, Tu ra 
meqanizmebis daxmarebiT kontroldeba informaciis Sinaarsi. am mode-
lis ramdenime versia arsebobs. konservatiuli mimarTulebis mimed-
varni amtkiceben, rom mks gamoxatavs liberaluri inteleqtualebis 
Sexedulebebs, amasTan xSirad maTi interesebi da Rirebulebebi ar 
eTanxmeba mosaxleobis ZiriTadi masis msoflmxedvelobas. modelis 
feministur variantSi xazgasmulia is, rom masobrivi komunikaciebis 
werilobiT da eleqtronul saSualebebSi saqmeebs uZRvebian ZiriTadad 
mamakacebi, amiT aixsneba naklebi yuradReba qalebis problemebisadmi. 
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am modelis naklovanebad Tvlian imas, rom sruliad ar iTvaliswinebs 
zewolas masobrivi komunikaciis saSualebebze maTi mflobelebis 
mxridan.
     “sabazro modeli” sxvebisgan imiT gansxvavdeba, rom misTvis nak-
leb mniSvnelovania is, Tu ramdenad obieqturad aSuqebs mks 
sinamdviles. miuxedavad imisa, Tu rogori Sexedulebebi aqvT da vis
uWeren mxars mks-s mflobelebi, mediis warmomadgenlebi, sainformacio 
kompaniebi, kerZo komerciuli dawesebulebebi, isini upirvelesad 
dainteresebuli arian Semosavlis miRebiT da bazarze adgilis dam-
kvidrebiT. amitom cdilobs mks adamianebs misces is, rasac isini 
iTxoven da Tavi Seikavos sazogadoebisTvis imis SeTavazebisgan, rac 
mediamomxmarebels ar moewoneba. amgvari zewolisgan nawilobriv Tavi-
sufalni arian mxolod iseTi kompaniebi, mag. bi-bi-sis msgavsni, 
romlebic pirdapir ar arian dakavSirebuli reklamasTan, Tumca 
reitingis problema aqac mniSvnelovania. “sabazro modeli” uaryofs 
mks-s politikur mniSvnelobas, magram paradoqsia, rom is yvelaze ukeT 
xsnis, rogor zemoqmedebas axdens mks dRevandel politikur pro-
cesebze. axali ambebis miwodebis formebi, politikosebis piradi 
cxovrebis momentebi da piraduli qmedebani mks-sTvis mTavari 
pilitikuri da ideologiuri problema gaxda. aqtualuria miswrafeba 
“mihyidon politika” misTvis misaRebi formiT im auditorias, romelic 
grandiozulia Tavisi masStabiT da romelic sxva SefuTviT am 
“saqonels” SesaZloa, arc iyidda. amiT aixsneba saarCevno kampaniebis 
e.w. “marula”, romlis dros yvela dakvirvebiT adevnebs Tvals, bolos 
da bolos vin miva pirveli finiSTan. seriozuli axali ambebi da 
politikuri diskusiebi cotas Tu aRelvebs. politikuri debatebi 
Suqdeba, rogorc “lozungebis Sejibreba” da “aforizmebis konkursi”, 
aseT dros mcire adgili rCeba politikuri problemebis Rrma da 
miukerZoebeli analizisTvis da, rac yvelaze arsebiTia, iklebs 
interesi politikis da politikuri moRvaweebisadmi.
     mks-Si arsebuli politikuri tendenciuroba, es aris problemis 
erTi mxare, romelsac gamoyofen mkvlevarebi, meorea - ufro da ufro 
mWidro urTierToba saxelmwifosa da mks-s Soris, romlis drosac 
orive subieqti iyenebs erTmaneTs sakuTari miznebis misaRwevad. am 
urTierTobam da kavSirma gamoiwvia politikuri komunikaciis Sinaarsis 
da stilis Zireuli cvlilebebi, rac garkveul gavlenas axdens 
sazogadoebrivi azris formirebasa da politikur kulturaze.

Mass Media – Valuable and Strong Factor of Political Processes

K. Giorgobiani
Georgian Technical University

77 Kostava street, Tbilisi, Georgia

In the work there is talking about political role and significance of mass media; attention is attracted to 
how mass media forms the public opinion and taste, why correct direction of “political marketing” is 
such important; principal models of mass media are analyzed; the reasons of present political 
tendentiousness in mass media and close relationship with the state bodies are explained. 
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СМК-полноценный и мощный фактор политических процессов

К.Гиоргобиани
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, Костава 77

       В настоящем труде речь идет о политической роли и значении СМК. Внимание обострено 
на том, как формируют СМК общественное мнение и вкусы; почему является важной 
правильная организация «политического маркетинга»; проанализированы основные модели 
СМК; объяснены причины политической тенденциозности в СМК и их тесной связи с 
государственными органами.

internetJurnalistikis ZiriTadi maxasiaTeblebi

TinaTin zaqaraSvili
doqtoranti

saqarTvelos teqnikuri universiteti                                                         
Tbilisi, kostavas 77

     
informaciuli teqnologiebis ganviTarebam Tanamedrove media-

sivrces axali saxeoba  – internetJurnalistika Semata. yovel-
dRiurad izrdeba onlain mediebis ricxvi, rogorc ukve arsebuli
Jurnal-gazeTebis da radio-telearxebis eleqtronuli versiebis, aseve
damoukidebeli qseluri perioduli gamocemebis saxiT. bevrad ufro
xelmisawvdomi da sayovelTao gaxda internetJurnalistika, qselis
saSualebiT informacia umokles droSi miewodeba auditorias. spe-
cifikidan gamomdinare, internet medias tradiciulisagan, garkveuli
Tvisebebi gamoirCevs _ is ZiriTadi maxasiaTeblebi, romlebmac
ganapiroben qselis popularoba da farTo gamoyeneba.
      Riaoba. qseli Ria sistemaa, is xelmisawvdomia nebismieri ada-
mianisTvis, romelsac internetSi Sesvlis SesaZlebloba gaaCnia. inter-
net informacia miiReba rogorc satelefono xaziT an Tanamgzavruli
arxiT, aseve sakabelo televiziis qseliT;
     decentralizebuloba. internets ar gaaCnia qselis saqmianobis
makontrolebeli centralizebuli struqtura. globaluri qseli Seda-
rebiT damoukideblad viTardeba auditoriis moTxovnebis da survi-
lebis Tanaxmad. zustad aman ganapiroba internetSi cenzuris
ararseboba da SemTxveviTi informaciis gavrceleba.
     miwvdomiloba da geografiuli damoukidebloba. internet infor-
macia auditoriisTvis misawvdomia msoflios yvela kuTxeSi dRe-Ramis
nebismier dros, weliwadSi 365 dRe. mTavaria internetSi CarTuli
kompiuteris arseboba. qselur medias ar gaaCnia teritoriuli
sazRvrebic. dabrkolebis Seqmna mxolod enobriv gansxvavebas Tu
SeuZlia. niSandoblivia is, rom interneti nebismier adamians aZlevs
SesaZleblobas, Tavad airCios informaciis is wyaro, romelic
SedarebiT amomwuravad pasuxobs mis moTxovnebs. internet gamocemebis
specifikidan gamomdinare, momxmarebels SeuZlia informaciis
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ganmeorebiT gamoyeneba. satelevizio da radiogadacemis ganmeorebiT
naxva da mosmena ki SeuZlebelia specialuri Canaweris ararsebobis
SemTxvevaSi.
      internetJurnalistikis udavo upiratesobas operatiuloba
warmoadgens. qseluri media TiTqmis momentalurad reagirebs
movlenebze, informaciis ganTavseba-ganaxleba umokles droSi xdeba. 
Aam kuTxiT konkurireba mxolod televizias Tu SeuZlia, Tumca
yvelaze operatiul televiziasac ki garkveuli dro esaWiroeba
montaJisTvis. onlain-media saSualebebi movlenidan ramdenime wuTSi
atyobineben auditorias momxdaris Sesaxeb detalurad, garda amisa, 
eleqtronuli fostis da internetis sxva samsaxurebis saSualebiT
wamebsa da wuTebSi avrceleben ambebs  ganusazRvrel manZilze, maT
Soris realur reJimSi. qselSi ar xdeba droiT da sivrciT infor-
maciis SezRudva. SeuzRudavia internet gamocemebis moculobac,                                                                                             
maSin rodesac beWdvuri media tiraJiT, radio da telegadacema ki
saeTero droT izRudeba. gamocemis saitze nebismieri sididis masalis
ganTavseba SeiZleba, iqneba es grafikuli gamosaxulebis Tu teqstis
saxiT. gamoqveynebuli masalebis didi raodenoba auditoriis zrdasac
ganapirobebs.
      mosaxerxebloba. interneti saSualebas aZlevs momxmarebels
xelsayrel dros da mosaxerxebel reJimSi miiRos nebismieri formatis
aucilebeli informacia, qselSi maqsimalurad damoukideblad
saqmianobis procesSi.
      personaluri midgoma. internetis mniSvnelovani Tviseba TiTo-
eul momxmarebelTan individualurad urTierTobis SesaZleb-lobaa. 
internet media sazogadoebis calkeuli wevris an jgufisTvis
saqmianobs, es maT mier Seqmnili media saSualebacaa.
   msoflio globalur qsels saSualeba gaaCnia gaiTvaliswinos
nebismieri  momxmareblis  Tvisebis  da  xasiaTis,  kavSirze  myofTa
geografiuli mdebareobis da socialuri mdgomareobis Taviseburebani, 
maTi gemovnebiT gamoiyenos esa Tu is Srifti da feri teqstis
gasaformeblad. aseTive teqnologiebi gamoiyeneba, magaliTad, veb-
serverebis momxmarebelTaTvis sareklamo gancxadebebis saCveneblad
imis gaTvliT, Tu ra dros da romeli regionidan “moewodebaT” isini.
     ganzomilebuloba. qselSi praqtikulad mTeli informacia
aRiricxeba da cifrul analizs eqvemdebareba. saitis mflobeli
yovelTvis informirebulia imis Sesaxeb, Tu ramdenma momxmarebelma
gamoiyena internet resursi, maT Soris vin da rodis, romeli gverdebi
mimoixiles da ra ainteresebdaT. internet-teqnologebi sistematurad
adevneben Tvals auditoriis moqmedebas, Semadgenlobas da umalve
reagireben maT moTxovnebze. zusti warmodgena miznobriv auditoriaze
xels uwyobs komunikaciis maqsimalurad efeqturad warmarTas.        
     interaqtiuroba. qselis teqnologia dialogs iTvaliswinebs da
onlain medias auditoriasTan aqtiuri urTierTobis saSualebas
aZlevs. mZlavri ukukavSiris SesaZlebloba internetJurnalistikis
erT-erT yvelaze specifikur mxared miiCneva. interaqtiuroba xels
uwyobs momxmareblebs Soris informaciis operatiulad gacvla-
gamocvlasac da Tanamosaubris pasuxis da reaqciis lodinisTvis
gankuTvnil dros mniSvnelovnad amcirebs. sazogadoebasTan urTier-
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Tobis am formas tradiciuli Jurnalistikac iyenebs, Tumca qselur
mediaSi ormxrivi komunikacia erTi da igive sivrceSi viTardeba, 
beWdvur mediaSi ki interaqtiuroba fostis gamoyenebiT xorcieldeba, 
radiosa da televiziaSi – telefoniT. qselSi internet momxmarebels
SeuZlia aseve realuri drois reJimSi gaxdes Jurnalisturi teqstis
Tanaavtori, ganixilos mkiTxvelebTan erTad aqtualuri sakiTxebi da
koreqtireba Seitanos siuJetis ganviTarebaSi.
      gamoarCeven interaqtiurobis ramdenime dones komunikaciis 
monawileTa moqmedebis mimarTulobis gaTvaliswinebiT:

 erTisgan – erTisadmi: JurnalistTan elfostiT gagzavnili 
werili, sakuTari azris gasaziareblad da damatebiTi 
informaciis misaRebad;

 erTisgan – mravlisadmi: eleqtronuli Setyobinebebis gadagzavna, 
gadasagzavni furclis gamoyenebiT; 

 mravlisgan – erTisadmi: onlain-konferenciis dros konkretuli 
pirisTvis kiTxvis dasmis saSualeba;

 mravlisgan – mravlisadmi: veb-gverdze gancxadebaTa dafis da 
forumebis gamoyeneba, rac mkiTxvelebs azrTa urTierTgaziarebis 
saSualebas miscems. aseT dros urTierTobam SeiZleba sin-
qronuli xasiaTi    miiRos. 

internetJurnalistikaSi interaqtiurobis formebia: eleqtronuli            
fosta, forumi, stumris wigni, xmis micema, reitingebi, anketebi, Catebi, 
ICQ, onlain-interviu, konferenciebi. qselur mediaSi xSirad axal 
ambebze gamoxmaureba ufro did interess iwvevs, vidre Tavad axali 
ambebi. internetSi ukukavSiris erTgvar Taviseburebad misi anoni-
murobac SeiZleba CaiTvalos. satelefono zarebisa da tradiciuli 
werilebisgan gansxvavebiT, internetSi Setyobinebis avtoris dadgena, 
Tu amis survili Tavad mas ara aqvs, mxolod specialuri samsaxurebis 
warmomadgenlebs ZaluZT. xSirad internet-gamocemis mflobels im 
regionis dadgenac ki ar SeuZlia, saidanac Setyobineba gamogzavna. 
mkiTxvelebisa da avtorebis urTierTobis aseTi farTo SesaZleb-
lobebi xandaxan afiqrebs media saSualebebs, radgan iwvevs Tavi-
sufali azris ukontrolobas da, bunebrivia, kompromatebis 
gavrcelebis misawvdom saSualebadac SeiZleba iqces.
      meore mxriv, anonimuri forumebi xelsayrelia profesiuli 
piarisTvis sazogadoebrivi azris Camoyalibebis mizniT, radgan 
SesaZlebelia sakuTari azris ramdenjerme dafiqsireba sxvadasxva 
eqspertebis saxeliT.
      hiperteqsturi buneba internetis safuZveli da misi unikaluri 
Tvisebaa. didi raodenobiT informacia internet qselSi bmulebiT aris 
Sekruli da sakmaod vrceli masalis damuSaveba adamianis 
TanamonawileobiT xdeba. momxmarebeli sakuTari moTxovnilebebidan 
gamomdinare gansazRvravs, Tu rogor gamoiyenos an aiTvisos esa Tu is 
informacia. hiperteqstur reJimSi Sesrulebuli, mravalmxriv 
wyaroebze mimaniSnebeli bmulebi, informaciis dazustebis da 
gamravalferovnebis saSualebas aZlevs redaqciebs, mkiTxvels ki 
alternatiuli wyaroebis gamoyenebis da faqtebis damoukideblad 
interpretirebis SesaZleblobas uqmnis. gamoyofen Sida da gare 
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hiperbmulebs. Sida hiperbmulebi erTsa da imave saitze arsebul 
informaciaze miuTiTeben da amisamarTeben (arqivi, avtorebi, nomris 
sxva masalebi). gare hiperbmulebi is bmulebia, romlebis saitis miRma 
arxebze (sxva media saSualebebze, enciklopediebze da Tematur 
saitebze miuTiTeben).
      multimediuroba. multimedia informaciis gavrcelebis yvela 
saSualebis – perioduli presis, radiomauwyeblobis, televiziis da 
internetis erT mTlianobaSi Serwymas gulisxmobs, anu verbaluri, 
grafikuli, foto, audio Tu video informaciis veb-gverdze 
erTobliobaSi gamoyenebis SesaZleblobas. amgvarad, hiperteqsturi 
kavSirebis – bmulebis gamoyenebiT, multimediuroba uzrunvelyofs 
erT saitze televiziis (dinamiuri gamosaxuleba), radios (audio) da 
presis (teqstebi, suraTebi) amsaxveli saSualebebis dakavSirebas.  Cvens 
droSi internet mediis es Tviseba srulad gamoyenebuli ar aris 
saqarTveloSi, rasac aferxebs jer kidev gaumarTavi internet-
infrastruqtura da monacemTa gavrcelebis swrafi arxebis ararseboba. 
     arafiqsirebuli moculoba. eleqtronuli komunikaciuri sivrce,
beWvdurisa da saeTerosagan gansxvavebiT, praqtikulad SeuzRudavia. aq 
SesaZlebelia nebismieri raodenobis informaciis ganTavseba, romlis 
moculobac ar SeizRudeba gadacemis saeTero drois CarCoTi Tu 
beWduri niSnebis raodenobiT.
      dabali TviTRirebuleba. qseluri gamocemebi, beWdurTan Seda-
rebiT, bevrad iafia sawarmoeblad da gasavrceleblad. maT
ganasxvavebs warmoebis dabali TviTRirebuleba, damuSavebis da 
informaciis tiraJirebis simartive, rac xels uwyobs qseluri mediis 
iolad damkvidrebas internet mediabazarze.

gamoyenebuli literatura:

1. Акопов А. И.  Взгляд на проблемы сетевой журналистики изнутри и снаружи      
    Интернета.// http://www.relga.ru/Environ/
2. Березин В.М. Массовая коммуникция: сущность, каналы, действия. М.: РИП- холдинг, 2004
3.  Калмыков А. А., Коханова Л. А. Интернет-журналистика М.:Юнити-Дана,2005
4.Машкова С. Г.  Интернет-журналистика, http://www.twirpx.com/file/

Основные особенности интернетжурналисти

Тинатин Закарашвили

       Стремительное проникновение инернет-технологий в систему средств массовой 
информации  принципиально меняет как характер распространения информации, так и работу 
самих  СМИ в глобальной сети. Интернет-медиа обладает целым рядом специфических 
свойств. В данной работе показаны те возможности и особенности, благодаря которым сетевые 
СМИ превратились в мощное информационное пространство, охватывающее в той или иной 
степени все аспекты общественной жизни.
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Internet journalism special features

Tinatin Zakarashvili

      The end of XX century is defined fast progress of global information technologies. Creating 
network technologies form the new space an internet. An internet becomes the source to receive and 
send information in the fastest regime. Internet journalism becomes more requested. Online journalism 
is defined with many special features. Due to the multimedia, that means verbal, graphical, audio-
video and photo materials. Operativeness is the main priority of internet-journalism. Anyone can 
spread information with internet momentarily.

         `uotergeitis saqme" da mediis kontroli aSS-Si

vika Todua
saqarTavelos teqnikuri univbersiteti

Tbilisi, kostavas 77

1973 wlis 7 ianvars SenobaSi SeWrisa da qurdobis braldebiT 7 
pirovneba mieca samarTals: xuTi qurdi da ori prezidentTan 
daaxloebuli piri. houard hanti _ TeTri saxlis konsultanti, 
gordon lidi _ prezidentis saarCevno komitetis mrCeveli. sasa-
marTloze erT-erTma qurdma aRiara, rom cru Cvenebis micema aiZules 
da xeli daado jeb magruders _ niqsonis saarCevno komisiis xel-
mZRvanelis moadgiles, man ki, Tavis mxriv, gadaabrala jon mitCels, 
saarCevno kampaniis xelmZRvanels. sagamoZiebo komisias demokratebi 
Caudgnen saTaveSi, prezidenti niqsoni braldebulad scnes, xolo 
niqsonis sagangebo mrCevelma, dinma depeSebis gayalbebis faqtic aRi-
ara. mTavrobam "SabaTi saRamos xocva-Jleta" moawyo, rac proku-
ratorebis masobriv wmendaSi gamoixata. 1974 wlis 5 agvistos magni-
tofirebis Sinaarsi gaiSifra, 9 agvistos niqsonis impiCments 11 
respublikelma senatormac ki misca xma, rac misi gadadgomis mizezi 
gaxda. prezidentma fordma niqsons “amerikeli xalxis saxeliT” 
danaSauli apatia [3, 28]. 
  es ambavi arc istoriaSi Sevidoda da niqsonic gaagrZelebda 
"saqmianobas," rom ara bob vudvordi _ "vaSington postis" Jurnalisti, 
romelmac Jurnalisturi gamoZieba bolomde miiyvana, ramac "niqso-
niseuli epoqis" dasasruli gamoiwvia. garda imisa, rom am istorias 
miiCneven wyaros gaucxadeblobis klasikur magaliTad, SegviZlia sxva 
kuTxiTac ganvixiloT igi: niqsonis mTavrobis maRalCinosanma Jurna-
lists Seatyobina sruliad saidumlo informacia da maTma urTierT-
koordinirebulma moqmedebam mocemul SemTxvevaSi “amerikuli demokra-
tia“ ixsna. Jurnalistur wreebSi yvelam icoda, rom prezidenti 
niqsoni "yvelaze did mtrebad maT Tvlida da male movidoda dro, 
roca "wixlebqveS gaigdebda," Tumca moxda sapirispiro ram da mediam 
sZlia politikosebs. aseTi "mtruli urTierTobis" gverdiT dRes 
sxvagvari kavSirebic  gvxvdeba. 
       Tanamedrove amerikul Jurnalistikaze msjelobisas aucilebe-
lia, erTi mxriv, ZiriTadi maxasiaTeblebis gamokveTa, meore mxriv, 
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calkeul segmentebSi specifikuri gamovlinebis gaTvaliswineba. axali 
ambebis qseli metad masStaburia, Tumca amerikaSi TviTcenzuris 
sxvadasxva maCvenebeli arc ise SesamCnevi. TvalSisacemia Jurnalis-
tikis biznes-sferoSi gzis gakvalvis tendencia. komeciuli media-bumis 
pirobebSi mis tipologias politikur-ekonomikuri garemo gansaz-
Rvravs. meoce saukuneSi komerciulma Jurnalistikam swored StatebSi 
"gaidga fesvebi" [4, 101].

 amerikuli Jurnalistikis erT-erTi birTvi vaSingtonSia. am 
"wynar qalaqSi" mediis cxovreba radikalurad gansxvavdeba sxva Sta-
tebSi arsebuli yofisgan. rasac vaSingtonis Jurnalisti wers, swored 
is informaciaa, romelsac TeTri saxlis administracia warmoaCens,  
magram imijis gamo ar an ver aJRerebs. media urTierTobs “TeTri 
saxlis” kulisebTan, ufro sworad, dasavlur JurnalistikaSi aseTi 
Senakadic arsebobs. 
  "TeTr qalaqSi" samuSaod sagangebod narCevi Jurnalistebi wlo-
biT rCebian, radgan "meoTxe xelisuflebis" rotacia vaSingtonis 
tradiciaa. maSin, roca masmediaSi axali ambis "gaTamaSeba" aramom-
gebiania, misi gaSuqeba Wianurdeba. am TamaSSi Jurnalisti politikuri 
dasis wevria. Tu is vaSingtonSi axalbedaa, naklebad erkveva "polit-
scenaristebis" saqmianobaSi da mihyveba dinebas. Tumca, sakmarisia, 
dauaxlovdes viwro wreebs, sakuTari daskvnebi gamoaqvs da rotaciis 
droc axlovdeba.  Tu oci wlis win "vaSington posti" detalurad 
interesdeboda pentagonisa da departamentebis muSaobiT, dRes damakma-
yofilebladac ar mimoixilavs maT saqmianobas. politikosebis saqmi-
anobis Sefaseba uintereso gaxda da win wamoiwia maTi piradi 
cxovrebis Sesaxeb informaciam [2, 23].
  vaSingtonis Jurnalisti TviTcenzuras emorCileba, "protoko-
liT" dadgenilia, Tu rogor unda moiqces pirveli ledis miRebaze, 
saSobao wveulebebze. "protokols" miRma rCeba pasuxgaucemeli SekiT-
xvebi... TeTr saxlSi mediasTan gansakuTrebiT gulRia urTierToba 
prezident kenedis hqonda, magram 1998 wlidan TeTr saxlSi mediasTan 
urTierToba Seuvali gaxda. adminisraciasTan daaxloebul reporti-
orTa ricxvi da miRebaze maTi riggebi Semcirda. media erTi mxriv, 
cdilobs Tbili urTieToba SeinarCunos  mTavrobasTan, meore mxriv, 
obieqturad Seafasos da saWiroebisamebr "gaakritikos" igi. 

Tu "uoltergeitis skandalma" vudvordi erovnul gmirad aqcia, 
mdgomareoba sagrZnoblad Seicvala bil klintonis impiCmentis dros. 
erTxel kidev bundovnad gaielva mediis winaaRmdeg konspiraciulma 
gegmam. Tanamedrove eqspertebi am process gansxvavebuli kuTxiT gani-
xilaven: klintoni-levinskis skandali TeTri saxlis administaciis 
inspirirebul-provocirebuli iyo. yovelTvis, roca prezidenti klin-
toni qveynisTvis mniSvnelovan sakiTxze iwyebda saubars, masmediaSi 
"monika levinskis morigi ambavi" Crdilvda yvela danarCens. media 
aJitirebuli iyo, Tumca klintonis mobodiSebam wertili dausva am 
isedac gaWianurebul process. mas tyuili apatia sakuTarma colmac ki. 
swored aqedan daiwyo senator hilari klintonis imijze zrunva, 
romelmac ojaxi, rasac amerikelebisTvis udidesi mniSvneloba aqvs, ar 
daangria. amiT man Tanamemamuleebis ndoba moipova. demokrati senatori 
aqtiurad monawileobda 2008 wlis arCevnebis "praimerSi" da mogvi-
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anebiT barak obamas administraciac Caibara. Tu imdroindel periodul 
presas gadavxededavT, ori wlis manZilze wamyvan gazeTebSic ki  yve-
laze reitingul Temad iqca da nebismieri sxva ambavi “gadafara” 
leviskisa da klintonis istoriam. TviT "niu-iork taimsmac" ki bul-
varuli gamocemis Seuferebeli niRabi ramdenime wliT “moirgo.” 
amerikis mTavrobam skandalis provocirebiT moaxerxa is, rom presa 
daeaxlovebina da medias naklebi yuradReba mieqcia mimdinare cvli-
lebebisaTvis kanonproeqtSi, sagareo da saSinao politikisa da 
sagadasaxado kodeqsisaTvis. TeTr saxlSi mowyobili mizanscenebi 
meoTxe xelisuflebisTvis bolomde dafaruli sulac araa. masme-
diasTan pirispir TamaSSi isev ilandebian levinskis tipis msaxiobebi 
Tu dubliorebi. mediis calkeul da patara segmentebSi warmoqmnili 
dinebebi isev cdiloben propagandis mZlavr stiqiasTan brZolas. 
amerikis konstituciis "uflebaTa biliT" uzenaesma sasamarTlom 
SeimuSava Sefasebis kriteriumi: xelisuflebas SeuZlia propagandis 
regulireba da adamianis dasja ideebis gavrcelebisaTvis, Tu 
damtkicda, rom propagandis mizani ukanono qmedebisaken mowodebaa. 
xelisuflebas ufleba aqvs dauwesos zomieri SezRudva informaciis 
gadacemis im saSualebebs, romlebsac SeuZliaT azris Tavisufal 
gamoxatvas SeuSalon xeli. Tumca am procesma SesaZloa mediis 
ganawyeneba gamoiwvios, rasac mTavroba metad “ufrTxis.” Aamis sauke-
Teso magaliTia erayis omis periodSi ganviTarebuli movlenebi: 
amerikuli Mmediis gancxadebiT, prezident buSis administracia mudmi-
vad cdilobda mediisagan daemala eraySi mimdinare saomari kampaniis 
detalebi. gasaidumloebulma diplomatiam JurnalistTa korpusi 
“movlenebs miRma datova.” informaciuli vakuumSi moqceul masmedias 
mudmivad gadahqonda aqcenti prezidentis sayvarel zmnaze “velodebi” 
(expect). mediagigantebi acxadebdnen, rom jorj buSi elis, rodis 
gaTavisufldebian palestinelebi arafatisagan, rodis daTanxmdeba 
TurqeTi mokavSireobas. presaSi ibeWdeboda statiebi saTauriT: 
“prezidenti elis”...

Tu “uotergeitis skandalis” Semdeg amerikuli media mudmivi 
rotaciis qveS imyofeboda da TviTcenzuras emorCileboda, prezident 
buSis administraciis “siCumem” igi imdenad gaaRiziana, rom masmediaSi 
daiwyo mudmivi diskusia _ ras moutanda erayis omi amerikas? “omi 
erayTan, Tundac warmatebuli mxolod erayis problemebs gadaWris, 
magram araviTar SemTxvevaSi _ aSS-sas,” _ aseTia imdroindeli ame-
rikuli presis Sefaseba.

amasTanave, Tu amerikis istorias gadavxedavT, ufro met nimuSs 
vipoviT imisas, roca sakanonmdeblo da aRmasrulebeli xelisufleba 
presas uWerda mxars, vidre _ piriqiT. dasavleTSi amayad acxadeben, 
rom "SeerTebuli Statebi erTaderTi qveyanaa, sadac mTavroba presas-
Tan megobrul damokidebulebas Tavis  movaleobad miiCnevs".

ratom Camoyalibda mediasa da mTavrobas Soris aseTi urTier-
Toba?
  sbs-is saiformacio gamoSvebis redaqtori, den rezeri ambobs, 
rom "mTeli qveynis masStabiT yvela sainformacio ganyofilebaSi 
SiSis sxvadasxva saxeoba daZrwis, magram erTi maTgani sayovelTaoa _ 
Tu Cven ar gavakeTebT amas, sxvebi moipoveben cotaTi met mkiTxvels, 
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ufro met msmenels, Cvenze met mayurebels. esaa axali ambebis  
holivudizacia" [1, 58]. xdeba ise, rom nebiT Tu uneblied, Jurnalisti 
mkiTxvels imas uyveba, risic Tavadac naklebad sjera: prioritetuli 
informaciis niRabi kargad moergeba xolme, erTi SexedviT sensaciur, 
magram naklebad Rirebul informacias. 
    
gamoyenebuli literatura:

1. Andrew Heywood, Politics,  third edition, Palgrave foundation, 2007. 
2. mariam gersamia _ "vaSingtonis Jurnalistika da mediis kontroli", "Jurna-

listuri Ziebani", tomi 7, Tbilisi, 2005 weli. gv. 19-25. 
3. janda q., beri j.m., goldmeni j., "amerikuli demokrtia (aSS xelisufleba 
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The Watergate story and control of media in USA

V. Todua

In the 21th century the American media claims that the road of the democracy and the 
freedom, which crosses the whole world, with the political threads are connected to the Western 
society. The scandal of "Watergate" confirmed, that the journalism can even dismiss the president and 
"save the democracy" if necessary. 

It should be noted that the so-called "serious journalism" is more interested in government and 
its use of practical issues. The information process  is mainly controlled by "Mediokcracy"-in such 
conditions the people are getting sovereign and their roles are changing. It is important for people not 
to vote, but also their opinion in the society.
Triangle is formed: Government-Media-Society. 

"Уотергейтское дело" и контроль медии в США

В. Тодуа

В начале ХХI века утверждает американская медия, пути демократии и свободы, 
прежде «переплетенных в политической ткани» западных обществ, во всей большой степени 
расходятся повсюду в мире. «Уотергейтский скандал» утвердил, что журналистика может 
заменить президента и этим спасать демократию. 

Надо отметит, что т.н. «Сериёзная журналистика» очень заинтересован правительством, 
а также, как можно употреблять практические вопросы. Информационный процесс более 
именее контралирует »медиократия». В это время люди становятся суверенными и их голос 
имеет большое значение. Делается триугольник, который состоит из: правительство, массмедии 
и обшества. 
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masobrivi komunikacia da misi gavlena sulieri simdidris  
Seqmnis procesze

b. imnaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77

socialuri organizmi iseT sistemas warmoadgens, romlis 
calkeuli elementebis urTierTmoqmedeba ganpirobebulia infor-
maciuli nakadebiT da Sesabamisad maTi Camoyalibebis da ganawilebis 
wesebiT. eWvgareSea isic, rom informaciuli nakadebis done ekonomikur 
urTierTobis zedapirze mdebareobs, swored isaa misi bazisi, magram 
amasTanave unda aRiniSnos, rom movlenebi, romelTac adgili am doneze 
aqvT, mniSvnelovan gavlenas axdenen konkretul socialur procesebsa 
da movlenebze, ris gamoc gansakuTrebul yuradRebas iTxoven.

masobrivi komunikaciis sferoa swored is are, romlis CarCoebSi 
adgili aqvs garkveuli xerxiT organizebul sainformacio nakadebis 
ise Camoyalibebas da ganawilebas, rom es are aerTianebdes masSi 
erTdroulad centraluri da periferiuli nervuli sistemis Tvi-
sebebs.

Cven vecdebiT masobrivi komunikaciebis problema sulieri 
simdidris Seqmnis socialurad mniSvnelovani kuTxiT ganvixiloT, 
amitom kvlevis obieqti aq iqneba masobrivi komunikaciis funqcioni-
rebis mxolod is aspeqtebi, romelTac damokidebuleba aqvT 
humanitarul, teqnikur da saerTod specifikur kulturebis sinTezis 
zogad procesTan axali codnis warmoqmnis procesTan. vambobT ra, 
masobrivi komunikaciis sfero (are),  vgulisxmobT zogadi masobrivi 
komunikaciis ares (sferos), romelSic Sedis televizia, radio, 
beWdviTi organoebi anu presa, kompiuteri da sxva: masobrivi komunik-
aciis specifikuri are, romelic samecniero-teqnikur literaturas 
moicavs.

Cven ukve gagvaCnia zogadi daniSnulebis masobrivi komunikaciis 
semantikis TaviseburebaTa Seswavlis damuSavebis garkveuli gamocdi-
leba, sadac argumentirebulia miTiTeba maszed, rom iseve rogorc 
masobrivi komunikaciis sferoSi Tavs iCens  Txrobis enis gamartiveba, 
rasac iwvevs sakvanZo informaciis matarebeli semantikuri realiebi, 
ris Sedegadac raodenobaSi SezRudulia semantikuri realiebi, romel-
Ta meSveobiT sakvanZo informacia gadmoicemoda, iwyebs Tavisebur 
etalonur erTeulebis informaciis rolis TamaSs.

igulisxmeba, rom am etalonebis ricxvi limitirebulia momxma-
reblis saSualo  statistikuri doniT da im unariT, romelic gaaCnia 
mas zogadi informaciis gasafarToeblad misTvis cnobili semantikuri 
realiebis anbanis meSveobiT. aRniSnuli SezRudva iwvevs imas, rom 
kodirebis procesSi, romelsac adgili aqvs teqstis generaciis 
procesSi, movlenebis realuri simravle airekleba metad mcire 
makodireTa anbanis erTeulebiT. Tumca, masobrivi komunikaciis Sesaxeb 
literaturaSi rogorc wesi aRiniSneba, rom gamocemaTa farTe speci-
alizaciis Sedegad es efeqti mniSvnelovan wilad mcirdeba, ise rom 
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igi Tavs iCens ZiriTadad, rogorc tendencia da mainc, masobrivi 
komunikaciis es efeqti imdenad, ramdenadac igi arsebobs garkveul 
gavlenas axdens inteleqtualur saqmianobaze, asworebs ra inteleq-
tualur stereo tipebs garkveuli nimuSebis, anu standartebis mixed-
viT. qvemoT, Cven SevecdebiT masobrivi komunikaciis zemoqmedebis swo-
red am aspeqtze gavamaxviloT yuradReba, radgan migvaCnia, rom igi 
aqtualuria mecnierebis da kulturis ganviTarebis TvalsazrisiT. 
amasTanave SevecdebiT gavaSuqoT inteleqtualuri sterotipebis daax-
loebis is wyaroebi, romelnic ukavSirdebian masobrivi komunikaciis 
funqcionirebas. 

aqve davZenT, rom inteleqtualuri stereotipebis normirebis yve-
la aspeqti rodi axdens uaryofiT gavlenas; qcevis socializacia 
SeuZlebelia dakanonebuli nimuSebis gareSe, igi moiTxovs socialuri 
qcevis garkveul ganwyobas. magram, mecnierul da kulturul Semoqme-
debis viwro areSi inteleqtualuri stereotipebis normireba SesaZloa 
metad saziano aRmoCndes. inteleqtualuri stereotipebis normireba 
SeiZleba xdebodes:

 operatiuli erTeulebis anbanis normirebiT,

 sakvanZo semantikuri realiebis SezRudva-gafarToebiT, anu im 
mniSvnelobaTa anbanis SezRudviT, romlebiTac moqmedebs indi-
vidi;

 funqcionaluri stilebis normirebiT;

 im pirTa SezRudva, romlebic teqsts masobrivi komunikaciis  
sistemaSi ayalibeben.

 qcevis normireba pasiur da aqtiurobis TvalsazrisiT.
     informaciul mniSvnelobiT konkretuli semantikuri realia 
imisdamiuxedavad gamoiyeneba igi rogorc semantikuri elementi Tu ara, 
araa yvelaze martivi Senaqmeni. ufro martivi Senaqmnia zemoaRniSnuli 
aRqmis operatiuli erTeuli da inteleqtualuri qcevis Camoyalibeba. 
aRniSnuli cneba Cven Semogvaqvs im mniSvnelobiT, romelic man miiRo 
fsiqologiaSi Catarebuli xedviTi aRqmis kvlevebis Sedegad, es ki 
mkveTradaa dakavSirebuli inteleqtualuri aqtivobis aRqmis pro-
cesTan.
    O operatiuli erTeuli SeiZleba mxedvelobiTi TvalsaCino nimuSis 
etaloni iyos da amave dros etaloni iyos ganzogadebuli niSnis an 
damokidebulebisac. Nnebismieri adamiani aRqmisa da inteleqtualuri 
aqtivobis procesSi iyenebs aRniSnuli operatiuli erTeulebis met-
naklebad farTe anbans.
      magaliTad “nimuSi” Seicnoba mis SemadgenlobaSi Semaval opera-
tiul erTeulebis identificirebis safuZvelze da mati inteleq-
tualuri erTeulebis aqtivobis SemecnebiT. Tu aRniSnul anbanSi araa 
konkretuli nimuSis etaloni, maSin aRniSnuli gagebiT misi saxe ar 
Seicnoba. magaliTad, dadgenilia, rom adamians perspeqtivis mopoveba 
SeuZlia mxolod saskolo asakSi, bavSvobis dasrulebisTanave. maSa-
sadame mxedvelobiTi saxe Seesabameba operatiul erTeulTa gansaz-
Rvrul kombinaciebs, analogiurad aiwyoba operatiuli erTeulebis 
nebismieri mniSvneloba.
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      ramdenadac gagvaCnia aRqmis operatiuli erTeulebi da inteleq-
tualuri aqtivoba, raTa gavacnobieroT konkretuli Sinaarsis mqone 
niSnebi SeiZleba laparaki aRqmis sakuTari operatiuli erTeulebis 
Sesaxeb. Dda Tu gagvaCnia operatiuli erTeulebi, romelnic gamoav-
lenen da identificireben abstraqtul niSnebs da urTierTqmedebebs, 
rac gonebis mier kontrolirdeba, maSin SeiZleba vilaparakoT 
namdvilad inteleqtualuri aqtiobis erTeulebze. erTnic da meorenic 
erTsa da igive anbans miekuTvnebian da mainc am anbnis elementebi ar 
aris ganlagebuli ubralo simravliT, isini hqmnian iseT struqturas, 
sadac qveda sarTulebi Seesabamebian aRqmis operatiul erTeulebs, 
xolo zedebi_inteleqtualuri qcevis operatiul erTeulebs, anu 
inteleqtualur aqtivobas. jer am struqturis zemo sarTulebi ya-
libdeba, Semdeg zednaSenis saxiT qvedebi. erTi da igive obieqti 
SeiZleba identificirebuli iqnes im operatiuli erTeulebis meSve-
obiT, romlebic am struqturis sxvadasxva sarTulebze arian 
ganlagebulni. Sesabamisad erTsa da igive obieqts Seesabamebian 
gansxvavebuli mosazrebebi. 
      informaciuli azriT aRqmis operatiuli erTeuli yvelaze 
ubralo elementia, xolo inteleqtualuri aqtiobis operatiuli er-
Teuli erTgvarad ufro rTuli elementia; mniSvneloba an semantikuri 
sinamdvile Tavisi informaciuli SemadgenlobiT kidev ufro rTul 
erTeuls warmoadgenen. funqcionaluri stili., romelic aRiniSneba 
operatiuli erTeulebis ufro rTuli kombinaciiT SeiZleba ganawi-
lebuli iqnas calkeuli mniSvnelobebiT, uTuod saqme gvaqvs ufro 
rTul sainformacio jgufTan, romelic ayalibebs sainformacio 
nakads da SeiZleba ganxilul iqnas rogorc semantikuri elementi, am 
elementis individualuroba ganisazRvreba operatiuli erTeulebis im 
semantikuri TvalsazrisiT, romelsac es jgufi upiratesobas aniWebs. 
       axali codnis Camoyalibis procesi varaudobs  Semdeg pirobebs:

 aucilebeli informaciis mimoqcevas;

 SemoqmedebiT jgufs unda hqondes SeZlebisamebr rac SeiZleba 
meti aRqmisa da inteleqtualuri aqtivobis operatiuli erTeuli.

 axali operatiuli erTeulebis generaciis unari

 sxva SemoqmedebiT jgufTan operatiuli urTierTobis SesaZleb-
loba da SemoqmedebiTi jgufebisaTvis komunikaciis organizaciis 
damyareba.

     ganvixiloT, Tu raoden egueba am pirobebs Tanamedrove masobrivi 
komunikacia. radio da televizia udavod  uaryofiTad egueba meore da 
mesame pirobebis Sesrulebas: TvalsaCinoeba da informaciis miwodebis 
konkretuloba zogadi informirebis amocanas wyveten, magram swored 
konkretulobasa da TvalsaCinoebaze dayrdnoba SemdgomSi iwvevs umaR-
lesi doneebis operatiuli erTeulebis aRqmis gamoyenebis 
moTxovnilebis Sesustebas. radio da televizia faqtiurad ar hqmnian 
moTxovnilebas gamoiyenon ganyenebuli operatiuli erTeulebi da maT 
stimulsac ki ar hqmnian. uaresic, informaciis momxmareblis sruli 
pasiuroba sainformacio nakadebisadmi atrofias iwvevs axali 
operatiuli erTeulebis SeZenisadmi da saerTod aClungebs inteleq-
tualur aqtivobas. yvela es uaryofiTi mxare gansakuTrebiT tele-
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viziaSi iCens Tavs. es imitom xdeba, rom faqtis miwodeba gamosaxu-
lebis meSveobiT aRqmis procesSi ufro met konkretul operatiul 
erTeuls moiTxovs, vidre igive faqtis sityvis meSveobiT miwodeba. 
Semdgom ki, faqtis gamosaxulebis miwodeba  warmosaxvas azianebs.
     beWdviTi sityva am mxriv ufro momgebiania, radgan kiTxvisas 
aRqmis operatiuli erTeulebis ufro farTe speqtria inteleqtualuri 
aqtivobisaTvis mobilizebuli.
     zogadi informaciis garCevisas saWiroa kidev erTi movlena 
ganvixiloT, kerZod, gamocemaTa raodenobis SezRudvaze, romelnic 
faqtiurad uzrunvelyofen moTxovnilebaTa ZiriTad  masas zogad 
informaciis moTxovnisadmi, es avtomaturad amcirebs avtorTa odeno-
bas da zRudavs avtorTa gamosvlebis sixSires. droTa ganmavlobaSi 
yovelive amas avtorTa aqtivSi mivyevarT profesiuli unaris daqve-
iTebisaken.
     masobrivi komunikacia saSualebas iZleva mwvervalebi yvela 
mxridan vixiloT, magram mas isic SeuZlia, Tu ar miviRebT saTanado 
RonisZiebebs, daarRvios is fundamenti, saidanac es mwvervalebi izrde-
bian.
     masobrivi komunikacia bolo aTwledebSi mecnierebisa da teqnikis 
sferoSic damkvidrda. masobrivi komunikaciis am sferoSi Camoyalibeba 
uTuod kavSirSia mecnierTa ricxvis  gazrdasTan. am zrdis Sedegad 
gamovlinda winaT ucnobi problemebi, aman gadatvirTa seriozuli  
samecniero Jurnalebi da produqciam internetSi gadainacvla, ramac 
momxmarebeli metad inertuli gaxada, xolo namdvil  mecnierTa 
Sromis produqtuloba daeca. Cven mxedvelobaSi axali produqciis 
Seqmna ki ar gvaqvs, anu is mecnierebi vinc produqcias hqmnis, aramed 
isini, vinc axal ideebs gvTavazobs. Cveni azriT es garemoeba ukve 
uaryofiTad moqmedebs mecnierebis ganviTarebis tempebze.
      dRes, samwuxarod, uamravi RonisZiebani mimarTuli mecnieruli 
informaciis gaumjobesebisaken, ZiriTadad mimarTuli arian rom 
gaizardos saWiro cnobebis amoReba zRva publikaciebidan. es ki uke-
Tes SemTxvevaSi, arasakmarisia, vinaidan saWiroa Seiqmnas urTierTkav-
Siri da gamocemaTa operatiuloba. saWiro operatiuli informaciiis 
mopovebis sistemis Seqmnas uTuod SeiZleba adgili hqondes rogorc 
avtomatizirebul sistemas, romelsac ZaluZs informaciis sistemis 
Seqmna sxvadasxva gansxvavebuli kriteriumebis mixedviT, da sasar-
geblo iqneba mecnieruli informaciiis misaRebad. amgvari sistemis 
Seqmna, pirvel rigSi iqneba wingadadgmuli nabiji Cvevebis indivi-
dualizaciis mxriv, anu bevrad gaadvilebs mecnieruli informaciiis 
miReba-Tvisebas, rac vfiqrobT Seamcirebs dublirebuli informaciis 
adgils zogad sainformacio nakadSi.

amasTan dakavSirebiT SevniSnavT, rom klasificirebisa da siste-
matizirebisaTvis formaluri kriteriumebis damuSaveba avtomatizire-
buli sistemebis Seqmnis aucilebeli pirobaa, romelsac ZaluZs infor-
maciis ufro efeqturi mopoveba, iseTi rTuli wyarodan romelsac 
mecnieruli Sroma warmoadgens. avtomatizirebuli sistemebis nakls ki 
am SemTxvevaSi metad daqucmacebuli funqcionaluri stilebis warmo-
Soba qmnis. yoveli funqcionaluri stili warmoiSveba konkretuli 
kvlevis procesSi, romelic moTxovnilebaa mkvlevaris inteleqtu-
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aluri saqmianobis gansazRvrul moTxovnaSi. am SemTxvevaSi ki nebismi-
eri funqcionaluri stili warmoiSoba sruliad gonivrul safuZvelze 
da misi gamoyeneba konkretul CarCoebSi gamarTlebulia, magram 
funqcionalur stils erTi defeqti gaaCnia: im SemTxvevaSi Tu igi 
gamoiyeneba rogorc mecnieris azrovnebis etaloni, maSin ukanaskneli 
kargavs saWiro moqnilobas. funqcionaluri stilis gamoyeneba 
gamarTlebulia mxolod im SemTxvevaSi, Tu Cven gvsurs davamtkicoT, 
rom mecnieri miekuTvneba garkveul mecnierTa jgufs. amrigad, mecni-
eruli informaciis ganmeorebi kvlavwarmoeba SeuZlebeli iqneboda 
funqcionaluri stilebis mravalferovnebis gareSe, amasTanave fun-
qcionaluri stili warmoadgens ra iseT movlenas romelic damaxa-
siaTebelia im pirTa jgufebisaTvis, romlebic ayalibeben yovelgvar 
masobrivi informaciis miwodebas masobriv komunikaciaSi, e.i ara
mxolod mecnierul sferoSi, aramed nebismieri Setyobinebis pirobebSi.

da bolos, rodesac saqme gvaqvs masobrivi informaciis stereo-
tipebis miwodebasTan aucilebelia avRniSnoT, rom es garemoeba 
inteleqtualuri Sromis pirobisTvisaa saziano, radgan ganyenebuli 
mniSvnelobis  operatiuli erTeulebi sakuTari TviT warmoSobis we-
siT, rogorc konkretuli operatiuli erTeulebis zednaSenisa 
aRiqmebian Zlieri sistemuri kavSirebiT, am ukanasknelTa moqmedeba ki 
operatiul erTeulTa Soris integrirebas axdens da kompleqsebad 
aqcevs.
       zemoT moyvanili mosazrebis Sejameba uflebas gvaZlevs davaskvnaT:    

 masobrivi komunikacia mTel rig SemTxvevebSi SeiZleba uaryo-
fiTad iyos aqtualizirebuli axali mecnieruli da kulturuli 
faseulobaTa mecnieruli sinTezis procesisadmi.

 didia moTxovnileba socialuri kvlevebisadmi, gansakuTrebiT 
kulturis da mecnierul moTxovnilebaTa sferoSi.

 mecnieruli informaciis arsebul sistemas gaaCnia masobrivi 
komunikaciis mniSvnelovani maxasiaTeblebi, kerZod masobrivi 
informaciis sistemis xarisxi warmoadgens azrovnebis stereoti-
pis wyaros da hqmnis stimulirebas informaciis dublirebis
uaryofisaTvis.        

Влияние массовой коммуникации на процесс создания духовных ценностей

Б. Имнадзе
Грузинский технический университет

Тбилиси, Костава77

Сфера массовой коммуникации – это та сфера, в рамках которой осуществляется 
организованноеформирование и распределениеинформационных потоков, так, что эта сфера 
объединяет в себе сразу свойства и центральной и переферийной нервной системы. В статье 
рассматриваются происходящие при этом процессы
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Influence of mass communications on the process of formation of spiritual values

B. Imnadze
Georgian Technical University

Tbilisi, Kostava str. #77

Informational streams are formed, organized and distributed in the field of mass 
communications. This field has the properties of central and peripheral nervous system at once. The 
article considers the accompanying processes.

rogor axdens masmedia Cveni sazogadoebis damuSavebas

mariam mWedliZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, kostavas 77

masmedia dRes warmoadgens ara informaciis, aramed ideologiis 
instruments. rac ufro kargad Seicnobs xalxi Seqmnili teqnolo-
giebiT zemoqmedebis arss, miT ufro TvalsaCinoa, rom isini mixvdebian 
maT daniSnulebas da miTumetes maT gamoyenebas Cven sinamdvileSi. 

politikosebisa da Jurnalistebis xrikebis saaSkaraoze gamotana 
mimzidveli inteleqtualuri sportiviTaa. Tu ki unda vuyuroT 
televizias da vikiTxoT gazeTebi, zogjer amis keTeba, Tundac pro-
filaqtikis mizniT Rirs, raTa kidev erTxel davrwmundeT rom Cven, 
jer kidev Cven varT. e.i. jer kidev sabolood ar gadavqceulvarT 
“eleqtoratad” an “sabazro segmentad.”

propagandisagan “tvinis gamorecxvis” winaaRmdeg mimarTuli 
yvelaze kargi, martivi fsiqologiuri magaliTia is, rom Segnebulad 
gavwyvitoTY kontaqti sainformacio wyaroebTan. magaliTad, sakmarisia 
drodadro SevwyvitoT televizoris yureba erTi ori kviriT, rom 
moxdes cnobierebis aRdgena-gajansaReba. televiziis mier marTvadobis 
zemoqmedeba gaivlis. amis Semdeg mkveTrad gaumjobesdeba dakvirvebis 
unari. advilad SesamCnevi gaxdeba romeli televiziis gadacemebidan 
“ixedneba yuri.”

masmediis mier yvelaze xSirad SecdomaSi Seyvanis fandi gamo-
iyeneba, rac gulisxmobs egreTwodebul rux propagandas. didi xania 
damtkicda, rom zemoqmedebis erT-erTi yvelaze efeqturi meTodia 
“anonimuri avtoritetisadmi” mimarTva. aseTi SeiZleba iyos religiuri, 
politikuri figura, mecnieri da a.S. am dros avtoritetis saxeli da 
gvari ar xmaurdeba. amasTan erTad, SeiZleba xorcieldebodes doku-
mentebis citireba, eqspertebis Sefasebebi, damowmebuli angariSebi da 
sxva, romlebic damajereblobisTvisaa motanili. magaliTad: “mecni-
erebma mravalwliani dakvirvebis Sedegad daadgines;” “mecnierebi 
gvaZleven rekomendacias;” “prezidentTan daaxlovebul pirze dayrdno-
biT, romelmac isurva ucnobad darCena.” aseTi saxiT mowodebuli 
infomracia umeteswilad sicruea. ararsebuli avtoritetis damowmeba 
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infmormacias solidurobis elfers aZlevs. am dros ar xdeba wyaros 
momwodeblis identifikacia da pasuxismgeblobac aravis ekisreba. 

   “yoveldRiuri ambebis”  Txroba, negatiuri informaciis mimarT 
adamianis SeguebisaTvisaa gamiznuli. rodesac undaT adamianebi 
SeaCvion Zaladobas, sisxls, mkvlelobas, yovelgvari borotebis 
Cadenas, maSin mSvidi gamometyvelebis wamyvani auRelvebeli xmiT 
yoveldRiurad gvacnobs yvelaze mZime damaSaulobebs, TiTqos es 
morigi, Cveulebrivi ambavia. Amgvari damuSavebidan ramdenime kviris 
Semdeg mosaxleoba eCveva da aRar reagirebs yvelaze mxecur dana-
Saulobebzec ki, rogoricaa masiuri mkvlelobebi. amgvari meTodebi 
gamoiyeneboda, saxelmwifo gadatrialebis dros – CileSi 1973 wels. 
magaliTad, mimdinareobs mravalaTasiani demonstracia, romelsac 
daSlis “omoni” xelketebisa da cremlsadeni gazis saSualebiT. daun-
doblad scemen yvelas, maT Soris qalebsa da moxucebs, politikuri 
opoziciis warmomadgenlebs ki apatimreben. meore dRes  Jurnalistebi 
Cveulebrivi, saqmiani toniT, yovelgvari emociis gareSe sxvaTaSoris 
gvamcnoben, rom axlaxans moewyo mirigi saprotesto aqcia. samarTal-
damcavebi iZulebulni iyvnen gamoeyenebinaT Zala. dapatimrebulia 
ramdenime sazogadoebrivi wesrigis damrRvevi, romelTa winaaRmdegac 
arsebuli kanonmdeblobis Sesabamisad sisxlis saarTlis saqme aRiZra. 
amgvari magaliTebi masmedias saSvalebas aZlevs Seqmnas da SeinarCunos 
movlenebis obieqturad gaSuqebis iluzia. amave dros axdens am 
movlenaTa mniSvnelobis devalvacias. 

“metismetad xSiri xseneba” es meTodi gamoiyeneba maSin, rodesac 
surT raime  mvlenisa da sakiTxis gauferuleba. am meTodis gamo-
yenebiT warmatebiT SeiZleba mowinaaRmdegeebTan brZola. mudmivad qeba-
didebis Sesxma, aris Tu ara es saWiro. am SemTxvevaSi gamudmebiT ismis 
misi saxeli, gazviadebulia misi Rvawli. es yvelaferi male bezrdeba 
msmenels da misi saxelis xsenebac ki  gaRizianebas iwvevs. es meTodi 
arCevnebis dros aqtiurad gamoiyeneba, sainformacio “garRvevis” saxiT, 
masirebuli “kompromatis” gaSvebiT. mizani erTia – gamoiwvios 
sazogadoebis gadaRla, gauqros amomrCevels survili Tu ra imaleba 
sinamdvileSi ama Tu im kandidatis miRma. 

“emociuri rezonansi” SeiZleba ganisazRvros rogorc erT-erTi 
xerxi Tu rogor SeuZlia farTo auditorias Seqmnas garkveuli gan-
wyoba da masTan erTad CarTos propagandistuli informacia. Emociuri 
rezonansi saSualebas iZleva movxsnaT fsiqologiuri dacvis unari, 
rasac adamiani azrovnebis doneze iyenebs. Segnebulad cdilobs Tavi 
SemoizRudos propagandisa da reklamis zemoqmedebisgan.  gansakuT-
rebiT Zlieria emociuri gadamdebobis efeqti xalxSi situaciur 
Tavyrilobebze, romelsac erTmaneTTan ar akavSirebs Segnebuli mizani. 
xalxs axasiaTebs emociuri mdgomareobis msgavseba mis wevrTa Soris. 
am dros xalxSi xdeba emociebis “urTierTgadamdeboba”. Amis Semdeg ki 
misi intensivobis gamowveva. xalxs uqreba inteleqti, pasuxismgebloba 
da hipertrofirebuli CagonebiT adviladsamarTavi xdeba. masmedia 
yovelTvis cdilobs farTo masebSi gamoiwvios Zlieri emociuri 
rezonansi da Tu aucilebelia es emociebi mihyavT akankalebamdec 
(fsiqologiuri Soki).
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“emociuri rezonansis” ufro rTuli magaliTia mravalricxovani 
teleserialebi, aseve, gasarTobi, realiTi da tok-Souebi.  gmirebi 
mudmivad arkveven erTmaneTSi yrTierTobasM daZabulad, xmamaRala, 
biboqari emociebiT. aseTi filmebis siuJetebi gamiznmiznulia imisTvis, 
rom mayurebeli emociurad mudmivad daZabuli iyos da fiqrobdes: ,,aba 
ra iqneba Semdeg?” mizani erTia _ teleauditoriis ,,emociurad daqoq-
va”, aboboqreba. masmediis zombebi, rogorc nebismieri narkomani, 
ganuwyvetliv mudmivad izruneben SeinarCunon Tavisi ,,kaifi.” Ees imas 
niSnavs, rom TavSeukaveblad gadaylapon axal-axali teleproduqcia, 
romelic gazavebuli iqneba komerciuli da politikuri reklamebiT.

“bumerangis efeqtis” SemTxvevaSi ki sawinaaRmdego efeqti miiReba. 
magaliTad, rodesac oficialuri media erTxmad Tavs daatyda elcins, 
moxda sawinaaRmdego. Eelcini nacionaluri gmiri gaxda da brwyinvale 
gamarjveba moipova 1991 wlis arCevnebSi. Semdeg mudmivi dacinvis 
sagani gaxades Jirinovski da swored es gaxda dumaSi misi xmauriani 
gamarjvebis mizezi.

msgavsi movlenebi ganixileboda amerikeli piblicistebis, mier 
jer kidev, naxevari saukuis win, saprezidento arCevnebSi ruzveltis 
gamarjvebis  Semdeg.  Ddaskvna erTia, Tu Tqven gindaT popularoba 
moipovoT farTo masebSi, SeiqmeniT samarTlianobisaTvis mebrZolis 
imiji romelsac ebrZvis xelisufleba.

,,bumerangis efeqti” maSin miiReba, rodesac xelisuflebis mqone 
jgufebi mudmivad uteven Mda ,,miwasTan asworeben” Tavis oponents. 
amitom Sedegic sapirispiroa. Ppirovneba  farTe auditoriis simpatias 
da TanagrZnobas imsaxurebs. igive xdeba, rodesac xelisufleba 
cdilobs sazogadoebaSi negatiuri Worebis gavrcelebas. xalxSi, am 
Worebisadmi sandooba matulobs.

“pirvelobis efeqti.”  doqtorma  gebelsma Tanamedrove propagan-
daSi Seitana erT-erTi mTavari principi: ,,adamiani romelic msoflios 
pirveli eubneba sityvas – yovelTvis marTalia.” mogvianebiT fsiqolo-
gebma aRmoaCines, rom is kandidati, romelic pirveli waradgens saku-
Tar Tavs da damajereblad daarwmunebs Tavis gamarjvebaSi, xalxis 
cnobierebac amasve ijerebs da amasve akeTebs.Mmecnierebma gamoikvlies 
da dadgines, rom propagandis warmateba umetesad ganpirobebulia imiT, 
Tu visma informaciam miaRwia sazogadoebamde  ufro adre, misma 
informaciam Tu – misi mowinaaRmdegisam. Aaq ukve muSaobs pirvelad 
aRqmis efeqti. gadamowmeba ver xerxdeba da amitom pirvelad aRqmulis, 
cnobierebaSi ukve formulirebulis Secvla Zneli xdeba. mocemul 
efeqts iTvaliswineben ,,masiuri kompromatebis” Semodinebisas. is rCeba
mtyuani, visac talaxi esroles, radgan misi Camorecxva xom mas uwevs?!  
,,Tu Tavs imarTlebs, eseigi – damnaSavea. hitleri ambobda, rom: ,,pub-
lika yovelTvis aRiarebs 90%-iT daumtkicebel braldebas, vidre mis 
uaryofas Tundac is 100%-iT marTali iyos.”

amerikelma fsiqologebma daamtkices, rom vinc pirveli awvdis 
informacias upiratesoba da prioritetic mas ekuTvnis. 
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gamoyenebuli literatura:

1. Владимир Сороченко: „ Энциклопедия методов пропаганды“
2. ენდრიუ ჰეივუდი „მედია, დემოკრატია, მართვა.“ 

How the mass media treats our society

M. Mchedlidze

The beginning effects of massive comuncations is considered in 1920-years,  when by the order of 
Phane’s fond investigation of films on children. By this investigations was found that mass 
communications didn’t work on audience spontaneity, equally and straight. Influence on audience is 
made by different methods and effects: By calling anonymous authority, Dailly news, Mentiond too 
often, Emotional effect, Boomerang effect, First place effect.
By using different effects  massmedia reaches its aim – “emotionally come into being” and “makes 
society to work”. After working on society the audience support ideology, which is offered. 

Как обрабатывает масс-медия наше общество
                                                                    

М. Мчедлидзе

Начала изучениа комуникации массового эфекта считается 1920-ые годи, кагда по 
заказу фонда Пени были проведены воздеиствие фильмов на детей. После чего вило 
установлено, что массовые коммуникации не действуют на аудиторию непосредственно, 
одинаково и приамо. Воздействие на аудиторию происходит разними методами и эффектами: 
приглашением анонимного авторитета, ежедневными новостями, частым поминанием, 
эмоциональным резонансом, эффектом бумеранга, эффектом первенства. 

Использованием разных эффеектом массмедиа достигает цели – ''эмоционально 
заводит'' и ''заставляет работать общество.'' После обработке аудиторий поддерживает ту 
идеологию которую ей придлагают.

reklamis kvlevebi masobrivi informaciis saSualebebSi
                            

     iv. jagodniSvili
                                 sruli profesori

saqarTvelos teqnikuri universiteti
Tbilisi, kostavas 77

maskomunikaciis sociologiaSi reklamis kvlevebs upirvelesad
ganekuTvneba reklamis efeqturobis gaangariSeba. SemkveTs aseT 
SemTxvevaSi warudgenen gaangariSebaSi gamoyenebul parametrebsa da 
algoriTms. SesaZlebelia aseve reklamisa da sareklamo kampaniebis 
efeqturobisadmi miZRvnili calkeuli informaciuli produqciis 
gamoSveba, mediadagegmarebis kompiuteruli programebis gamoyenebis 
safuZvelze. reklamis efeqturoba reklamis damkveTsa da mkvlevrebs 
sxvadasxvagvarad esmiT. reklamis damkveTTaTvis efeqturoba gayidvis 
moculobaTa gafarToebis stimulirebaSi mdgomareobs, Tumca soci-
ologiaSi informaciis gavrcelebis efeqturobis Seswavlisadmi midgo-
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mis sxva formebic arsebobs. isini ganisazRvreba optimaluri Sefar-
debiT miznobrivi auditoriis kontaqtebis maqsimalur sixSiresa da 
dabeWdili sareklamo teqstis minimalur danaxarjebs Soris. ase rom, 
aq kvlevebSi saWiroa raodenobrivi (komunikaciuri) da xarisxobrivi 
nawilebis gamoyofa.

komunikaciuri nawilis gansazRvraSi karg Sedegs iZleva kvleviT 
praqtikaSi xSirad gamoyenebuli reklamis efeqturobis gaangariSebaTa 
indeqsebi. amasTan iseTi maCveneblebi gamoiyeneba, romelTa gansazRvrac 
auditoriis masobrivi kvlevis gareSec aris SesaZlebeli. magaliTad, 
periodikis indeqsis gaangariSebis dros aucilebelia ama Tu im gamo-
cemis (sareklamo Setyobinebis) auditoriis moculobisa da masSi 
reklamirebuli saqonlisa da momsaxurebaTa momxmareblis wilis 
codna.

xarisxobrivi efeqturobis Seswavla gulisxmobs ukve sxva meTo-
debis gamoyenebas, magaliTad, iseTebisa, rogoricaa testirebebi fokus-
jgufebSi da a. S.

reklamis damkveTebTan urTierTobaSi warmatebis miRweva, anu rac 
SeiZleba meti reklamis damkveTis mizidva, SesaZlebelia mediasaSuale-
baSi sakuTari produqciis reklamis ganTavsebis motivaciis Seswav-
liTac. Tumca isic aris gasaTvaliswinebeli, rom aseTi gadawyveti-
lebebi, rogorc wesi, iracionalurad miiReba. reklamis damkveTi 
piradi ganwyobilebebiT xelmZRvanelobs, media saSualebis momxmare-
belTa miznobriv jgufSi popularobis subieqturi warmodgenebis sa-
fuZvelze.

motivaciis gansazRvra marTlac Zneli iqneboda, reklamis damkveTi 
reklamis ganTavsebis sakiTxs erTpirovnulad rom wyvetdes. magram 
amJamad gabatonebulia marTvis racionaluri, demokratiuli stili, 
romelic gulisxmobs jgufur ganxilvas da Sesabamisi racionaluri 
gadawyvetilebebis miRebas. reklamis ganTavsebis motivebs Soris 
specialistebi asaxeleben: publikaciis tarifis odenobas, SeRavaTebis 
moqnil sistemas, media saSualebaTa tiraJs da reitings, momxmareblis 
miznobrivi jgufis wils auditoriis SemadgenlobaSi, SetyobinebaTa 
gaformebis Taviseburebebs, piradi kavSirebis arsebobas redaqciebsa 
da JurnalistebTan, sareklamo saagentoebis muSakTa rekomendaciebs, 
sxva reklamebis damkveTTa gamocdilebas da a. S. kvlevis amocanebi 
iqneba motivTa ierarqiis dadgena saqonlisa da momsaxurebis, media 
saSualebaTa tipebis, erToblivi auditoriis SigniT miznobriv 
jgufebze damokidebulebiT.

konkurenti media saSualebebis sareklamo bazarze saqmianobis 
kvlevebs didi perspeqtivebi aqvs. am mimarTulebiT warmatebis misaR-
wevad pirvel rigSi saWiroa gamocemis an, magaliTad, musikaluri 
radiosadgurebis tipologiuri msgavsebis gansazRvra. televiziisa da 
radiosaTvis ufro mniSvnelovan rols TamaSobs translaciis drois 
faqtori, radgan aucilebelia auditoriis sxva arxebze gadasvlis 
SesaZlebloba.
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tipologiuri analizis magaliTad Jurnalistikis sociologiis 
saxelmZRvaneloebSi periodul gamocemebSi reklamis monitoringis1

aseTi magaliTia warmodgenili:
kvlevis obieqts warmoadgens sareklamo informacia, romelic 

moicavs `reklamis uflebis” publikaciebsac iseT periodul 
gamocemebSi, romlebic garkveul teritoriaze vrceldeba.

monitoringis amocanebi ixsneba:

 monacemTa bazis Seqmna reklamis damkveTTa Sesaxeb;

 sareklamo kompaniebis efeqturobis gazomva auditoriis 
samomxmareblo moTxovnilebebis gaTvaliswinebiT;

 sxvadasxva saqonlisa da momsaxurebaTa reklamebis tipebisa da 
moculobis, auditoriis monacemTa bazis Seqmna;

 konkurent media saSualebebSi sareklamo kampaniebis Taobaze 
informaciis mopoveba.

saanalizo parametrebi iqneba:
media saSualebis reklamis damkveTi; nomris gamosvlis TariRi; 

reklamis damkveTi (formis saxelwodeba, misamarTi, telefoni/faqsi); 
reklamirebuli saqonlis (momsaxurebis) tipi; gamoyenebuli sareklamo 
farTi; reklamis ganTavsebis Rirebuleba; gverdis rigiTi nomeri (ydis 
mxareebi); reklamis aRqmis fsiqologiuri Taviseburebebis analizi; 
feris gamoyeneba; reklamis elementebi (naxati, foto, logotipi, 
slogani, grafika, Sriftebi); reklamis adgili gvrdze (zemoT, qvemoT, 
marjvena-marcxena mxares da a. S.); reklamis tipi miznebisa da stilis 
mixedviT, risTvisac saWiroa an reklamis analizis tipologiuri 
sqemis damuSaveba, an ukve arsebuli midgomebis gamoyeneba paramet-
rebisa da maTi indikatorebis gamosayeneblad; auditoriis maxasiaTeb-
lebi (auditoriis moculoba, momxmarebelTa moznobrivi jgufis wili 
auditoriaSi da a. S.).

miRebuli Sedegebis safuZvelze SesaZlebelia konkretuli infor-
maciuli produqciis gamoSveba, individualuri SekveTebis gaangari-
SebaTa Sedgena, media dagegmarebisaTvis monacemTa bazis gafarToeba 
[bloxini 2004: 270].

zemoaRniSnuli cxadyofs, rom informaciuli bazris Seswavla 
moiTxovs: kvlevebis meToduri bazis gafarToebas sxvadasxva meTo-
debis kombinirebiT, optimaluri modelebisa da algoriTmebis gansaz-
Rvris gziT; amasTan saWiroa informaciuli produqciis adaptireba 
SemkveTTa sxvasaxva jgufebisaTvis, maTi interesebisa da moTxovnebis 
gaTvaliswinebiT.

interesi, SesaZloa, gamoiwvios informaciuli bazris iseTi ele-
mentebis analitikurma kvlevebma, rogoricaa sareklamo saagentoebi, 
reklamis damkveTni da sakuTriv media saSualebaTa axali struq-
turebi da tipebi.

qarTuli sareklamo bazari socialuri Seswavlis TvalsazrisiT 
jer-jerobiT naklebadaa Seswavlili. arada igi Jurnalistikis soci-
ologiis aqtualur da gadaudebel problemebs ganekuTvneba. 

                                                
1 monitoringi – kvleviTi proeqti, romelic erTiani programiTa da sistemurobiT 
sruldeba.
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vizualurad, dakvirvebaTa doneze ki viTareba arc Tu saxarbieloa. 
sareklamo bazris ganuviTareblobas cxadyofs sareklamo teqstebis 
araefeqturoba, ugemovnoba, azrovnebis provincializmi, rac ucxoeTis 
uniWo da metiCrul mimbaZvelobaSi vlindeba, rac aseve Tavs iCens 
sareklamo saqonlisa da moamsaxurebaTa saxeobebisaTvis ucxour 
saxelTa darqmevaSi da a. S.

Jurnalistikis sociologiis aqtualuri amocanebia aRniSnuli 
viTarebis Seswavla da sazogadoebisaTvis drois Sesaferisi 
daskvnebis SeTavazeba.    

       
  gamoyenebuli literatura:

1. Блохин И. Н., «Социологические исследования аудитории СМИ». в книге: Социология 
журналистики, М., 2004.

Исследования рекламы в СМИ

Иване Джагоднишвили

         В статье рассматриваются некоторые аспекты  исследования рекламы в СМИ. 
Указывается, что к таковым, в первую очередь, относятся расчеты эффективности 
рекламы, для чего необходимо виделение количественных и качественных параметров 
эффективности распространения информации.

Advertising Research in Mass Media

 Iv. Jagodnishvili  

 In article is discussed some aspeqts of advertising research in mass media. The first is 
concerned the effectiveness of advertising valuation, for this purpose it is necessary to allocate the 
quantities and qualitative parameters for effective dissemination of infprmation.
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filologia _ Филология _ Philology

like sufiqsiani zedsarTavebi, romlebic aRniSnaven 
mimsgavsebas

nanuli gunia, naTela doRonaZe, marina zoraniani
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi, kostavas q. 77.

mimsgavsebis kategoriis leqsikur-morfologiur statuss bevri 
saerTo aqvs karitiulobis kategoriasTan. am kategoriis arseboba 
analogiur siZneleebTan aris dakavSirebuli: mimsgavsebis mniSvneloba 
gamoixateba mxolod adeqtiur reprezentaciaSi, substanciurSi ki igi 
ar aris, magram am SemTxvevaSi uflebamosili varT vamtkicoT 
mimsgavsebis kategoriis arseboba, romlis opoziciis aramarkirebul 
wevrad iTvleba arsebiTis egzistencialuri fuZe, xolo markirebulad 
– zedsarTavi mimsgavsebis mniSvnelobiT – like. ori kategorialuri 
formis (arsebiTi-mimsgavseba) opozicia axdens zogadi cnebis leqsi-
kur-morfologiuri kategoriis, rogorc zogadi cnebis mudmivi reali-
zaciis konstituirebas or kategorialur formaSi, romlebic erTma-
neTTan dapirispirebulni arian garkveuli niSnis mixedviT, magram 
igiveni arian fuZiT table –table like, life – life-like, needle – needle-like.es 
kategoria yvela danarCenisagan imiT gamoirCeva, rom – like sufiqsian 
zedsarTavebs aqvT Zlier mkafio da gamWvirvale azrobrivi struqtura, 
cudad eqvemdebarebian semantikur izolacias, leqsikalizebas. maTi 
mnisvneloba advilad da martivad gamodis komponentebis mniSvnelo-
baTagan: -like-msgavsi, -seburi. es Tavisebureba dakavSirebulia sufiqs –
like-is specifikuri mdgomareobiT, romelic inarCunebs kavSirs damo-
ukidebel sityvasTan –like-msgavsi, erTnairi (es kerZod mJRavneba orTo-
grafiaSi), rac dRemde iwvevs azrTa sxvadasxvaobas –like-is statusTan 
dakavSirebiT (sufiqsi, fuZiseuli morfema-rTuli sityvis komponenti, 
naxevarsufiqsi. saxeldobr am Taviseburebis Sedegia is faqti, rom –like
sufiqsiani zedsarTavebi ase naklebad aris registrirebuli leqsiko-
nebSi: saswavlo leqsikonSi hornbi –cr sufiqsiani moqmedi piris 300-mde 
dasaxelebaa, -less sufiqsiani 135 zedsarTavi da sul 26 zedsarTavi –like
sufiqsiT. longmenis leqsikonSi registrirebulia 18 warmonaqmni 
sufiqsiT –like.

–like sufiqsiani kompleqsebis orTografia garkveulwilad SeiZ-
leba iyos kliSirebis maCvenebli. zedsarTavebi sufiqsiT –like iwereba 
xan Serwymulad, xan defisiT. sufiqs –like-iT Serwymuli damwerloba, 
rogorc Cans, mowmobs kliSirebis kategoriis realizaciis maRal 
xarisxs, magram orTografiis raime wesebze laparaki am SemTxvevaSi 
Znelia, vinaidan –like sufiqsiani erTi da igive sityvis damwerloba 
sxvadasxva leqsikonSi sxvadasxvaa. –like sufiqsiani warmonaqmnebis 
damwerlobis Serwymulad Tu gancalkevebiT damwerloba mniSvnelovan-
wilad Tavisufalia da ar arsebobs marTlweris mkacri wesebi. 
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vinaidan leqsikonSi registrirebuli –like sufiqsiT nawarmoebi sit-
yvebis raodenoba mcirea, mocemul SemTxvevaSi kliSirebulobis 
gansazRvris es meTodi uvargisia. kliSirebulobis kategoria agreTve 
mWidrodaa dakavSirebuli sociolingvistur aspeqtTan, vinaidan 
yovelgvari mimsgavseba eqstralingvisturad aris ganpirobebuli. 
amgvari tipis sityvaTa mniSvnelobis sruli gagebisaTvis aucilebelia 
fonuri codnis qoneba. –like sufiqsiani warmonaqmnebis arc Tu didi 
raodenoba axdens idiomaturobis kategoriis realizacias. idiomatu-
robis kategoria axasiaTebs ZiriTadad leqsikalizebul sityvebs: life 
like _ TiTqos cocxali, Zlier damsgavsebuli, Work manlike _ xelovnuri. 

rogorc wesi, mimsgavsebis obieqti (anu is, rasac edreba 
gansazRvrebadi arsebiTi saxeli, is, rasac amsgavseben), romelic 
gamoxatulia arsebiTis fuZiT –like sufiqsian zedsarTavSi, warmoad-
gens an farTod gavrcelebul, yvelasaTvis cnobil sityvebs leqsikis 
saerTo saxalxo nawilad (needle, warm, ring, hair), an specialuri sagnebisa 
da cnebebis dasaxelebas, romlebic mecnierebis mocemuli sferos 
sakvanZo sityvebia da mxolod specialistebisaTvis aris cnobili. 
samecniero stilis analizma gviCvena, rom mecnierebis yoveli sfero 
Tavisi kvlevis sagnis aRwerisas Cveulebriv iyenebs mimsgavsebas im 
specialuri obieqtebisa da cnebebisadmi, romlebic Seadgenen mocemuli 
mecnierebis Seswavlis sagnis safuZvels. 

The young larvae crawl under bark-skales; spin cocoon-like shelters and overwinter; 
they  have bulging, raspberry-like eyes, short antennae with leaf-like sections and weak 
mouthpart.

Light is a wave-like form of energy that normally vibrates in all planes perpendicular to 
its direction of travel.

Allanite is an epidote-like mineral containing rare earth elements, and sometimes 
uranium and thorium (making it stightly radioactive).

amrigad, mimsgavsebis kategoriis realizeba aSkarad xdeba 
samecniero stilSi, rac SeiZleba mogveCvenos zemoT gamoTqmuli 
(moqmedeba-moqmedi piris, xarisxis, karitiulobis kategoriebis masaliT 
damtkicebuli) mosazrebebis sapirispirod, imis Sesaxeb, rom mTlianad 
Setyobinebis funqciis daqvemdebarebul teqstebSi, romelTa mizania 
maqsimalurad mkafiod, naTlad da obieqturad, asaxos konkretul-
mecnieruli faqtebi, praqtikulad ar xdeba leqsikur-morfologiuri 
kategoriebis realizeba, ramdenadac maT realizacias Tan sdevs 
stilisturi konotaciebis aRmoceneba. magram Tu SevadarebT –like
sufiqsian warmonaqmnebs samecniero stilSi analogiur leqsikur 
SenaerTebTan mxatvrul stilSi, naTeli gaxdeba, rom ukanasknelSi 
isini Seqmnilni arian ufro meti gamomxatvelobis, miRwevis mizniT da 
asruleben zemoqmedebis funqcias, xolo pirvelSi –like sufiqsiani 
zedsarTavebi warmoqmnilni arian sruliad sxva mizniT. maTi 
daxmarebiT samecniero teqstis avtori enis aRmqmels atyobinebs raRac 
axals, ucnobs, xsnis ra yovelive amas ZvelTan, ukve nacnobTan 
mimsgavsebis saSualebiT. ase magaliTad, samecniero teqstis avtori 
vulkanis amofrqvevis Semdeg lavis gacivebis erT-erTi saxis aRwerisas 
Txrobis maqsimaluri TvalsaCinoebisaTvis iyenebs zedsarTavs skin-like
an anviTarebs am mimsgavsebsac: It can either form a thin, Skin-like layer of solid lava 
over the liquid, rather like skin that develops on custard or boiled milk...
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–like sufiqsiani warmonaqmnebi samecniero stilSi arian 
optimalurebi kompaqturobisa da sicxadis azriT, axali cnebebis 
ganmartebis formiT, axali formebisa da saxeebis aRweriT.

amrigad, samecniero stilis ganmasxvavebeli niSania konotaciuro-
bisa da globaluri kliSirebis tendencia. amasTan am stilis 
sintagmuri Taviseburebani ganisazRvreba masSi Setyobinebis funqciis 
moWarbebiT. aqedan gamomdinareobs, rom samecniero stilis leqsikuri 
sintagmis Taviseburebani ganisazRvreba misi ZiriTadi amocaniT _ 
zogierTi SedarebiT mniSvnelovani Sinaarsis gaformebisa da gadmo-
cemis aucileblobiT SedarebiT ganyenebuli, ganzogadebuli, TiTqos 
upiro-obieqtirebuli saxiT.

yvela enobrivi saSualeba, romelic xels uSlis am amocanis 
gadawyvetas, saerTod ar gamoiyeneba samecniero stilSi (moqmedi piris, 
xarisxis, karitiulobis kategoriebi funqciuri stilistikis aspeqtSi 
da moqmedebis Sesrulebis saSualebebi praqtikulad ar xorcieldeba), 
an `funqciurad gardaiqmeba~ (mimsgavsebis kategoriis realizeba xdeba, 
magram sxva miznebiT da garkveul sametyvelo situaciebSi: axalis 
axsnisas Zvelis meSveobiT, ucnobisa – cnobiliT), morfemis 
Tavisufali Tanawyoba nawarmoeb sityvaSi samecniero stilisaTvis 
saerTod tipiuri ar aris, ramdenadac `Tavisufleba~ rTuldeba 
stilisturi konotaciebiT, xolo konotaciuroba am stilisaTvis ar 
aris damaxasiaTebeli, vinaidan igi xels ar uwyobs informaciis 
maqsimalurad zust ganzogadebas da obieqtur gadacemas.

amrigad, samecniero stilSi ZiriTadad gamoiyeneba leqsikali-
zebuli sityvaTwarmomqmneli sintagmebi, anu leqsikur morfologiuri 
kategoriebis is realizaciebi, romlebic ukve Sevidnen enaSi, Regis-
trirebulni arian leqsikonebSi da moiTxoven ganmartebas.
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Adjectives with suffix -like, which determine simulation

N. Gunia, N. Dogonadze, M. Zoronian
Georgian Technical University, Kostava str. 77, Tbilisi.

The task of the article is to analyse the teaching problems of the word-formation in scientific 
narrative style, namely, productive, suffix word-building in modern English
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Прилагательные с суффиксом  -like  обозначающее сходство

Н. Гуниа, Т. Догонадзе, М. Зоронян
Грузинский технический унивесритет , Тбилиси, Ул. Костава 77.

В статье рассматрываются проблемы изучения работы речи, стиль научного 
повествования или более конкретно-продуктивно суффиксное словообразование в современном 
английском языке.

frazeologiuri sinonimebi qarTul da rusul enebSi da
maTi Targmnis Taviseburebebi

  
asmaT evsaia

axalcixis saxelmwifo saswavlo universiteti
rusTavelis 193

frazeologizmi  aris ori an meti sityvis SekavSirebisgan 
warmomdgari dauSleli gamoTqma, romlis mniSvnelobac ar udris 
masSi Semavali sityvebis mniSvnelobaTa jams. SexamebaSi Semaval 
sityvebs ara  aqvT damoukidebeli, TasvisTavadi mniSvneloba.
A ama Tu im enis frazeologiuri sistemis specifikis umniS-

vnelovanesi maCvenebeli misi struqturuli Semadgenlobaa. qarTul da 
rusul enebSi gvxvdeba rogorc frazeologizmi-Sesityvebebi (TiTiT 
saCvenebeli, orSabaTis yeeni, didi zurgi, ambavi tarielisa; широкая
натура, развязывать руки, бросать тень, печальной памяти), aseve fra-
zeologizmi-winadadebebi (Tavi moaqvs, oqros madani aqvs, roca viri 
xeze ava, puris kuti enatreba, ena aRar erCoba, gveli Semiwva; мороз по
коже продирает, сделай одолжение, хоть плачь), magram es ukanasknelni 
qarTulSi bevrad metia, vidre rusulSi.

qarTuli frazeologizmebisaTvis damaxasiaTebeli niSania 
masdari + arsebiTi saxeli modelis sixSire: piris qceva, sulis 
waReba, saflavSi Cayoleba, sulis cvena SiSiT, naxtomis gazomva das 
xv. rusuli frazeologizmebisaTvis  damaxasiaTebelia  Semdegi  saxis 
modelebi: zmna + damokidebuli arsebiTi saxeli (не видеть света(белого), 
владеть пером, распахнуть душу, исчезать из вида, впасть в детство); arsebiTi 
saxeli + zedsarTavi saxeli (бездонная бочка, важная птица, выжатый
лимон, китайская стена, мышиная возня), arsebiTi saxeli + arsebiTi 
saxeli (из уст в уста, до конца дней, с руками и ногами, капля в море); 
rusuli frazeologizmebi zogjer garTulebulia gansazRvrebebiTa da 
garemoebebiT (гнуть бараний рог, не из трусливого десятка, шито белыми
нитками, держать язык за зубами).

qarTul da rusul frazeologizmebs Soris gansxvaveba bevrad 
ufro mkafio da sainteresoa xalxis Sexedulebebisa da Sefasebis 
Taviseburebebis TvalsazrisiT, romlebic tipiuri situaciis mixedviT 
vlindeba. TiToeul enaSi  isini gansakuTrebuli da kiloritulia, 
magram maT Soris garkveuli siaxlove mainc SeiniSneba.
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   Ffrazeologia yoveli enis leqsikuri fondis is nawilia, 
romelic sityvasityviT ar iTargmneba, vinaidan misi Semadgeneli 
nawilebis jami ar emTxveva sxva enaze moZebnili imave sityvebis jams. 
erTmaneTisagan zedmiwevniT gansxvavebul enebSic ki gvxvdeba 
frazeologizmebis damTxvevis magaliTebi, magram frazeologizmebis 
umetesobas sxvadasxva enaSi semantikuri safuZveli aqvs da misi 
sityvasityviT gadmotana SeuZlebelia. am SemTxvevaSi TiTqos erTader-
Ti gza ama Tu im ucxo frazeologizmebisaTvis qarTuli Sesatyvisis 
povnaa, magram SinaarsiT tolfasovani frazeologizmebi xSirad 
erTmaneTisgan sruliad gansxvavdebian stiluri elferiT. amitom, 
roca naTelia motivacia, aucilebeli ar aris frazeologizms mainc-
damainc moeZebnos qarTuli Sesatyvisi, aseT SemTxvevaSi ufro 
marTebuli iqneba Sesaferisi formiT imave motivaciis SenarCuneba.
   Targmanis ena originaluri nawarmoebis enisagan gansxvavdeba 

saliteraturo enis funqciuri stilebisa da miT umetes, salitera-
turo enis miRma mdebare saliteraturo SreebTan Tavisi  damo-
kidebulebiT. kerZod, qarTuli Targmanis ena Targmanis bunebis gamo 
sruliad ver iyenebs saerTo-saxalxo enis mTel resursebs, mas xels 
uSlis TargmanSi gadmocemul ucxo Sinaarssa da mSobliuri enobrivi 
saSualebebiT xorcSesxmul formas  Soris arsebuli daZabuloba. am 
daZabulobis winaaRmdegobaSi gadazrdis mizezad SeiZleba iqces 
TargmanSi Seqmnili gadaWarbebuli qarTuli koloriti.
  saliteraturo enis farglebSi moqceuli enobrivi saSualebe-

bidanac  Targmanis enisaTvis gansakuTrebuli sifrTxiliTa da taqtiT 
unda SeirCes wminda qarTuli koloritiT aRbeWdili gamoTqmebi, 
vinaidan yvelaze ufro mkveTrad enis nacionalur specifikas ama  Tu 
im xalxis yofasTan da istoriasTan dakavSirebuli frazeologiuri 
da leqsikuri erTeulebi qmnis, universaluri enobrivi saSualebebis 
ekvivalentebis daZebna ki arc erT kulturul enaSi ar aris Zneli. 
zogierT qarTul frazeologiur erTeuls SeiZleba hqondes ramo-
denime Sesatyvisi rusul enaSi da piriqiT. amas adgili aqvs im 
SemTxvevebSi, rodesac  frazeologizms aqvs ramdenime stiluri 
elferi, sxvadasxva azrobrivi mniSvneloba, rodesac misi erT-erTi 
komponenti Seicvleba sinonimiT, an rodesac situaciis Sesabamisad es 
Tu is frazeologizmi SeiZleba gamoixatos nairgvari rusuli (an
Sesabamisad qarTuli) SesafardiT.
    frazeologiuri sinonimebi iseTi frazeologiuri erTeulebia, 

romlebsac aqvT erTi mniSvneloba, magram sxvadasxva xatovneba da 
leqsikuri Sedgeniloba. sinaTle daeleva – (visime) dReebi daTvlilia 
– win ori paraskevi aRar udevs – (visime) wili erbo daqceula – wirva 
gamosvlia – piriqiTa qveyniskenaa moqceuli – saamqveyno piri aRar 
uCans – suli kbiliT uWiravs – aRsasruli moaxlovda, dadga (sikvdi-
lis moaxloveba): 

-samarTlis  ZebnaSi an me dameleva sinaTle, an usamarTlobas 
mostydeba kiseri (m.javaxiSvili, arsena marabdeli).
  В поисках правды или погаснет свет очей моих, или несправедливости

будет сломлена шея.
  TviTon sacodav dedakacsac (babales) gulma Seutyo, rom dReni

misi  daTvlilia (i.WavWavaZe, glaxis naambobi).
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  И сердце самой несчастной женщины (Бабале) чуяло, что дни её сочтены.
- ras ambobs?  “bodavs TavisTvis”. –maS sawyali, Cqara mokvdeba, 

Tu Wleqia?
“ori paraskevi aRar udevs win” (S.aragvispireli, “miwaa”!).
- Что он говорит? – «Он бредит». – Он скоро умрёт, если у него чахотка? 

«Его дни сочтены».
- eh, sadac unda gamgzavnon! me xom sami paraskevi aRar midevs win

(S. aragvispireli, “miwaa”).
- Эх. пусть сошлют куда хотят! Мне уж скоро собираться на тот свет.
“me vgrZnob, rom saaqaos piri aRara maqvs” (r.erisTavi, nino).

   «Чувствую, что не жилец я на этом свете»
- aqve boranTan. uWirs, babu, suli kbiliT uWiravs. mivxedoT, 

Torem waxdeba kaci (k.lorTqifaniZe, isev cxeni).
- Здесь же, у парома. Плохо ему, дед, еле-еле душа в теле, присмотреть

надо, пропадёт там.
- Cems vinaobas ar getyodi, Tu Cemi aRsasruli ar

moaxlovebuliyos (i. WavWavaZe, glaxis naambobi ). 
- Я бы ни за что не открылся  тебе, если бы не чувствовал, что близок

мой конец.
  SevadaroT ori sinonimuri rigi – rusuli da qarTuli, 

romlebic erTad aRebulni Seadgenen enaTSoris sononimur rigs: suli
ganuteva – Savi miwa waiRebs – suli aRar udgas _ suli dalia – piris
komli gauwyda – Zvlebi samares miabara – papaCemis mosakiTxavad
wavida – saiqios gaemgzavra _ wuTisofels gamoesalma _ fexebi
gafSika, gaWima _ RmerTs miabara suli _ Tqveni Wiri waiRo _ suli
gaacxo _ suli gaayrevina _ sulis gafrTxoba_suli xorciT gaeyreba. 
Взяла сырая земля – испустил дух – отдаст богу душу – отлетела душа –
остались считанные часы – отправится к праотцам – настал мой час – ножки
протяну – оставил мир – душа рассталась с телом.

“waiRo Savma miwam Cemi Tevdore ....wamogeqca ojaxo, dedaboZi... “ 
(i. WavWavaZe, oTaraanT qvrivi).
    «Взяла сырая земля моего Тевдоре!... Подломилась опора твоя, мой дом …

roca isini mocvivdnen, ekocimilis meuRles ukve suli aRar edga 
(S. dadiani). 
  Когда они прибежали, жена Экоцимили уже испустила дух.

sanam turas gaicnobdnen, suli xorciT gaeyaraT (a. wereTeli).
  Пока бы познакомились с шакалом, у них отлетела душа.

Wirimia erTi wlis Tu iqneboda, roca aRaTaim suli ganuteva
(l.qiaCeli, gvadi bigva).
  Чиримие ещё и года не было, когда Агатия отдала богу душу.

mSvidobiT, Cemo gabriel! aRsasruli Cemi movida, me sulsa vlev
(i.WavWavaZe, glaxis naambobi).

- Прощай, мой Габриэль! Пришёл мой час, душа отлетает.
axla yvela xedavda, rom gigoia ramdenime saaTis ganmavlobaSi

dalevda suls (e.ninoSvili, simona).
Всем было ясно, что жить ему остались считанные минуты.
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damaxinjebuli, dafleTili Seagdes erTs oTaxSi, sadac Cqara
suli dalia ubedurma saSinels tanjvasa da sulis brZolaSi(a. 
yazbegi, mamis mkvleli).
  Истерзанного, изуродованного старика втолкнули в камеру, где он вскоре

испустил дух в тяжёлых мучениях.
me dambaCa davcale, iman ki Turme Subli SeuSvira tyvias da

papaCemis mosakiTxad wavida (m.javaxiSvili, arsena marabdeli).
Я разрядил пистолет, а он, оказывается, подставил лоб и отправился к

праотцам.
erT amxanags rom xeli ar etacna Tofze, is  iyo besia

gaistumrebda ivanes saiqios (e.ninoSvili).
  Если один из товарищей не схватил бы ружья, то ещё мгновение и  

Бессия отп равил бы Иване на тот свет.
SiSisgan tanSi Jruantelma dauara, ifiqra, eg aris, unda

gamovesalmo wuTisofelsao (vaJa-fSavela).
От страха у него мороз по коже пробежал, подумал, настал мой час.

  _ mZaxalma amasobaSi egeb fexebic gaWimos! (d. kldiaS-vili,
solomon morbelaZe).

- А свекор за это время авось и ноги протянул.
- didma batonma Tqveni Wiri waiRo (i.WavWavaZe, glaxis naambobi).
- Старый господин приказал долго жить.
marTa mxolod erTxel iyo saganelaZis ojaxSi, isic maSin, roca

elisabedis mamamTilma Tqveni Wiri waiRo (k. lorTqifaniZe, imereTi).
  Марта только раз была в семье Саганелидзе, и то тогда, когда свекор

Елизаветы оставил мир.
  sinonimuri wyvilebisa da sinonimuri rigis wevrTa mniSvnelobis

tolfasobis fonze  ToToeul erTeuls gaaCnia gansakuTrebuli niSani
(stiluri elferi, gmoyenebis sfero), romelic ganasxvavebs mas sxva
sinonimuri gamonaTqvamebisgan. sinonimurad ar iTvleba frazeolo-
gizmebi, romlebsac mniSvneloba erTi aqvT, magram leqsikuri Sedge-
nilobiT gansxvavebulni arian, gamoiyenebian sxvadasxva konteqstSi. 
magaliTad: Tqveni Wiri waiRo, Wiri mogWama.

1. gardaicvala; 
_  oTaris colma Tqveni Wiri waiRo (Gg. wereTeli, mamida asma-

Ti). 
- Жена Отара отдала богу душу.
2. daTmobis, Tanxmobis gamoxatva Semdegi mniSvnelobebiT: kargi, 

iyos ase, (ityvian dakargulis Sesaxeb)
_ Cems Svils Caucvams raRac qajurad, ipranWeba da samuSaod

xels ar anZrevso. aman yoliferma kidev Tveni Wiri waiRos, magram
erTi misTana saqme Caidina, rom ojaxsac Tavi mosWra da Cvens
sofelsaco...(a. wereTeli, Cemi Tavgadasavali).

- (Мой сын) несуразно одевается, кривляется и совсем перестал работать. 
Но чёрт со всем этим, он ещё такое натворил, что опозорил и семью и всю
нашу деревню.

  frazeologiuri sinonimebis kategoria Zalze produqtulia
yvela enaSi; aSkaraa sinonimuri rigebis zrdis tendenciac. qarTuli
frazeologiuri sinonimebi rusul enaze unda iTargmnos nawarmoebis
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mTeli konteqstis Sesabamisad. es saSualebas iZleva dadgindes, Tu
enis romel fenas ekuTvnis esa Tu is frazeologiuri erTeuli, 
ganisazRvros misi semantikuri  Taviseburebani, eqspresiul-emociuri
mxare, qarTul enaSi arsebiTi saxelebis sqesis kategoriis uqonlobis
pirobebSi, sworad iTargmnos rusulad qarTuli nacvalsaxelebi da
zmnebi.
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Фразеологические синонимы  в грузинском и русском  языках и   особенности их 
перевода

                                    
Асмат Евсаиа

Ахалцихский Государственный  учебный университет

В статье сопоставляется фразеологические синонимы грузинского и русского языков на 
основе общего анализа и особеннсти перевода; даны характерные особенности  их перевода.

Phraseological synonyms in georgian both russian launguages and feature of their  
transfer

                         
      Asmat Evsaia

 The teacher of russian of  Akhaltsikhe state educational university

The article describes comparative description of Georgian and Russian thematic phrasal 
synonyms and the conditions of their translation. 

Secdomebi saxelobiTi Sesityvebis formebSi

olRa kalandariSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, kostavas 77 

studentebis marTlweris donis amaRleba rusuli enis praqtikuli 
kursis erT-erTi mTavari amocanaa. am amocanis gadasaWrelad saWiroa 
gvqondes monacemebi imis Taobaze, Tu enis romel doneebze gvxvdeba 



filologia _ Филология _ Philology          filologia –Ganatleba_Ганатлеба          №1 2011      

154

Secdomebis gansakuTrebiT did raodenoba. es monacemebi dagvexmareba 
mivaqcioT yuradReba konkretuli Secdomebis aRmofxvras, da Sevimu-
SavoT sistema am Secdomebis dasaZlevad. Secdomebis gaTvaliswinebis 
Teoriuli codnis did mniSvnelobaze miuTiTebda jer kidev d.v. SCerba 
[1, 57-76].

yvelaze xSiria Secdomebi saxelobiTi Sesityvebebis formebSi. 
ganvixiloT Secdomebi zedsarTavi saxelebis arsebiTTan SeTanxmebisas, 
rac gamowveulia prepozitiuri gansazRvrebis  mTavar sityvasTan 
sqesSi, ricxvsa da brunvaSi araswori SeTanxmebiT:

1. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis zedsarTavis xmareba 
mdedrobiTi sqesis irib brunvaSi myof arsebiT saxelTan (на
конный тяге); 

2. mdedrobiTi sqesis gamoyeneba saSualo da mamrobiTi sqesis 
maxvilis gareSe daboloebebis mqone arsebiT saxelTan (един-
ственная богатство, в соседней дворе); 

3. saSualo sqesis formebis xmareba mdedrobiTi da mamrobiTi 
sqesis arsebiTebTan (удивительное повесть, глубокое колодец);

4. mravlobiTi ricxvis gamoyeneba mxolobiT ricxvSi myof arse-
biT saxelTan (отрадные воспоминание, суровые безмолвие); 

5. mxolobiTi ricxvis xmareba mravlobiT ricxvSi myof arsebiT-
Tan (эстетический вкусы, острый иглы); 

6. wodebiTi brunvis gamoyeneba moqmedebiT brunvaSi myof mamro-
biTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan (со старшем братом, с
северном растением); igive brunvis xmareba micemiT brunvaSi 
myofi mdedrobiTi sqesis mravlobiTi ricxvis arsebiT saxel-
Tan (по непроходимом  улицам); 

7. moqmedebiTi brunvis xmareba wodebiT brunvaSi myof arsebiT 
saxelTan (при повторным крике, на всемирным конгрессе).

zedsarTavi saxelebis brunvis formebSi Secdomebis garkveuli 
rigi gamowveulia imiT, rom studentebs uWirT magari da rbili 
fuZeebis garCeva. amis gamo xSiria magarfuZiani zedsarTavi saxelebis 
daboloebebis xmareba rbilfuZiani daboloebebis nacvlad, rac uxeSi 
Secdomaa (в соседной аудитории, с древных времён) da piriqiT magarfuZiani 
daboloebebis nacvlad rbilfuZiani daboloebebis gamoyeneba (в без-
выходнем положении, к северним странам);

zmnis formebSi Secdomebis yvelaze xSiri SemTxvevebi modis  zmna-
Semasmenlis qvemdebaresTan predikatiuli kavSiris darRvevisas. 
magaliTad aseTi tipis: mamrobiTi da mdedrobiTi sqesis arsebiT 
saxelebTan saSualo sqesis zmnis formebis warsul droSi xmareba 
(обстановка изменилось, деетельность развернулось, любовь закончилось); warsuli 
drois mamrobiTi sqesis zmnebis gamoyeneba mdedrobiTi da saSualo 
sqesis arsebiT saxelebTan (бился сердце, задрожал земля); mxolobiTi 
ricxvis zmnis formebis mravlobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan 
xmareba (начинается  болезни, кончается уроки) da mravlobiTi ricxvis zmnis 
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formebis mxolobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan gamoyeneba (холод
загоняют, машина спускались).

mniSvnelovani Secdomebis raodenoba modis TviT zmnebis formebis 
marTlweraze: infinitivis da me-2 piris mxolobiTi ricxvis zmnebSi (ь) 
rbili niSnis gamotoveba, aseve ukuqceviT  zmnebSi «с»-sTan «ь» (rbili 
niSnis) gamorCena (мечтал овладет, стало появлятся, улыбаешся, берус за дело), «е»  
da «и» xmovnebis areva zmnis piris umaxvilo daboloebebSi (дремлит
тюлень, хочишь полететь, увидешь землю, читаишь книгу). rbili niSnis «ь» 
uadgilod xmareba (дома горять, доноситься голось, приказаль подписать).

amas garda, uqvembdebaro winadadebebSi warsul droSi nacvlad 
saSualo sqesisa gvxvdeba mdedrobiTi sqesis zmna mxolobiT da 
mravlobiT ricxvSi (стал светать, была жарко, нам были тепло), raodenobiTi 
ricxviTi saxeliT da arsebiTi saxeliT gamoxatul qvemdebaresTan 
saSualo sqesis zmnis nacvlad mdedrobiTi sqesis warsuli drois 
zmnebis xmareba SeTanxmebisas (была семь километров, исполнилась 30 лет, 
прошла 2 года).

Zalian xSiria Secdomebi Sesityvebebis formebSic prepozitiur da 
postpozitiur mimReobasTan, rac gamowveulia sqesSi, ricxvsa da 
brunvaSi gansazRvrebis SeTanxmebis darRveviT.

prepozitiuri mimReobis Sesityvebis formebSi Semdegi Secdomebi 
SeiniSneba: 

1. mamrobiTi sqesis mxolobiT ricxvSi xmareba mdedrobiTi da 
saSualo sqesis irib brunvaSi myof arsebiT saxelebTan (приб-
лижающиися осени, на качающемся лодке, по опустевшем полям);

2. mdedrobiTi sqesis mxolobiT ricxvSi gamoyeneba mamrobiTi da 
saSualo sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (плывущая
облака, незаметенной след); 

3. mravlobiTi ricxvis xmareba mxolobiTi ricxvis arsebiT sa-
xelTan (открытые небо, показавшиеся солнце, недоваренные мясо);

4. saSualo sqesis gamoyeneba mamrobiTi da mdedrobiTi sqesis 
arsebiT saxelebTan irib brunvebSi; (негреющее лучи, на плыву-
щееся лодке).

SesityvebebSi postpozitiuri mimReobis formebSi gvaqvs Semdegi 
tipis Secdomebi: 

1. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis saxelobiTi brunvis 
xmareba yvela sqesis irib brunvaSi (Кипарисов, пахнувший
смолой; Больницы, расположенный близ госпиталя, Актрисе, исполнявший
роль): 

2. mdedrobiTi da saSualo sqesis mxolobiTi ricxvis saxe-
lobiT brunvaSi gamoiyeneba mamrobiTi sqesis arsebiT saxe-
lebTan irib brunvebSi (Венок сплетенное раньше, Дождь, падающая
на землю); 
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3. mravlobiTi ricxvis xmareba mxolobiTi ricxvis arsebiT 
saxelebTan irib brunvebSi (человека, покаряющие природу, к
профессору, закончившие лекцию).

Secdomebi nacvalsaxelebis da rigobiTi ricxviTi saxelebis 
brunvis formebSi gvxvdeba prepozitiuri damokidebuli sityviT 
gamoxatul SesityvebebSi, rac gamowveulia nacvalsaxelTa da ri-
gobiTi ricxviTi saxeliT gamoxatuli gansazRvrebis ganmsazRvrel 
sityvasTan araswori SeTanxmebiT. am tipis Secdomebia: 

1. mdedrobiTi sqesis xmareba mamrobiTi da saSualo sqesis 
arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (по той пути, в своей деле, на
пятой месяце); 

2. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis xmareba mdedrobiTi da 
saSualo sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (своего
собаку, в этот время); 

3. mravlobiTi ricxvis gamoyeneba mxolobiTi ricxvis arsebiT 
saxelebTan (в нашим лесу, свои богатство, эти название); 

4. mxolobiTi ricxvis gamoyeneba mravlobiT ricxvSi myof 
arsebiT saxelebTan (нашем растениям, третью сутки); 

5. brunvis niSnebis areva (на одним острове, первая мая, при первым 
взгляде).

gamoyenebuli literatura

1. Имнадзе Б.Л. Основы методики русского языка в неязыковых вузах. Тб. 1997 г.
2. Русская грамматика. М. Наука. 1980 г.
3. Щерба Л.В. Преподавание иностранных языков в средней школе. М. 1947г.
4. kvaWaZe l. qarTuli ena, nawili I, Tb. 1961 w.

Ошибки в именных словосочетаниях

Каландаришвили Ольга
ГТУ 

В статье «Ошибки в именных словосочетаниях»  кратко рассмотрены наиболее характерные 
фонетические и грамматические ошибки в области именных словосочетаний в речи студентов 
грузин. Статья поможет преподавателю правильно расположить подлежащий обучению 
материал, что облегчит студентам изучить наиболее сложные формы именных словосочетании 
и развить устную речь. 

Errors in nominal subjunctive word combinations

Kalandarishvili Olga
Technical University of Georgia 

In the article the most typical phonetic and grammatical errors are considered shortly in the field of 
nominal word combinations in Georgian students' speech. The article will help a teacher to arrange 
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correctly a material subject for training that will help students' to study the most difficult forms of 
nominal word combinations and develop oral speech.

komizmis nakadi da misi gamosaxvis Ziebis procesi
vaJa - fSavelas prozaSi

(moTxroba „Cveni mamlis“ mixedviT)

nana kupraZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi, kostavas q. 77

1. Sesavali

vaJa - fSavelam rogorc poeziaSi, ise prozaSic mravalferovani 
mxatvruli interesebi gamoavlina. metad farTo da Rrmaa vaJas 
prozaul TxzulebaTa emociuri samyaro. aq erTmaneTs erwymis da 
avsebs grZnoba siyvarulisa, wuxilis, sixarulis, sibralulis, SiSis. 
misi Semoqmedebis mkvlevarni erTxmad aRiareben, rom mwerlis 
SemoqmedebiTi niWi da alRo gansakuTrebiT im moTxrobebSi 
gamovlinda, romlebic utyvi gunebis Temazea Seqmnili.

specifikuri vaJas prozisaTvis „Svlis nukris naambobis“, „ias“, 
„fesvebis“, „mTis wyaros“, „quCis“, „xmeli wiflis“ msgavsi moTxrobebi, 
Tumca maT gverdiT ikveTeba moTxrobaTa sxva rkali: saxumaro -
iumoristuli midgomiT dawerili moTxrobebi, romelTa Soris 
aRsaniSnavia: „Cveni mamali“, „melia kudigrZelia“, „CxikvTa qorwili“, 
„bunebis mgosanebi“. 

2. ZiriTadi nawili

komizmis gamoxatvis TvalsazrisiT vaJa - fSavelas prozaul 
TxzulebaTagan gvinda gamovyoT moTxroba „Cveni mamali“. is garkveuli 
istoriis mqone nawarmoebia. „Cveni mamali“ daibeWda 1890 wels say-
mawvilo Jurnal „jejilSi“ (#2), imave wels gazeT „Новое обозрение“ -Si 
(21. I. #2096). es moTxroba akaki wereTlis da sxva qarTvel mweralTa 
nawarmoebebTan erTad, kritikulad Seafasa qarTuli sazogadoebrivi 
azris iseTma didima warmomadgenelma, rogoric niko nikolaZe iyo. 
recenzentma Tu sxva qmnilebebze kritikuli SeniSvnebi warmoadgina, 
vaJas es nawarmoebi imdenad sustad CaTvala, rom is ganxilvis 
Rirsadac ar miiCnia. niko nikolaZis sapirispirod, 1890 welsve, gazeT 
„TeatrSi“ (#8; #10), gamoqveynda qarTvelTa saTayvanebeli mgosnis, 
akaki wereTlis statia „werilebi Cvens mwerlobaze“, sadac didebuli 
poeti ara mxolod uaryofiTad afasebs Tavisi uaxloesi megobrisa da 
Tanamoazris - niko nikolaZis kritikuli ganxilvis maneras, aramed 
Tvlis mas literaturuli masalisadmi sqematuri midgomis gamoxa-
tulebad. akaki wereTeli maSindel qarTvel mweralTagan pirvelia, 
romelmac maRali Sefasba misca axalgazrda vaJa-fSavelas niWs, 
kerZod, moTxroba „Cvens mamals“, roca aRniSna: „Cveni mamali“ ise 
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xelovnurad aris dawerili da Tu ar gazviadebuli ocneba, tendencias 
arc veravin warmoidgenso“ (gazeTi „Teatri“, 1890, #16, 4 marti). 1

Tu rogoria es moTxroba komizmis gamoxatvis TvalsazrisiT es 
aris amJamad CvenTvis saintereso. „xumroba, fsiqologiuri TamaSia, 
romelsac dacinvis forma aqvs, magram SinaarsiT, obieqtisadmi 
siyvaruls Seicavs. Tavisi bunebiT igi ufro gulubyvilobas efuZneba 
da arasodes amJRavnebs faqtTan analizis gziT misvlis tendencias. 
igi irealuris realurad warmodgenasTan mtkice kavSirSia, amis gamo 
xumroba ufro meti simsubuqiT gamoirCeva, da Tu SeiZleba ase iTqvas, 
„wminda siamovnebis wyaroa“.2

Rimilis momgvrelia TviTon is faqti, rom moTxrobis perso-
naJebi arian ara adamianebi, aramed frinvelebi, romlebic adamianebiviT
moqmedeben, grZnoben, ganicdian, fiqroben.

„Cveni mamali“ vaJa-fSavelas SemoqmedebisaTvis naklebad damaxa-
siaTebeli, groteskuli midgomiT aris Sesrulebuli.

groteskuli cnebis ZiriTad niSnebs mwvave sarkazmisa da
keTilSobiluri iumoris, realurisa da fantastikuris, tragikulisa
da komikuris Sexameba qmnis. groteski, sinamdvilis komikurad
warmosaxvis ukiduresi saxeobaa, romelic movlenas, sagnebsa da
adamianebs uCveulod gazviadebuli, Zalze pirobiTi, komikuri saxiT
gamoxatvas. aq moqmedeba da misi arealic gulubryvilobiTaa moculi.

moTxrobis pirvelive striqonebidan vecnobiT mamals. is yoCaRi, 
amayi, mzrunveli da Tavmomwonea. groteskuli iumoriTaa aRsavse misi 
portreti. „ezoSi medidurad dadis, drogamoSvebiT Sedgeba da 
daiyivlebs; jiblibo gverdze gadaugdia, rogorc Tavmomwone biWi 
gadaigdebs xolme qudsa. sayivrebi xmlebiviT boloda ukana aqvs 
gadaSvebuli, TiTqmis miwaze miaTrevs. mtris mosageri dezebi 
SemokauWebuli aqvs. es dezebi Subi da laxvaria, mtris gasagmirad 
gamzadebuli“.3 es suraTi konstrastulia moTxrobis bolo nawilSi 

mocemuli portretisa, sadac indaurebisagan nacemi mamali 
Sercxvenili da dauZlurebulia: „mamali TiTqmis sul gaatitvles 
indaurebma: sawyals mxris ZirebSi da or-samgan gverdebSi Tu ekra 
bumbuli, Torem danarCenili tani mTlad gauSiSvles, jiblibo 
naxevari gaafcqvnes, sayivrebi da TiTqmis mTeli bolo moakvnites“.4

mamalis portretis kontrastuloba groteskul suraTs qmnis. 
nawarmoebSi Txroba mesame piriTaa gadmocemuli. sagulixmoa, 

rom mamlis mxatvruli saxe ZiriTadad mwerlis, garSemomyofTa 
daxasiaTebiT da personaJis moqmedebiTaa gadmocemuli. es xerxi 
personaJis mxatvruli saxis warmoCenas emsaxureba da moTxrobis 
stilur Taviseburebas warmoadgens.

                                                
1 akaki wereTlis dasaxelebul werils pirvelad Seexo i. evgeniZe werilSi „akaki 
wereTlis kritikul-esTetikuri azrovnebis erTi nimuSi (miviwyebuli publikaciis 
gamo)“, akakis krebuli, I, Tb., 1999 w., gv. 68-95.
2 i. evgeniZe, vaJa-fSavela, Tb., 1989, gv. 456
3 vaJa - fSavela, Txz. t. V, Tb., 1964, gv. 147
4 iqve, gv. 150
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rogorc aRvniSneT, „Cvens mamalSi“ bunebis sagnebisa da movle-
nebis warmodgena, gaigivebulia adamianis qcevasTan. es groteskuli 
anTropomorfizaciis gamoxatulebaa. mivyveT teqsts. 

dedlebs axsendebaT erTi SemTxveva, roca maTi mamali
Tavdauzogavad ekveTa mters da daamarcxa. „erTad Segrovili dedlebi 
an wlebSi, RoloebSi an WinWrebSi gulis fancqaliT Tvals adevneben 
am ori gmiris brZolas, xandaxan akutkutdebian, RmerTs evedrebian:

- „RmerTo, Sen gaamarjvebine Cvens mamals, daamarcxebine eg viRac 
ucxo mamali moTreula; aq, Cven Tvalwin, Cvens ezoSi pamplSuobobs da 
Cvenze gabatoneba moswadebia“.5

sxva SemTxvevaSi mamalma ver aitana indaurebis „farfaSi“ ezoSi 
da adamianuri metoqeobis grZnoba daeufla.

„gana mamali imitom iWimeba, rom sxva frinveli gamobrZandes 
ezoSi da gauWimavad TiTqmis orjer meti sCandes mamalze?! amas mamlis 
guli ver aitans...“6

am adamianur TvisebaTa gamovlena kontrastul frinvelTa mier, 
sicilis ganwyobilebas badebs.

komizmis gamoxatvas emsaxureba moTxrobaSi momarjvebuli tro-
puli metyvelebis nimuSebic.

mwerlis sityviT, „sasikvdilo SeebrZoleba Cveni mamali mtersa. 
gaimarTeba mamlebs Soris far-xmlis triali: qveyana SeiZvris imaT 
brZolisagan, mze dabneldeba mamlebis fexTa anadeni mtvrisagan“.7asea
gazviadebuli mamlis fizikuri Zalmosileba. es hiperbola Rimilis 
momgvrelia, radgan frinvelTa „SesaZleblobebis“ warmoCenas emsa-
xureba.

fiqsirebul formaTa ganmeorebis tendencias mianiSneben is uxvi 
sinonimebi, romlebic gabneulia teqstSi da romlebic groteskulad 
warmoaCenen personaJis mxatvrul saxes. moTxrobaSi vkiTxulobT: 
„dRes am yofaSia mamali. sabralo sanaxavia swored es odesme axovani, 
gulovani da tanovani vaJkaci“.8 RimilTan erTad TiTqos TanagrZno-
basac aCens Semdegi sityvebi: „manam mklavSi da muxlSi Zala hqonda 
mamals, ibrZola da roca daiRala, daosda, araqaTi gamoelia, gatyda, 
racraciT da barbaciT gaswia dasamalad, dedlebma ar daminaxon 
Sercxvenili, Tavlafdasxmulio“.9

moTxrobis siuJeti garkveulwilad Cveni samSoblos-saqarTvelos 
istoriis erTgvari simboluri qveteqstia. TiTqos locvis intonacias 
Seicavs is striqonebi, romliTac mTavrdeba nawarmoebi: „RmerTo, Sen 
uSvele Cvens mamals, moarCine, gaaTavisufle wylulebisagan, rom 
mtrebis javri amoiyaroso“.10

vaJa-fSavelas TiTqmis yvela prozauli Txzulebidan jansaRi 
optimizmis sxivi gamokrTis. amas mowmobs is striqonebi, Cveni 

                                                
5 vaJa-fSavela, dasax. krebuli. gv. 147
6 iqve, gv. 149
7 iqve, gv. 147
8 vaJa-fSavela, dasas. krebuli, gv. 150
9 iqve, gv. 150
10 iqve, gv. 150
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erovnuli sve-bedis asociacias rom iwvevs da romliTac mTavrdeba 
moTxroba:

„ara uSavs ra, mamali
mainc gmiria, mainca,

Tumca ki, mtrisa simravliT
misi dideba daiqca...

erTxelac iqneba morCeba,
yels moiRerebs gmiria,
sagaTenebos iyivlebs:

„yvelam davifrTxoT Zilia!“

mTa-barsac aaTamaSebs
mamlis qamanCa-stviria:
„adegiT, aiSaleniT
da daibaneT piria!“

miTqvams da kidevac vityvi:
mamalo, rasa stiria?!
indaurebis skertvama

rogor gagtexa gmiria?“
11

3. daskvna

imedi asuldgmulebs kacobriobas. imediT cxovrobda Cveni 
sasiqadulo mweralic. faqizi xumroba-iumoris fonze, sevdanarev 
gancdebTan Serwymuli imediani ganwyobilebis Suqic iWreba 
moTxrobaSi. „Cvens mamalSi“ daRvrili Rimili sicocxlis uSreti 
energiis niSania. es Tviseba samyaros siyvaruls moicavs da vaJa-
fSavelas am mSvenieri moTxrobis guli da Sinaarsia.

sakvanZo sityvebi:

komizmi, groteski, anTropomorfizacia, fiqsirebul formaTa 
ganmeoreba, tropuli metyveleba, sinonimebi, hiperbola.
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                                                11
vaJa-fSavela, dasax. krebuli, gv. 151.
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FLOW OF COMIC AND ITS IMAGE IN THE
PROSE VAJA-PSHAVELA

(According to the story "Our cock")
NANA KUPRADZE

Georgian Technical University,
77 Kostava ave., Tbilisi

Vaja - Pshavela creative scholars unanimously recognize that the writer's creative talent and 
instinct especially the stories revealed that silent nature theme is the specific Vaja prose for “Roe-buck 
narrated”, “Violet”, “Roots”, “River hill” and similar story’s, but the other side of the arc intersect 
story’s: humorous - humorous, very cynical approach, moral stories, including “Ours cock”.

The main peculiarity of this story is a grotesque antrohomopizacy. Separate reader - are not 
separately perceived by the human sense of prisoner birds and proper person, but as one whole.

Comicality is followed by the expression of the story serves tropil collected samples of speech 
as well.

Место комизма в прозе  ВАЖА-ПШАВЕЛА 
(рассказ "Наш петух")

НАНА КУПРАДЗЕ
Грузинский Технический Университет,

Тбилиси, ул. Костава 77

В статье рассматривается  комическое произведение Важа-Пшавела 

Intentionality
A  Lecture inText Linguistics                                                                                                                                                            

Tamar Mebuke
Technical University of Georgia.

   Intentionality is among the seven standards of textuality (cohesion, coherence, 
intentionality, acceptability, informativity, situationality, Intertextuality) which should be 
satisfied for a text to be communicative. Cohesion and coherence are text-centred notions, 
designating operations directed at the text materials. The other standards are user-centred 
notions which are brought to bear on the activity of textual communication at large, both by 
producers and by receivers.The cohesion of surface texts and the underlying coherence of 
textual worlds are the most obvious standards of textuality. They indicate how the component 
elements of the text fit together and make sense. (Beaugrande R.-A. de; Dressler W.: 1987) 
Even so, they cannot provide absolute borderlines between texts and non-texts in real 
communication. People can and do use texts which, for various motives, do not seem fully 
cohesive and coherent. There should therefore be included the attitudes of text users among 
the standards of textuality. A language configuration must be intended to be a text and 
accepted as such in order to be utilized in communicative interaction. These attitudes involve 
some tolerance toward disturbances of cohesion or coherence, as long as the purposeful nature 
of the communication is upheld. The production and reception of texts function as discourse 
actions should be relevant to some plan or goal.
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      Intentionality concerns the text producer’s attitude that the set of occurrences should 
constitute a cohesive and coherent text instrumental in fulfilling the producer’s intentions, e.g. 
to distribute knowledge or to attain a goal specified in a plan. To some degree, cohesion and 
coherence could themselves be regarded as operational goals without whose attainment other 
discourse goals may be blocked. The notion of intentionality was introduced to subsume the 
intentions of text producers. In the most immediate sense of the term, the producer intends the 
language configuration under production to be a cohesive and coherent text. Some situations 
may place such limits on time and processing resources that this intention is not fully realized 
by the presentation. The inconsistent surface structures (whose use would be called 
“anacoluthon” in classical rhetoric) signal the influence of such situational factors.

The word anacoluthon is a transliteration of the Greek ἀνακόλουθον (anakólouthon), which derives from the 
privative prefix ἀν- (an-) and the root adjective ἀκόλουθος (akólouthos), "following". This, incidentally, is 
precisely the meaning of the Latin phrase non sequitur in logic. However, in Classical rhetoric anacoluthon was 
used both for the logical error of non sequitur and for the syntactic effect or error of changing an expected 
following or completion to a new or improper one. An anacoluthon  is a rhetorical device that can be loosely 
defined as a change of syntax within a sentence. More specifically, anacoluthons (or "anacolutha") are created 
when a sentence abruptly changes from one structure to another. Grammatically, anacoluthon is an error; 
however, in rhetoric it is a figure that shows excitement, confusion, or laziness. In poetics it is sometimes used in 
dramatic monologues and in verse drama. In prose, anacoluthon is often used in stream of consciousness writing, 
such as that of James Joyce, because it is characteristic of informal human thought.

In its most restrictive meaning, anacoluthon requires that the introductory elements of a sentence lack a proper 
object or complement. For example, if the beginning of a sentence sets up a subject and verb, but then the 
sentence changes its structure so that no direct object is given, the result is anacoluthon. Essentially, it requires a 
change of subject or verb from the stated to an implied term. The sentence must be "without completion" 
(literally what "anacoluthon" means). A sentence that lacks a head, that supplies instead the complement or 
object without subject, is anapodoton. As a figure, anacoluthon directs a reader's attention, especially in poetry, 
to the syntax itself and highlights the mechanics of the meaning rather than the object of the meaning. It can, 
therefore, be a distancing technique in some poetry. E.g. William Shakespeare uses anacoluthon in his history 
plays such as in this (Henry V  IV iii 346-6): "Rather proclaim it, Westmoreland, through my host, / That he 
which hath no stomach to this fight, / Let him depart." 

Additionally, Conrad Aiken's “Rimbaud and Verlaine” has an extended anacoluthon as it discusses anacoluthon:
"Discussing, between moves, iamb and spondee /  Anacoluthon and the open vowel /  God the great peacock with 
his angel peacocks /  And his dependent peacocks the bright stars..." 

The term "anacoluthon" is used primarily within an academic context. It is most likely to appear in a study of 
rhetoric or poetry. For example “The King's English”, an English style guide written by H.W. Fowler and F.G. 
Fowler (1999) mentions it as a major grammatical mistake: "We can hardly conclude even so desultory a survey 
of grammatical misdemeanours as this has been without mentioning the most notorious of all. The anacoluthon 
is a failure to follow on, an unconscious departure from the grammatical scheme with which a sentence was 
started, the getting switched off, imperceptibly to the writer, very noticeably to his readers, from one syntax track 
to another."

    Such discontinuities and shifts are usually tolerated when they do not disturb 
communication, especially if their causes are readily apparent. The same point can be made 
regarding reduced coherence. Text producers may become confused and inconsistent if the 
situation is in some way disorienting:
 “Well, sir, “ said the constable, “he’s the man we were in search of, that’s true; and yet he’s not the man we 
were in search of. For the man we were in search of was not the man we wanted, sir, if you understand my 
everyday way.” (Hardy 1977: 30)

     This illogical series of assertions arose from a case of mistaken identity. On occasion, a 
text producer may deliberately impair coherence for special effect. When Sherlock Holmes is 
pretending to be deliriously ill, his plan calls for deceiving Watson by appearing incoherent:
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“You will convey the very impression which is in your own mind a dying man a dying and delirious man. Indeed, 
I cannot think why the whole bed of the ocean is not one solid mass of oysters, so prolific the creatures seem. Ah, 
I am wandering!” (Conan Doyle 1967: 444)

    Of course, Holmes is careful to maintain the intended topic in spite of the picturesque 
ramblings about ‘oysters’, so that the superior goal of his long-range plan is upheld. This kind 
of intentionality attaining goals through deception is not widely dealt with in philosophical 
discussions.
     One of the main principles of intentionality is co-operation which states as “make your 
conversational contribution such as is required, at the state at which it occurs, by the accepted 
purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged”. Co-operadon would be 
clearly demanded in situations where someone is in need of advice or assistance. The 
following dialogue shows violations of the maxim:
     “How am I to get in?” she repeated aloud. “I shall sit here, “ the Footman remarked, “till to-morrow or the 
next day, maybe. “ “How am I to get in?” asked Alice again in a louder tone. “Are you to get in at all?” said the 
Footman. “That’s the first question, you know ... I shall sit here, “ he said, “on and off, for days and days.” 
“But what am I to do?” said Alice. “Anything you like, “ said the Footman, and began whistling”.

Here, Ahce’s intentions are blocked by the Footman’s refusal to accept her plan of ‘getting 
in’; instead he muses over his own rather goalless plans.
     The interdependence of cohesion and coherence with intentionality can lead to 
complicated situations. In a wider sense of the term, intentionality designates all the ways in 
which text producers utilize texts to pursue and fulfil their intentions. Linguistics has been 
most profoundly affected by the philosophical approach, labouring over the question of how 
intentions are in fact correlated with the format and sense of utterances. Searic builds upon 
Austin’s (1962) work to develop the notion of “speech acts”, i.e. actions which the utterance 
of a text intentionally or conventionally performs. He distinguishes: (a) utterance acts as the 
simple uttering of words or sentences; (b) prepositional acts as the use of content and 
reference; (c) illocutionary acts as conventional activities accomplished by discourse, e.g. 
promising, threatening, etc.; and (d) perlocutionary acts as the achieving of effects on text 
receivers, e.g. alarming or convincing them. He undertakes to state the conventions which 
apply to the illocutionary acts. For example, promising entails stating your future action 
which the text receiver desires and which you would not do otherwise in the normal course of 
things; to be “sincere”, you must really intend to do the action and to place yourself under the 
obligation to do it.

A Locutionary act is a term in linguistics introduced by John L. Austin in investigations concerning what he 
calls 'performative' and 'constative utterances'. According to Austin's original exposition in “How to Do Things 
With Words”(1962) an illocutionary act is an act (1) for the performance of which I must make it clear to some 
other person that the act is performed (Austin speaks of the 'securing of uptake'), and (2) the performance of 
which involves the production of what Austin calls 'conventional consequences' as, e.g., rights, commitments, or 
obligations. For example, in order to successfully perform a promise I must make clear to my audience that the 
promise occurs, and undertake an obligation to do the promised thing: hence promising is an illocutionary act in 
the present sense. Austin introduced the illocutionary act by means of a contrast with other kinds of acts: the 
illocutionary act, he says, is an act performed in saying something, as contrasted with a locutionary act, the act of
saying something, and also contrasted with a perlocutionary act, an act performed by saying something. But it 
may be misleading to distinguish between 'kinds' of acts, for these are not separate categories of speech, but 
instead describe different levels on which speech might work. Any one particular speech event may have any 
combination of locutionary, illocutionary or perlocutionary effects.

Still another conception of an illocutionary act goes back to Schiffer's famous book 'Meaning' (1972, 103), in 
which the illocutionary act is represented as just the act of meaning something. According to the conception 
Bach and Harnish adopt in 'Linguistic Communication and Speech Acts' (1979), an illocutionary act is an 
attempt to communicate, which they again analyse as the expressing of an attitude. According to a widespread 
opinion, an adequate and useful account of "illocutionary acts" has been provided by John R. Searle (e.g., 1969, 
1979). Searle (1975) set up the following classification of illocutionary speech acts: assertives = speech acts that 
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commit a speaker to the truth of the expressed proposition, directives = speech acts that are to cause the hearer 
to take a particular action, e.g. requests, commands and advice, commissives = speech acts that commit a 
speaker to some future action, e.g. promises and oaths, expressives = speech acts that expresses on the speaker's 
attitudes and emotions towards the proposition, e.g. congratulations, excuses and thanks,  declarations = speech 
acts that change the reality in accord with the proposition of the declaration, e.g. baptisms, pronouncing someone 
guilty or pronouncing someone husband and wife. If we adopt the notion of illocutionary force as an aspect of 
meaning, then it appears that the (intended) 'force' of certain sentences, or utterances, is not quite obvious. If 
someone says, "It sure is cold in here", there are several different illocutionary acts that might be aimed at by the 
utterance. The utterer might intend to describe the room, in which case the illocutionary force would be that of 
'describing'. But she might also intend to criticise someone who should have kept the room warm. Or it might be 
meant as a request to someone to close the window. These forces may be interrelated: it may be by way of 
stating that the temperature is too cold that one criticises someone else. Such a performance of an illocutionary 
act by means of the performance of another is referred to as an indirect speech act.

Another notion Searle and Vanderveken use is that of an 'illocutionary negation'. The difference of such an 
'illocutionary negation' to a 'propositional negation' can be explained by reference to the difference between "I do 
not promise to come" and "I promise not to come". The first is an illocutionary negation - the 'not' negates the 
promise. The second is a propositional negation. In the view of Searle and Vanderveken, illocutionary negations 
change the type of illocutionary act.

A perlocutionary act (or perlocutionary effect) is a speech act, as viewed at the level of its psychological 
consequences, such as persuading, convincing, scaring, enlightening, inspiring, or otherwise getting someone to 
do or realize something. This is contrasted with locutionary and illocutionary acts (which are other levels of 
description, rather than different types of speech acts). The term was introduced by J. L. Austin in his work 
“How to Do Things With Words”(1962). Unlike the notion of locutionary act, which describes the linguistic 
function of an utterance, a perlocutionary effect is in some sense external to the performance. It may be thought 
of, in a sense, as the effect of the illocutionary act. Therefore, when examining perlocutionary acts, the effect on 
the hearer or reader is emphasized. As an example, consider the following utterance: "By the way, I have a CD 
of Debussy; would you like to borrow it?" Its illocutionary function is an offer, while its intended perlocutionary 
effect might be to impress the listener, or to show a friendly attitude, or to encourage an interest in a particular 
type of music.

     Though speech-act theory has made impressive contributions to the study of pragmatics, it 
has some inherent limitations. There is a vast difference between relatively well-defined acts 
such as “promising” or “threatening” and extremely diffuse acts such as “stating”, “asserting”, 
“describing”, or “questioning”; yet all of these are grouped together as “illocutionary acts”. 
There is no obvious way to set down the conditions and intentions which must be given in 
order to “state” or “describe” according to criteria as exact as those provided for the action of 
“promising”. If someone says:”I promise”, or “I apologize” the action is transparent enough,
because the uttering is itself the action. The verbs for such actions are often called 
PERFORMATIVES, and their use is common in legal and parliamentary transactions:“I hereby 
adjourn the meeting” or “I now pronounce you man and wife”. Everyday communication is 
far more diversified and far less transparent. Many commonplace intentions are hardly ever 
made explicit. 
     A more general approach has been worked out by Paul Grice (1975, 1978). He offers a set 
of “maxims” that the producers of texts normally follow in conversation. The “maxims” are 
merely strategies and precepts, not “rules” as envisioned by Searle. We illustrate below the 
maxims as quoted from Grice (1975: 45ff ).
  1.The maxim of QUANTITY is given as “Make your contribution as informative as (but not 
more informative than) is required.” 

   2. The maxim of QUALITY is concerned with truthfulness: “Do not say what you believe to 
be false, or that for which you lack adequate evidence.” This standard is more rigorously 
applied to scientific texts than to conversation, but even in the latter, it is generally regarded 
as a social obligation. Disregard for truthfulness may be motiveted by the intention of 
concealing one’s own actions.



filologia _ Филология _ Philology          filologia –Ganatleba_Ганатлеба          №1 2011      

165

     3. The maxim of RELATION is simply “be relevant”. Relevance could have at least two 
aspects: (a) what kinds of knowledge are related to a given topic; or (b) what kinds of 
knowledge would be useful in attaining some goal. 
     4. The maxim of MANNER includes several ways to arrange and deliver texts. “Be 
perspicuous” has been restated as “be such that the intentions you have for what you say are 
plainly served”. The maxim of manner includes another injunction, namely to “avoid 
obscurity of expression”. Here, the potential obstacle to communication lies in the phase of 
mapping already selected and organized content onto surface expression, rather than in 
making the selection itself. A third part of the maxim of manner is “avoid ambiguity”. 
Although many natural language expressions could have different senses under different 
conditions, ambiguity obtains only when it cannot be decided which sense is actually 
intended. If multiple senses are in fact intended, we would use the term “polyvalence”. While 
the processing of polyvalence is no doubt arduous, ambiguity has the additional annoyance of 
expending effort on materials neither intended nor useful. Consequently, participants hasten 
to eliminate ambiguity by regulative action, usually by paraphrasing the content into a non-
ambiguous format. The fourth part of the maxim of manner is “be brief”. While the maxim of 
quantity concerns how much you say, brevity concerns how much you take to say it. 
     By following the maxims, text producers are not committing themselves to performing 
special actions under conventionally established conditions; they are merely trying to 
communicate with a minimum of needless effort and disturbances. The application of the 
maxims would be a case of procedural attachment: the current materials of the discourse 
would be managed according to general procedures. However, producers’ intentions may lead 
them to violate the maxims when it seems expedient a factor suggesting that the “sincerity” 
criteria of speech act theory are not a satisfactory account for discourse actions.
     In behaviourism theory the human organism figures as a mechanism continually “respon-
ding” to the “stimuli” of its environment. Theories of language and meaning were set forth in 
these terms. One of the many human capacities ignored or even abrogated by this approach is
planning: the ability to envision alternative future states and to work toward a particular 
desired one. Of course, human planners are not all-knowing or all-powerful, and hence one 
must also notice and react to environmental conditions. Yet even then, the “stimuli” being 
encountered are often understood in terms of their implications for one's plans.
     The human mind is presumably endowed with what might be called a threshold of plan 
activation. This threshold would be the degree of awareness of possible future states that is 
required to start developing a plan. When a desired future state appears uncertain enough that 
its attainment might well fail, the planner has a problem. Hence, planning is an elaborated, 
comprehensive type of problem-solving applied to advancing the planner's own state toward a 
goal in an evolving situation. The plan might begin at the current state (the moment of making 
the plan) or at an initial state where the plan will start running later on. As a default, we could 
assume that the goal state should be desirable from the planner’s standpoint.
     The amount and intensity of planning would vary according to several factors: (a) the 
probability or improbability of attaining the goal; (b) the presence or absence of stabilized 
social conventions for attaining the goal; (c) the possible interference of counter-planners 
(other agents whose goals conflict with one's own); and (d) the required range of planning, i.e. 
short-term vs. long-term (the number of steps needed to carry out the plan. The discourse 
action, which changes a situation, would be plan-directed whenever the text producer is trying 
to steer the situation toward some goal. The term “situation management” can designate this 
activity, while the simple reaction to a situation by describing or narrating the available 
evidence would be “situation monitoring”.
      Since discourse is definable as a situation or event sequence in which various participants 
present texts as discourse actions, we can consider communication through discourse as an 
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instance of interactive planning. For example, your plan might require inducing beliefs in 
others such that they will be helpful in bringing about your goal. This plan would be 
problematic if those beliefs were contrary to available evidence, or not based on evidence at 
all. 

   A strategy of discourse action bears upon how situations are monitored. According to this 
strategy, if a monitoring is rejected or disapproved of, it could be replaced with a less
mediated version, i.e. a version based more directly on the available evidence.
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Интенциональность
(лекция по лингвистике текста)

Т. Мебуке

Статья является лекцией по курсу лингвистика текта и посвящена вопросу интенциональности 
как одному из основных параметров текстуальности

ინტენციონალობა
(ლექცია ტექსტის ლინგვისტიკაზე)

თ.მებუკე

მოხსენება წარმოადგენს ლექციას ტექსტის ლინგვისტიკაში და ეძღვნება 
ინტენციონალიზმს, როგორც ტექსტუალობის ერთ-ერთ ძირითად პარამეტრს.
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svanuri saistorio sityvierebis Tematika
tyveobis amsaxveli gadmocemebi

o. oniani
Tbilisis saxelmwifo universiteti

       svanuri sagmiro-saistorio gadmocemebi gamoirCevian Tematikuri 

simdidriTa da mravalferovnebiT. maTSi mTeli sisruliTa da maRal-
mxatvruli ostatobiT aisaxa da warmoCnda kuTxis yofierebisaTvis 

damaxasiaTebeli umTavresi mniSvnelobis istoriuli movlenebi-uZve-
lesi droidan dRemde. cxadia, maTi safuZvlebi zogad qarTul 

ZirebSia saZiebeli, magram svaneTi mniSvnelovnad originaluri tomob-
rivi erTeulia saqarTvelosi, misi istoriuli Tavgadasavalic speci-
fikuria. aq moZiebuli folkloruli masala, kerZod, saistorio 
gadmocemebi arqaulia. Tavdapirvelad safexurebamde mivyavarT, isini 
sazogadoebis ganviTarebis Soreul warsulSi gvaxedeben, TiTqmis, 
romlis kvali saqarTvelos sxva kuTxeebSi mTlianad gamqralia, 
svanurSi ki Tavdapirveli myofobiTaa SemorCenili. amdenad, maTi 

Seswavla aucilebelia... a.SaniZe axasiaTebs ra besarion niJaraZis (Ta-
visufali svani) moRvaweobas, mis eTnografiul-folklorul werilebs, 
sagangebod miuTiTebs, rom maTi mniSvneloba “igivea svaneTisaTvis, rac 

vaJa-fSavelas “fSaveli da misi wuTisofeli” fSavisaTvis. rasakvirve-
lia, svanuri sagmiro-saistorio sityvierebis Seswavlasac iseTive 
mniSvneloba aqvs mkiTxveli sazogadoebisaTvis, rogorc saqarTvelos 

nebismieri kuTxisas. dabejiTebiT SeiZleba iTqvas, rom svanur zepir-
sityvierebaSi moZiebuli masala kide ufro amdidrebs, afarToebs da 
axali SinaarsiT avsebs zogad qarTul saistorio sityvierebis 

Tematikur samyaros da garkveulad met sisrules, siaxlesa da dama-
jereblobas mateben mas...
      ibadeba kiTxva: mainc riT aris saintereso svanuri saistorio 
gadmocemebi? rogoria am gadmocemebis Tematikuri samyaro? ranairi 
Sinaarsis? ras Seicaven, gveubnebian es gadmocemebi iseTs, romelic 
gamokveTilad gamoarCevs maT saqarTvelos sxva kuTxis saistorio 

gadmocemebidan? ramdenad faseulia maTi Seswavla kvleva-Ziebis dRe-
vandel etapze? pasuxisaTvis imis aRniSvnaa aucilebeli, rom masala 
Zalze originaluria. maTSi sruladaa warmoCenili tomis SigniT 
mimdinare procesebis Taviseburebebi, kerZod, gvarebis, soflebis, Tu 
calkeul mosaxleTa Soris tyved gataceba, romelic saqarTvelos 
arcerT istoriul kuTxeSi ar dasturdeba. Cveni kvlevis saganic es 
aris, tyved gatacebis SemTxvevebi, ufro zustad tradicia, romelic 
mxolod svanTa yofierebisaTvis aris damaxasiaTebeli. cnobilia, rom 
Zvelad gvarTa Soris urTierTobebi Zalmomreobaze iyo dafuZnebuli, 
oRond ara marto gvarTa Soris. aq ganmartebaa saWiro: zogjer TviT 
gvarSic adgili hqonda ZmaTa Soris mkvlelobebs, dazaralebulis 
saxl-karis dapatronebas, aseve saxnav-saTesi miwebisa da saqonlisac. 

am azriT sainteresoa saistorio wyaroebSi kargad cnobili sag-
vareulos dadeSqelianebis istoria... davsZenT, rom gvarTa Soris 
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brZola, mtroba pirvelobisaTvis xSirad erT-erTi gvaris sruli 
amowyvetiT mTavrdeboda. adamianis tyved gataceba sisxlis safasuris 
tolfasi iyo. cxadia dazaralebuli ver egueboda damcirebul 
mdgomareobaSi yofnas, igi mTeli sagvareulosaTvis iyo sircxvili, 
amitom urTierTobebi rTuldeboda. vidre mizezebze daviwyebdeT 

msjelobas, imis aRniSvnaa aucilebeli, rom svanuri saistorio gadmo-
cemebis mniSvneloba ar SemoisazRvreba mxolod wminda folkloris-
tuli interesebiT. isini erT-erT sando istoriul wyarod arian 
miCneuli TviT istorikosebis mier. mxedvelobaSi gvaqvs g.gasvianis 
Zalze saintereso monografiuli naSromi “narkvevebi Sua saukuneebis 
svaneTis istoriidan” (gasviani 1991-18) naSromSi saistorio wyaroebiTan 
erTad damowmebulia didZali folkloruli masala, rogorc svanuri 
prozauli teqstebidan, ise poeziidan. warmodgenili zepirsityvier 
ZeglebSi realuri sinamdvilea asaxuli, istoriulad dadasturebuli. 
ase rom, isini yovelmxriv sando istoriul wyaros warmoadgenen, maTi 
mniSvnelobac gansakuTrebulia...
       problema sakmarisad rTulia da albaT saWiroa imis Cveneba, Tu 

rogor xdeboda SigniT, svanur yofierebaSi tyved gatacebis Sem-
Txvevebi. ra iyo am yovlad gaumarTlebeli qmedebis mizezi, safuZ-
vlebi. rasakvirvelia, dRevandeli gadasaxedidadn gaWirdeboda misi 
sruli gageba Tu axsna. sirTuleebi Zalian bevria, amitom sifrTxilea 
saWiro... uamrav mizezTagan erT-erTi, albaT, adamianTa karCaketili, 
SezRuduli  cxovreba, mZime ekonomikuri mdgomareoba iyo, isic 
gasaTvaliswinebelia, rom Zvel droSi adamianebs da  soflebs Soris 
kontaqtebi, urTierTobebi, neklebi iyo, eWvisa da undoblobis erT-
erTi safuZveli aqedan iRebda saTaves da bevri sxvac. Tumca svaneTi, 
rogorc amas istorikosebic adastureben, arasodes yofila 
mowyvetili barTan urTierTobas, mas arcerT dros ar ucxovria 
TviTkmari cxovrebiT. miuxedavad amisa faqti faqtad rCeba, gvarovnuli 
damokidebulebebi Tavis daRs asvamda sazogadoebis ganviTarebas. 

soflebs Soris arc Tu ise megobruli urTierTobebi arsebobda, ami-
tom adamianebi frTxilobdnen, eridebodnen marto siaruls mezobel 
Tu Soreul soflebSi, mxolod jgufurad, koleqtiurad dadiodnen 
TviT samuSaoze da sxva ram saqmezec. rasakvirvelia gamonaklisi 

SemTxvevebic iyo. sofelSi gamoereoda gansakuTrebiT Zlieri (fizi-
kurad), amasTanave avtoritetuli pirovneba, romelic marto, amxanagis 
gareSe dadioda yvelgan, axlo Tu Soreul soflebSi, magram es iyo 
iSviaToba da amgvar gamorCeul pirovnebaze legendebic ki iqnmeboda. 
cxadia amgvari pirovneba vaJas sityvebiT rom vTqvaT "Zvirad uRirda 
Tems", sofels, mTel xeobas am sityvis farTo gagebiT. igi bevr mZime
saqmeebs agvarebda, mowinaaRmdegeTa Soris mediatorobda. arsebiTad 

amgvari rCeuli adamianebis xvedri iyo samkvdro-sasicocxlod gadaki-
debul gvarTa, sofelTa, Tu pirovnebaTa Soris saqmis keTilad mogva-
reba.
       tyved gatacebis SemTxvevebTan dakavSirebiT sagangebod unda 
gaesvas xazebi erT mniSvnelovan garemoebas, romelic erTgvarad 
amsubuqebda da xels uwyobda adamianTa Soris megobrul siaxlovesa 
da erTianobas. es iyo religiuri dResaswaulebi. aq adamianebi Zalian 
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mokrZalebulad qmedobdnen, RmerTis risxvas yvela erideboda, Tumca 
aqac TiToeul gvars, Tu stumars Tavisi adgili hqonda miCenili. 
dResaswauli yovelTvis mSvidad, mxiarulad da keTili ganwyobiT 
mTavrdeboda, miuxedavad amisa, faqti faqtad rCeba, tyved gatacebis 
SemTxvevebi arsebobda, amitom umjobesi iqneba teqstebze uSualo 
dakvirveba. gadmovcemT erTerTi gadmocemis "tyves rogor iWerdnen" 
Sinaarss: "Zvelado erTi soflidan meore sofelSi gadasvlas marto 
(amxanagis gareSe) iSviaTad TuU vinme gabedavda _ imitom, rom sxva 
soflelebi iWerdnen da sanam dazaralebuli safasurs ar gadaixdida, 
manamde datyvevebuls ar gaaTavisuflebdnen. mdidars meti unda 

gadaexada, Raribs naklebi. safasurs, gadasaxdels is mosaxle daad-
genda, romelmac daiWira, romelTanac tyve imyofeboda. tyve adamianis 
ganTavisuflebisaTvis gadasaxdeli sisxlis safasuris tolfasi unda 
yofiliyo _ dazaralebuls saxnav-saTesi miwebi unda gadaexada, 

qonebis garkveuli nawili, saqoneli, ganZi. roca mosaxle tyves da-
iWerda, fexebs "pulSi", specialurad gakeTebul xis borkilSi Caus-
vamdnen, rom ver gaqceuliyo da cixe-koSkis dilegSi daamwyvdevdnen, 
zed fiqal qvas daafarebdnen, rom sinaTle ar Sesuliyo. am dilegs 
satyveos eZaxdnen. tyveso dReSi erT patara "kokors" Caugdebdnen 
ZaRliviT da civi wylis magier Tbil wyals asmevdnen. Tu tyve 
SedarebiT karg mosaxlesTan moxvdeboda, Sin hyavdaT, saxlSi, sanam 
safasurs ar gadaixdidnen. zogjer adamians tyved mTeli sofeli 
iWerda. aseT SemTxvevaSi, borkilebSi Casmis Semdeg erTi mosaxledan 

meore mosaxleSi gadahyavdaT da ase daatarebdnen mosaxlidan mosax-
leSi. im SemTxvevaSi, Tu mosaxle safasurs ver gadaixdida, maSin daav-
lebdnen tyves xels da saqonelSi gayidnen oseTSi (Crdilo kav-
kasiaSi). datyvevebuli ojaxs qmnida, Tu sarwmunoebas Seicvlida da 
mravldeboda kidec. maTi Camomavlebi axalc bevria yaraCaSi, 
yabardoSi, balyareTSi da sxva. zogierTi gvaris adamianebi gadmodian 
svaneTSi, ecnobian TavianT naTesavebs. aqedanac gadaipatiJeben da 
amnairad aqvT urTierTobebi” [svanuri 1978: 70].
      gadmocema mravalmxrivadaa saintereso. rogorc Sinaarsidan 

irkveva tyved gataceba sxvadasxvanairi iyo: individualuri da koleq-
tiuri. pirveli, roca konkretulad mosaxle daatyvevebda vinmes. aseT 

SemTxvevaSi molaparakebac individualuri iyo. cxadia, am gaumar-
Tlebel Cveulebas (adamianis datyveveba) Tan axlda mtroba, amitom 

safasuris gadamxdels fici unda daedo, rom Surs ar iZiebda, wina-
aRmdeg SemTxvevaSi tyves ar ubrunebdnen Tavisianebs. dazaralebuli 

sabolood iZulebuli iyo damtyvevebels yvela pirobebze daTanxme-
boda. sul sxvagvari iyo molaparakeba, roca pirovnebaTa garkveuli 
wre daatyvevebda vinmes...
       mravlismetyvelia isic, rom koSkSi datyvevebulisaTvis calke 
dilegi iyo gamoyofili _ satyveo. gadmocemidan vgebulobT, rom tyved 
gatacebas koleqtiuri, jgufuri xasiaTi hqonda. samwuxarod adamianis 

datyvevebas zogjer sofelic mxars uWerda da gamtaceblebs mfar-
velobda kidec. es ki Zabavda urTierTobebs da arTulebda molapa-
rakebas. mxolod soflis Tavkacebis, gvaris, ojaxis "maxvSebis" _
ufrosebis da mTeli xeobis ZalisxmeviT xerxdeboda Serigeba... swored 
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am azriTaa saintereso gadmocema "jabas da sanjaxaTis" Sepyroba. 
"ifarelebs adre svibiSerebis bitili dauWeriaT. damWerebi xvistanebi 
yofilan. svibiSerebs ifaris wm. giorgisaTvis xari miuyvaniaT. mosula 
sofeli da svibianT bitili gauTavisuflebiaT. Semdeg latalelebs 
jaba da sanjaxaTi dauWeriaT. sanam safasuri ar gadauxdiaT, ar 
gauTavisuflebiaT. amis Semdeg ifarelebi yovelTvis cdilobdnen 
latalelebis daWeras (vinmes), magram veravin mouxelTebiaT... maSin 
saqonlis jogi waurTmeviaT latalelebisaTvis. latalelebs undodaT 
jogis warTmeva, magram sanam jabasi da sanjaxaTis safasuri ar 
daubrunebiaT, manamde arc ifarelebs daubrunebiaT jogi..." [svanuri 
1978: 70].
       am gadmocemidan aSkaraa, rom sofeli Tavis soflis 
macxovreblis interesebs icavda, es ki mwvave dapirispirebas iwvevda. 
aseT SemTxvevaSi xalxi koleqtiurad jgufurad dadioda yvelgan. 

teqstSi aqcentirebuladaa Tqmuli, rom ifarelebi yovelTvis cdi-
lobdnen latalelebis daWeras, magram veravin moixelTes. rasakvir-
velia, dazaralebuli sofeli ver uguvdeboda sircxvils, yovelTvis 
cdilobda samagieros gadaxdas. gadmocema gvauwyebs, rom ifarelebma 
sxva xerxs mimarTes. saqonlis jogi warstaces latalelebs da sanam 
jabas da sanjaxaTis daxsnaSi gadaxdili safasuri ar daubrunes 
uklebriv, manamde arc jogi daubrunes latalelebs. sabolood 
yvelaferi SerigebiT damTavrda. ase, rom tyved gatacebas SigniT 
svanur yofierebaSi didi daZabulobebi axlda.

       daiZebneba iseTi gadmocemebic, sadac tyved gataceba urTierT-
Selaparakebis gamoc xdeboda. ase magaliTad gadmocemaSi "uSgulelis 

datyveveba" moTxrobilia erT-erTi monadiris Tavgadasavali. "sanadi-
rod wasulma uSgulelma jixvi mokla. ifiqra: sad, visTan misatanad 
emjobineba es jixvi? didi xania maTi gazrdili gelaxsani (yansavisani) 
ar unaxavs. menatreba da es jixvi kargi ZRveni iqneba Semodgoma dRes. 
asec gaakeTa. wamoikida jixvi da moaqvs mestiaSi. gzaSi Sexvdnen 

kalelebi da xaldelebi, aumizezdnen, Cxubi dauwyes. uSguleli da-
iWires, jixvi waarTves. es uSgulelebma gaiges da daerivnen erTmaneTs 
saCxubrad. am dros gamoCnda avgulaanT gegi da Serigebisaken mouwoda. 
es saqme yansavTan gadavwyvitoTo, daiwyes saqmis garCeva, "mouravoba": 

kalelebs da xaldelebs naxevari sisxlis safasuris gadaxda gada-
uwyvites, magram gadasaxdelis naxevari yansavma gadaixada, vinaidan 
areuloba mis gamo moxda, danarCeni kalelebma da xalelelebma: maT 
TiTo Zroxa uSgulelebs gadasces.

       ganxiluli gadmocemidan gairkva, rom tyved gatacebis SemTxve-
vebi sxvadasxvanairi iyo... Tu gatacebuli tyve Soreuli soflidan, 
regionidan iyo, magaliTad mestiidan lentexeli, laSxeli (qvemo 
svaneTidan) gatacebuli, an piriqiT, maSin molaparakeba kide ufro 
rTuli iyo. sabolood gamoinaxeboda saerTo nacnobi, igi auwyebda 
dazaralebul ojaxs, rom maTi Svili umZimes pirobebSia, ixveweba 
gaTavisuflebas, niSnad gadascemda Svilis Tmas naWerSi Sexveuls. 
esec mudaris niSani iyo, rom Svelas iTxovda. deda Tmis naWers 
sagangebod inaxavda. dazaralebuls imasac auwyebdnen, rom Tu Svils 
ver daixsnidnen, tyved gayidvas upireben oseTSi, Crdilo kavkasiaSi. 
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Tu dazaralebuli ver gadaixdida safasurs, tyves gayidnen. deda 
xSirad gamoitanda Svilis Tmas da dastiroda.
       tyveobis amsaxveli zepirsityvieri masala sakmarisada bevria 
qarTul xalxur sityvierebaSi, magram vimeorebT, arcerT kuTxeSi, 
TviT aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi: fSavsa da xevsureTSi ar 
dasturdeba gvarebs, soflebs Soris tyved gatacebis SemTxvevebi. igi 

mxolod svanur zepirsityvierebasa da eTnografiul yofaSia Semor-
Cenili.

gamoyenebuli literatura;
gasviani 1991: gasviani geronti, narkvevebi Suasaukuneebis svaneTis istoriidan, 
Tb. `mecniereba~, 1991.
sixaruliZe 1949: sixaruliZe qsenia, qarTuli sagmiro-saistorio sityviereba, 
Tsu gamomc. 1949.
svanuri enis qrestomaTia 1978: teqstebi Sekribes: a. SaniZem, m. qaldanma da   
z. WumburiZem, a. SaniZisa da m. qaldanis redaqciiT, Tb. 1978 w.

Тематика сванских исторической словесности: предания о пленных и пленениях

О. Ониани
профессор, ТГУ

В статье представлены результаты исследования в сванских исторических преданиях 
мотивов взятия в плен; делается вывод, что этот мотив обнаруживается только в сванском 
фольклоре и этнографической действительности.

Subjects of svans historical literature: legends about captured and captives
                                                                                                                                       O.Oniani

                                                                                                                   proffesor, TGU 
The article deals with the motives of taking hostages in the historical speech expressions of the 

svans. The author concludes that these motives are typiqal only for the svans folklore and 
ethnography.

svanuri saistorio gadmocemebis Tematika

o. oniani
profesori

Tbilisis saxelmwifo universiteti
     

svanuri sagmiro-saistorio sityviereba zogad qarTulisaTvis 
damaxa-siaTebeli yvela arsebiTi niSan-TvisebebiT warmogvidgeba. mis 

realuri safuZveli kuTxis mravalsaukunovani istoriiT ganisazRvre-
ba, amitom pirvel rigSi xalxuris istoriasTan mimarTebis problemaa 

gasarkvevi. mxatvrul nawarmoebs istoriul sinamdvilesTan ver gava-
igivebT, Tumca aseTi gadmocemebic mogvepoveba... qs.sixaruliZis azriT, 

“sagmiro-saistorio nawarmoebTa bunebis gasarkvevad sxvadasxva sakiT-
xis ganxilvisas saWiroa saTanado adgili daeTmos istoriuli si-
namdvilis interpretacias, magram saWiroa sifrTxile. xalxuri 
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nawarmoebi am TvalsazrisiT mkacr istoriul kritikas moiTxovs. igi 

pirvel rigSi mxatvruli Semoqmedebaa zepirsityvierebis yvela Tavise-
burebebiT-kontaminacia-ciklizaciiT, anaqronizmebiT, tradiciuli mo-
tivebis epikuri damuSavebiT da teqstis poeturi evoluciiT... xalxur 
nawarmoebSi istoriuli sinamdvilis interpretacia aucilebelia, misi 

ideuri mxaris gasaTvaliswineblad. sinamdvilis istoriuli inter-
pretaciis safuZvelze unda moxdes agreTve SemoqmedebiTi procesis 
dadgena; kerZod, sagmiro, liro-epikisa da eposis warmoSobisa da 

ganviTarebis gzebis gaTvaliswinebis”. am azriTo, `saistorio ganyo-
fileba misi realuri safuZvelis gamo yvelaze xelSesaxeb masalas 
iZleva. (sixaruliZe 1949: 8 qsenia sixaruliZe, qarTuli sagmiro-
saistorio sityviereba 1949-8). mkvlevari imasac gvauwyebs, rom 
“istoriuli leqsi ukavSirdeba istoriul pirs, Tu movlenas”, xolo 

gadmocemaso ar ganucdia sagrZnobi poeturi evolucia da igi isto-
riuli faqtis aRweras warmoadgenso”. amdenad, amgvari gadmocemebi 
WeSmarit istoriul wyarodac SeiZleba miviCnioT... damowmebuli 

Tvalsazrisi mravalmxrivaa saintereso, masSi Teoriuladaa gaazre-
buli sagmiro-saistorio sityvierebis buneba, Janruli specifika. 
qs.sixaruliZe pirvelia qarTveli folkloristebidan, romelmac 

mdidar saarqivo da samecniero eqspediciebze uSualod mis mier mopo-
vebul masalebze dayrdnobiT sruli saxiT Seiswavla da warmoaCina am 
Janris mdidari Tematikuri samyaro da mogvca misi Rrma analizi. 
davsZenT, rom mis mieraa Sekrebili da gamocemuli sami tomi 
teqstebisa: “qarTuli sagmiro saistorio sityviereba”, masSi 
saqarTvelos yvela kuTxis masalaa warmodgenili, maT Soris 
svanuridanac...
     CvenTvis saintereso sakiTxTan dakavSirebiT mcire eqskursia 

aucilebeli: svaneTi Tavisi istoriiT, yofierebiT, tradiciebiT, arsi-
Ta da niSanTvisebebiT, rogorc samegrelo, saerTo qarTuli Zirebidan 
amozrdili tomobrivi erTeulia, mniSvnelovnad rTuli, Taviseburi. 

masSi erovnuli ZirebisaTvis damaxasiaTebeli arqaulobebia Semona-
xuli rogorc enobrivi TvalsazrisiT, ise rwmena-warmodgenebiT, zne-
CveulebebiT, sazogadoebis ganviTarebis TaviseburebebiTa da mdidari 
folkloruli tradiciebiT, ase rom, raime gansakuTrebuli iseTi, 
romelic ucxo iqneboda zogadqarTulisaTvis araa mosalodneli da 
arc aris. cxadia, es ar niSnavs imas, rom svanur yofierebaSi araferi 
iyos originaluri, gansxvavebuli, mkveTrad gansxvavebuli, axalic, 
magram yvela SemTxvevaSi misi sawyisi mainc saerTo qarTul ZirebSia 

saZiebeli. amdenad, arsebuli specifikurobani bunabrivad unda miviCni-
oT. igi arasodes ewinaaRmdegeba da ar gamoricxavs zogadqarTuls da 
Tu ucxouridanaa Semosuli raime motivi, epizodi an siuJetur, 
gavlenasTan gvaqvs saqme, imas Tavisi adgili unda mieCinos. aq ukve 
Tavs iCens da gasaTvaliswinebelia xalxTa Soris urTierTobebi, 
kavSirebi garesamyarosTan. dakvirvebuli kvleva –Zieba am movlenasac 
SeamCnevs... rac Seexeba SigniT, TviT tomobrivi yofiTi sxvaobebis 

arsebobas, Tavisi axsna eZebneba kuTxis, farTo gagebiT, eris isto-
riaSi. rasakvirvelia, CvenTvis amosavalia istorikosebis azri, rom 
qarTveli xalxis mravalsaukunovani arsebobis manZilze iyo dro, 
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rodesac mimdinareobda damoukidebeli tomobrivi ganviTarebis proce-
sebi, ramac gansazRvra rogorc eTnografiuli, istoriuli, religiuri 
da sxva, ise folklorul JanrTa Camoyalibebis da ganviTarebis gzebis 
specifikurobani, safexurebic... svaneTSi gasuli saukunis ormoc-
ormocdaaTian wlebamde SemorCa gvarovnuli urTierTobebis arqauli 
gadmonaSTebi, TviT iseTi sazogadoebrivi safexurisac ki rogoric 
matriarqatia. amitom aq moZiebuli eTnografiuli da fokloruli 
masala gansxvavebul midgomas saWiroebs. xazgasmulia isic, rom 
svaneTSi zepirsityvier JanrTa uCveulo TavmoyrasTan gvaqvs saqme. 
klasikur xalxur prozas, mxars umSvenebs klasikuri poezia Tavisi 
Janruli mravalferovnebiT. am azriT svanuri folklori mkveTrad 
gamorCeuli TavisTavadobaa saqarTvelos sxva kuTxeebTan SedarebiT. 
saidan, rogor, Tu ranairad, Zneli sapasuxoa. igi damoukidebel 
kvlevas saWiroebs.
    warmodgenili Tvalsazrisebis fonze Zalze sainteresoa svanuri 
saistorio gadmocemebi. ras mogviTxroben isini? riT arian 
sayuradRebo? ai, kiTxvebi, romlebic pasuxs moiTxoven. martivad rom 

vTqvaT, svanur saistorio gadmocemebSi kuTxis istoriul Tavga-
dasavalTan erTad moTxrobilia gvarebis, TviT soflebs Sorisac 
arsebuli Zalze rTuli daZabuli urTierTobebi, romelTa safuZveli 
realuri sinamdvilea. aq mogonili araferia. isini sando, yovelnairad 
sando istoriul wyaros warmoadgenen. am azriT sainteresoa g. 
gasvianis monografiuli naSromi “narkvevebi Sua saukuneebis svaneTis 
istoriidan. cxadia Sefasebisagan Tavs vikavebT, vinaidan istoriul 
problemebze saubari folkloristikis mizans ar Seadgens, Cven 

istorikosTa mxolod monapovrebi, dadgenili Tvalsazrisebi gvainte-
resebs, magram unda davZino, rom g.gasvianis monografiuli naSromi 
dawerilia maRalkvalificiur doneze. avtoris yoveli msjeloba, 
Tvalsazrisi, damyarebulia didZal faqtobriv masalaze. saarqivo Tu 

cnobil istoriul wyaroebTan erTad uxvadaa damowmebuli da gaana-
lizebuli folkloruli da eTnografiuli masala. isini samar-
Tlianadaa miCneuli utyuar istoriul wyarod. marTalia, teqstebi 

folklorulia, magram maTSi ar SeimCneva aranairi cvlileba, namdvi-
li ambavia moTxrobili, ase rom, teqstis raime poetur evoluciaze 
saubari zedmetia. mxolod sinamdvilea aRwerili yovelgvari 
Selamazebisa da gadasxvaferebis gareSe. gadmocemebi ukavSirdebian 
garkveul pirovnebebs, saistorio wyaroebSi kargad cnobil 

sagvareuloebs, maT Soris brZolebs gavlenis sferoebis gafarToebi-
saTvis. ase rom, gadmocemebSi mogonili araferia, arc raime 

fantastikuri... masala mravalferovania, igi monografiuladaa Sesas-
wavli. konkretul SemTxvevaSi ki gvainteresebs kuTxis istoriaSi da 

saerTod saqarTvelos istoriaSi kargad cnobili ori didi sagva-
reulos, riCganebisa da dadeSqelianebis brZola pirvelobisaTvis. es 
brZola Zalze sastiki da Seubralebeli iyo. metic SeiZleba iTqvas, 
rogorc es g. gasvians SesaniSnavad aqvs gamokvleuli, adgili hqonda 
TviT dadeSqelianebSi, SigniT ZmaTa mkvlelobis faqtebs, magram Cven 
gvainteresebs dasaxelebul gvarTa dapirispireba, brZola. am azriT 
gansakuTrebiT sayuradReboa gadmocema “riCganebis amowyveta”. aseTi 



filologia _ Филология _ Philology          filologia –Ganatleba_Ганатлеба          №1 2011      

174

saTauri araa SemTxveviT, svaneTSi marTlac hqonda adgili calkeuli 
gvarebis srul amowyvetas. gadmocema gvauwyebs, rom riCganebi Zlieri 
sagvareulo yofila. istoriuli wyaroebidanac irkveva, rom isini 
garkveul periodSi dadeSqelianebze Zlierebi iyvnen, amjerad maT 
sabinadro adgilze mxolod saxlebisa da cixe-koSkebis nangrevebia 

darCenili. Tavis droze ki “riCganebis erTi nawili lazgarSi sax-
lobda, meore magirds, mesame Cagas cixe-koSkSi.
    riCganebis meore nawili umetesad beCosa da farSi cxovrobda. 

isini yofilan sof. cxumaris batonebi. ecer-cxumaris soflebs saba-
tonod erTmaneTs ecilebodnen riCganebi da dadeSqelianebi.

     riCganebis ufross erqva gugCa, mis cols imaxaTi. gugCa goliaTu-
ri aRnagobis vaJkaci yofila, axovani, SesamCnevad lamazi. mTqmelis 
SeniSvniT uswavleli. mas Tavis dasacavad zarbazanic hqonda nayidi 
CrdilokavkasiaSi, ronelic Zalze kargad isroda mizanSi. sami cixe-
koSkis patroni iyo, TiToeulSi 60 mcveli eyena.

    erTxel gugCasa da mis cols, imaxaTs, estumra sof.zagridan gamoq-
ceuli kaci, romelic didxans darCa stumrad. aq man col-qmris didi 
ndoba daimsaxura, farulad ki oTar dadeSqelianTan dadioda.
    oTarma moisyida: - im zarbazans Tu dauSli gugCaso. amas aravin 
aqcevda yuradRebas. sxva veraferi iRona zagrelma kacma da erT dRes 
gugCas da mis cols imaxaTas uTxra: - ratom aWmevT amden adamians 
esoden did qonebaso? damaSlevineT es zarbazani ise, rom erTi kacis 
saxmari iyos da is me viqnebi, me marto davicav Tqvens sacxovrebelso.
    gugCam da imaxaTma gaixares: - es marTali uTqvamso. amis mWedlebi 
iyvnen beCoSi, beCos riCganebTan. eseni gamoiyola gugCam da daawyebina 
zarbazanis daSla. am zarbazanis daSlas erTi kvira mounda oTxi kaci 
da ase erT dRes gaisroles, magram axla TviT TviT koSksac ki ver 
moaxvedres, meore srolaze kide ufro metad acda mizans. zagreli 
kaci am dros gamoepara gugCas da oTar dadeSqelianTan miitana ambavi: 
- ase da ase, es zarbazanio gavafuWebineo da dRes misi gamarjveba 
ariso, iqneba.

    oTarma amxanagebi (mosamsaxureebi) gaiyola mdinareze Wokebis gasa-
debad. xidebze yvelagan gugCas mcvelebi, yaraulebi idgnen. samuSaos 
mxolod RamiT asrulebdnen.
    gugCas mouvida ambavi, rom viRaceebi mdinareze (igulisxmeba 

enguri) Wokebs debeno. imxaTs uTxra gugCam: eso oTarSerebis namoq-
medaria. maTi saqme cudad ariso, zarbazani gafuWebuliao. igio 
mokeTeebTan wava, Tu ara marto isini verafers gaxdebiano.
    gugCa latalisaken gaemarTa daxmarebis saTxovnelad. mTqmeli 
SeniSnavs, rom am Semodgomas gzebi moyinuli iyoo. gugCas fexi 
ausxlta da Sua rionSi (engurSi) Cavarda.
    am dros oTari da misi amxanagebi mdinareze (engurze) Wokebs 
debdnen. uceb, oTaris msaxurebma wyalSi dainaxes, raRac Savi mohqonda 
rions (engurs). oTaris amxanagebs (msaxurebs) gauxardaT: madliano 
ufroso RmerTo, es neta gugCa iyoso.
    ase Camoatara maT gaswvriv, paralelurad. daucacxana oTarma: -
gamoiyvaneTo! gamoaTries es, gasinjes da namdvilad gugCa iyo. oTarma 
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Tqva: - dRes Cveni saqme kargad aris: (daviTiani, qaldani, Tofuria 
1957:81,82)
    oTaris jari “uras” ZaxiliT Seesia gugCas saxlsa da cixe-koSkebs. 
imaxaTma gaaswro latalisaken. darCenilebi sul mTlianad amowyvites 

da amieridan riCganebis samosaxlos oTarSerebi (dadeSqelianebi) da-
epatronen” g. gasvianis azriT, “dadeSqelianebsa da riCganebs Soris 
gadamwyveti brZola XVII-XVIII saukuneebSi gaCaRda. XVII saukunis Sua 

xanebamde cxumarSi riCgvianebi mZlavrobnen, xolo ecerSi dadeSqeli-
anebi. erTica da meorec Tavgamodebul brZolas eweoda pirvelo-
bisaTvis. Cans XVIII saukunis pirvel naxevarSi, cxumaris garda rig-
vianebi saxlobdnen farisa da beCos zogierT sofelSic... dadeS-
qelianebi, riCgvianebis garda, danarCen privilegirebul gvareulo-
bebsac daupirispirdnen, magram erTimeoresac aranakleb eqiSpebodneno” 
(gasviani 1991: 15,16)
     gvarebis amowyvetis SemTxvevebi Zalian bevria svaneTis istoriaSi 
da igi farTod aisaxa rogorc werilobiT, ise zepirsityvier ZeglebSi, 
kerZod, saistorio gadmocemebSi, isini mravalmxriv arian saintereso. 
amjerad maTze aRar SevCerdebiT.

damowmebani:

gasviani 1991: gasviani g. narkvevebi Suasaukuneebis svaneTis istoriidan, 
Tb. “mecniereba” 1991
sixaruliZe 1949: sixaruliZe qs. qarTuli sagmiro-saistorio 

sityviereba. Tsu gamomc. 1949

SaniZe a, qaldani m. WumburiZe z, svanuri qrestomaTia 1978.

Сванские исторические предания
О. Ониани

профессор, ТГУ

Тематический мир сванских исторических преданий разнообразен. В них со всей 
полнотой отразились исторические явления, борьба с внешним и внутренним врагов, случаи 
пленения, обострение  взаимоотношений между сёлами, кровавые схватки между родами, 
которые распространялись и на поколения и заканчивались полным истреблением одногоиз 
них.

Такие враждебные взаимоотношения описываются в предании «Истребление Ригвианов». 
Из исторических источников известно, что между Ричгвианами и Дадешкелианами шла 
беспощадная война за первенство. В XVII-XVIII веках между разразлась решающее  сражение, 
что закончилось истреблением Ричгвианов. Предание считается достоверным историческим 
источником. В нём совершенно точно описывается то, как смог Отар Дадешкелиани  истревить 
(при помощи предателсьтво) род Ричгбианов.

Historical Tales of the Svans
                                                                                                         

           O.Oniani
                                                                                                                    professor

The artikle describes historiqal, folklore tales of the noble svans, as well as facts about wars 
between clans: The authore conelades the these wars often led to the full annihilation of whole clans.
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qarTuli frazeologizmis struqturis Tanamedrove xedva

b. cxadaZe, T. jagodniSvili
asistent profesori, sruli profesori

saqarTvelos teqnikuri universiteti
Tbilisi, kostavas 77

rogorc cnobilia, enaSi arsebobs mudmivi da cvladi ,,sidideebi’’ 
anu doneebi. Cven aq sagangebod gverds vuvliT ,,aqronias’’ da 
,,panqronias’’ [1]. ena, rogorc Sedegi, gvavaraudebinebs, rom enaSi raRac 
mudmivi (misi ZiriTadi saxis Semapirobebeli) monacemis arsebobas, 
iseve, rogorc esa Tu is ena (enobrivi) _ Semoqmedeba gulisxmobs enaSi 
cvlilebaTa da gardaqmnaTa saTanado kanonzomierebis arsebobas [2, 58]. 
am rakursiT droTa viTarebaSi enaSi icvleba ara marto calkeuli 
leqsema, gramatikuli kategoria, aqcentuacia, fonematuri struqtura, 

aramed fraza-frazeologia, winadadebis struqtura (resp. sityvaTgan-
lageba), sityvis semantikuri mxare. ase rom, am mxriv, axali 
teqnologiebis danergvis am safexurze, didi mniSvneloba eniWeba 

frazisa da frazeologizmis gansazRvras, frazeologiuri warmonaq-
mnebis definiacias; da rac mTavaria: dResac aqtualur sakiTxad rCeba. 
aqvs Tu ara calkeul sityvas ama Tu im konteqstSi frazeologiuri 
daniSnuleba, sad iwyeba da sad mTavrdeba frazeologizmis sazRvari.

am TvalsazrisiT saerTo da misaRebi azri specialur litera-
turaSi dRemde sabolood gamokveTili ara. mizezi, cxadia, isaa, rom 

lingvistika, mudmiv ZiebaSia. kvlav gadasaxedia saleqsikono da fraze-
ologiuri erTeulis kriteriumebi, saWiroa principebis xelaxali 

,,ganCxreka’’. Cveni mxriv davZenT, rom erToblivma Ziebam erT-erT prob-
lemur Temamde migviyvana _ Segveswavla, dagvedgina da leqsikogra-
fiul nimuSad warmogvedgina qarTuli derivaciuli, kompozituri da 

sintagmaturi sityvaformebis frazeologiuri Tvisebebi, xolo Sem-
dgom mogvexdina maTi  kompiuteruli modelireba~. swored am mizans 
isaxavda Cven mier teqnikur universitetSi 2010 wels Sidasagranto 
proeqtad warmodgenili da Sesrulebuli naSromi zemodasaxelebuli 
saTauriT.

sanam uSualod Cveneul midgomas da definicias warmovadgendeT, 
manam oriode sityviT SevexebiT am enobriv erTeulTa (sintagma, idiomi, 

kompoziti, abreviatura, frazuli gamonaTqvami, frazeologizmi) gage-
bas frazeologizmTan mimarTebiT. 

samwuxarod, qarTuli frazeologizmisa da misi struqturis Sem-
cveli monografiebiTa Tu calkeuli samecniero statiebiT qarTuli 
filologia mdidari araa. Cvens xelTaa mxolod Tedo saxokias 

Ffundamenturi 960 gverdiani naSromi [3], romelSic gverdigverd war-
modgenilia rogorc idiomatika, ise eTnografiuli xasiaTis Semcveli 

cneba-terminebi, xalxuri sibrZnis amsaxveli frazebi, andazebi, afo-
rizmebi da sxv., 

saintereso cda da midgoma aqvs prof. al. onians, romelmac fra-
zeologizmTagan calke odenobebad gamoyo idiomaturi gamoTqmebi [4].  
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mkvlevarma frazeologizmis Semcvel Tedo saxokiaseul araerT cneba-
terminze uari Tqva sxvadasxva mosazrebis gamo. imisaTvis, rom al. 

onians es procedura moexdina, saWiro iyo frazeologizmisagan gamo-
eyo idiomatika da ganesazRvra idiomis cneba, agreTve rogori iyo misi 
mimarTeba sityvasTan da Tavisufal SesityvebasTan. 

rogorც cnobilia, idiomi (romelic berZnuli sityvaa idiôma da 
,,Taviseburebas‘‘ niSnavs) minimum or komponents (mainc) Seicavs. 
amgvarad, calke mdgomi sityva, martivi Tu Sedgenili, idiomatur 
gamoTqmad, idiomad ar miiCneva, rac, sxva sityvebiT rom vTqvaT, imas 
niSnavs, rom agebulebis mixedviT, idiomi mkveTrad gansxvavdeba 

sityvisagan, magram emTxveva Tavisufal Sesityvebas (resp. sityvaT-
Sexamebas).  

amgvarad, idioms aqvs saerToO niSnebi rogorc sityvasTan, ise 
Tavisufal SesityvebasTan. amavdroulad is sityvisagan gansxvavdeba 
aRnagoba-agebulebiT, magram uaxlovdeba mniSvnelobis mixedviT. xazs 
vusvamT: mas Tavisufal SesityvebasTan aerTianebs agebuleba, magram 
ganasxvavebs mniSvneloba; e. i. idiomi formiT Sesityvebaa; igi Sedgeba 

ori an meti gramatikulad gaformebuli elementisagan, magram mniS-
vnelobis mixedviT es Sesityveba erT sityvas utoldeba, ase rom 
semantikurad is sityvis ekvivalentia. SeiZleba davaskvnaT: idiomi aris 
Sesityvebis formis mqone dauSleli leqsikuri erTeuli, romlis 
mniSvneloba ar gamomdinareobs komponentebis mniSvnelobaTa jamidan. 
am mxriv, cxadia, mniSvneloba ar aqvs imas, idiomi saliteraturo 

formaa Tu dialeqturi, an kalkur-kalkirebuli, Jargonuli Tu ucxo-
enaTagan sesxebis gziT warmoqmnili. Cveni azriT, mkvlevarma arc erT 
aseT idiomatur da frazeologiur erTeulze ar unda Tqvas uari, 

radgan isini qarTuli enis leqsikuri fondis nawilia da fraze-
ologizmis Sinaarsiseul struqturas asaxavs. frazeologizmis Sina-
arsis mniSvnelobiT sainteresoa barbarizmebi, rusizmebi, skabrezebi, 
dialeqturi masala (frazeologizmis Semcveli imeruli, guruli... 
leqsika). 

garda idiomisa, enaSi gansakuTrebuli adgili frazeologizmis 
Semcvel derivaciul leqsemebsac aqvs, rogorc ityvian, Zalian didia 
maTi ,,xvedriTi wona‘‘, aseTi sityvebi ki enaSi asobiTaa. 

amave funqciis mqonea kompozitTa (Txzuli anu rTuli Sedgeni-
lobis) kompozitTa didi nawili, aseve frazeologizmis Semcveli 
sintagmebi (Sesityvebebi anu sityvaTSexamebebi), maTi frazeologiuri 
Tvisebebi umdidres bazas da safuZvels qmnis samomavlod araerTi 
sakiTxis monografiulad damuSavebisa.

unda iTqvas, rom aseTi kompleqsuri midgoma qarTvelologiaSi _  
leqsikografiasaa da leqsikologiaSi jer aravis ucdia. dialeqturi 
leqsikis Semotanac da misi lingvisturi analizi Cvenmieri kvlevis 
siaxlea.

imavdroulad Cveneul inovaciur midgomad da siaxled migvaCnia 
frazeologizmis or ZiriTad erTeulad dayofa: 1. roca piriani zmniT 
warmodgenili frazeologizmis Semcveli derivaciuli sityva an 

winadadeba ar icvleba upiro zmniT; 2. roca msgavsi winadadeba Tavi-
suflad icvleba upiro zmniT. 
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samsjelo suraTi rom naTlad warmovidginoT, sanimuSod ramde-
nime magaliTs davasaxelebT:

abediviT mokideba pirdapiri mniSvnelobiT niSnavs cecxlis uceb, 
advilad danTebas. gadataniTi SinaarsiT -- saxeze almuris mokidebas, 
sibrazisgan an sircxvilisgan wamonTebas, apilpilebas, gabrazebas. 
rogorc cnobilia, abedi xis sokoa, igi kvesiT swrafad izidavs 
talisa gan moSorebul cecxlis naperwklebs. „cecxli nasroli iyo, 
igi moxvda dampal xesa da maSinve, rogorc abeds, moekida“ (ilia). Sdr. 
saxeze cecxli [abediviT] moekida. 
abedsaviT mokideba ix. abediviT mokideba.

abelas fexebis gakeTeba dablis gangeb amaRleba, iseTi Tvisebebis 
mikuTvneba moCvenebis mizniT, rac mimkuTvnebels ar gaaCnia; zemxedi 

kaci.SeniSvna: abela sakuTari saxelis knin. formaa: me-19 s. 60-ian wleb-
Si TavmaRali kaci abela raWidan TbilisSi Camosula, xis maRal 
oCofexebze Sedgeboda Turme da quCebSi saseirod dadioda. sam adlian 

oCofexebze Semdgari Camoivlida anCisxatis ubanSi, balRebs dResas-
wauli daudgebodaT _ auareba xalxi ukan dasdevda, rogorc jambazs, 
fulsac ki Soulobda. raWidan TbilisSi Camosuli abela eklesiebis 
SemkeTebel-Semamkobelic yofila, Tavze jvris damsmeli; eklesiebis 
gumbaTebze ise dadioda, TiTqos kukiis xidze daseirnobso [3, 6].  

„crupentela kaci yvelgan aseTia: raki safaneli Semoakldeba... 

maSin... yalxzed Sedgeba, abelas fexebs gaikeTebs, gahbuvdeba, gadid-
guldeba da ukvirs: ratom ver mxedven, ra simaRleze vdgevaro“ (ilia); 
„SuaSi beladi idga, maRali, TiTqo abela Semdgara xis fexebzedao’’ (s. 
mgalobl.);

frazeologiuri leqsikonis Sedgenisas (sulerTia, eleqtronuli 
versiiT  warmovadgenT Tu Cveulebriv beWduriT), msgavsi SeniSvnebi

ama Tu im sityvasTan Tu ama Tu im mkvlevris ganmartebasTan dakav-
SirebiT, aucilebel saWiroebad migvaCnia. 

cnobilia, rom qarTuli ena, ise rogorc msoflios samwerlobo 
Tu umwerlo nebismieri ena, misi leqsikuri fondi ucxouri da 
SeTvisebuli frazebisa da leqsemebisganac Sedgeba (Seureveli ena 

realurad samyaroSi arc arsebobs, TviT afrikisa da braziliis jun-
glebSic ki). ZirZvel qarTul enaSi ki es gansakuTrebiT TvalsaCinoa. 
qarTul enaSi, aseT frazeologiur gamoTqmebSi, araiSviaTad 
monawileobs warmoSobiT sparsuli, arabuli, Turqul-azerbaijanuli, 
somxuri, berZnuli, rusuli  da misT. sityvaformebi, zogjer mTeli 
frazeologiuri gamonaTqvamic mTlianad ucxouria (mag., ,,jandaba‘‘, 
jandaba da dozana‘‘..., ,,durak-sabak‘‘ (imer. Cveni masal. b. cx.).

qarTul enaSic, ise rogorc azerbaijanulsa da TurqulSi, gvaqvs 

araerTi msgavსi frazeologiuri gamoTqma-idiomi, romelTa Tavmoyra-
Sejereba, mecnieruli Seswavla, sityvaTa sesxebisa Tu kalkirebis 
dadgena.. araerT lingvokulturologiur faqts gamogvavleninebs. 
lingvisturi kontaqtebi, am SemTxvevaSi, mag., azerbaijanul-qarTuli 
(an somxur qarTuli) eTnolingvisturi da lingvolkulturuli 
erTobis zedmiwevniT dadgena-Seswavla, frazeologizmis kuTxiT, 
qarTuli enis yvela dialeqturi masalis gaTvaliswinebiT, saSuri 
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saqmea, radgan  frazeologizmi kulturas, istoriul-yofiT movlenas 
erTnairad itevs da iTavsebs... 

zemoTqmulis naTelsayofad frazeologizmis Semcveli sintagmis 
(Sesityvebis) kidev erT nimuSs davimowmebT:

alaiaSi gatareba qarTul enaSi, aseve qarTuli enis gurul 

kiloSi (romelic qarTuli enis aWarul kilosa da Turqul enas eme-
zobleba) dResac moqmedi idiomaturi gamoTqmaa, romlis fesvebi 
mraval saukunes iTvlis. wyaro ki, rogorc Cans, Turquli enaa: 

alaiaSi gatareba Sercxvena, sajarod galanZRva, gaqiaqeba, gabi-
abrueba, saxelis gatexa, gamasxaraveba. alai Turqulad razms, wyebas 
niSnavs (aseve: xumrobas, Sercxvenas, damorCilebas). Cans, es Turquli 
Cveuleba dasavleTis qarTvelobasac gadauRia. damarcxebulT alaiaSi 
atarebdnen, aqedan warmodga frazeologizmad qceuli gadataniTi 
mniSvneloba; tyve jariskacis jer cema, mere Sercxvena.
SeniSvna: Tu TurqeTsa da saqarTveloSi tyve jariskacs alaiaSi 
atarebdnen, sparseTSi tyve jariskacebis Tvalis daTxrac scodniaT. 
mag., cnobili iraneli mwerlisa da mkvlevris sadey hedaiaTis
moTxrobis gmiri, 80 wels gadacilebuli beberi, 8-coliani haji-aRa 
Tavs iwonebs Tavisi mamis saqmianobiT. igi mogviTxrobs: `gansvenebuli 
mamaCemi did aznaurTa wres ekuTvnoda. yandaaris brZolaSi man gasca 
gankarguleba tyveebisaTvis Tvalebi daeTxaraT, Tanac ise, rom mTeli 
Tvali ki ara, Tvalis sami mani da erTi Careqi amoeglijaT mxolod. 
Sin mobrunebisas gamarjvebul mamaCems haji mirza-aRasi mxarze eambora 
da sapatio ordeni da samxre uboZa. mamaCemi winandeli Sahis 
jilavdarad iTvleboda; mudam Tan axlda nadirobisas~... [5, 13]. 

alaiaSi gatareba rom Zvel saqarTveloSi Cveulebrivi movlena 

yofila, gvamcnobs saamiso specialuri qarTvelologiuri litera-
turac, romelSic TvalnaTliv Cans frazeologizmis arsi: mamaCemisgan 
gamigonia, rom gurulebs Cveuleba aqvT, mters rom daimorCileben, 

Tofebs qveS gaaZvrenen, da Semdeg miscemen Tavis „Tofebs qveS gaZvre-
nas alaia hqvia Turme imaTeburad, _ viTam-da alaiaSi gaaZvrineso“ 
(egnate ninoSvili); „alaia gurul-imerulia, or wyebaT dawkapul 

(mwkrivaT damdgar) adamianTa Sua adgili. alaiaSi gatareba uwin niS-
navda adamianis wkepliT, joxiT an maTraxis cemiT gatarebas or 
wyebaT darazmul jarisgan. axla niSnavs sajarod Sercxvenas“ [6, 2];

vfiqrobT, aseTi SeniSvnebiTa da komentarebiT, axsna-ganmartebebiT, 
wyaroebiT, mecnieruli wiaRsvlebiT unda iyos datvirTuli leqsiko-

frazeologiuri naSromi, romelSic saTanado saliteraturo Tu di-
aleqturi masala solidurad da Tanabari doziT iqneba warmodgenili.

Cvenive daskvniT, am principiT (yvela dialeqtis, yoveli mwerlis, 
Tanamedrove Tu gardacvlilis, mxatvruli Tu memuaruli xasiaTis....) 

samomavlod unda Sedges qarTuli enis frazeologiuri leqsikoni, ra-
sac ZirZveli qarTuli ena da qarTveli eri namdvilad imsaxurebs. 
cxadia, aq, aseT frazeologiur mravaltomelSi, Seva rogorc sakuTriv 

idiomi, ise derivaciuli, kompozituri, sintagmaturi Tu abreviatu-
ruli sityvaforma. es iqneba unikaluri SemTxveva Cveni eris kultu-
rul cxovrebaSi, rac cxadia, specialiastTa da sponsor-mecenatTa 
erTobliv Zalisxmevas moiTxovs.
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SeiZleba davaskvnaT: mas Semdeg, rac enaTmecnier arli TayaiS-
vilis wigni gamoqveynda, 50 weli gavida. dro ki ar iTmens. sruli 
ganmartebiTi frazeologiuri leqsikonis Sedgena-momzadeba Canafiqrad 
ar unda darCes. aRsruleba-Canafiqri unda aRsruldes.
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arqiteqtura _ Архитектура _ Architectura

denotacia da konotacia arqiteqturaSi

daviT bostanaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, 0175

ganvixiloT mniSvnelobaTa warmoqmnis da Secvlis procesebi 
arqiteqturaSi. mniSvneloba (niSani) iqmneba, rodesac garkveuli 
aRmniSvneli garkveul aRsaniSns ukavSirdeba. xSirad (Tu yovelTvis 
ara) es wyvili Tavad gadaiqceva sxva aRsaniSnis aRmniSvnelad. am 
meorad mniSvnelobas konotacias uwodeben, xolo Tavdapirvels –
denotacias. magaliTad sityva ”qveyana” da ”samSoblo” imdenad gan-
sxvavdebian erTmaneTisgan ramdenadac am ukanasknels gacilebiT didi 
konotaciuri veli aqvs. xanZris gamafrTxilebeli signalis anTeba 
(denotacia - ”xanZari”), iwvevs adresatis SiSs, aRelvebas swored imi-
tom, rom pirvelad mniSvnelobas Tan axlavs konotaciebi ”safrTxe” da 
a. S.

mkacri gagebiT, konotaciaze maSin vsaubrobT, rodesac mniSvneli 
sistemis (niSani) aRmniSvneli Tavis mxriv sxva mniSvneli sistemaa. 
elmslevis formuliT am movlenas amgvarad CavwerT:

(E R C) R C.
”konotaciuri fenomenebi gansakuTrebul Seswavlas saWiroeben. 

sazogadoeba uwyvetad awarmoebs pirveladi (enobrivi) sistemisgan 
meoradi mniSvnelobis mqone sistemebs. konotaciur sistemas Tavisi 
aRmniSvnelebi, aRsaniSnebi da maTi SemakavSirebeli aqvs. konotaciis 
aRmniSvnelebs konotatorebi SeiZleba vuwodoT” [1, 131].

aqve mivaqcioT yuradReba imas, rom konotaciis doneze 
(konotaciuri) aRmniSvnelebis manipulacia ritorikaa, xolo maTi 
Sesabamisi aRsaniSnebi ideologiis sivrceSi arian - semiotikuri 
sistemis gareT.

konotacia aRmniSvneli
(ritorika)

aRsaniSni
(ideologia)

denotacia aRmniSvneli aRsaniSni

es yvelaferi arqiteqturazec vrceldeba. arqiteqturuli obieqti 
SeiZleba aRniSnavdes garkveul funqcias (denotacia) da igi TiTqmis 
yovelTvis TanaaRniSnavs ufro mets (konotacia). 

gamoqvabulma, romelmac TavSesafris mniSvneloba miiRo, droTa 
ganmavlobaSi daiwyo iseTi rameebis aRniSvna, rogoricaa: “ojaxi”, 
koleqtivi”, “usafrTxoeba” da Zneli saTqmelia aris Tu ara es simbo-
luri “funqcia” nakleb “funqcionaluri”, vidre pirveli. sxvagvarad 
gamoqvabuli aRniSnavs garkveul utilitas, romelic aris gamoqvabulis 
ZiriTadi denotacia, magram konotaciebi “usafrTxoeba” da “TavSe-
safari” aranakleb mniSvnelovania.
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funqciad SeiZleba movixsenioT sagnis yoveli komunikaciuri 
daniSnuleba, da amave dros sazogadoebisTvis “simboluri” konota-
ciebi aranakleb gamosadegaria, vidre misi funqcionaluri “denota-
ciebi”.

denotacias umberto eko pirvelad funqcias, xolo konotaciebis 
kompleqss meorad funqciebs uwodebs. 

denotaciasTan dakavSirebiT unda iTqvas, rom is gulisxmobs 
funqciis komunikacias, imisda miuxedavad sruldeba Tu ara es funqcia. 
klasikuri arqiteqturis mravali elementi (Tu mTlianad orderi ara) 
usvams xazs Senobis struqturulobas, wyobas, agebulebas, magram 
realurad ar asrulebs konstruqciul funqcias (pilastrebi, niSebi, 
fasadis profilebi). am mxriv, denotaciis donezec aSkara xdeba misi 
komunikaciuri funqcia. gacilebiT mniSvnelovani xdeba funqciis 
damowmeba, vidre funqciis Sesruleba. 

unda aRvniSnoT, rom es faqti funqcionalistur ”axal arqiteq-
turaSic” rCeba ZalaSi. am mxriv Cven SegviZlia gavixsenoT didi ame-
rikeli arqiteqtoris mis van der roes ramdenime caTambrjeni, sadac 
saxanZro normebis gamo liTonis konstruqcia betonSia SefuTuli da 
fasadis foladis profilebi asruleben im funqcias, rom daamowmon 
Senobis struqturuloba, racionaluroba, da Sesabamisi konotaciebic 
- Tanamedroveoba, progresi da a.S. rac Seexeba konotaciebs da maT 
mier Setyobinebuli damatebiTi mniSvnelobebis kompleqsebs, isini 
ganisazRvrebian konkretuli konotaciuri leqsikodebiT (kodebi, rom-
lebic konotaciebs marTaven), romlebic ama Tu im socialuri jgufis 
Tu epoqis konvenciebs da memkvidreobas eyrdnoba.

xSirad konotaciebi istoriis da konteqstis cvlilebis 
miuxedavad igive rCebian da Semdeg imgvar STabeWdilebas toveben, rom 
romelime forma bunebrivadaa garkveuli ideis gamomxatveli. maga-
liTad niu-iorkis wm. patrikis goTikuri taZari garSemortymulia 
masze gacilebiT maRali caTambrjenebiT, Tumca mnaxvelTaTvis mas ar 
daukargavs zeswrafvis, amaRlebis konotaciebi, swored rom erTxel 
Camoyalibebuli da gaziarebuli kodis wyalobiT. ar arseboben 
aranairi auxsneli, “eqspresiuli” mniSvnelobebi, romlebic TiTqosda 
Tavad formis bunebaSi Zevnan. ”eqspresiuloba” aRmniSvneli da inter-
pretaciuli kodebis urTierTobisas ibadeba.

mcdari iqneboda azri, rom arqiteqturaSi, aRmniSvneli Tavisi 
bunebiT yovelTvis ucvlel pirvelad funqcias aRniSnavs maSin, roca 
meoradi funqciebi istoriis msvlelobisas icvlebian. sinamdvileSi, 
droTa ganmavlobaSi, zogierTi pirveladi funqciebi kargaven ra 
TavianT realur mniSvnelobas adresatis TvalSi - romelic adeqvatur 
kods ar flobs - aRarafers aRar niSnaven. istoriis msvlelobisas, 
pirveladi da meoradi funqciebi sxvadasxva tipis cvlilebebs ganic-
dian: qrebian da ibadebian; pirveladi funqciebi meorad funqciebSi 
gadadian da piriqiT. am procesebis klasifikacia amgvarad SeiZleba 
gamoiyurebodes:

1) obieqti  aRar denotirebs, magram konotaciuri (simboluri) 
funqciebi nawilobriv SenarCunebulia (mag. parTenoni); 2) sagani, 
gamoiyeneba, ra daniSnulebisamebr agrZelebs am funqciis denotirebas, 
magram dakarguli aqvs konotaciebi (sagnis sxva konteqstSi moTavsebi-
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sas); 3) obieqtis sawyisi denotaciebi da konotaciebi dakargulia, da 
es ukanasknelni axali, gamamdidrebeli konotaciebiT ivsebian (mag. 
piramidebis dRevandeli ”simboluri” wakiTxvebi); 4) denotaciebi kono-
taciebad gardaiqmnebian (nivTi aRar gamoiyeneba, igi samzer obieqtad 
iqceva); 5) Tavdapirvel denotacias axali denotacia Caenacvleba, Sesa-
bamisad mdidrdeba konotaciebi (sagnis axleburad gamoyeneba); 6) arq. 
obieqts ar aqvs gamokveTili denotaciebi, xolo konotaciebi cva-
lebadia (forma imdenad ucxoa, rom arafers aRniSnavs - amiT igi an 
xelovnebis sagnad iqceva, an xdeba ironiuli epiTetebis samizne).

istoria mniSvnelobebiT avsebs da clis formebs. ucvleli 
formis da istoriis dinamikis urTierTobas, struqturis da realobis 
urTierTobas efuZneba formebis moxmarebis da esTetikuri faseulo-
bebis daZvelebis procesi. dRevandel dRes movlenebi erTmaneTs didi 
siswrafiT enacvlebian; da mainc, swored Cvens droSi xdeba formebis 
arnaxuli siswrafiT aRdgena. dRes komunikaciuri sistemebis ganvi-
Tareba da kvdoma spiraluri procesia, anu yoveli aRmoCena xelaxla  
afarToebs wakiTxvis SesaZleblobebs da amdidrebs maT. es kodebi 
SesaZlebels xdian antikvaruli sagnis sxva konteqstSi moTavsebas, da 
am gziT ara mxolod warsulis sulis daWera xdeba, aramed dRevan-
deli dRis konotaciebis Semotanac. ise rogorc pop-artis teqnika, 
aseve siurealisturi receptic, niSnis dekonteqstualizacias da mis 
axal konteqstSi moTavsebas warmoadgens. amiT isini axal mniSvne-
lobebs iZenen. magram es ganaxleba amavdroulad wina azrebis (mniSvne-
lobebis) Senaxva da xelaxla aRmoCenaa [2, 283]. 

sxva SemTxvevebSi cnobili konotaciebis kvdoma ufro adre 
xdeba: es im manqanis SemTxvevaa, romelic jer kidev muSaobs, magram 
misi forma aRar konotirebs siCqares, komforts, prestiJs. am dros 
saWiroa styling-i, garegani saxis gadaproeqteba funqciis SenarCunebiT; 
es yvelaferi imisTvis, rom ucvlel denotats axali konotaciebi 
SeeZinos.

sabolood, rodesac moxmarebis sagnebis Semqmneli iwyebs gaaz-
rebas, rom aRmniSvnelis Seqmnisas, is ver SesZlebs sxva mniSvnelobis 
gaCenis gaTvaliswinebas (radgan istorias SeuZlia am mniSvnelobebis 
Secvla) da roca damproeqtebeli  amCnevs aRmniSvnelisa da aRsaniSnis 
erTmaneTisgan daSorebas, mniSvnelobaTa Secvlis farul meqanizmebs, 
maSin mis winaSe iseTi sagnebis proeqtirebis amocana dgeba, romelTa 
pirveladi funqciebi varirebadi iqneba, xolo meoradi - “Ria” [2, 284].

arqiteqturaSi mniSvnelobaTa warmoqmnis (semiozisi) meqanizmi 
amgvarad SegviZlia SevajamoT: semiozisis jaWvuri reaqcia stimuls 
gadaaqcevs denotaciad, denotacias konotaciad, da denotacia kono-
taciaTa sistemas Setyobinebad, romelic sainteresoa sakuTari 
araordinaluri agebulebis gamo.

da bolos, saganTa dizainis samyaroSi semiotikuri procesisTvis 
mniSvnelovania is, rom saxezea erTgvari denotaciuri dayovneba, 
romelic ramdenime wami grZeldeba; dayovnebis dros mnaxvels uWirs 
imis Tqma, Tu ra saganTan aqvs saqme misi uCveulo formidan 
gamomdinare. drois mcire monakveTis Semdeg, mnaxveli, wina kodebze 
dayrdnobiT, iolad amoicnobs funqcias (denotacia) da Sesabamisad 
sagans, rasac konotaciuri procesi moyveba. Tu mxatvrul obieqtebTan, 
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instalaciebTan mimarTebiT denotaciuri dayovneba mudmiv gadavadebad 
iqceva (SeuZlebelia gaices pasuxi kiTxvaze, Tu ras niSnavs 
xelovnebis obieqti), dizainis sivrceSi es mokle dayovneba qmnis 
uCveulobis, ”esTetiurobis” efeqts (rogori dizainis savarZelic unda 
moifiqros dizainerma, igi yovelTvis savarZlad darCeba da misi 
funqciis gaSifrva ioli operaciaa). 

arqiteqturasTan mimarTebaSi denotaciuri dayovneba da miT ume-
tes mudmivi gadavadeba, rTulad warmosadgeni situaciaa, radgan 
nebismieri didi sxeuli, sadac Sesvlaa SesaZlebeli yovelTvis iqneba 
denotirebuli rogorc Senoba; misi ”mxatvruli efeqti” ki mxolod 
konotaciebis sivrceSi moiZieba. imisTvis, rom Senoba gadaiqces 
namdvil xelovnebad, misi formis uCveuloba araa sakmarisi. amisTvis 
man mTlianad unda daZlios yvela is kodi, rac mis naSenobas gansaz-
Rvravs. cvlileba unda moxdes ara mxolod formis, aramed funqciis 
donezec (rac aseve gulisxmobs ukve nacnobi funqciis CamoSorebas).

1. Barthes R. Éléments de sémiologie, Communications, 1964, 4, pp. 91-135
2. Эко У. Отсутствующая структура. СПб.: Simposium, 2004, 544 გვ.

Денотация и коннотация в архитектуре

Д. Бостанашвили

Статья рассмотривает процесс означивания в мире вещей: архитектурные объекты 
начинают означивать утилитарные функции (денотация) и соозначивать нечто больше -
"символические" значения (коннотация). Рассмотриваются отношения устойчивых форм и 
динамики истории, на котором держится феномен потребления форм и устаревания 
эстетических ценностей.

Denotation and connotation in architecture

D. Bostanashvili

The article discusses the processes of signification in the world of things - Architectural 
objects begin to signify utilitarian functions (denotation) and co-signify something more - "symbolic" 
meanings (connotation). We examine the relationship of unalterable forms and dynamics of history, on 
which is based the phenomenon of consumption and obsolescence of forms and of aesthetic values.

ena - metyvelebis diqotomia arqiteqturaSi

daviT bostanaSvili
saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, 0175

”lingvisturi struqturis prizmaSi 
yvela samecniero obieqtis ganxilva SeiZleba” 

l. elmslevi

ganvixiloT struqturuli lingvistikis is konceptebi, romlebic 
arqiteqturis semiologiis ZiebaSi dagvexmareba.
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ena, rogorc niSanTa sistema, pirvelad ferdinand de sosiurma 
gansazRvra da amiT safuZveli daudo axal mecnierul mimarTulebas -
struqturul lingvistikas; xolo im dakvirvebis Sedegad, rom enis 
garda kulturaSi niSanTa sistemebis mravali magaliTi moiZebneba 
(Jestebi, sagnebi, gamosaxulebebi), daibada maTi Semswavleli ganzo-
gadebuli mecniereba - semiologia / semiotika.

semiotikuri kvlevebis safuZveli enaTmecniereba gaxda da sxva 
niSanTa sistemebs swored struqturuli lingvistikidan aRebuli 
zogadi konceptebi unda mivusadagoT. ”arqiteqturis Teoriam ukve 
Seadgina warmodgena mniSvnelobaze, romelic efuZneba ganzogadebul 
sistemas - arqiteqturul Langue-s - aucilebels warmoebisTvis da 
gagebadobisTvis arqiteqturuli xdomilebebisa (Parole), romelic am 
ganzogadebuli kodis Setyobineba, gamoyeneba, da Sedegia” [1, 566]. 
semiotikis centraluri koncepti swored enis ori mxare - ena• da 
metyvelebis diqotomiaa - rasac heizi axsenebs da ris saSualebiTac 
ganvsazRvravT termins ”sistema”. amgvarad Cveni naSromisTvis parole 
(xdomilebebis) mxareze movaTavsebT Senobebs, maT eskizebs, Canaxatebs, 
fantaziebs, fizikur Tu cifrul modelebs, qaRaldis arqiteqturis 
nimuSebs, xolo langue (ganzogadebuli sistema) mxareze iqnebian is 
kodebi (”codnebi”, ”kompetenciebi”) rac am xdomilebebs ganapirobeben.

langue / parole diqotomia enobrivi fenomenis (langage) or mxares 
warmoadgens. enobrivi fenomeni ”Wreli”, dauxarisxebeli bunebisaa; 
masSi Znelia raime erTeulebis gamoyofa, radgan isini erTdroulad 
miekuTvnebian fizikur, fiziologiur da fsiqologiur, individualur 
da socialur sivrces. es mouwesrigebeli masa mowesrigdeba, rogorc 
ki movaxdenT mis wminda socialur obieqtad abstragirebas, komuni-
kaciisTvis saWiro sistematur konvenciebad warmodgenas, romelic ar 
aris damokidebuli im fizikur materiaze, riTac mocemulni arian 
niSnebi (mag. sityvebi); swored amgvar sistemas uwoda sosiurma langue
(ena), romelic aris is socialuri institucia da Rirebuleba-
mniSvnelobaTa sistema, romelsac individi verc qmnis da verc cvlis 
(ver marTavs). masTan mimarTebaSi parole (metyveleba) sistemidan arCevis 
da aqtivaciis individualuri aqtia; misi kombinaciuri xasiaTi 
umTavresi Tvisebaa. igi warmoadgens (ganmeorebadi) niSnebis (cvalebad) 
kombinacias.

ena wminda abstaqtuli sistemaa; igi sruli saxiT mxolod 
”molaparake masaSi” arsebobs da individis doneze arasrulia. 
istoriuli TvalsazrisiT enis metyvelebis faqtebi yovelTvis win 
uswreben enis faqtebs, metyveleba aviTarebs enas da swored mis 
garSemo mimdinare metyvelebis aTvisebis meSveobiT eufleba individi 
enas. mokled: ena aris metyvelebis produqtic da instrumentic. 
aucileblad unda aRvniSnoT, rom enaTmecniereba mxolod enis 
SeswavliT aris dakavebuli (sosiuris mixedviT) da sxva komunikaciuri 
sistemebi, semiologiuri kvlevebis CaTvliT, swored zogadi sistemis 
(enis) kvlevaa da ara individualuri komunikaciuri procesebis.
moviyvanoT ena/metyvelebis ”sinonimebi”:
            Langue  -   Parole

struqtura -  procesi
      kodi - Setyobineba
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    sistema -  xdomileba
semiologiuri kvlevisaTvis, araenobriv sistemebSi langue da parole

faqtebis winaswar gamijvna aramarTebulia da SeuZlebelic. r. barti 

ramdenime SemTxvevas ganixilavs. erT-erTi maTgania moda rogorc ena,
romlis mixedviTac misi mimdevrebi imosebian individualuri kost-
iumebiT (parole). magram am ori konceptis gadanacvlebiT sxva sakiTxi 
dgeba: man, vinc modas qmnis (kostumebs, rogorc parole-s), Tavad unda 
isargeblos abstraqtuli sistemiT - langue-Ti (”codnebiT”, ”mxatvruli 
xerxebiT”). Cveni interesic - arqiteqturuli sistemis (langue) Ziebac -
swored aq gadis: ra eniT sargeblobs xuroTmoZRvari arqiteqturuli 
metyvelebisas. 

pirveli SeniSvna, rac SegviZlia gavakeToT aris is, rom
arqiteqturul movlenaTa siWrelidan, daviwyebT ra abstraqtuli 
sistemis gamoyvanas, igi (es sistema) ar aRmoCndeba wminda socialuri 
obieqti (rogorsac warmoadgens langue). winmswrebad SegviZlia vTqvaT, 
rom arqiteqturuli enis TiToeuli mflobeli garkveul individu-
alizirebul sistemas flobs. Tavad es sistema naklebad monawileobs 
socialur sivrceSi - mas individebi Tavad aviTareben (mag. arqiteq-
turis swavlis procesSi) da erTmaneTTan misi meSveobiT ar Sedian 
komunikaciaSi. 

bartis meore dakvirveba (naxevrad sistemuri mdgomareoba, 
“gayinuli” parole) metad sainteresod sCans. amis magaliTad moviyvanoT 
amgvari procesi: raime sawyisi (originaluri) arqiteqturuli sistema 
(langue) awarmoebs raRac arqiteqturul xdomilebas (parole, mag.: Senobas, 
proeqts, eskizs) da es nawarmoebi xdomileba (parole), Tavad SeiZleba 
gadaiqces iseT naxevrad-sistemur mdgomareobad (”langue”, ramdenadac 
igi konkretuli saxiTaa mocemuli), romelic axal xdomilebebs (parole) 
warmoSobs. amgari naxevrad-sistemuri langue-s magaliTad SegviZlia 
moviyvanoT klasikuri sanimuSo fasadebi. erTis mxriv isini Tavad 
arian zogadi sistemisgan nawarmoebi, meore mxriv Tavad gamodian 
naxevar-sistemad axali arqiteqturuli xdomilebebis sawarmoeblad. es 
procesi SegviZlia kidev ufro ganvazogadoT da misi saSualebiT 

                                                
 modaSi r. barti gamoyofs sam sxvadasxva sistemas. erT SemTxvevaSi moda (rogorc 
langue) mocemulia JurnalSi sityvieri aRweriT (sainteresoa, rom aq modis ena 
sametyvelo enazea ”akidebuli”); meore SemTxvevaSi moda mocemulia fotos saxiT. 
mesame SemTxvevaSi ki saqme gvaqvs ”namdvil” tanisamosTan - Semosvis praqtikasTan. 
pirvel SemTxvevaSi (enobrivi aRwera) saxezea mxolod Langue. aRwerili wesi ar 
Seesabameba konkretul Sesrulebas da langue iqmneba ara “molaparake masis” mier, 
aramed viwro gadawyvetilebis mimRebi jgufis mier - es jgufi adgens mis kods. 
ramdenadac es gaxlavT dawerili (aRwerili) moda, igi bunebriv enasTan mimarTebaSi 
metyvelebis (parole) faqtia, xolo modis sistemaSi ena (langue), romelic, rac
mTavaria, ar aris abstraqtuli saxiT mocemuli (nawerSia ganxorcielebuli). meore 
SemTxvevaSi (fotografirebuli moda), enas aseve awesebs viwro jgufi da rac 
mTavaria langue, aRaraa abstraqtulad mocemuli, mas atarebs konkretuli manekeni, 
amdenad igi naxevrad-sistemuri mdgomareobiT aris mocemuli. mas normatiuli 
individi warmoadgens, igi moklebulia kombinaciur Tavisuflebas da erTgvari 
“gayinuli” Parole aris. mesame SemTxveva yvelaze metad hgavs enobriv sistemas: 
saxezea sxvadasxva tipis nawilis arCeva da maTi kostumSi CarTva garkveuli wesebis 
mixedviT. am SemTxvevaSic saxezea Langue / Parole sxva mimarTeba: Langue win uswrebs 
Parole-s, misi erTeulebic viwro jgufis mier mzaddeba [2, 99].
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movixelToT, rogorc arqiteqturis aTvisebis, swavlis (swavla nimuSis 
mibaZviT da misi interpretirebiT, an Tundac plagiatiT), aseve 
mTliani arqiteqturuli stilebis istoria. mokle sqemis saxiT 
amgvarad SeviZlia misi mocema:



”originaluri”
Langue,sistema  Parole

xdomileba
transformirdeba


naxevrad-sistemuri ”langue”  Parole

xdomileba




am sqemaSi sainteresoa ori ram: 1) sistemebidan im procesebis 
warmoeba, romlebic Tavis mxriv axal sistemebad gadaiqcevian daus-
ruleblad SeiZleba gagrZeldes da 2) fundamenturi, ”originaluri” 
sistemis arseboba. lingvistikis sivrceSi es ukanaskneli problema ar 
dgas: struqturuli lingvistika ar ganixilavs (arc gulisxmobs) 
langue-s miRma mdgom ufro Rrma struqturas. es semiotikuri pozicia 
Cveni kvlevisTvis amgvarad transformirdeba: Cveni mizani aris ara 
(arqiteqturuli) azrovnebis Rrma meqanizmebis gamovlena, aramed im 
kulturulad ganpirobebul konvenciaTa sistemis ageba, riTac 
arqiteqtura komunikaciis procesSi erTveba.

amgvarad, semiologiuri kvlevebis pirveli nabiji swored 
sistemisken msvlelobaa. ena/metyvelebis diqotomiis pirdapiri gadmo-
tana ki garkveul sirTuleebTan aris dakavSirebuli. enis da 
metyvelebis faqtebis winaswar gamijvna, rogorc zeda magaliTidanac 
davinaxeT, garTulebulia. gansxvavebuli substanciis mqone sistemebSi 
(kino, televizia) es problema ukeT sCans. kidev erTi problema, sxva 
sistemebSi, Seexeba Langue/Parole proporciul “moculobas” (bunebriv 
enaSi sasruli moculobis Langue usasrulo kombinaciebs qmnis).  
magram modis ena (bartiseuli interpretaciiT) naklebad aris wminda 
abstraqturi forma (materialurad ganxorcielebulia) da igi gayinul 
metyvelebaTa SezRudul raodenobas qmnis. sistemebSi, sadac models 
da mis “Sesrulebas” Soris gansxvaveba mcirea, sadac “Parole” Raribia, 
lingvisturi modeli zustad ar gamodgeba. amgvar sistemas esaWiroeba 
semantikurad inertuli materialuri sayrdeni (mediumi): Langue da 
Parole planebis magivrad viRebT sam dones: materia / Langue (ena) / 
Usage (Cveva-praqtika). pirveli uzrunvelyofs Langue-s materialurobas. 
amgvarad “iq, sadac “Langue-s” esaWiroeba ”materia” (da ara “Parole”), 
saqme gvaqvs utilitaruli sawyisis mqone sistemasTan da ara 
mniSvnelTan, rogoric bunebrivi enaa” [2, 102]. saganTa semiotika swored 
amgvari sistemaa. 

semiologiaSi langue (ena) / parole (metyveleba), rogorc davinaxeT 
enaTmecnierebidan Semovida da am cnebebis ganzogadebiT SegviZlia 
visaubroT arqiteqturul enaze, rogorc ganzogadebul sistemaze da 
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arqiteqturul metyvelebaze, rogorc am sistemiT gansazRvrul 
xdomilebebze. enaTmecnieruli cnebebis amgvari ganzogadebiT, arqiteq-
turis da semiotikis mimarTebebs veRar movixelTebT - zogadi sistemis 
da xdomilebis kvleva marto semiotikis sagani ar aris. amitom isev 
semiologiur CarCoSi rom movaTavsoT Cveni gansja sistemis da 
xdomilebis is SemTxveva unda ganvixiloT, romelic semiotikaSia 

miRebuli da damkvidrebuli: kodi da Setyobineba. swored arqiteq-
turuli kodebis Zieba iqneba Cveni naSromis centraluri Tema. aq 
mxolod mokle ganmartebas moviyvanT: kodi moicavs niSanTa reper-
tuars, romelSic niSnebi erTmaneTTan qmnian gansxvavebebis da 
opoziciebis sistemas (yoveli niSnis mniSvneloba-Rirebuleba ganisaz-
Rvreba misi mimarTebiT sistemis sxva niSnebTan); kodi Zireul wesad 
gvevlineba konkretuli Setyobinebebis formirebisas.

zemoT aRvniSneT, rom (1) arqiteqturuli sistema (langue), nak-
lebad aris socialuri obieqti (iqmneba gadawyvetilebis mimRebi jgu-
fis mier), garkveul individualur kompetenciaTa krebuls warmoadgens 
da (2) igi SeiZleba mocemuli iyos naxevrad-sistemuri mdgomareobiT. 
am orive sakiTxTan mimarTebaSi sainteresoa cneba idioleqti. lingvis-
tikaSi igi ganisazRvreba, rogorc mxolod erTi individualuri 
subieqtis ena, erTi individis Ceveva-praqtikis TamaSi mocemul momen-
tSi. igi erTgvari institucionizirebuli metyvelebaa (Parole), romelic 
ar aris imdenad formalizebuli, rogorc ena (Langue). 

idioleqtis sami SemTxveva: 1. afaziis (enobrivi unaris sistemuri 
darRveva) mqone piris ena; 2. mwerlis “stili”, an SemoqmedebiTi, 
mxatvruli, arqiteqturuli xdomilebis individualuri kodi; 3. erTi 
enobrivi saTemos (jgufis) ena. 

amgvarad, garkveuli nawarmoebebi Tavad adgenen ra gaminsvneli-
anebis sakuTar sistemas, erTgvar enad (ideoleqtad) warmodgebian, 
magram amisTvis saWiroa, rom am axalma sistemam erTgvari zewola 
moaxdinos winare kodze, romlis SesaZleblobebs is arRvevs, afar-
Tovebs. es sakiTxebi sainteresoa ritorikuli da TviTrefleqsuri 
(’esTetikuri’) Setyobinebebis ganxilvisTvis.

1. Hays M. Architecture theory since 1968, Cambridge: MIT Press, 2000.
2. Barthes R. Éléments de sémiologie, Communications, 1964, 4, pp. 91-135

Дихотомия язык / речь в архитектуре
Д. Бостанашвили

Статья рассмотривает вопрос взаимоотношения обобщенной системы и конкретных 
событий в архитектуре на основе понятий структуральной лингвистики - Язык / Речь.  

Dichotomy of language / speech in architecture
D. Bostanashvili

The article examines the relation of the generalized system and particular events in architecture
through concepts of structural linguistics - Language / Speech.

                                                
  mravali mkvlevarisTvis misaRebia langue/parole gaigiveba kodTan da Setyobine-
basTan. Tumca rogorc p. Jiro aRniSnavs ”kodis konvenciebi eqsplicituria, xolo 
enis [langue] - implicituri” [2, 95].
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Oornamenti da arqiteqtura

nino imnaZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

q.Tbilisi, kostavas q.#77 

arqiteqturuli nawarmoebis aRqmisas Tavdapirvelad Cvens yurad-
Rebas ipyrobs arqiteqturuli forma. aq Cndeba sakiTxi “silamazeze”, 
romelic dResac iseTive aqtualuria, rogorc Zvelad. radgan Cven 
silamazes SevexeT, rogorc arqiteqturuli formis erT-erT 
kategorias moviyvanT aleqsandre rapaportis sityvebs: “silamaze 
namdvilad axasiaTebs arqiteqturul formas totalurad, mTlianad”. 
silamazis gageba SeiZleba sxvadasxvanairad, magaliTad, rogorc for-
mis mopirkeTeba ZviradRirebuli masaliT, meore – dekoratiuloba anu 
formis Semosva ornamentebiT (gamomsaxvelobiTi motivebiT), mesame –
silamaze SeiZleba gavigoT, rogorc srulyofili proporciebi da a.S. 
Cven SegviZlia CamovTvaloT silamazis gamovlenis uamravi forma da 
magaliTi, magram SevCerdebiT ornamentze, radgan vTvliT, rom 
ornamentis mniSvnelobis gacnobiereba arqiteqturuli saxis ZiebisTvis 
gaamdidrebs arqiteqtoris palitras da amave dros gaafarTovebs misi 
SemoqmedebiTi Ziebis ares. cxadia Cveni kvleva ar isaxavs miznad 
ornamentis gabatonebuli mniSvnelobis win wamowevas arqiteqturuli 
formis Ziebis urTules gzaze, Cven mxolod movaxdenT faqtis 
dafiqsirebas da vfiqrobT, rom calkeul xuroTmoZRvarTa gamonaT-
qvamebis da obieqtebis ganxilva mxolod xels Seuwyobs Tanamedrove 
ornamentis rolis gacnobierebas. 

rogorc istoria gviCvenebs arsebobs Senoba-qandakeba da Senoba-
suraTi. pirvelisTvis mniSvnelovania forma, masala, sivrce; meores-
Tvis ki fasadi da ornamentuli naxati.Oornamenti, romlis daniSnu-
lebaa Seamkos Senobis fasadi, mkafiod gamoxatos kedlis sibrtyis 
danawevreba an piriqiT ufro TvalsaCino gaxados kedlis sibrtyis 
erTianoba uZvelesi droidan Senobis mxatvruli koncefciis arsebiT 
elements Seadgenda, igi muSavdeboda saukuneTa manZilze da Cven 
droSic ar daukargavs mxatvruli zemoqmedebis qmediTi elementis 
mniSvneloba. uZvelesi droidan adamianebi cdilobdnen sakuTari 
sadgomis galamazebas, ucnobia pirveli xuroTmoZRvari, romelmac 
gadawyvita Tavisi saxlis galamazeba ferweruli tiloTi an qvisgan 
gamoTlili figurebiT.Ees idea Tavdapirvelad mxolod ritualuri 
moqmedebis aqts warmoadgenda da ara Segnebul swrafvas mxatvruli 
sinTezisken, romlis genezisic ar aris Cveni kvlevis sfero, is moyva-
nilia rogorc faqtis konstantacia, radgan Tavisdavad es movlena 
istoriuli xasiaTisaa da gansxvavebulad xdeboda misi gamovlena 
sazogadoebis kulturuli ganviTarebis sxvadasxva etapze.

uZvelesi egvipturi sataZro kompleqsebi karnakSi, luqsorsa da 
abu-simbelSi, parTenoni, romis forumebi, pompeis vilebi xelovnebaTa 
sinTezis xiluli magaliTebia.Aantikuri Zeglebis mkvlevarma Sari 
blanma aRniSna, rom “arqiteqtura  aris ara nageboba, romelsac rTa-
ven, aramed silamaze, romelsac aSeneben”. vropuli goTika warmoudge-
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nelia qandakebebis, qimerebisa da vitraJebis gareSe, xelovnebaTa sin-
Tezis msgavsi forma naTladaa gamovlenili aRorZinebis, barokos, 
klasicizmis epoqebSi.Aar SeiZleba gverdi auaroT qarTul xuroT-
moZRvrul Zeglebs. uZvelesi qarTuli eklesia-monastrebi uxvadaa 
Semkuli CuqurTmebiT, romlebic maT sidiadesa da mimzidvelobas ani-
Webs. XIX s-is Tbilisuri sacxovrebeli saxlebis “aivnebis xis 
moxdenili CuqurTmovani samoseli” (samson leJava) araCveulebrivad 
amdidrebs Senobis fasads. xalxur SemoqmedebaSi Cans formebis simar-
Tle, Tvalis momWreli feradovneba da rac mTavaria maRali gemovneba, 
romelic xelovnebis Tanmdevia: “dekoratiuli moxatuloba, daxvewili 
kolonebi, Sesasvlelebis morTuloba, aivnebis parapetebi da sxva 
mravalnairi arqiteqturuli detali gviCvenebs xelovnebis organul 
kavSirs, romelic ase bunebrivi da aucilebeli iyo”(samson leJava). 
istorias Tu gadavxedavT vnaxavT, rom zogjer sinTezi imdenad 
Zlieria, rom TiTqos SeuZlebelia arqiteqturisa da qandakebis erTma-
neTisgan gancalkaveba, amis klasikuri magaliTiaAantonio gaudis 
“sagrada familias” taZari barselonaSi.Ees taZari ufro gamoZerwils 
hgavs vidre qvisgan agebuls. goTikisaTvis damaxasiaTebeli plasti-
urobiTa da sivrculobiT STagonebulma gaudim Tavis qmnilebaSi 
gaaerTiana arqiteqtura, qandakeba da dekoratiuli xelovneba.Lle kor-
buziem “kapela ronSanis” Seqmnisas SeZlo arqiteqturuli formisaTvis 
skulpturuli saxis miniWeba da mTeli Senoba “ornamentad” aqcia.

orTodoqsulma funqcionalistebma dekoratiuloba da simbolu-
roba Caanacvles sufTa sibrtyeebiTa da mravalferovani moculo-
bebiT.Aarqiteqtorebma ironiulad uari Tqves ornamentze. Tu, ki Cven 
Senobebis fasadebidan CamovxsniT morTulobas da rTul ornaments, 
Tundac modernis stilis Senobebidan an rusTavelis gamziris ekleq-
tikuri nagebobebidan, isini albaT iseTi mimzidvelebi aRar iqne-
bian.Ees imas niSnavs, rom TviToeuli Semoqmedi Senobis zedapirs 
rTavs upirveles yovlisa silamazisTvis.Nnagebobas muxtavs energe-
tikiT, romelic Semdeg mayurebelze emociur zemoqmedebas ax-
dens.Kklasicisturi SenobaTa fasadebis Rirseba imaSi mdgomareobda 
rom, Tavis zedapirze orderis imitaciiT igi aniWebda fasads Tavi-
sebur sicocxles anu suraTis siRrmiseul SegrZnebas, teqtonikur 
energetikas da TamaSs dakavSirebuls cnobierebis refleq-
sebze.Aavangardi fasadis am funqcias ganixilavda, rogorc tyuils. Ees 
iyo metafora, etiketis forma (rojer skrutoni). Ffasadi gaqra da 
darCa Cveulebrivi kedeli, romelmac dakarga mxatvruli “interfeisis” 
funqcia. Cndeba kiTxva rodis da ra dros daikarga “cocxali fasadis” 
miTi? sxvaTaSoris am kiTxvas mivyevarT saxlTan, rogorc sivrcul 
qandakebasTan da am miTologiur saxes gardaqmnis sufTa plastiur 
movlenad. Tanamedrove SenobaTa fasadebze fanjris Riobebi Tu ki 
fizikurad qreba xdeba geometriuli perforacia, struqturuli naxati. 
Senobebi xdebian Taviseburi nivTebi, plastiuri fantaziis nawar-
moebebi, romelic flobs Sinagan dinamiur Zalas  da damoukideblobas. 

dekorSi an rogorc robert venturi ambobs “maxvilgonivrul, 
elitarul da taqtian aplikaciaSi” xSirad igulisxmeba improvizi-
rebulad Seqmnili kompozicia, rasac didi ostatoba sWirdeba. Tu ki 
es ar aris maSin aseTi nagebobebi “Seusabamod”, “areuldareulad”, 
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“sulelurad” gamoiyureba, robert venturisTvis “arqiteqtura es aris 
simboloebis da dekoraciis TavSesafari”.Bbevri arqiteqtorisTvis es 
ganmarteba Sokismomgvreli aRmoCnda, radgan Tanamedrove arqiteqturis 
daxasiaTebisas sityva ornamenti ar ixmareba. “sivrce da procesi” aris 
ZiriTadi maxasiaTebeli luis kanisTvis: “arqiteqtura aris gaazre-
bulad Seqmnili sivrce”, le korbuziesTvis ki “arqiteqtura es aris 
Wkviani, zusti moculobebis TamaSi” da a.S. korbuzies  gansazRvrebaSi 
teqnologia da funqcia mTavaria, ornamenti da simbolo – aplikacia 
da asociaciebi gakritikebuli.Aadolf laosisTvis “ornamenti 
danaSaulia”. Digi ukompromisod ibrZoda ornamentis winaaRmdeg, rome-
lic misTvis iseTive sivelure iyo rogorc uZvelesi adamianis mier 
sxeulis tatuireba. “Cveni drois sidiade aris is, rom mas ar SeuZlia 
gamoigonos axali ornamenti. Cven davZlieT ornamenti, Cven viswavleT 
SiSveli qvis silamazis SegrZneba”.Mmodernizmis arqiteqturis 
mimdevrebma SeZles geometriuli formebis asketuri stilis danergva, 
ornamenti Seicvala sufTa xaziT, gluvi da swori zedapire-
biT.Oornamenti sruliad gaqra Senobebis zedapirebidan, teqnolo-
giurad gamarTuli sqema, Tanamedrove konstruqciebiT aRWurvili Seno-
bebi marTlac ar saWiroeben ornaments.Aarqiteqtura Tavisufldeba 
yovelgvari zedmetisagan, SemTxveviTisgan.Ffunqcionalistebi Tvlidnen, 
rom Senobis mxatvruli saxe unda yofiliyo racionaluri organizebis 
Sedegi. Aarqiteqtura ganTavisuflda ra ornamentis samoselisgan 
dakarga is idumaleba, rac mudmivad Tan sdevs mSvenierebis SegrZnebas. 
“Tanamedrove arqiteqtura” romelic Semoifargla konstruqciiT da 
funqciiT sivrceSi gaxda arqiteqturad mxolod arqiteqtorebisTvis, 
romelic arafers ar eubneba adamianebs da amitom dakarga kavSiri 
sazogadoebasTan.Aarqiteqtura “damunjda”.Ffunqcionalizmi axSobda Se-
nobaTa mimzidvelobas.Mmkvdari funqcionalizmi Senobas xdida moxer-
xebuls da adamianebis moTxovnebebidan gamomdinare morCils.

a. gutnovi wignSi “arqiteqturis samyaro” ornaments miuZRvna 
mTeli Tavi: “ornamenti da danaSauli”. masSi moyvanilia cnobili 
arqiteqtorebis gamonaTqvamebi, mag:Lluis saliveni aRniSnevs, rom 
“Senobam ornamentis gareSec SeiZleba moaxdinos medidurobisa da 
keTilSobilebis STabeWdileba Tavisi masebiT da proporciebiT.Mme ar 
var darwmunebuli rom ornaments SeuZlia arsebiTad aamaRlos es 
mTavari Rirseba. Cven gvinda ar gvinda uari unda vTqvaT arasasurvel 
morTulebebze.”piter berensi; “Cven ar unda viTamaSoT siZveliT, mas-
karadi da tanisamosi gaugebaria Cveni cxovrebisTvis”. Aanri van de 
velde: “movida dro, rodesac mTavari amocanaa Senoba ganTavisufldes 
azrs moklebuli ornamentisgan, romelsac dakarguli aqvs namdvili 
silamaze”. aleqsandre vesnini aRniSnavda, rom xelovnebaTa sinTezi 
xels uwyobs srulyofili arqiteqturuli nawarmoebis Seqmnas, magram 
Cven ornamentis winaaRmdegi varT, arqiteqturaze gamoyenebuli 
skulptura da ferwera arasodes ar ityueba. arqiteqturuli ornamenti 
yovelTvis pretenziulia. dekorirebuli fasadebis ukan realuri, 
funqciuri da teqnologiuri problemebi Cndeba, romelic SeuTavse-
belia morTulobasTan”. XX s-is 50-iani wlebisaTvis SenobaTa fasa-
debidan gaqra fsevdoklasikuri morTuloba da ornamenti. 
davubrundeT robert venturis. venturi cdilobs aaRorZinos arqiteq-
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turis maRali Rirseba, gamoasworos profesiul cnobierebaSi 
“Tanamedrove moZraobis” mier datovebuli xarvezi. “niSnebis da 
simboloebis ar danaxva da ar gageba, mxolod funqcionaluri Sina-
arsis problemebiT Semofargvla niSnavs arqiteqturis gaRatakebas”. 
wignSi ‘sirTuleebi da winaaRmdegobebi arqiteqturaSi venturi werda 
“arqiteqtorebi ukve veRar miscemen Tavs uflebas iyvnen daSinebuli 
Tanamedrove arqiteqturis orTodoqsuli, puritanuli eniT. me ufro 
momwons hibriduli, kompromisuli, talRovani, gaurkveveli elementebi, 
vidre usaxo, mosawyeni, sworxazovani, gamogonili”. venturi arqiteq-
turul nagebobas or jgifad yofs: “ixvebi” da “dekoratiuli fardu-
li”. “ixvi” es aris Senoba, romelSic konstruqciul-funqciuri sistema 
da sivrcul-moculobiTi organizacia emorCileba simbolur formas, 
anu Senoba simboluria. “dekoratiuli farduli” ki agebulia funqci-
uri programiT da yovelive simboluri masze dekoraciasaviTaa. ven-
turi swored amis momxrea: “arqitqtura es TavSesafaria masze deko-
raciiT”. Tumca postmodernistebis swrafva arqitqturis ornamentire-
bisken xSirad iwvevs nagebobis gadatvirTvas vizualuri motivebiT. mag. 
musikaluri centri vredenburgi utrextSi (arq. hercbergi, 1980w.) aseTi 
obieqtebis mimarT b.Zzevim gamoaqveyna statia saTauriT “gaCerdi, 
kedelo Sen Zalian bevrs laparakob”.

dRes XXI s-is dasawyisSi Tanamedrove nagebobebis fasadTa 
sibrtyeebze isev gamoCnda ornamenti. icvleba ornamentis gamoyenebis 
esTetiuri principebi. cvlilebebi imdenad naTelia, rom maTi aRqma, 
sazogadoebasTan adaptacia ukonfliqtod SeuZlebelia. am cvlile-
bebis generatori aris axali mecniereba nanoteqnologia. maRali 
teqnologiebi iZleva saSualebas Seiqmnas cifruli, media, mwvane, kine-
tikuri, fraqtaluri fasadebi, romlebic inovaciuria. aseTi fasadebi 
warmoadgenen virtualur sagamofeno sivrceebs, romelic xels uwyobs 
sazogadoebasTan komunikacias, radgan informaciulia da Tavisufalia 
gadmocemaSi. maRali teqnologiebi iZleva saSualebas SenobaTa 
sibtryeebis marTvis, Seqmnan mudmivi moZraoba da daarRvion arqi-
teqturuli Canafiqri ararealuri realurad warmoaCinon. Senobis 
fasadis yvela elementis moZraobiT iqmneba axali plastiuri da 
kompoziciuri struqturebi. moZraobaSi TamaSdeba realoba. nebismieri 
Senobis fasadi gacocxlebulia. maTSi gadmocemulia ironia, Rimili, 
ngreva, sazRvrebis moSlis iluzia, cxovreba, mexsiereba da mogonebebi. 
avtoriseuli Canafiqri obieqtze mravaljer interprirdeba, rogorc 
profesionalebis ise Cveulebrivi adamianebis cnobierebaSi. Sedegad 

iqmneba rTuli semiotikuri struqtura. 
obieqtebis azrobrivi inter-pretacia 
gansazRvravs emociur reaqcias masze, 
realizebuli sityvier metaforebSi –
definiciebSi, romelic qmnis niadags 
dialogisTvis – dialogi droSi, sivrceSi, 
poziciebs Soris. es semiotikuri xelov-
nebis mniSvnelovani principia. mxatvruli 
nawarmoebi warmoudgenelia mxatvruli 
refleqsiis gareSe. 

ornamenti idealuri, pirobiTi, 
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ganTavisuflebuli yofiTi SemTxveviTobis-gan batonobs qaosze da 
mouwesrigeblobaze. mas axasiaTebs xazgasmuli organizebuloba. es 
principi kanonzomierad gamomdinareobda samyaros universaluri 
modelidan. ornamentis Seqmna ar iTxovda mxatvrisgan uSualo kavSirs 
am Tu im kulturis filo-sofiur ZiebebTan. igi mimarTulia adamianis 
sulieri amaRlebisken da silamazis Seqmnisken. benedeta talabu 
(enrike miralesis meuRle) aR-niSnavs: “dekori ucnauri sityvaa, 
sxvadasxva enaze sxvadasxva mniS-vneloba aqvs, es aris morTuloba, 
mopirkeTeba da a.S. arqiteqturas Seesabameba termini “ornamenti”. me 
aravar am sferoSi ostati, magram mivekuTvnebi im ostatTa ricxvs 
romlebic eridebian cariel sibrtyeebs. amitom Cveni arqiteqtura 
sakmaod datvirTulia. vTvliT, rom mxolod erTi ideiT SeuZlebelia 
Senobis daproeqteba da siamovnebiT viyenebT ornaments. igi CvenTvis 
Taviseburi TamaSia, xedva, dialogi warsulTan”. misi kredoa –
“Senobis dekori damokidebuli unda iyos mizanze”. Bbiuro EMBT - is 
namuSevrebi aRmocenebulia kataloniur trediciebze, swored aseTad 
gamoiyureba “eqspo 2010” q. SanxaiSi espaneTis pavilioni. uCveulo 
plastikis nageboba Sesru-lebulia xalxuri ostatebis 
mier.Ppavilionis moculoba Tavisi feriT, formiT, ornamentiT 
Cewerilia garemoSi. santa-katerinas Zveli bazris rekonstruqciis 
proeqti (q.barselona) warmoadgens saintereso SeTav-sebas Zvelisa 
axalTan. Zveli bazris Senoba gadaxurulia momxiblavi, Wreli, 
mozaikuri ornamentiT gadatvirTuli gofrirebuli saxuraviT. aseTi 
xerxiT Senobas aqcenti daesva da saerTo ganaSenianebidan 
gamorCeulad gamoiyo.Oornamenti – konteqstisTvis da ornamenti rome-
lic Zvel Senobas axal sicicxles sZens, ornamenti am SemTxvevaSi 
aplikaciaa dadebuli fasadebis sibrtyeze. Ffasadebis moxatva, apli-
kaciebi Zalze popularuli Temaa. aseT ornamentSi Cadebulia yovel 
konkretul SemTxvevaSi konceptualuri ideebi: erovnuli Tavisebureba, 
TviTmyofadoba, xelovnebis nimuSebi, mexsiereba, mogonebebi warsulze 
da a.S. aseTi aplikaciebi ufro subieqturia vidre obieqturi. aseTi 
fasadebi improvizirebuli sagamofeno darbazebia romelic drodadro 
SeiZleba Seicvalos. Mmag. 2010 wlis Sanxais gamofenaze warmodgenil 
ruseTis pavilionSi Cadebulia koncefcia bavSvis xedva qalaqze. 12 
dinamiuri koSki dafarulia rusuli nacionaluri samoselisTvis dama-
xasiaTebeli ornamentuli motivebiT. 2018 wela haagaSi aSendeba kul-
turis centri, romelic warmoadgens romis kolizeumis citatas, misi 
fasadze ki eSeris “metamorfozis” uzarmazari reproduqcias vixilavT. 
moxatuli fasadis kidev erTi magaliTa “xelovnebis saxli” maiamiSi. 
Senobis fasadi imorovizirebuli sagamofeno darbazia. romelic 
drodadro axalgazrda damwyebi mxatvris reproduqciebiT Seivseba. 
marselSi SeiZleba mxiarul Senobasac waawydeT, romlis danaxva 
Rimils mogvriT. Wreli ferebis da mxiaruli naxatis meSveobiT am 
erTob uintereso Senobam sakuTari saintereso saxe SeiZina. Bbiznes 
centri menni (safrangeTi) - uCveulo, qaoturi, originaluri. swored 
aseTi epiTetebi Seesabameba am Senobas, romlis fasadic awyobilia 
minaze damagrebuli foladis ReroebiT. Aavtorebis azriT Senobis 
saxe asaxavs Tanamedrove sazogadoebaSi arsebul atmosferos, romlis 
ZiriTadi niSani Tavisuflebaa. Senobis fasadi sakmaod emociuri, 
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STambeWdavi, dinamiuri, areuldareuli da cocxalia. vaxsenebT ra 
cocxals gvaxsendeba patrik blanSis   Senobebi, romelTa fasadebi 
dafarulia cocxali mcenareebisgan Seqmnili ornamentebiT. Zalze 
sainteresoa iaponeli arqiteqtorebis formadwarmomqmneli Ziebebi. 
xuTsarTuliani sacxovrebeli saxli kiotoSi mdebareobs viwro quCebs 
Soris. cnobilia rom iaponelisTvis mniSvnelovania mudmivi SegrZneba 
imisa, rom is kontaqtSia bunebasTan rac SeuZlebelia urbaniuzebul 
garemoSi.Aamitom avtorebma originalur gadawyvetas miagnes. MmTeli 
Senobis fasadi warmoadgens gigantur xes. Mmsgavsi xerxiT aris 
gadawyvetili vila saitain. Senobis fasads warmoadgens betonis 
sibrtyidan amoWril foTlovan ornaments. 

  

pavilioni hordvesthauz (avstria). Kkubis formis Senoba, 
aRmarTulia tbis piras. igi warmoadgens betonis da minisgan Semdgar 
struqturas, iqmneba iseTi StabeWdileba, rom TiTqosda Senobaze 
irekleba wylis zedapiri. Senoba harmoniuladaa Cawerili garemoSi da 
misi logikuri gagrZelebaa. sxvaTaSoris msgavsi principebiTaa 
agebuli savaWro pavilioni germaniaSi. Mminis kubi romelic TiTqosda 
moyolilia betonis bilikebis qveS. Bbilikebi Semoexvia Senobas da 
gaifanta balaxze. aseTi saxiT iseTi organulobaa Seqmnili 
arqiteqturas, bunebas da saxviT xelovnebas Soris, rom Zalze Znelia 
gaataro sazRvari arqiteqturas saxviT xelovnebasa da bunebas Soris. 

  
toio ito miekuTvneba im ostatTa ricxvs romelic Senobas 

fuTavs da qmnis saintereso ornamentul naxatebs.
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rogorc ganxilulma masalam gviCvena dRes dekori ar aris
martivi, aratradiciulia masalis gamoyenebac, ornamenti Seesabameba im 
adgils sadac dgas Senoba.Nnebismieri saxis ornamentis gamoyeneba 
raRaciT unda iyos gamarTlebuli. konteqsts aq mniSvnelovani roli 
ekisreba. rac ufro daxvewilia, moulodneli miT ufro 
sainteresoa.Mmogvewona aseTi mosazreba: “rodesac seirnob tyeSi 
xeebiT, buCqebiT, yvavilebiT mudmivad icvleba kadrebi. aseTive 
ganwyoba SeiZleba SevqmnaT xelovnur garemoSi qalaqSi fasadebis 
monacvleobiT. amrigad ornamenti arqiteqtoris xelSi warmoadgens 
mxatvrul xerxs, romelic akonkretebs drois Sesatyvis realur 
saxeebs da faqtebs. Oornamenti arqiteqturis arsebiTi elementia, 
romelic erT-erT mniSvnelovan rols TamaSobs arqiteqturuli 
formis CamoyalibebaSi. Gganxiluli magaliTebi gviCvenebs, rom Senobis 
fasadis dekoriT Semkobis moTxovna vlindeba mTeli ZaliT da 
gamoirCevian Tanamedrove ornamentuli motivebis mravalferovnebiT, 
miswrafeba CuqurTmiT fasadis gamdidrebisaken, imaSic gamoixateba, 
rom Cndeba srulebiT gansxvavebuli gamomsaxvelobiTi xerxebi.Mmag: 
mTlianad an naxevrad ornamentuli sibrtyeebi, moxatva 
reproduqciebiT. Tanamedrove teqnologiuri xerxebis ornamentad 
warmodgena, sxvadasxva sayofacxovrebo Tu dekoratiuli nivTebiT 
Senobebis morTva, da a.S. ornamenti romelic sul cota xnis win 
uaryofili iyo an emsaxureboda mxolod arqoteqturuli formis 
aqcentirebas, fasadis kompoziciis sruluflebiani komponenti xdeba. 
Oornamentis detalebis modelirebis gansakuTrebuli plastiuri 
xerxebi, miswrafeba ornamentuli sqemis gacxovelbisadmi misi 
dausrulebeli saxecvliT dRes adgils uTmobs sxva Tvisebebs; 
amieridan Cndeba moTxovnileba, rom nawarmoebi cxovelxatul mTels 
Seadgendes, ornamenti saerTo STabeWdilebas emsaxureba da aRar 
saWiroebs calkeul nawilTa individualizcias. rogorc ganxilulma 
vizualurma masalam gviCvena arqiteqturuli formis evolucia 
grZeldeba axali konstruqciebiT da struqturebiT, samSeneblo 
masalebiT.Kkedlis dekoratiul plastikazea damokidebuli 
arqiteqturis emociuri da esTetikuri zemoqmedeba adamianze. igi 
SeiZleba iyos monumenturi da daxvewili, dinamiuri da amaRelvebeli, 
TavSekavebuli da liriuli, sazeimo da ubralo.Ddekori ar unda iyos 
imdenad rTuli, rom ver moxerxdes misi gaazreba da aRqma da arc 
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imdenad ubralo, rom masSi ar iyos Cadebuli raRac idumali.Dda 
bolos gvinda davasruloT raitis sityvebiT, igi Tanamedrove 
arqiteqturas usvams sam kiTxvas: ratom ar SeiZleba gamoviyenoT 
istoriuli formebi? ratom ar SeiZleba gamoviyenoT dekoracia? ratom 
unda gansazRvros funqciam forma? am sam kiTxvaze ar arsebobs 
damajarebeli pasuxi, radgan istoria – es safuZveli da fonia axali 
novaciebisTvis, dekoracia axalisebs adamians da arqiteqturac ufro 
adamianuri xdeba. raiti Tvlis, rom Tu ganvTavisufldebiT teqnikis 
diqtatisgan win wamoiwevs adamianuri faseulobebi.
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The main aim of this article is to analize an ornament role in search of the architectural form.

Tbilisis satransporto magistralebisa da kvanZebis
kategoriebi da maTi ganmsazRvreli faqtorebi

i. murRulia
(saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, saqarTvelo)

1. Sesavali

winamdebare kvlevaSi warmodgenilia qalaqis ZiriTadi magistra-
lebisa da kvanZebis funqcia da funqciis Sesabamisoba maT katego-
riasTan. xSir SemTxvevaSi funqcia da gabaritebi Seusabamoa erTma-
neTTan, rac gamowveulia maTi arajerovani gamoyenebiT. Sesabamisad 
qalaqs aseTi magistralebis saxiT gaaCnia resursi Sida reabili-
taciisa. kategoriebisa da gabaritebis Seusabamoba ara mxolod qala-
qis Sida satransporto magistralebze, aramed mTavar gasasvlelebTan 
dakavSirebiTac TvalsaCinoa.
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2. ZiriTadi nawili

 qalaqis mTavari Semosasvlelebi

arsebuli mdgomareobiT qalaqSi arsebobs 16 Semosasvleli, sa-idanac 
7 faqtiurad Cixur funqcias asrulebs, xolo danarCeni sxva-dasxva 
mniSvnelobis tranzituli magistralebia. sxvadasxva Semosas-vlelebis 
funqciis, gabaritebisa da realuri datvirTvis urTierTSe-dareba 
warmoCenilia cxrilSi #1:

# mimarTuleba funqcia gabaritebi datvirTva
1 xaSuri (dasavleTis 

mimarTuleba)
+++++++ +++++++ ++++++++

2 muxaTgverdi + ++ +
3 sof. diRomi => didgori + + +
4 sof. lisi => msxaldidi ++ ++ +++ (sez.)
5 nafetvrebi + + +
6 wyneTi +++ ++ ++++
7 kojris gza => manglisi ++++ ++ +++++
8 Tabori - - -
9 koda => kumisi ++ ++++ ++
10 rusTavis gzatkecili +++++ ++(p++++++) ++++++
11 gardabnis gzatkecili + ++ +
12 kaxeTis gzatkecili ++++++ +++++++(n++) +++++++
13 patara(didi) lilo – Semos. 

gza
+ + +

14 gldani => Semosavleli gza + + +
15 TianeTis gzatkecili +++ ++++(n++) +++(sez.)
16 avWalis gzatkecili +++ +++++(n++) ++++

SeiZleba iTqvas, rom qalaqSi Semosasvleli gzebis umravleso-
bisTvis funqciuri datvirTva da gabaritebi ar Seesabameba im inten-
siurobas, romelic arsebuli mdgomareobiT gvaqvs. kategoriisa da 
gabaritebis Sesabamisoba uzrunvelyofilia mxolod kaxeTis gzatk-
ecilze, Tumca esac mxolod aeroportis gadasaxvevamde, rac SesaZloa 
dRes ar qmnides didi problemas gzis darCenil monakveTze, magram 
momavalSi aucileblad iCens Tavs. Sesabamisad, aeroportis gadasaxve-
vida loWinis xidamde (qalaqis administraciul sazRvrebSi) da Sem-
dgom gurjaanamde (sagzao departamentis balansze mikuTvnebuli mo-
nakveTi) dagegmilia avtomagistralis mSenebloba I kategoriis Sesaba-
misad.

aRmaSeneblis xeivnis gabaritebic TiTqmis SesabamisobaSia katego-
riis moTxovnasa da datvirTulobasTan, magram is faqtori rom mas ar 
gaaCnia meorexarisxovani, ganaSenianebisgan gammijnavi gza, ar iZleva 
misi standartebTan moyvanis saSualebas.

kardinalurad gansxvavebuli mdgomareobaa rusTavis gzatkecilTan 
mimarTebaSi. imis gaTvaliswinebiT rom rusTavma bolo oci wlis 
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ganmavlobaSi dakarga Tavisi ZiriTadi funqcia da Sesabamisad Sesus-
tda misi roli Tbilisis `aglomeraciaSi~, am mimarTulebaze dat-
virTvac minimumamde daeca. bolo wlebSi rusTavma minimalurad magram 
mainc aRidgina mizidvis centris statusi, rac aSkarad daetyo Tbi-
lisTan mimosvlis intensiurobasa da Sesabamisad saqalaqTaSoriso 
magistralsac, romelic Tavisi gabaritebiT aSkarad Camouvardeba kate-
gorias. vinaidan qlaqebs Soris kavSirebis satransporto da funqci-
onaluri erTmaneTis proporciulia TvalsaCinoa, rom aucilebelia am 
mniSvnelovani magistralis kategoriis xvedriT gabaritebTan Sesabami-
sobaSi moyvana, rasTan dakavSirebiTac ukve mimdinareobs saproeqto 
samuSaoebi.

mTavar gasasvlelebs Soris yvelaze savalalo mdgomareobaa Ti-
aneTis da gardabnis gzatkecilebze. Tuki TianeTis gzatkecilze moZ-
raobis intensiuroba damokidebulia weliwadis periodebze (zafxulis 
periodSi aqtiurdeba), gardabnis gzatkecili mTlianad amovardnilia 
saerTo saqalaqo momsaxurebidan. amis mizezad SesaZloa is CaiTvalos, 
rom gardabnis gzatkecili ar aris srulyofilad dakavSirebuli 
qalaqis ZiriTad satransporto qselTan (moskovis gamziri). 

avWalis gzatkecili erT-erTi yvelaze didi potencialis mqone 
magistralia, vinaidan misi sigane gzis 90%-Si sruliad sakmarisia 
srulfasovani saqalaqTaSoriso magistralis mosawyobad ganaSeni-
anebis farglebSic ki. am monakveTze minimaluri sigane Seadgens 24 
metrs, Tumca dasavleTis mTavar magistralTan SesaerTeblad am 5 
kilometrian magistrals 500 metriani monakveTi (barisaxos viwro quCa) 
aSorebs. realurad, am xarvezis aRmofxvris SemTxvevaSi SesaZlebelia 
aRmaSeneblis xeivnis alternatiuli gasasvlelis Seqmna, rac mniS-
vnelovan rols Seasrulebs rogorc robaqiZis gamzirisa da aRmaSe-
neblis gadakveTaze arsebuli kvanZis gansatvirTavad, aseve mTlianad 
marcxena sanapirodan marjvena sanapirosTan damakavSirebeli magistra-
lebis gantvirTvis sakiTxSi.

meore xarisxovani gasasvlelebidan gansakuTrebiT aRsaniSnavia 
wyneTisa da kojris mimarTulebebi. am mimarTulebebiT qalaqis urba-
nuli sivcis ganviTarebam wina planze gadmowia satransporto momsa-
xurebis sakiTxi. problemas amZafrebs is momenti, rom wyneTi, wavkisi, 
tabaxmela, kojori, oqroyana da sxva msgavsi saagarake soflebi (da-
bebi) Tbilisidan sakmaod maRlaa ganTavsebuli da maTTan misasvleli 
gzebi, rogorc wesi serpantinebiT aris mowyobili. garda saagarake 
funqciisa, bolo wlebSi, am satelitebma prestiJuli sacxovrebelis 
funqciac SeiZines, rac mizezi gaxda TbilisTan yoveldRiuri, 
intensiuri kavSirisa. Sesabamisad swrafad gaizarda moZraobis inten-
siuroba, rac gansakuTrebiT zafxulis periodSia problematuri. orive 
mimarTulebiT samanqano gza 2 zoliania, rac aSkarad veRar akmayo-
filebs moTxovnas da sazonurad sacobebis mizezi xdeba.

sainteresoa agreTve koda-kumisi-marneulis mimarTuleba, romelic 
miuxedavad didi potencialisa faqtiurad ar aris aTvisebuli ar 
Tavisi kategoriis da arc gabaritebis Sesabamisad.

danarCeni mimarTulebebi (muxaTgverdi, sof. diRomi-didgori, 
nafetvrebi, Tabori, patara(didi) lilo-Semosavleli gza, gldani-
Semosavleli gza) faqtiurad nominaluri datvirTviT muSaobs da vera-
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nair gavlenas ver axdens dedaqalaqis satransporto sistemaze, Tumca 
maTganac gamosarCevia sofeli lisi-msxaldidis mimarTuleba, romlis 
potencialic yovelwliurad izrdeba saagarako funqciis ganviTare-
basTan erTad.

gamomdinare iqedan, rom udidesi datvirTva gadanawilebulia daviT 
aRmaSeneblis xeivansa da kaxeTis gzatkecilze, bunebrivia qalaqis 
ZiriTadi magistralebis swored am monakveTebTan kavSirebSi xdeba 
satransporto problemebis warmoqmna, kerZod:

 satransporto moedani daviT aRmaSeneblis Zeglis 
mimdebared (samwuxarod am moedans saxeli ar gaaCnia), 
gansakuTrebuli mniSvnelobis kvanZia qalaqisTvis, rad-
ganac qalaqidan gamavali da Semomavali transportis 
udidesi wili swored am kvanZiT sargeblobs. yvela 
generaluri gegmiT mocemuli kvanZis gadawyveta 
dagegmili iyo or doneSi. mocemuli kvanZi mudmivad 
maRali intensiurobis datvirTvis qveS muSaobs, rac 
uaryofiT gavlenas axdens aRmaSeneblis xeivnis, marSal 
gelovanis gamzirisa da robaqiZis gamziris 
gamtarunarianobaze. misasalmebelia rom 2011 wlidan 
daiwyo ordoniani kvanZis proeqtis gan-xorcieleba 
mocemul monakveTze.

 meores mxriv problematuri monakveTia aRmosavleTis 
kaxe-Tis mimarTuleba. am SemTxvevaSi yvelaze rTuli 
monakveTia qeTevan wamebulis gamziri (da ara qalaqidan 
gasasvleli) radganac am mimarTulebis 90% swored am 
magistralze iyris Tavs. miuxedavad imisa, rom kaxeTis 
mimarTulebiT moZraoba arc Tu ise maRali intensivobiT 
gamoirCeva, did rols TamaSobs am problemis 
warmoqmnaSi is saZile ubnebi romlebic kaxeTis gzatke-
cilis CrdiloeTiTaa ganTavsebuli (vazisubani, varkeTi-
li, `metromSeni~ da a.S.). samwuxarod Tavisi SesaZ-
leblobebis Sesabamisad ar funqcionirebs  qeTevan 
wamebulis quCis ZiriTadi alternativa sanapiro zoli 
(metexis gvirabi), Tumca sareabilitacio samuSaobis 
dasrulebasTan erTad Tu moxdeba misi logikuri 
gagrZelebis monaxva (igulixmeba ialbuzis quCis rekon-
struqcia), gonivruli perspeqtivis gaTvaliswinebiT 
SesaZloa metro avlabris win mdebare moednis rTuli 
mdgomareobis ganmuxvtis piroba gaxdes
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qalaqSi Semosasvleli magistralebi

 saqalaqo mniSvnelobis quCebi

gamomdinare iqedan, rom sakmaod didi xnis ganmavlobaSi qalaqis 
satransporto qselis ganviTarebasTan dakavSirebiT aranairi progresi 
ar arsebobda, xolo satransporto qselTan dakavSirebuli kvlevebi 
da Sesabamisi dokumentaciebis Seqmna ar xorcieldeboda jerovnad, 
dReisTvis faqtiurad ar arsebobs dokumenti romelic aRwers qalaqis 
satransporto magistralebis klasifikacias. amasTanave wlebis ganmav-
lobaSi sxvadasxva samsaxurebs Soris arakoordinirebuli muSaobis 
Sedegad Camoyalibda kategoriebis sxvadasxva interpretacia da klasi-
fikacia. sruliad gansxvavebulia saerTaSoriso normebiT gansaz-
Rvruli sistema da TbilisisTvis sxvadasxva organizaciebis miRebuli 
sqemebi (keTilmowyobis samsaxuri, arqiteqturis samsaxuri, sagzao 
departamenti, Zveli gengegma da a.S.). es sakiTxi damatebiT kvlevasa, 
Seswavlas da klasificirebas saWiroebs.
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miuxedavad yovelive zemoTTqmulisa SesaZlebelia ama Tu im 
quCisTvis ganisazRvros funqciuri datvirTvis, gamtarunarianobis, 
gabaritebisa da datvirTulobis (moZraobis intensiurobisa da 
simWidrovis) Sesabamisoba. samwuxarod am etapze ar arsebobs qalaqSi 
mobilurobis amsaxveli informacia da dayrdnoba SesaZlebelia mxo-
lod 2008 wels Catarebul, ramodenime quCis intensiurobis Sesaxeb 
informaciaze da arsebul gabaritebze. am SemTxvevaSic informacia 
arasrulyofilia, radganac SeuZlebelia simWidrovis (avt-erT/km) 
Sesaxeb informaciis gareSe intensiurobaze msjeloba (avt-erT/sT). es 
problema gansakuTrebiT mniSvnelovania imis fonze, rom Tbilisis 
satransporto kvanZebis gamtarunarianoba ar aris jerovnad gamoyene-
buli da mxolod organizaciuli meTodebiT SesaZleblia maTi auTvi-
sebeli resursis gamoyeneba. umTavresi ganmsazRvreli qselis gamtar-
unarianobisa swored kvanZis gamtarunarianobaa, vinaidan erT samoZrao 
zols Teoriulad 50-km/sT-iani SezRudvis pirobebSi daaxloebiT 1800 
avt-erT/sT-Si gatareba SeuZlia, maSin roca saSuqniSne kvanZisTvis es 
maCvenebeli saSualod naxevrdeba.

erTi SexedviT Tbilisis yvela quCa maqsimalurad aris datvirTuli 
Tavisi SesaZleblobis farglebSi, Tumca xSir SemTxvevaSi kategoria, 
gabaritebis da datvirTuloba ar aris SesabamisobaSi erTmaneTTan.

bevri kapiraluri quCa gamoiyeneba satranzito moZraobisTvis maSin 
roca arc maTi gabaritebi iZleva amis saSualebas da arc kategoria, 
magaliTisTvis:

 WoveliZis q. _ barnovis quCis vera-mTawmindis monakveTi, sadac 
Tavs iyris qalaqis centridan vakis mimarTulebiT da piriqiT 
moZravi satransporto saSualebebi.

 doliZe_buxaiZe_fanaskertel-ciciSvilis quCebi da 
xiliani_WavWavaZis I Cixi saidanac xorcieldeba vakisa da 
saburTalos kavSiri mziuris gavliT. es tranzituli 
moZraoba sacxovrebeli saxlebis ezoebis gamoyenebiTa da 5,5 
metriani quCis gavliT xorcieldeba

 kargareTeli_konstituciis_iv.javaxiSvilis_kldiaSvilis 
quCebi romliTac marjvena sanapirosa da didube-CuRureTis 
didi nawili ukavSirdeba rkinigzis CrdiloeTiT ganTavsebul 
ubnebs;

 k. leseliZisa da l. asaTianis quCebi romlebic akavSirebs 
centrs sanapiro zolTan;

 asaTianis, qiqoZe, lermontovi, iaSvilis quCebi romelTa 
meSveobiTac xorcieldeba qalaqis samxreT dasavleTis 
mimarTulebiT gasvla;

 nikolaZisa da axvledianis quCebi;

 . . . . . .

ra Tqma unda, kapilaruli quCebis roli sakmaod didia saerTo 
qselis qmediTunarianobaSi, Tumca maTi gamoyeneba tranzituli 
funqciiT winaaRmdegobaSia yvela urbanul principTan.
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agreTve, xSiria SemTxvevebi, rodesac realurad magistrali 
tranzituli, saqalaqo mniSvnelobis quCaa, Tumca gabaritebi aSkarad 
ar iZleva amis saSualebas, magaliTisTvis:

 nucubiZis quCa, romelic erT-erTi mTavari damakavSirebelia 
qalaqsa da nucubiZis I, II-IV, III da V platoebs Soris mxolod 
ori samoZrao zolis mowyobis saSualebas iZleva, rac 
aSkarad ver akmayofilebs realur moTxovnas.

 ramodenime viwro yeli sanapiro magistralebze _ mSrali 
xidis CrdiloeTiT marjvena sanapiroze, sadac faqtiurad 3 
zolia orive mimarTulebaze erTad, Zveli xidebis qveS 
gasasvleli monakveTebi...

 gagarinis quCa _ erT-erTi mTavari damakavSirebeli 
saburTalosa da sanapiro magistrals Soris.

 SeSeliZis quCa, romelic gldansa da muxians akavSirebs 
qalaqTan.

 ialbuzis quCa sanapirosa da qeTevan wamebulis quCis kavSiri.

 . . . . . . 

arsebobs agreTve iseTi quCebi, romelTa gabaritebi gacilebiT 
aRemateba realur moTxovnebs. xSirad amis mizezi moZraobis araswori 
organizacia, an dausrulebeli proeqtebia, ase magaliTad:

 20 metriani damakavSirebeli gza nucubiZis II-IV da III 
kvartlebs Soris, romlis maqsimaluri datvirTvisTvis or-
ori zoli orive mimarTulebiT sruliad sakmarisi iqneboda. 
Tu gaviTvaliswinebT, rom es monakveTi intensifikaciis quCis 
nawili gaxda, SesaZloa nawilobriv gamarTlebulicaa misi 
gabaritebi (proeqtiT intensifikaciis quCa mxolod 14 metria 
siganeSi) samomavlo perspeqtivebisTvis (SesaZloa TiTo-TiTo 
zolis daTmoba parkingisTvis);

 xizaniSvilis quCa, romlis mxolod 10%-ia ara mxolod 
datvirTuli, aramed xSir SemTxvevaSi gadatvirTulic ki, 
xolo danarCeni quCa faqtiurad dautvirTavia, rac gamowve-
ulia qaoturad ganviTarebuli sazogadoebrivi TavSeyris 
cenTriT metrosadgur axmetelis mimdebared. quCis zeda nawi-
lis minimaluri datvirTva (gza 3 zoliania cali mimarTu-
lebiT), gamowveulia imiT rom proeqtiT gaTvaliswinebuli 
sazogadoebriv-saqmiani zona ver funqcionirebs gamyofi 
zolis mTel sigrZeze, rac araswori marTvis mizeziT xdeba.

 goTuas quCa, romelic ver Camoyalibda karkasis nawilad 
miuxedavad mniSvnelovani adgilmdebareobisa da gabaritebisa.

 sandro eulis quCa, romelic Tavis gabaritebTan SedarebiT 
minimalurad aris datvirTuli.

 . . . . . 
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yovelive zemoT aRwerilidan gamomdinare aucilebelia quCaTa 
xelaxali klasifikacia, kategoriebis dadgena da maTi perspeqtiuli 
gabaritebisa da funqciebis gansazRvra. amasTanave quCaTa gamtaruna-
rianobis arajerovani gamoyenebis aRmosafxvrelad moZraobis reor-
ganizaciis sqemis Sedgena (optimizacia, modelireba da a.S.).

 saqalaqo mniSvnelobis kvanZebi

ama Tu im quCis gamtarunarianobasa da perspeqtivebze msjeloba 
aucilebelia kompleqsurad, sadac erT-erTi umTavresi adgili ukavia 
satransporto kvanZebs.

kvanZebis tipebi qalaqSi mravalferovania, rac damokidebulia 
Camoyalibebis periodze, funqciaze, reliefze da a.S.

gamomdinare iqedan, rom ZiriTadi problematuri monakveTebi 
ganTavsebulia XX saukunis 50-ian wlebamde Camoyalibebul ubnebSi, 
umetes wilad satransporto moZraoba organizebulia SuqniSniT.

samwuxarod, arsebuli mdgomareobiT yvela kvanZi damoukidebel 
marTvis aparatzea mierTebuli, rac ar iZleva koordinaciis saSu-
alebas. amasTanave, yvela saSuqniSne kvanZi muSaobs dRis 1 ciklian 
reJimSi, rac ar iZleva kvanZis gamtarunarianobis optimalurad 
gamoyenebis saSualebas.

qalaqSi ar arsebobs `mwvane talRis~ precendenti, Tu ar CavTvliT 
ramodenime momijnave SuqniSnis am reJimSi muSaobas (gamsaxurdia-
bulaCauri-yazbegi-vaJa-fSavela, metrosadguri `isanis~ mimdebare teri-
toria, gagarins moedani...). Sesabamisad, iseT magistralebze, sadac 
gansakuTrebiT iolia `mwvane talRis~ organizeba (vaJa-fSavelas gamz, 
al. yazbegis gamziri, meliqiSvilis q.), faqtiurad ganaxevrebulia 
gamtarunarianoba.

gamomdinare iqedan, rom qalaqSi mizidvis centrebi qaoturad aris 
gabneuli, xolo samuSao saaTebi ar aris mkafiod gansazRvruli, 
realurad SeuZlebelia piki saaTis gansazRvra, rac diagramaze 
aSkarad SegviZlia davinaxoT:
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aSkaraa, rom marjvena da marcxena sanapiros erT-erT umTavres 
magistralebze piki saaTebis dadgena SeuZlebelia, vinaidan 
diagramebze Savad naCvenebi normaluri grafikis nacvlad, 
intensiurobis zrda da kleba usistemod mimdinareobs. TavisTavad is 
faqti rom ar arsebobs mkafiod Camoyalibebuli piki saaTi dadebiTad 
moqmedebs kvanZebisa da quCebis gamtarunarianobaze, radganac 
intensiurobis gadanawileba xdeba drois ufro did monakveTze vidre 
saangariSo periodia, magram stabiluri garemos Camoyalibebis 
paralelurad piki saaTis periodic daiklebs, rac ra Tqma unda 
satransporto qselis problemebze negatiurad aisaxeba.

3. reziume

mocemuli statia eZRvneba q. Tbilisis satransporto qselis 
klasifikacias. kvlevis yvela punqti adasturebs, rom saWiroa 
qalaqisTvis dadgindes satransporto magistralebis, moednebis, 
kvanZebisa da gzebis kategoriebi. principad aRebulia saerTaSoriso 
standartebi, romlebic iTvaliswinebs, rogorc funqciasa da 
gabaritebs, aseve mis realur rolsa da perspeqtivebs. naSromSi 
dazustebulia is quCebi, romlebic SeusabamobaSia 
funqciurad_gabaritebTan an gabaritebiT_perspeqtivasTan mimarTebaSi. 
amasTanave, gamaxvilebulia yuradReba piki saaTis araordinalur 
grafikze da mis perspeqtivebze. 
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Categories of the transport trunks and junctions, and its determining factors

Irakli Murghulia
(Georgian Technical University, Georgia, Tbilisi, M. Kostava st. 77, 0175)

Present article discusses classification of the transport network of Tbilisi city. All topics of the 
current study show that determination of the categories of transport trunks, squares, junctions and 
roads is necessary. The main principle for the future classification is based on the international 
standards, which regards function, dimensions, real role and perspectives of the roads. There are 
determined the streets, where their functions are inadequate to dimensions; or dimensions are 
inadequate to perspectives. Also, the article discusses the unordinary diagram of the rush hour and its 
perspectives

Категории транспортных магистралей и узлов г.Тбилиси и 
их определяющие факторы

И. Мургулиа
(Грузинский  Технический  университет, ул. М.Костава №77, 0175 Тбилиси, Грузия)

Цель статьи – класификация транспортной сети  г.Тбилиси. Все пункты исследования 
подтверждают, что  необходимо установить категории транспортных магистралей, площадей, 
узлов и дорог. Принципы основаны на международных стандартах, которые предусмотривают 
как функции и габариты, так и роль и перспективы. В статье уточнены улицы, 
несоответствующие функционально к габаритам или габаритам

.

tradicia da arqiteqtura

maia ZiZiguri, daviT iosebiZe
saqarTvelos teqnikuri universiteti,

                                          kostavas 77, Tbilisi, saqarTvelo
`tradicia TavisTavad ver iqneba Semoqmede-

bis mamoZravebeli Zala, magram masSi yovel-
Tvisaa Cadebuli Semoqmedebis stimulirebis 
SesaZlebloba~
                                   kenZo tange

tradicia arqiteqturaSi _ es Tema mudmivi gansjis sagnadaa qce-
uli arqiteqturis istoriaSi. tradiciulis uaryofa siaxlis daner-
gviT, utopiuri azrovnebiT isev icvleba tradiciebisken mobrunebiT. 
novacia momavalSi ukve warsulad iqceva da amdenad isic 
retrospeqtul aspeqtSi ganixileba da asea mudam. 

gavixsenoT renesansis dros rogor uaryves gotikuri arqiteqtura. 
aRorZinebis xanis arqiteqtorebma gotika barbarosulad miiCnies, rac 
am stilisTvis maT mier SerCeul saxelSi gamoxates da daxvewili 
arqiteqturuli enis Zieba daiwyes, risi safuZvelic antikur xelov-
nebaSi hpoves. aRorZinebis Semdeg ki barokosa da klasicizmis 
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ostatebma sruliad axleburi JReradoba SesZines orderul arqiteq-
turas.  

es monacvleoba ar aris mxolod martivi procesi, romlis mizani 
garegnulad erTi stilis meoriT Secvlaa; msoflmxedvelobrivi, 
socialur-politikuri safuZvlebi bevrad ganapirobebs aseTi saxis 
cvlilebebs. arqiteqtura xom yvelaze mgrZnobiarea gare faqtorebis 
mimarT. yvela SemTxvevaSi nacnobi arqiteqturuli formebi axal 
sicocxles iZendnen axal epoqaSi Tu calkeul nagebobaSi am 
epoqisTvis damaxasiaTebeli socio-kulturuli garemos Sesabamisad.

 tradiciuli arqiteqturis gamoyenebis problema arqiteqturuli 
nawarmoebis mxatvrulad damuSavebis sakiTxs ukavSirdeba, rac 
sxvadasxva istoriul monakveTze sxvadasxva qveyanaSi gansxvavebuli 
midgomiT wydeba. mdidari dekoratiuli stilis mimdevari XXs-is II 
naxevris arqiteqtori moris lapidusi, (maiami-biCSi sastumro 
`fontenblos~, niu-iorkSi sastumro `smitis~ avtori) kategoriulad 
ar iziarebs sterilur, civ, gaSiSvlebul arqiteqturas. misi azriT 
arqiteqturam unda aRafrTovanos adamiani, Semoitanos 
momxibvlelobis elementi, rasac mxatvruli damuSaveba ganapirobebs. 
`me mivedi im daskvnamde, rom Tanamedrove arqiteqtura im formebSi, 
rogorc is Camoyalibda 1940-50-ian wlebSi, rigiTi adamianisaTvis 
miuRebeli aRmoCnda, Tumca elitaSi aRfrTovaneba gamoiwvia. 
Tanamedrove arqiteqtura rigiT adamians gulcivs tovebs, vizualurad 
arafriT ar aRafrTovanebs mas, vinc cxovrobs da muSaobs axal 
SenobebSi da cdilobs isiamovnos am nagebobebiT. moxaruli var 
aRvniSno, rom ukanasknel dros SeimCneva radikaluri cvlilebebi am 
mimarTulebiT _ swrafva e.w. `axali sensualizmisaken~, emociuri 
gamomxatvelobis da dinamiurobis, emociuri aRqmis gaTvalis-
winebisken~. _ wers igi [50:32]. misi azriT silamazis siyvaruli 
adamianis pirvelyofili grZnobaa da es uaryves `Tanamedroveebma~, 
ramac krizisamde miiyvana did novatorTa mier damkvidrebuli 
arqiteqtura. 

qarTul tradiciul arqiteqturaSi, es iqneboda sakulto nageboba, 
tradiciuli sacxovrebeli, qvis Tu xis xuroTmoZRvreba, yovelTvis 
iyenebdnen dekors, rac  arqiteqturis organul nawils warmoadgenda 
da mis emociur aRqmas mniSvnelovnad ganapirobebda. mas simboluri 
datvirTvis garda, struqturuli nawilebis aqcentirebis funqciac 
ekisreboda. sainteresoa XXs-is cnobili qarTveli arqiteqtoris ar. 
qurdianis damokidebuleba am sakiTxisadmi, rac kargad Cans 70-ian 
wlebSi mis mier naTqvam sityvebSi: `...ganviTarebis yovel etapze 
adamians esaWiroeboda dekori arqiteqturaSi. ra Tqma unda kompo-
zicia, proporciebi, kargi masala, magram aucilebelia dekoric~ 
[51:160]. ar. qurdiani dekors ar axsenebs, rogorc arqiteqturuli 
nawarmoebis saxeqmnilebis mTavar ganmsazRvrav faqtors, magram Tavis 
adgils miuCens im saerTo winapirobaTa Soris, romelTa harmoniuli 
erToblioba sabolood erTian arqiteqturul-mxatvrul nawarmoebs 
ayalibebs. bunebrivia  dekori ver itvirTavs pirvelad mniSvnelobas 
ama Tu im Senobis emociur zemoqmedebaSi, Tu SesabamisobaSi ar iqneba 
moyvanili yvela is ganmsazRvravi faqtori, rac ar. qurdianma gaixsena. 
dekorma SeiZleba garkveuli, sakmaod mniSvnelovani niuansi Seitanos 
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arqiteqturuli nawarmoebis vizualur mxareSi da Sesabamisad mis 
emociur aRqmaSi.

gavixsenoT msoflio arqiteqturis Sedevri aTenis akropolisi, 
nagebobebis orderebis, frizebis, karnizebis, frontonebis natifi 
damuSavebis gareSe mTeli sisruliT ver warmosdgeboda verc erTi 
maTgani. ansamblis harmoniul, gawonasworebul, daxvewil kompozi-
ciaSi Tavisi wvlili Seaqvs SenobaTa organul nawilad qceul skul-
pturul Tu dekoratiul xelovnebas.

antikuri romis arqiteqtura, romelic msoflio arqiteqturis 
istoriaSi konstruqciuli siaxleebiTa da nagebobaTa axali tipebis 
SeqmniT Sevida, asec SeiZleba daxasiaTdes: impozanturi, imperiis
fufunebisa da simdidris gamomxatveli. aseTi arqiteqturis, gansa-
kuTrebiT interierebis SeqmnaSi swored arqiteqturul-mxatvrulma 
damuSavebam Seitana didi wvlili.

gotikuri taZris Tavisebureba konstruqciebisa da mxatvruli 
gamomsaxvelobis xerxebis erTian kompoziciaSi organuli SerwymiT 
gamoixata. kontrforsebis, arkbutanebis, nerviurebis, qandakebisa da 
vitraJebis erT organizmad Camoyalibeba, rac arqiteqturul-mxatvrul 
saxeSia gamovlenili, zeamaRlebul ganwyobas, idumali Zalebisadmi 
krZalvis emocias iwvevda.

arqiteqturuli nawarmoebis sruliad Taviseburi gadawyveta Semo-
gvTavaza genialurma espanelma arqiteqtorma antonio gaudim. man 
arqiteqturuli organizmis sasicocxlo organod aqcia yvela 
mxatvruli elementi. misi nawarmoebebi Cveulebriv ki ar saubroben, aq 
mTeli simfonia JRers qvaSi.

XX s.-is 70-80-ian wlebSi, e.w. internacionaluri stilis `ste-
riluri~ arqiteqturis sapasuxod, postmodernistTa SemoqmedebaSi win 
iwevs arqiteqturuli nawarmoebis mxatvruli gamomsaxvelobis sakiTxi. 
am TvalsazrisiT sainteresoa C. muris Sadrevani italiis moedanze 
niu-orleanSi, r. lengdonisa da e. uilsonis p. getis muzeumi mali-
buSi, h. holainis veneciis bienale-80-ze warmodgenili pavilioni da 
sxv, Tumca dRes maTi xedva Tanamedrove arqiteqturis progresis 
gzaze ukan gadadgmul nabijadaa miCneuli da kritikis sgnadaa 
qceuli.

istoriuli arqiteqturuli stilis axleburad gaazrebis Tvalsaz-
risiT originaluria minoru iamasakis pavilioni `mecniereba aSS-Si~ 
sietlis saerTaSoriso gamofenaze, sadac man neogotikuri kamarebi 
warmoadgina. arqiteqtorma gotikuri taZris konstruqciuli da imav-
droulad interieris gamaformebeli elementebi, nerviurebi, maTze 
Seyenebuli kamarebiT gaSiSvlebuli saxiT eqsterierSi mxatvrulad 
aamuSava. 

davubrundeT Senobis mxatvruli damuSavebis sakiTxis gadawyvetas 
qarTul sinamdvileSi. qarTul sakulto arqiteqturaSi tradiciuli 
niSan-TvisebebiT Senobis damuSaveba aseTi emociebis Camoyalibebas 
ganapirobebs: mSvidi, amaRlebuli ganwyobis Semqmneli arqiteqtura. es 
daxasiaTeba esadageba XX s. dasawyisSi Seqmnil saTavadaznauro ban-
kisa (a. kalgini) da saxelmwifo muzeumis Senobebis (n. severovi) arqi-
teqturas. orive Senoba didi taqtiTaa damuSavebuli da maTi 
avtorebis qarTuli arqiteqturis Rirsebebis Rrma codnaze miuTiTebs.
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aseve aqtiurad mimarTavdnen tradiciuli, qarTuli arqiteqtu-
risTvis damaxasiaTebel mxatvrul xerxebs XX s-is xuroTmoZRvrebi 
ar. qurdiani, g. leJava da sxv.  isini TavianT saukeTeso arqiteqturul 
nawarmoebebSi dekoris saSualebiT sasurvel mxatvrul saxes ani-
Webdnen nagebobas da gamokveTavdnen Senobis fasadTa teqtonikas. 
dRevandeli gadasaxedidan, Tanamedrove teqnologiebis usazRvro 
progresisa da SesaZleblobebis epoqaSi, rac mZlavrad aisaxeba 
arqiteqturaze, neomodernizmis grandebis _Ffrenk geris, bernar Cumis, 
Jan nuvelis, zaha hadidis, tadao andos, da sxvaTa avangardistuli, 
saocrad efeqturi Semoqmedebis fonze SeiZleba miamiturad JRerdes 
saubari tradiciebsa da Senobis esTetikis zogierT mxatvrul xerxze, 
Tumca ar unda dagvaviwydes, rom arqiteqtura ar iqmneba mxolod 
ganswavluli elitisTvis, aramed rigiTi momxmareblisTvis, romelsac 
misTvis gasageb enaze ametyvelebuli garemo esaWiroeba. amgvari 
garemos Seqmnis stimulad ki swored tradicia SeiZleba iqces, miT 
umetes qarTul realobaSi, sadac vernakularuli, regionaluri 
arqiteqturis SesaniSnavi magaliTebi mogvepoveba. 
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Tadition and architecture

M.Dzidziguri, D.Iosebidze.
Georgian Technical University

Kostava Str.77, Tbilisi, Georgia

The importance and influence of tradition on the different periods of architecture is discussed on the 
example of the world and georgian reality.

Традиция и архитектура

М. дзидзигури,  Д.Иосебидзе.
Грузинский технический университет

Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77

В статье рассмотрен вопрос о значении и влиянии традиции на архитектуру разных времён на 
примере обзора мировой и грузинской реальности.
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Green architecture of Tbilisi

Tinatin Khimshiashvili
Art Academy

Faculty of architecture
Professor Doctor

Traditional architecture of Georgia, including dwelling as of village as well as of city, 
are the harmonious parts of environment. And the old part of city as if is written in landscape, 
which may not be said about the generation of contemporary architecture, which often 
abrogates harmonious of nature.

Location of initial building of c. Tbilisi mostly was conditioned by the character of 
landscape of situation and it is about good understanding of the meaning of conditions of 
nature by first inhabitant (there were ravines of rivers, acclivity, shore plain, rocky banks of 
Mtkvari, good protection from strong storms, there also were hot mineral springs, rich 
verdures). Greece always chose advantageous places and districts with beautiful landscapes, 
for building their cities, states (policies) ``

According to same principle and of course with the point of view of strategic, the 
place was chosen for building city Tbilisi.

 Aerographical situation of c. Tbilisi stipulated specific of disposition of the whole city 
as well as its separated components.

Retrospective analysis of territorial development of c. Tbilisi
Transformation dynamics of green zones of c. Tbilisi
At the beginning c. Tbilisi was built from the right lap and afterwards began 

assimilation of the left side of river Mtkvari.
Location relief had the greatest influence on the organization of structure of planning 

of old dwelling districts, on which were depended situation of buildings, methods, tightness, 
stories and laying the streets with asphalt.

Gradual building of the laps of mountain and ravine, with correctly situated passages 
had good results on the point of view of airing and insolating of houses. As it seems in ancient 
era architects foreseen the combination of temperature of breeze with underlay inversions. 

The old buildings were combined with environmental, natural area and expressed 
plasticity of relief. Many contemporaries of old Tbilisi indicated that building of steeps sides 
of city were arranged in such way that the roofs of houses situated below, were the yards of 
following houses. From these elementary, principles`` it seems that building was in 
interaction with relief of situation, and expressed its forms.  One of the original decisions of 
city-buildings of old c. Tbilisi, were building traditions of houses of simple city-dwellers and 
nobles, on steeps, falls and even on the top of river. On this point of view houses reserved in 
old parts of city and balconies, which were built at the edge of ravine are very interesting. The 
pillars fastened in the steeps, hold hung balconies. From there is a wonderful sight. Such 
situation ensures good winnowing of house, especially in the evening of summer, which is 
possible with inversions of fresh air temperature.

Maximum using of originality of landscape and natural-climate conditions in planning 
and building of old city, were one of the main principles for architect’s activities. Old streets 
of feudal Tbilisi were mainly situated along the river Mtkvari, which ensured winnowing the 
lowest parts of the city by the north-west winds, dominated in the ravine of Mtkvari. 

In old building, jointly built tight streets were covered with long shadows; they kept of 
streets from hot rays and made good conditions for on foot walkers. Like in many hot climate 
cities, in old Tbilisi, the trees were planted along the tight streets.
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Dwelling blocks of city, where even were a few green areas, ecological balance was 
preserved, due to wide gardens and big green territories which surrounded city.

Feudal era Tbilisi, in spite of tightness of buildings, lacking of internal block areas and 
intensive planting greenery, was not torn away and set off against nature. Environment, nature 
and sense of using them variously, were actively involved in life and accordingly in city 
architecture. 

There are facts in some historical sources that old Tbilisi was surrounded by gardens 
and forests, which supported climate conformability; unfortunately it is not the same today.

French traveler, representative of trade house J.Sharden was writing:,, surrounding of 
Tbilisi are decorated with entertainment houses and beautiful gardens, where ,, are a few 
orchards, in return for this there are many plants which adoring the gardens and spreads 
coolness and shadows.

    The picture about the gardens of Tbilisi was painted in details by Vakhushti 
Bagrationi at the time of describing Tbilisi (in 1733). 11 gardens are mentioned by him, as 
within the bounds of city, as well as around it. At the time of invasion of Aga-Mahmad-Khan 
in 1795, with city the gardens, green plantations, fountains, water-pipes were also destroyed.

We have a map which was painted in 1800, according to it south-east of the city were 
mostly covered with gardens. The whole Sololak was covered by gardens of king and queen 
and from this square to south and north territory was laid out with Giorgi Bagrationi`s garden. 

Deforestation of above mention gardens began in 1824, when the whole territory was 
transferred for building houses. As consul Gabma wrote in 1826,, Irakli`s beautiful garden, 
famous with its north orchards and poplars, now is transferred for building new district“. Only 
two fragment remained from above mentioned gardens in district of old Sololaki : ,, Gardens 
of Georgian kings“, In the district of Gelva-Khevi, was used as the base of building botanic 
garden, and also was used the part of garden of Giorgi XII (which we have to treat very 
carefully in order to preserve it for our future generation). New social-economical formations 
and especially capitalism by ruling private property on land characteristic to it, supports 
distraction of the gardens and building cities on these sections.

According to the interest of private proprietor, dwelling blocks, especially in the 
center parts of city, high revenue multi-stored buildings were built there, closed the main 
ways of so called winds of mountain-plain that occurs in the conditions of Tbilisi, which in 
the daylight moves up and at night down on the ravines and laps (especially on the left bank 
of Mtkvari).

Lacking transparent and wide streets, which are coming down straight to the river, on 
its both sides, prevented free flowing of cool stream from mountain-plain to the lowest point 
of city.

Doctor N. Toropova writes: ,, general situation of the city is quite advantageous, it is 
built amphitheatrically in cave. This amphitheatre is crossed by Mtkvari as a great purifier 
pipe, constructed for flowing miasmas and dirtiness. Such situation would be more 
advantageous, if it wholly will be crossed by narrow and wide streets, toward two 
destinations, such that one of their parts will go in parallels of Golovini Avenue, and the 
others cross them, and go toward the river, it will be the best solution for ventilation of the 
city. If that will be done, none of the harmful evaporations, and no miasmas would manage to 
stay in city, because they will be flowing, without interruption till Mtkvari through wide and 
straight, diametrical streets and the winds will be collected that blows here so permanently by 
north winds.

Now we see quite opposite. The city as if was built in such way, not to let collected 
dirty air to go out of it. Even if there are straight streets, they are set against buildings which 
cross them, or they are in such parts, where any wind in the condition narrowness and 
croakiness, now only useless and dirty air is shaken in the city, which is saturated with every 
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kind of airs and  evaporations, which have no way to go“. Then author summarizes and points 
out: ,, In common the orthographical situation of the city is quite advantageous, if something 
spoils it, it is population themselves, which not only collected here where such settlement was 
not necessary , but it also closed exit with flow  coming from ravine of Mtkvari and Aragvi, 
as well with miasma which occurs in the same place. 

In these years, internal natural dominant of the town, river Mtkvari became sough, 
where mainly passed private enterprises.

It should be indicated that in Tbilisi, unlike other ordinary cities, enterprise units were 
built on its whole territory, at the same time unforeseen meteorological factors, without 
protecting sanitary measures, which had a great negative  influence on the are condition of the 
city.

There were a few green plantations inside the city and its neighborhood; the laps of 
mountains that surrounded the city were lacking old rich forests. And also the banks of river 
Mtkvari were not cleaned.  

Assimilating of new territories, ignoring growing influence on industrialization and 
biological environment of urbanization, certainly had negative influence on formation of 
environment area of c. Tbilisi, that cause abrogation of  ecological balance and accordingly 
deterioration of conditions of city dwellers.

Zveli Tbilisis mwvane arquteqtura

TinaTin ximSiaSvili 
Tbilisis samxatvro akademia 

                    
qalaq Tbilisis ganaSenianebis Tavdapirvel dagegmarebaSi asaxuli iyo 

landSafturi da bunebriv-klimaturi pirobebis Taviseburebebi. mTebis fer-
dobebisa da xeobebis safexurebisebri ganaSenianeba iZleoda dadebiT Sedegs 
aeraciis TvalsazrisiT. qalaqis sacxovrebel kvartalebSi sadac arsebob-
dnen mcire gamwvanebuli farTobebi, ekologiur wonasworobas uzrunvel-
yofda, qalaqis garSemo arsebuli didi baRebi da uzarmazari gamwvanebuli 
teritoriebi. 
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zepirmetyveleba da zepiri savarjiSoebi inglisur enaSi


nanuli gunia


saqarTvelos teqnikuri universiteti,


Tbilisi, m. kostavas q. #77.


zepirmetyveleba aris enis meSveobiT urTierTobis procesi, xolo savarjiSoebi ki ganixileba rogorc swavlebis erT-erTi saSualeba. zepirmetyvelebasa da zepir savarjiSoebs Soris principuli gansxvavebaa. zepir savarjiSoebs mivmarTavT codnis, Tu Cveva-unaris gamomuSavebaze muSaobisas, amaTgan cotaa iseTi savarjiSo, romelic uSualod gaTvaliswinebulia zepirmetyvelebis aRqmisa da gagebisaTvis. misi damoukideblad gamoyenebisaTvis monologur Tu dialogur formebSi.


ganasxvaveben savarjiSoTa or saxes – sametyvelosa da enobrivs. savarjiSoebi, romlebic ucxo enaze damoukideblad azris gamoTqmis Cveva-unaris gamomuSavebas uwyobs xels, Cveulebriv, sametyvelo savarjiSoebis saxelwodebiTaa cnobili, xolo is sametyvelo savarjiSoebi, romlebic exmareba moswavleebs ama Tu im aspeqtis (gamoTqma, leqsika, gramatika) SeTvisebaSi, enobriv savarjiSoebs warmoadgens. aseTebia – Targmani mSobliuridan ucxo enaze, winadadebaTa Sedgena modelebis meSveobiT an calkeuli sityvebidan, dialogebis zepirad daswavla da a.S. maTi ZiriTadi mizania enobrivi masalis SeTviseba.


sametyvelo savarjiSoebis mizania SeaCvios moswavleebi gamoTqvan sakuTari azrebi. amitomac aseTi savarjiSoebis Sesrulebisas moswavleebi unda fiqrobdnen ara imdenad winadadebis enobriv formaze, ramdenadac mis Sinaarsobriv mxareze. enobrivi forma am droisaTvis imdenad unda iyos SeTvisebuli, rom man xeli ar SeuSalos moswavles ifiqros naTqvamis Sinaarsze.


enobrivi savarjiSoebis Sesrulebisas (Targmani, winadadebis Sedgena, moyola) moswavleebi ar urTaven TavianT metyvelebaSi sakuTar azrebs, maT mzamzareulad mowodebuli sxvisi azrebi gadaaqvT ucxo enaze. amitomac iseTi savarjiSoebic ki, rogoricaa kiTxvebi, yovelTvis ver CaiTvleba sametyvelo savarjiSod. ase mag.: What was the boy’s name? How old is he? da a. S. aseT kiTxvebze pasuxis gacemisas moswavle igonebs teqstebSi mocemul faqtebs da ise gvipasuxebs. magram kiTxvebze: Was Ann a student? Why do you think he was a good student? da a.S. moswavlem pasuxi TviTon unda Camoayalibos. aseTi kiTxvebi SeiZleba sametyvelo savarjiSoTa jgufs mivakuTvnoT, magram sametyvelo savarjiSoTa jgufs ver mivakuTvnebT zepirad daswavlas, rogorc savarjiSos, radganac sametyvelo savarjiSoebis mizania xeli Seuwyos moswavleebs kavSiri daamyaron azrsa da mis ucxo enaze gamoxatvis enobriv saSualebebs Soris. zepirad daswavlili masali codna ki yovelTvis ar iZleva laparakis saSualebas, laparaks movaxerxebT, roca SegveZleba zepirad daswavlil winadadebaSi Semavali yoveli calkeuli elementis Secvla da gamoyeneba saWiroebis mixedviT.


imisaTvis, rom warmatebiT vimuSaoT zepirmetyvelebis CvevaTa gamomuSavebaze, aucilebelia pirvel rigSi gavarkvioT, ras warmodgens es Cvevebi. 


zepirmetyveleba, rogorc Cveva, gulisxmobs moswavlis SesaZleblobas gamoiyenos Seswavlili enobrivi masala metyvelebaSi ucxo enaze da, amave dros, gaigos es masala sxvis metyvelebaSic. rogorc mSobliur, ucxo enaSic, Cveva-unaris ganviTarebis gza, fsiqologebis TvalsazrisiT, midis aRqmidan warmoqmnisaken, xolo meToduri TvalsazrisiTi gagoneba-gagebidan metyvelebisaken. amasTan dakavSirebiT zepirmetyvelebaze muSaobisas arCeven savarjiSoTa or ZiriTad saxes: 1. savarjiSoebi, romelTa mizania ganuviTaros moswavleebs sxvisi naTqvamis gagebis Cveva; 2 ganuviTaros sakuTari metyvelebis Cveva.


zepirmetyvelebaze muSaobis meTodebi swavlebis sxvadasxva safexurze unda iTvaliswinebdes konkretul amocanebs, moswavleTa saerTo momzadebis dones da maT asakobriv Taviseburebas. swavlebis ssvadasxva safexurze sametyvelo savarjiSoebi gansxvavevebuli xasiaTisaa. swavlebis pirvel safexurze ZiriTadi mizania ganvuviTaroT moswavlebs ucxo metyvelebaze swrafad reagirebis unari, ris gareSec zepirmetyvelebis Semdgom swavlebaSi raime dadebiTi Sedegis miRweva SeuZlebelia. 


aqedan gamomdinare, pirveldawyebiT safexurze, e.i. namdvili zepirmetyvelebis mzadebis safexurze savarjiSoebi Semdeg moTxovnebs unda akmaofilebdes:


1. savarjiSoebi unda ukavSirebdes moswavlis naTqvams maTsave gamocdilebas, mis garemomcvel garemos. sametyvelo savarjiSoSi yoveli naTqvami unda iyos swori, ara marto enobrivad, aramed logikuradac. ase mag.: Tu sityvebi: I can play football in summer gogonas ekuTvnis, maSin igi ar gamodgeba sametyvelo savarjiSod, miuxedavad imisa rom, enis mxriv aq yvelaferi wesrigSia. 


2. savarjiSoebi ZiriTadad unda atarebdes swavlebis da ara kontrolis xasiaTs. sametyvelo savarjiSoebis Sesrulebisas ufro mizanSewonilia, rom maswavlebelma  moswavles SeurCios saWiro sityva an gramatikuli forma da amiT metyvelebis saSualeba misces. es daxmareba unda Semoifarglos calke sityvebis an gramatikuli formebis karnaxiT. sametyvelo savarjiSoebis Sesrulebisas gamoricxulia winadadebebis karnaxi. maswavleblis amocanaa SearCios naTeli da gasagebi sametyvelo situacia; am situaciis konkretuli SinaarsiT Sevseba ki ukve moswavleebs evalebaT. sametyvelo savarjiSoTa Sesrulebisas, Sefasebis ZiriTad kriteriumad iTvleba metyvelebis siswore ara imdenad fonetikis an gramatikis TvalsazrisiT, ramdenadac metyvelebis Sinaarsis TvalsazrisiT. misi logikurad agebis erTmaneTTan dakavSirebul. winadadebaTa raodenobis, sxvadasxva sametyvelo modelis gamoyenebisa da dialoguri metyvelebis TvalsazrisiT.


aseT savarjiSoTa Sesrulebisas moswavleebis mier erTmaneTis Secdomebis gasworeba mizanSewonili araa. aman SeiZleba daabnios moswavle. tipiur Secdomebze unda miuTiToT mxolod pasuxis damTavrebis Semdeg.


3. savarjiSoebi unda aigos TvalsaCinoebaze da tardebodes zepirad, radgan misi amocanaa ganuviTaros moswavleebs zepiri metyvelebis mosmeniT gagebis Cveva. pirvel rigSi es gulisxmobs kiTxvebze pasuxis gacemisa da maswavleblis gankargulebaTa gagebis Cvevas. swavlebis am safexurze moswavleebs unda SevaswavloT kiTxvebis dasma. am mizniT SeiZleba mivmarToT aseT gzas: maswavlebeli mag.; aCvenebs moswavleebs wigns da ambobs: What do you see? moswavleebi  jgufurad imeoreben _ What do you see? erT-erTi moswavle pasuxobs _ I see a book. am modelis SeTvisebis Semdeg moswavleebi gadavlen axal modelze da a.S. erTi modelidan meoreze gadasvla ar unda moxdes manam, sanam pirveli ar iqneba avtomatizebuli. aseTi savarjiSoebi jer kidev ar SeiZleba CaiTvalos sametyvelo savarjiSoebad, e.i. zepirmetyvelebis ganmaviTarebel savarjiSoebad am sityvis sruli mniSvnelobiT. maTi Sesrulebisas moswavle metwilad imeorebs azrs, romelic ama Tu im formiT nakarnaxevi iyo maswavleblis mier. garda amisa, es savarjiSoebi mimarTulia erTi da igive sametyvelo modelis avtomatizaciisaken, xolo erTi da igive sametyvelo modelis mixedviT agebuli winadadebebi jer kidev ar niSnavs produqtul metyvelebas. magaliTad, aseTi winadadebebi _ I like to read books. I like to read English books. I like to read English books at home. a.S. winadadebebi ar unda emsaxurebodes erTi da igive modelis ubralod gaSlas sityvebis SecvliT. TviT mocemuli modulis SigniT isini unda warmoadgendnen erTmaneTTan logikurad dakavSirebuli azrebis jaWvs. ase mag.: I like to read books. After my lessons I often go to the library. Sometimes I take English books home. My friends also take books from the library da a.S. 


swavlebis pirvel safexurze uSualod zepiri metyvelebis Cvevebis gamomuSavebasTan dakavSirebul savarjiSoebs umniSvnelo adgili eTmoba. 


rac Seexeba swavlebis Semdgom safexurs, SeTavsebuli enobrivi masalis moculobis zrdasTan erTad izrdeba TviT zepirmetyvelebis savarjiSoebis raodenoba da maTi saxeoba. ase mag.: swavlebis meore safexurisaTvis rekomendebulia savarjiSoTa Semdegi tipebi:


1. sametyvelo models – savarjiSos saxiT awvdis TviT maswavlebeli. moswavleebma unda daamTavron maswavleblis mier dawyebuli winadadeba da am mizniT SearCion saWiro sityvebi. ase mag.: Tu gvinda saubari Temaze `Family~, maswavlebels SeuZlia miawodos moswavleebs Semdegi saxis modelebi: 


My Friends family is...


He has...


They live...


His father works...


His mother...


My friend’s father gets up...


When  he comes home


es modelebi sxvadasxvagvarad SeiZleba ganvavrcoT.


2. moswavleTa amocana rTuldeba: maTi movaleobaa mocemul winadadebas daumaton logikurad dakavSirebuli meore winadadeba axali sametyvelo modelis gamoyenebiT. ase mag.: I see a window. The window is big and bright. ar varga Tu moswavle ityvis _ I see a window. I see a flowers in front of it.


3. klass eZleva mxolod Tema. yovelma moswavlem unda ifiqros rogorc winadadebis Sinaarsze, ise im sametyvelo modelzec, romelTa meSveobiTac unda gadmogvces es Sinaarsi. 


am saxis savarjiSoTa garda sametyvelo situaciis Sesaqmnelad kargia gamoviyenoT suraTebic. Cveulebriv, suraTis Sinaarsi unda emTxveodes im naTqvamis Sinaarss, romelic moswavleebisagan gvinda movisminoT. aseT SemTxvevaSi ukeTes Sedegs mivaRwevT Tu moswavleebs mivcemT ara calke suraTebs, aramed suraTebis mTel serias, radgan suraTebis seriebi moiTxovs moswavleTagan erTze meti modelis gamoyenebas. suraTis gamoyenebisas zepiri metyvelebis Cvevis ganviTarebis mizniT, moswavles unda SevagnebinoT, rom Tavis metyvelebaSi asaxos ara marto is faqtebi, romelsac suraTze xedavs, aramed isic, rac ase Tu ise dakavSirebulia an SeiZleba daukavSirdes suraTze mocemul sagnebs, pirebs, maT moqmedebas. moswavleebi unda SevaCvioT azris damTavrebas, msjelobas. suraTi aris mxolod amosavali punqti, metyvelebis safuZveli, situacia, romelic moswavles saSualebas aZlevs gamoiyenos azris gamoTqmisas, rac SeiZleba meti, misTvis ukve cnobili sametyvelo modeli da sityva. magram amis nimuSi Tavdapirvelad, ra Tqma unda, maswavlebelma unda misces. ase mag.: vTqvaT suraTze vxedavT samkiTxvelo darbazs, sadac bevri moswavle kiTxulobs. maswavlebels SeuZlia es suraTi Semdegnairad aRweros: I see many pupils in the picture. Some of them are big and others are little ones. I think they are in different forms. They all like reading. They often come to the library after school and read books. Sometimes they come here on Sunday too. 


suraTze muSaobisas rekomendebuli ar aris TargmniTi an kiTxva-pasuxis savarjiSos gamoyeneba, radganac es savarjiSoebi Tavisi specifikiT ar SeiZleba monologuri metyvelebis bazad gamodges, magram monologuri zepiri metyvelebis ganviTarebaze muSaoba ar mTavrdeba suraTze muSaobiT. saboloo mizania moyola, moswavlis damoukidebeli msjeloba gansazRvruli Tematikis farglebSi. 


aqamde ganxiluli yvela savarjiSos ZiriTadi mizani iyo moswavleebSi monologuri metyvelebis ganviTareba. 


savarjiSoebi – kiTxva, analizi, dialogebis dazepireba da sxv. faqtiurad xels uwyobs moswavleebSi ufro metad swori warmoTqmisa da intonaciis Cvevis gamomuSavebas, amdidrebs maT leqsikas. 


yvela es savarjiSo warmoadgens mxolod bazas, romelzedac SemdgomSi unda avagoT is savarjiSoebi, romelTa ZiriTad daniSnulebas zepirmetyvelebis Cveva-unaris gamomuSaveba warmoadgens. amgvar savarjiSoTa meSveobiT SeiZleba vaswavolT moswavleebs dialoguri codnis gareSe dialoguri zepirmetyvelebisaTvis damaxasiaTebeli Stampebi, romelTa codnis gareSe dialoguri metyvelebis SeTvisebaze Semdgomi muSaoba SeuZlebeli iqneboda. aseT Stampebad SeiZleba CaiTvalos Semdegi _ Hello! Good Morning! All right; Come here; Good bye; Thank you; Let’s go; I’m glad; How nice; What about da a.S.


dialogur Spampebs moswavleebi iTviseben mokle dialogebis zepirad daswavliT. aseT dialogebs vwerT dafaze da vTargmniT, amis Semdeg moswavleebi jgufurad swavloben mas.


am mizniT gankuTvnili savarjiSos Semdeg saxes warmoadgens sqemebiT dialogebis Sedgena. maswavlebeli miuTiTebs Temaze, aZlevs moswavleebs sakvanZo sityvebs da dialogis sqemas gamotovebuli adgilebiT. erT gakveTilze mxolod erT dialogs, ase mag.:


Good morning, Nina!                                                   ..., Kate;


Is Olga..?                                                                      Yes, … Come in, I’ll


...I want to speak to her about…                                 ... go into the dining-room.


dialoguri metyvelebis Cvevis gamosamuSaveblad moswavleebs gamovumuSavebT swraf da gaazrebul reaqcias Tanamosaubris replikaze. amisaTvis maswavlebeli ambobs winadadebas garkveul TemasTan kavSirSi. moswavleTa amocanaa pasuxi gascen am winadadebas, miawodon replika Tematikis farglebSi. mag.: aviRoT Tema `My Family~


maswavlebeli _ I have one brother.


moswafe _ I have one brother too.


mowafe _ I have two brothers

mowafe _ I have no brothers.


mowafe _ I have a sister da a. S.


anda maswavlebeli _  My brother works at a factory.


mowafe _ My brother works at a factory too.


mowafe _ My brother is a doctor, he works at an hospital.


mowafe _ My brother does not work, he is a student da a.S.


metad mniSvnelovania, rom faqtebi, romelzec moswavleebi laparakoben, Seesabamebodes realur sinamdviles.


garda amgvari savarjiSosi, kargi iqneba Tu moswavleebs mivcemT iseT savarjiSoebs, romlebic SeaCvevs maT kiTxvaze pasuxis gacemis Semdeg, iqve dasvan kiTxva mocemuli Temis farglebSi; mag.


Do you like to play volley-ball?                                   Yes, I do. But I don’t 


                                                                                      play very often. Do you 


                                                                                      play volley-ball every day?


Yes, I do, But I don’t know where 


to play on Sunday. Where do you go to 


play volley-ball on Sunday? da a.S.


amgvari savarjiSoebi uviTarebs moswavleebs saubris Cvevas, magram amis miRweva arc Tu ise advilia. saWiroa sistematueri muSaoba (7-10 w. yovel SemTxvevaSi). unda gvaxsovdes, rom dialoguri situaciebi unda iyos konkretuli, gansazRvruli, e.i. isini saSualebas unda aZlevdes moswavleebs Seadginon erTi an ori dialogi; ris Semdegac dialogis situacia unda Seicvalos an mieces axali situacia. am gziT moswavleebi SeZleben gamoiyenon maqsimumi ganvlili leqsikonidan mocemul Temaze. garda amisa, axali situacia aiZulebs maT gamoiyenon dialogis sxva variantebi, rac maT aZlevs damoukidebeli azrovnebis stimuls. 


amgvarad, Cveni amocanaa swavlebis meore safexurze zepirmetyvelebis ganviTarebisaTvis moswavleebs SevaswavloT axali enobrivi masalis gamoyeneba metyvelebaSi; meore mxriv, gavzardoT Segnebuloba swavlebis priocsSi.


swavlebis meore safexurze dawyebiT etapTan SedarebiT mniSvnelovnad mcirdeba wminda meqanikur savarjiSoTa raodenoba, ramdenadac muSaoba sametyvelo modelebis avtomatizaciisaTvis am safexurze umetesad SemoqmedebiTi xasiaTisaa. 


literatura:


1. S. SaTiriSvili _ ucxouri enebis swavlebis meTodikis sakiTxebi, Tbilisi, 1979 weli.


2. g. janjRava, n. gunia _ ucxo enebis swavlebis meTodikis sakiTxebi umaRles teqnikur saswavleblebSi, Tbilisi, 1993 weli. 


Oral speech and oral exercises in English language


Nanuli Gunia

The task of the article is to show the difference between oral speech and the oral exercises, various kinds of exercises, their purposes and forms. The methods of oral speech work are analyzed and the habits of oral speech are also worked out.


Устная речь и устные упражнения в английском языке


Нанули Гуниа


В статье рассмотрывается разница между устной речью и устными упражнениями, виды упражнений, из цели и формы. Также проаналзированы методы работы устной речи и выработка привички устной речи.


Основные приемы перевода фразеологизмов


Гурамишвили З. Ш.


Грузинский технический университет,


Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77


Основным уровнем языка, где наиболее ярко проявляется стилевая индивидуальность, является лексика. Язык располагает большим арсеналом средств, однако главное требование к хорошему тексту таково: из всех языковых средств для создания определенного текста должны быть выбраны такие, которые с максимальной полнотой и эффективностью выполняют  поставленные задачи общения, или коммуникативные задачи.


Слово играет ответственную роль в любом жанре письменного и устного высказывания, и  вполне закономерно, что слова в предложении или в словосочетании должны подбираться с надлежащей смысловой и стилистической сочетаемостью.


В современной лингвистике усилилось внимание к проблеме лексических и фразеологических образований, т.к. за последние два десятилетия фразеология выросла в крупный раздел  языкознания и представляет исключительную важность для науки перевода.


Фразеологические обороты широко используются во всех речевых стилях, но в различной функции: если в научной и официально-деловой речи употребляются, как правило, общелитературные, межстилевые устойчивые обороты, выступающие в номинативной функции, то в художественной литературе, в публицистических произведениях, в разговорной речи на первый план нередко выдвигается экспрессивно-стилистическая сторона фразеологизмов книжного и разговорно-бытового характера  с их большими выразительными возможностями.


Среди многочисленных сложных проблем, которые изучает современное языкознание, важное место занимает изучение лингвистических аспектов «межъязыковой речевой деятельности», которую называют «переводом», или «переводческой деятельностью».


Основная задача переводчика, несомненно, сам перевод и его последующая обработка – адаптация. Текст требует некоторой обработки, которая, в свою очередь, затрагивает и информационный состав переводимого текста, и его стиль.


В. В. Виноградов выделил три основных типа фразеологических единиц, которые были названы «фразеологизм сращения», «фразеологизм единства», «фразеологизм сочетания», к которым Н. М. Шанский добавил  четвертый тип ФЕ – «фразеологические выражения».


Если говорить в теоретическом плане о приемах перевода ФЕ, то, безусловно, показательной в отношении творческого подхода к переводу ФЕ, можно считать работу Л. В. Федорова, который, опираясь на классификацию в теории и практике перевода, предложенной Виноградовым, осмысливает ее с точки зрения переводоведения.


Федоров отмечает отсутствие четких границ между отдельными рубриками, «разную степень мотивированности, прозрачности внутренней формы и национальной специфичности».


Именно от степени слитности компонентов, несомненно, зависит возможность полноценного перевода, выбор наиболее удачных приёмов, что не мешает ведущим теоретикам делать ряд модификаций и оговорок, вводить дополнительно деление на образные и необразные единицы, на фразеологизмы пословичного и непословичного типа и т. д.


Таким образом, ФЕ переводят либо фразеологизмом - фразеологический перевод, либо иными средствами (за отсутствием фразеологических эквивалентов и аналогов) - нефразеологический перевод.


Фразеологический перевод – перевод устойчивых единиц от полного и абсолютного эквивалента до приблизительного фразеологического соответствия.


Если говорить о фразеологическом эквиваленте, то он по всем показателям равноценен переводимой единице. Здесь не должно быть различий в отношении смыслового содержания, стилистической отнесенности,  метафоричности и эмоционально-экспрессивной окраски, он должен обладать рядом одинаковых лексико-грамматических показателей. Одним словом, это полная и абсолютная эквивалентность.


Что же касается неполного фразеологического эквивалента, то он обладает соотносительной многозначностью единицы, но не во всех ее проявлениях.


Относительный фразеологический оборот уступает абсолютному лишь в тем, что отличается от исходной ФЕ но какому-либо из показателей: другие, часто синонимические компоненты, небольшие изменения формы, синтаксического построения, сочетаемость и т. д.


Гораздо чаще случая относительной фразеологической эквивалентности, когда эквивалент может отличаться от исходной ФЕ по компонентному составу: один и том же образ может быть выражен экономнее или пространнее.


Они могут быть очень близкими; могут быть весьма далекими, но логически сопоставимыми: например, «похожесть» русский, болгарин видят «в двух каплях воды», у англичанина – «две горошины», у грузина и азербайджанца «две половинки одного яблока».


В принципе, возможность передавать ФЕ аналогами с образностью, объясняется главным образом тем, что по большей части это стёртые или полустёртые метафоры, где степень яркости образа очень низкая, что и является одной из главных предпосылок для выбора перевода между аналогом и калькой.


Что касается «индивидуальных» эквивалентов, то переводчик, не находя в переводимом языке полного соответствия, вынужден иногда прибегать к словотворчеству, оформляя новый, свой фразеологизм, максимально напоминающий «естественный».


Подходящим примером кажется приведенный Ю. Катцером и А. Куниным описательный перевод, который хорошо иллюстрирует один из путей создания индивидуального эквивалента.


Передавая на английский язык русскую пословицу копейка рубль бережет, они берут близкую английскую, заменяют в ней пенсы копейками и фунты рублями, получая превосходную пословицу take care of the copecks.


Таким образом, удается не только передать содержание, в том числе и подтекст пословицы, но и сохранить и реалии, причем в очень удобной для восприятия англичанином форме. 


При этом используются фразеологические обороты не только в том виде, как они существуют в языке, но и в измененном виде, обновляя семантику, структуру и экспрессивно-стилистические свойства ФЕ.


Создаются новые смысловые оттенки, появляются новые художественные качества фразеологизмов, обогащаются связи слов.


Следует обратить внимание на то, что фразеологические эквиваленты и аналоги чаще всего встречаются в следующих группах устойчивых единиц, а именно в  интернациональной фразеологии.


К ней принадлежит ФЕ. которые вошли в языки многих народов из исторических, мифологических, литературных источников, заимствовались из языка в язык или же возникали у разных народов вследствие человеческого мышления, социальной жизни, трудовой деятельности, развития науки и техники. 


Фразеологизмы выражают национальные идеи и идеалы, воспроизводят из поколения в поколение культурно-национальные установки и традиции народа – носителя языка; формируют культурные стереотипы.


При переводе фразеологических высказываний на другие языки важно сохранить все оттенки и качества, присущие словосочетанию родного языка.


У Георгия Цибахашвили в работе «Вопросы теории и практики перевода» приведен интересный пример из повести Реваза Инанишвили:


ერთ მარტოხელა დედაბერს ღამით მწიფე ბაღი ჩამოუკრიფეს. დილით შარაზე გამოსულმა მოზარდებმა დაინახეს, როგორ მწარედ ტიროდა მოხუცი და თვითონაც კახურად დაუწყეს გინება ამ საქმის ჩამდენს. ერთმა ბიჭმა ვეღარ მოითმინა და ამხანაგებს შეუტია, გეყოფათ მაგდენი გინებაო.


_ რა ვქნა, შენ რა კუდი აგეწვა? ალბათ შენი ნახელავი იქნებაო, _ შენიშნა ერთმა.


ამ გამოთქმაში არც „კუდია“ მნიშვნელობის მქონე და არც „აწვა“, თუნდაც იმიტომ, რომ ადამიანს კუდი არ აქვს და ამიტომ ვერ აეწვება. ამ გამოთქმის პირვანდელი მნიშვნელობა უნდა მოდიოდეს მეცხვარე მწყემსების ამჟამად დავიწყებული წესიდან: წუწკი ძაღლის თავიდან მოცილება რომ უნდოდათ, მაგრამ მოსაკლავად ვერ ემეტებოდათ, კუდზე პატარა მუგუზალს მიაბამდნენ, ბეწვს ცეცხლი მოედებოდა, ძაღლს კუდი აეწვებოდა, იწყებდა წკმუტუნს და გაიქცეოდა. მუგუზალს იგი სადმე მოიცილებდა, მაგრამ იშვიათად ბრუნდებოდა უკან, იმ ადგილზე, სადაც ასეთი რამ შეემთხვა.

Русский вариант «На воре шапка горит», или «Нет дыма без огня», ближе всего данному фразеологизму, а дословный перевод («хвост загорелся») был бы здесь неуместен, так как что понятно и естественно грузину, то будет совершенно непонятно человеку другой национальности. Поэтому переводчик должен предпринять что-либо, чтобы не потерять при переводе такое живое словосочетание и не затруднить иностранному читателю восприятие художественного текста.


В художественных произведениях фразеологизмы употребляются очень часто, что придает речи эмоциональность, разнообразие, бодрость, красоту.


При выборе приемов перевода ФЕ учитываются все показатели исходной ФЕ, и в не в последнюю очередь, её стиль и колорит; иногда именно стилистическое несоответствие или наличие колорита не допускает в перевод, казалось бы, самую подходящую единицу. Один из ярких примеров разностильных синонимов – фразеологизмы «умирания»: от приподнятых уйти в иной, лучший мир, испустить дух, уснуть вечным сном до грубо просторечных дать дуба, отдать концы, сыграть в ящик; если добавить и соответствующие лексические синонимы – от почтительного скончаться и приподнятого опочить до грубого просторечного загнуться или окочуриться, а таких десятки, то переводчику предстоит трудный выбор, т. к. в некоторых иностранных языках нет такого обилия синонимов, и переводчик должен вникнуть со всей серьезностью в контекст, чтобы выяснить для себя намерения автора и из десятков вариантов выбрать единственный – тот, который выбрал бы автор, если бы писал по-русски.


Вопрос об индивидуально-авторском использовании ФЕ привлекает в последнее время внимание многих ученых, в том числе и теоретиков перевода.


Тем не менее, общего исследования пока нет, и будущим авторам придется немало поработать над этой проблемой, чрезвычайно важной для практики перевода.      


               Проблеме перевода фразеологизмов уделено немало внимания и в теоретических работах, и в каждом пособии по переводу. Связанные с этим проблемы рассматриваются по-разному, рекомендуются различные методы перевода. И это правильно: однозначного решения здесь не может быть. В различных ситуациях требуется разный подход.
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ფრაზეოლოგიური ერთეულების თარგმნის მთავარი მეთოდები

გურამიშვილი ზაირა


საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი,     


 თბილისი, კოსტავას ქ. 44,


ეს სტატია არ მოიცავს ყველა საკითხის კომპლექს, რომელიც დაკავშირებულია ფრაზეოლოგიზმების თარგმნის პრობლემებთან. ნაშრომში მოცემულია მაგალითები, რომლებიც ახასიათებს ფრაზეოლოგიურ  ერთეულებს. განსაზღვრულია სიტყვების თანწყობა, რომლებიც არ წარმოადგენენ ლექსიკური თარგმნის მაგალითებს. მოცემულია რუსული ფრაზეოლოგიური მაგალითები, რომლებიც ექვივალენტური ქართულის. ფრაზეოლოგიზმების თარგმნა საკმაოდ ინტელექტუალური და საინტერესო ნაწილია თარგმნის შესწავლაში. 


The main methods of translating phraseological units 


Guramishvili Zaira 
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In given clause are captured not all complexes of questions connected with a problem of translation of  phraseological units. In this work are given examples describing phraseological unit, attributes, there are defined combinations of such words which are not examples of lexical translation. Examples of such Russian praseological units which are equivalent and similar to Georgian phraseological units. Translation of phraseological units is  intellectual an interesting work in studying translation. 


boloniis procesis asaxva qarTul saganmanaTleblo sivrceze

nino kupraSvili

saqarTvelos teqnikuri universitetis

saerTaSoriso urTierTobaTa da standartebis

samsaxuriს mTavari specialisti

axali saganmanaTleblo sistemis Camoyalibeba saqarTveloSi sakmaod aqtualuri sadiskusio Temaa. masze saerTaSoriso kvalifika-ciis mqone mecnierebi da politikosebi gansxvavebul mosazrebebs gamoTqvamen. saerTaSoriso saganmanaTleblo sistemis qarTul sinam-dvileSi asaxvasTan dakavSirebiT bevri saintereso kiTxva rCeba. 


winamdebare Temis mizans warmoadgens boloniis procesis dam-kvidrebis asaxva qarTul saganmanaTleblo sistemaSi da im xarvezebis gamomJRavneba, romlebic boloniis procesis gavlenas SeiZleba axldes Tan. Cveni qveynis Tanamedrove saganmanmaTleblo sistema im ZiriTad orientirebs inarCunebs, romlebic boloniis konvenciis programaSia Camoyalibebuli. 


1999 wlis 19 ivniss evropis 29 qveynis ganaTlebis ministrma deklaraciaze xelmoweriT safuZveli Cauyara process, romlis mizania umaRlesi ganaTlebis erTiani evropuli sivrcis Camoyalibeba. deklaraciis Tanaxmad, “kreditebis mopoveba SesaZlebeli unda iyos umaRlesi ganaTlebis farglebs gareTac, magaliTad, mTeli sicocxlis ganmavlibaSi swavlis CaTvliT”.


boloniis procesis gavleniT evropul saganmanaTleblo siv-rceSi masStaburi struqturuli da Sinaarsobrivi cvlilebebis, Zireuli reformebis dawyebamde, evropis universitetebis absolutur umravlesobaSi uwyveti ganaTlebis farglebSi zrdasrulTa momsaxu-rebas naklebi yuradReba eTmoboda. sxvadasxva asakobrivi da soci-aluri jgufebisTvis mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlis piro-bebis Seqmnas universitetebSi fragmentuli, arasistemuri xasiaTi hqonda da es, ZiriTadad, ama Tu im umaRlesi saganmanaTleblo dawe-sebulebis keTil nebaze, ama Tu im qveyanasa da universitetSi ukve arsebul gamocdilebasa da tradiciaze iyo damokidebuli.


saqarTvelo boloniis process 2005 wels SeuerTda. umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis wevroba niSnavs evropul sivrcesTan Tavsebad umaRlesi ganaTlebis sistemas, ganaxlebul saganmanaTleblo programebs, swavlebisa da kvlevis maRal xarisxs, studentebisa da akademiuri personalis urTierTgacvlas, universitetis avtonomias, dasaqmebis ukeTes SesaZleblobebs da a.S.. boloniis deklaraciaze xelmoweras win uswrebda iseTi dokumentebis miReba, rogoricaa:  universitetebis didi qartia (1988), lisabonis konvencia (1997) da sor-bonis deklaracia  (1998).


2001 wels praRis komunikeSi kargad gamoikveTa uwyveti ganaT-lebis mniSvneloba. kerZod, aRiniSna, rom: “swavla mTeli sicocxlis ganmavlobaSi aris umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis mniSvnelo-vani elementi”. codnaze dafuZnebul sazogadoebisa da ekonomikaze agebul momaval evropaSi mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlis strategia aucilebelia, raTa pirovneba momzadebuli Sexvdes im gamo-wvevas, romelsac umzadebs konkurencia da axali teqnologiebis gamoyeneba. es strategia aseve aucilebelia socialuri urTierTobebis, Tanaswori SesaZleblobebisa da cxovrebis xarisxis gasaumjobeseblad.


2003 wels berlinis komunikeSi boloniis procesis monawile qveynebis umaRles ganaTlebaze pasuxismgebelma ministrebma xazgasmiT aRniSnes umaRlesi ganaTlebis mniSvneloba mTeli sicocxlis gan-mavlobaSi swavlis uzrunvelsayofad. maT itvirTes valdebuleba, rom momavalSi miiRebdnen saTanado zomebs, raTa cvlilebebi Sesuliyo maTi qveynebis erovnul politikaSi aRniSnuli miznebis realize-bisTvis; daarwmunebdnen umaRles saganmanaTleblo dawesebulebebs da yvela dainteresebul pirs, gaezardaT SesaZleblobebi, raTa umaRlesi ganaTlebis doneze uzrunvelyofiliyo swavla mTeli sicocxlis ganmavlobaSi, wina ganaTlebis aRiarebis CaTvliT. ministrebma aRniSnes, rom amgvari saqmianoba umaRlesi ganaTlebis Semadgeneli nawili gaxdeboda.


garda amisa, berlinis komunikeSi ministrebma mouwodes maT, vinc muSaobs umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis kvalifikaciebis struqturaze, Seqmnan swavlis farTomasStabiani, moqnili gzebi, Se-saZleblobebi da teqnikuri resursebi da uzrunvelyon kreditebis dagrovebasa da transferis evropuli sistemis (ECTS) kreditebis saTa-nado gamoyeneba. ministrebma yuradReba gaamaxviles yvela moqala-qisTvis pirobebis gaumjobesebis aucileblobaze, maTi unarisa da miswrafebebis Sesabamisad, raTa maT SeZlon mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavla umaRlesi ganaTlebis sferoSi.


2005 wels bergenis komunikeSi ministrebma sagangebod miuTiTes, Tu ramdenad mniSnelovania umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis kvalifikaciebisa ufro farTo struqturebis Tavsebadoba. es moicavs rogorc zogad, ise profesiul ganaTlebasa da wvrTnas da SemuSavebulia evrokavSirisa da boloniis procesis monawile qveynebis mier. 


londonis komunike, romelic 2007 wels miiRes, ukve kritikulad afasebs mTeli sicocxlis ganmavlobaSi swavlaSi universitetebis mier Setanil wvlils, kerZod, im faqts, rom boloniis procesis monawile qveynebis umravlesobaSi moqnili swavlebis garkveuli elementebi arsebobs, Tumca sistemuri midgoma am mimarTulebiT jer kidev sawyis etapzea. ministrebma TxovniT mimarTes boloniis gafar-Toebul samuSao jgufs, xeli Seewyos mTeli cxovrebis ganmavlobaSi swavlaSi umaRlesi ganaTlebis rolTan dakavSirebiT sasargeblo gamocdilebis gaziarebasa da erTiani xedvis Camoyalibebas. komunikeSi aRiniSna, rom umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrce, xelmi-sawvdomobis gaumjobesebis aRiarebis meqanizmebiT, mxolod ramdenime qveyanaSia ganviTarebuli. ministrebma boloniis gafarToebul samuSao jgufs mouwodes, eniks narikTan TanamSromlobiT SeimuSaon winadade-bebi winmswrebi ganaTlebis aRiarebasTan dakavSirebiT. 


amJamad boloniis procesSi evropis 46 qveyanaa CarTulia. saqar-Tvelo aRniSnul process 2005 wels, bergenis samitze SeuerTda.


boloniis procesis erT-erTi umTavresi mizani umaRlesi ganaT-lebis saerTo sivrcis Seqmnaa. am miznis gansaxorcieleblad auci-lebeli winapirobaa studentebis Tavisufali gadaadgileba sxvadasxva qveyanaSi ganaTlebis misaRebad. evropis qveynebSi studentTa mobi-lobis xelSewyobis mizniT, SemuSavda kreditebis transferis evro-puli sistema (Europian Credit Transfer System - ECTS).  transferis es sistema students xels uwyobs, Seuferxeblad gadaadgildes qveynebs an erT qveyanaSi arsebul saswavleblebs Soris ise, rom mis mier dagrove-buli kreditebi aRiarebul iqnas mis mier SerCeul saswavlebelSi. 


krediti, ganmartebis Tanaxmad, warmoadgens studentis datvir-Tvis sazom erTeuls. studentebis muSaobis SefasebisTvis pirvelad kreditebi amerikis SeerTebul StatebSi, kerZod harvardis univer-sitetSi, XX saukunis dasawyisSi gamoiyenes. Semdeg es sistema did britaneTSi da mere ukve mTel evropaSi gavrcelda. sistemam tran-sformireba ganicada da evropis rig qveynebSi misi sxvadasxva varianti gamoiyeneba.


aRniSnulma procesma dadebiTi Sefaseba daimsaxura ara marto saqarTvelos saganmanaTlebelo sivrceSi, aramed saerTaSoriso eqsper-tebis mxridanac: “aSkaraa, rom Zalze didi progresi iqna miRweuli ganaTlebis sistemaSi boloniis reformis danergvisas. samsafexuriani struqtura araTu daingra, aramed ganxorcielda. umaRlesi ganaTlebis miznebis kargad gaanalizebisa da gansjis safuZvelze saqarTvelo gvTavazobs imis magaliTs, Tu rogor SeiZleba boloniis procesis efeqturad gamoyeneba umaRlesi ganaTlebis sistemaSi mimdinare refor-mis mxardasaWerad”, - naTqvamia evropis universitetebis asociaciis angariSSi: “universitetebi umaRlesi ganaTlebis evropuli sivrcis Camoyalibebis procesSi”.


saswavlo procesisa da studentTa mobilobis ganmsazRvrel um-niSvnelovanes faqtors kreditebisa da transferebis dagrovebis sis-tema warmoadgens. boloniis deklaraciis erT-erTi ZiriTadi moTxovna swored am sistemis danergva.


umaRlesi skolebis specializaciisa da ganaTlebis xarisxis SemoRebis Sedegad, XIX saukunis bolodan umaRlesma saswavleblebma daiwyes arCeviTi anu eleqtiuri saswavlo programebis sistemis gamoyeneba, romlis meSveobiT, studenti saswavlo kurss TviTon irCevda. kursi aucilebeli da fakultatiuri nawilebisgan Sedgeboda. mas Semdeg saswavlo programebis sistema araerTxel Seicvala, Tumca arCeviTobis princips cvlilebebi ar Sexebia. umaRlesi ganaTlebis Tanamedrove sistemas marTvadi an kontrolirebadi fakultaturobis sistemas uwodeben. kritikosebis azriT, mas Rirsebebic aqvs da nak-lovanebebic. mTavari Rirsebaa sistemis elastikuroba, moqniloba, ramdenadac saswavlo programebi mravali, SedarebiT mokle kursisgan Sedgeba da maTi modernizacia sakmaod advilia. saswavlo programis mudmivi modernizeba ki iZleva studentebisTvis mecnierebisa da teqnikis ukanaskneli miRwevebis doneze ganaTlebis micemis saSualebas, Sromis bazarze mudmivad cvalebadi moTxovnebisa da umaRlesi ganaTlebis ganviTarebis saerTo tendenciebis gaTvaliswinebiT. am sistemis ZiriTadi naklovaneba studentebis sust Teoriul momzade-basa da maT mier miRebuli codnis fragmentulobaSi gamoixateba. 


swavlebis axali teqnologiebis gamoyenebis pirvel SedegebTan erTad izrdeba sazogadoebrivi mxardaWera, wamyvani evropuli qveynebis ganaTlebis sistemebSi mis dasanergad.
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Отражение Болонского процесса на современное грузинское образовательное пространство



Нино Купрашвили

В представленной статье мы затронули вопросы, касающиеся традиций современной грузинской системы образования и внедрения Болонского процесса  в грузинское образовательное пространство, а также выявления тех положительных и отрицательных сторон, которые могут следовать за этими процессами.


На этой основе, я хочу подчеркнуть, что становление новой системы высшего образования в Грузии вполне актуальная и дискуссионная тема. Радикально отличающиеся друг от друга мнения ученных и политологов, имеющих международную квалификацию, дают повод думать, что этот вопрос еще не решен до конца международной  образовательной системой.


Министры образования 29 европейских стран в июне 1999 года в Болонье подписали Болонскую декларацию в сфере высшего образования. Болонский процесс официально поддерживают 46 государств. 

Единое образовательное пространство должно позволить национальным системам образования европейских стран взять все лучшее, что есть у партнеров - за счет повышения мобильности студентов, преподавателей, управленческого персонала, укрепления связей и сотрудничества между вузами Европы и т.д.; 


The Impact of the Bologna Process on modern Georgian Higher Education System


Nino Kuprashvili

The article concerns the issues related to traditions of modern Georgian education system and introduction of Bologna Process in Georgian higher education area and reveals possible positive and negative effects of these processes as well.


On this basis, we’d like to designate the actuality of discussed theme about formation of higher education new system in Georgia. According to significantly different views of various scientists and  political scientists with international qualification, we consider these issues as not completely solved by international educational system yet.


The Process officially started in 1999, with the signing of the Bologna Declaration by 29 countries in Bologna. 46 countries are officially participating in the Bologna process.


Unified educational space should provide national educational systems in Europe with best achievements of the partners based on increasing of mobility of students, faculty, administrative staff as well as developing relationship and strengthening cooperation between higher educational institutions in Europe and etc.

Исследование и анализ основных особенностей,  достоинств и недостатков дистанционного обучения


Г.А. Никурадзе,  Дж.А. Никурадзе,  И.А. Чистякова


Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси,  ул.  Костава 77



В развитии общества значительную роль играют коммуникационные факторы. Прогресс в компьютерных технологиях  и средствах телекоммуникации создал принципиально новые возможности для общения между людьми. Внедрение компьютерных технологий дает возможность перехода на качественно новый уровень образования.



Целью  работы является изучение системы дистанционного обучения, выявление его форм, особенностей,  достоинств и недостатков, предложение нового подхода в организации учебного процесса, позволяющего значительно повысить качество образования и устранить некоторые его недостатки.



Как отмечает ряд экспертов системы высшего образования, возрастная,  профессиональная, социальная диверсификация контингента обучающихся детерминирует вариативный подход к формам,  срокам, общей методологии получения высшего образования.



Высшее образование в настоящее время приобрело массовый характер,  т.е. это удел не только особо одаренных, а в значительной степени – обучаемых  со средними способностями. Для обеспечения требуемого качества подготовки этих обучаемых необходимо серьезное совершенствование образовательной среды, углубленная структуризация, формализация учебного материала, повышение наглядности, переход к рассмотрению процесса в динамике, разработка и внедрение в учебный процесс тренажеров специалиста.



Использование новых  образовательных технологий открывает реальные возможности для построения образовательной системы,  основанной на принципах  открытого информационного пространства. Наиболее перспективной технологией в открытой системе образования является технология дистанционного обучения.



Система ДО основывается на функционировании специальной информационно-образовательной среды (ИОС),  представляющей собой системно организованную совокупность средств передачи контента, аппаратно-программного и организационно- методического обеспечения. Это распределенные в пространстве сообщества субъекты, заинтересованные и учавствующие  в интерактивной дистанционной педагогической деятельности, с другой стороны, это педагогическая система и обеспечивающие подсистемы:  финансовая, материально-техническая, маркетинговая,  нормативно-правовая [1].



Информационно-образовательная среда строиться как открытая, неравновесная,  нелинейная, развивающаяся система. Содержательное наполнение ИОС составляет совокупность электронных учебно-методических комплектов (ЭУМК) учебных  дисциплин, интегрированных  в учебные модули. Каждый ЭУМК представляет собой компьютерную обучающую программу  с комплексом учебных,  учебно-методических,  справочных  материалов, системой тестирования и статистики, обеспечивающих  самостоятельную, коррекционного типа работу обучаемого с возможностью прямого и опосредованного взаимодействия с преподавателем.



Важным отличием системы дистанционного образования является тот факт, что вы сами выбираете последовательность изучения предметов и темп работы. Например,  за один семестр может пройти курс  который в дневном вузе изучают целый год.  Или,  наоборот,  растянуть его на два года.



Системы дистанционного образования (СДО) дают равные возможности школьникам, студентам,  гражданским и военным специалистам,  безработным в любых районах страны и за рубежом реализовать права человека на образовние и получение информации. 



Дистанционное обучение (ДО) – совокупность технологий обеспечивающих доставку обучаемым основного объема изучаемого материала,  интерактивное взаимодействие обучаемых и преподавателей в процессе обучения  предоставление обучаемым возможности самостоятельной работы по освоению изучаемого материала,  а также в процессе обучения [3].



Современное дистанционное обучение строиться на использовании следующих основных элементов:


· Дистанционные курсы;


· Веб-страницы и сайты;


· Электронная почта ( в том числе и списки рассылки);


· Теле- и видеоконференции.

Преимущества ДО:


1. Обучение в индивидуальном темпе – скорость изучения устанавливается самим


учащимся в зависимости от его личных обстоятельств и потребностей


2. Свобода и гибкость – учащийся может выбирать любой из многочисленных 


курсов обучения, а также самостоятельно планировать время, место и продолжительность занятий.


3. Доступность – независимость от географического и временного положения обучающегося и образовательного учреждения позволяет не ограничивать себя в образовательных потребностях. 


4. Мобильность – эффективная реализация обратной связи между преподавателем и обучаемым является одним из основных требований и оснований успешного процесса обучения.


5. Технологичность – использование в образовательном процессе новейших достижений информационных  и телекоммуникационных  технологий.


Недостатки ДО:

1. Отсутствие очного общения между обучающимся и преподаватлем. То есть все моменты, связанные с индивидуальным подходом и воспитанием исключаются. А когда рядом нет человека, который мог бы эмоционально окрасить  знания, это значительный минус.


2. Необходимость наличия  целого ряда индивидуально- психологических условий. Для дистанционного обучения необходима жесткая самодисциплина, а его результат напрямую зависит от самостоятельности и сознательности учащегося.


3. Необходимость постоянного доступа к источникам информации. Нужна хорошая техническая оснащенность, но не все желающие учиться имеют компьютер и выход в Интернет.  


4. Как правило, обучающиеся ощущают недостаток практических  занятий.


5. Отсутствует постоянный контроль над  обучающимися, который является мощным побудительным стимулом.


Таблица 1


Некоторые формы дистанционного обучения


		Некоторые формы дистанционного обучения



		1

		Веб-занятия

		Дистанционные уроки, конференции  семинары, деловые игры,  лабораторные работы,  практикумы и другие формы учебных занятий  проводимых с помощью средств телекомуникаций и других возможностей «Всемирной паутины». Для веб-занятий используются специализированные образовательные веб- форумы – форма работы пользователей по определенной  теме или проблеме с помощью записей, оставляемых на одном из  сайтов с установленной на нем соответствующей программой. 



		2

		Телеконференции

		Проводятся,  как правило, на основе  списков рассылки с использованием электронной почты. Для учебных  телеконференций характерно достижение образовательных задач. Так же существуют формы дистанционного обучения,  при котором учебные материалы высылаются почтой в регионы.  





           _____________________Основные особенности ДО_________________


   Гибкость:                                   Модульность:                 Экономическая эффективность:   






Анализ существующей модели учебно-методического процесса показал, что источники знаний составляют учебники, учебно-методические пособия, различные плакаты и другие средства обучения. Учебные занятия проводятся по твердой программе, где преподаватель участвует как в качестве источника необходимых  знаний, так и являетеся основным звеном в передаче знаний студентам. Каждый слушатель,  в течении  определенного времени, по траектории согласованной с учебной программой (эту траекторию будем называть идеальной траекторией) переходит с одного этапа в следующий. В этом процессе определение реально полученных  знаний,  величины отклонения от идеальной линии, и минимизация этих отклонений от идейльной линии , возложены на преподавателя [2]. 



Кроме того, в связи с бурным ростом объема информации, интенсивности ее потока возникают трудности в усвоении материала, подготовке учебных и методических  материалов. Для устранения вышеизложенных недостатков необходим совершенно новый подход, стиль и новая методика, основанная на использовании самых  современных информационно-педагогических технологий, где значительный упор делается на возможности современных информационных систем и телекоммуникаций. А это является главной проблемой при организации учебного процесса в системе дистанционного обучения. В настоящее время существует модель такого подхода для дистанционного образования.



Согласно этой модели, формирование базы данных и знаний, создание учебников и учебных пособий существенно отличается от классической. 


Одним из достоинств предлагаемой модели, является то, что появляется возможность проведения учебных занятий более оживленно, максимально приближено к реальности. Кроме того, передача большей информации слушателям за короткое время, причем, одновременно в разных городах и местности (дистанционное обучение) и более высокое усвоение материалов повышают производительность учебных занятий.



Предлагаемую концептуальную модель организции учебно-образовательного процесса можно внедрять поэтапно, начиная с кафедр вплоть до республиканского масштаба. Для этого необходимо создание следующих организационных основ, без которых нельзя получить желаемого эффекта:


· Подготовка и повышение квалификации кадров;


· Техническая обеспеченность;


· Методическая обеспеченность;


· Техническая и коммуникационная обеспеченость;


· Интегрированая информационная обеспеченность.


Оптимальная структура и поведение дистанционных теоретических и практических знаний возможно при периодическом повышении квалификации 


(дистанционное обучение).
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Research and the analysis of the basic features, merits and demerits of remote training

 G. А. Nikuradze, J.G. Nikuradze, I.A. Chistiakova

Georgian Technical University Georgia, Tbilisi, Kostava st.77


Considered  the system of distance education and bases elements of it. Considered the forms of distance education, dignities and lacks of distance education. Analyzed the model of education method process. Recommended the methods of the rise quality education and liquidated lack of distance education. Analyzed the model of education method process, also recommendations about improvement of quality of formation and elimination of some lacks of remote training are made. This system has a number of advantages, but there are also essential lacks with which struggle all over the world. But despite all this, remote training is the youngish form of the organization of transfer knowledge and it appears an actual direction of preparation of students.

Ddistanciuri swavlebis ZiriTadi Taviseburebebis, miRwevebis da naklovanebebis gamokvleva da analizi

 g. a. nikuraZe, j. g. nikuraZe, i. a. Cistiakova


saqarTvelos teqnikuri universiteti 

saqarTvelo, Tbilisi, kostava q.77


ganxilulia distanciuri swavlebis sistema da is ZiriTadi elementebi razec es sistema aris dafuZvnebuli. CamoTvlilia distanciuri swavlebis formebi, misi miRwevebi da naklovanebebi. gaanalizebulia saswavlo-meToduri procesis moduli. Mmocemulia rekomendaciebi rogorc distanciuri swavlebis xarisxis amaRlebis, aseve swavlebis zogierTi naklovanebebis aRmosafxvrelad. 

am sistemas gaaCnia rigorc garkveuli upiratesoba, aseve arsebiTi naklovanebebi, romlis aRmofxvrac xdeba mTeli msoflios masStabiT. miuxedavad amisa, distanciuri swavleba aris codnis gadacemis organizaciis SedarebiT axali forma, amitom is warmoadgens studentebis  momzadebis aqtualur mimarTulebas.


Краткая история развития дистанционного образования


Дж. Г.Никурадзе, Г.А.Никурадзе, В.Д.Меладзе


Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси, ул. Костава 77


Дистанционный метод получения образование появился довольно давно. Его родоначальником считается Исаак Питман, начавший в 1840 году с помощью почтовых отправлений обучать стенографии студентов в Объединенном Королевстве.


В Америке в 70-е годы XIX века также были предприняты шаги по организации дистанционного обучения. Так Анна Элиот Тикнор в 1873 разработала систему обучения по почте для женщин и назвала ее Общество Тикнор. А в 1874 году программа обучения по почте была предложена Университетом штата Иллинойс. Вильям Рейни Харпер, считающийся в Америке «отцом обучения по почте», в 1892 году учредил первое отделение дистанционного обучения в Университете Чикаго. В 1906 году преподавание по почте было введено и в Университете штата Висконсин.


Начало XX века характеризуется бурным технологическим ростом, наличием телеграфа и телефона. Но достоверных фактов об их использовании в обучении, нет. В то же время, продолжается эпоха «корреспондентского обучения», множество ВУЗов во всем мире вели и ведут его до сих пор.


Вскоре дистанционное обучение дошло до Австралии. В 1911 году открылись курсы вузовского уровня в Квинслендском университете в Брисбене. В 1914 году для детей, живущих далеко от обычных школ было организовано обучение по почте по программе начальной школы. Подобные системы для школьников начали использовать в Канаде и Новой Зеландии. 


Во Франции, в 1939 году также был создан Государственный  центр дистанционного обучения для детей, не имеющих возможностей посещать школу. В настоящее время этот центр стал крупнейшим учебным заведением дистанционного образования в Европе.


С завершением революции 1917 года дистанционное образование появилось в России. В Советском Союзе была разработана модель дистанционного образования, названная «консультационной», т.е. заочной. Уже к 60-м годам в СССР было 11заочных университетов. После Второй мировой войны опыт СССР переняли другие страны Центральной и Восточной Европы.


Появление радио и телевидения внесло изменения в дистанционные методы обучения. Это был значительный прорыв, аудитория обучения возросла в сотни раз. Многие еще помнят обучающие телепередачи, которые шли, начиная с 50-х годов. Однако у телевидения и радио был существенный недостаток – у учащегося не было возможности получить обратную связь.


В 1969г. в Великобритании был открыт первый в мире университет дистанционного образования – Открытый Университет Великобритании, он был назван так, чтобы показать его доступность за счет невысокой цены и отсутствия необходимости часто посещать аудиторные занятия. Открытие таково университета сильно повлияло на систему дистанционного образования, с появлением которого учебные заведения, специализирующиеся на дистанционном обучении, появились в целом ряде стран, среди которых Испания, Пакистан, Индия и т.д.


Создание Открытого Университета стало определяющим фактором в определении качества и статуса дистанционного образования. Это событие имело большое значение для практики дистанционного обучения и продемонстрировало внедрение средств массовой информации в учебный процесс. 


Впервые идея создания такого университета была выдвинута Гарольдом Вильсоном  в сентябре 1963 года, однако его предложение было воспринято негативно. Но, не смотря на множество противников, в июне 1969 года вышла королевская грамота, давшая Университету статус независимости и автономности, а также право выдавать дипломы и присваивать ученые степени.


Это событие стало толчком для многих стран в развитии нетрадиционных способов получения высшего образования. Учебные заведения, аналогичные Открытому Университету Великобритании, стали появляться по всей планете, и ведущую роль в их создании играло государство. под нажимом правительства, а также в результате конкурентной борьбы за студентов, множество традиционных вузов пересмотрело свою структуру, формы и методы обучения, учебные планы и программы, поняв всю необходимость использования новых технологий и внедрения дистанционных курсов обучения. не зря чуть позже Гарольд Вильсон напишет, что решение о создании Открытого Университета «являлось политическим актом»


В 1979 году в Китае впервые в истории дистанционного образования была создана Национальная сеть радио телевизионных университетов.


Другие известные университеты с программами дистанционного обучения зарубежом:


University of South Africa, 1946. Национальный Технологический Университет (США, 1984) (программы ДО по инженерным специальностям), Открытый университет  Хаген Германия),  INTEC – колледж Кейптауна (ЮАР), Испанский Национальный Университет дистанционного обучения, Открытая школа бизнеса Британского открытого университета, Австралийская территориальная информационная сеть.


В 1988 был реализован Советско-американский проект «Школьная электронная почта».


Пионерами спутниковых технологий дистанционного обучения в 1990-х стали Международная ассоциация «Знание и его коллективный член»  Современная гуманитарная академия, которая была основана в 1992 году. Единая информационная среда Современной Гуманитарной Академии объединяет более 800 центров дистанционного обучения, которые расположены в Российской Федераций и на территории стран мира. Одним из них является Международный фонд Российско-Грузинский Современный Гуманитарный Университет», созданный профессорами Карпенко М.П. и Никурадзе Г.А. 20 марта 2003 года, где впервые в Грузии студенты прослушивают полный курс лекции, с помощью парабольной сателитной антенны в прямом режиме (on-line) из России (Москва) и других стран.


В истории  дистанционного образования можно проследить ряд характерных черт этой формы обучения:


 - дистанционное образование предоставляет весь спектр подготовки от начального до высшего образования и направлено на людей различных возрастов;


 - список дисциплин необычайно обширен;


 - применяемые методы также очень разнообразны: переписка, печатная продукция, радио и телевидение, практические семинары, открытые экзамены.


Дистанционное образование организовано как развитых, так и развивающихся странах и в новом тысячелетии оно станет играть все более значимую роль, демонстрируя свою гибкость и разнообразие форм.


Дистанционное образование  - три поколения развития


Взглянув на историю дистанционного образования под определенным углом, можно увидеть, что успехи, достигнутые в процессе его развития принадлежат к нескольким «поколениям». 

Первым таким «поколением» стал написанный от руки печатный материал. На протяжений многих столетий для передачи информации использовались рукописи, но с появлением книгопечатания появилась возможность возможным выпуска недорогих учебников. С середины XIX  века доставка учебных материалов стала осуществляться при помощи, разветвленные железнодорожные систем, а также быстрых и экономических государственных почтовых служб большому количеству учеников, находящихся в разных уголках. С изобретением радио в 20-е годы XX столетия появились радиокурсы, которые иногда добавлялись печатными материалами или аудиторными занятиями. А уже 50-х годах развитие получили телевизионные курсы.

Начало «второго поколения» связано с основанием Открытого университета в Великобритании в 1969 году. Именно тогда впервые в дистанционном образовании стали применять комплексный подход к обучению. Было разработано большое количество высококачественных пособий, которые предназначались специально для дистанционного обучения, одностороннее взаимодействие университета со студентами осуществлялось как через печатный материал, так и посредствам радио – и телепередач (аудиокассеты получили распространение позже.) Двухстороннее же взаимодействие осуществлялось при помощи очных консультации, краткосрочных курсов и, конечно же, переписки. Такая модель была довольно дорога на подготовительном этапе, но созданием всех нужных материалов и программ на обучение каждого нового студента уже не требовало таких затрат.

На активном использовании коммуникационных и информационных технологий базируется «третье поколение» дистанционного образования. С появлением этих технологий появились новые возможности для двухсторонней связи как в синхронном (видео – или аудиографические конференции), так и в асинхронном режиме (электронная почта, Интернет, телеконференции). Все эти методы обучения могут быть применены как в дополнении к курсам первого и второго поколения, так и использоваться самостоятельно, но в любом случае позволяют существенно облегчить взаимодействие наставника и ученика.


Факторы развития дистанционного образования


На развитие дистанционного образования влияют различные факторы: увеличение государственных ассигнований, появление средств дистанционного образования второго поколения, усилия, направленные на распространение высшего образования. А также изменение характера рабочей силы, ведь, стремясь улучшению карьерных возможностей, люди получают второе образование либо повышают свою квалификацию и дистанционное образование, безусловно, является выходом в такой ситуации.


Вовлечение государства в планирование развития высшего образования явление довольно новое, т.к. до середины XX века усилия были направлены на получение насилием среднего образования. К середине 60-х годов эта проблема была решена в большинстве стран и с этого времени стала повышаться доступность высшего образования для широких масс, расширились программы непрерывного образования, подготовки специалистов и улучшения профессиональных навыков. Именно дистанционное образование стало способом предоставить образовательные услуги широкому кругу людей, которые желают учиться, но не имеют возможности для обучения в традиционной форме. В 60-е – 70-е годы под давлением общественности и потребностей времени увеличились государственные ассигнования на нужды высшего образования. Безусловные успехи обширной реализации дистанционных форм обучения убедили правительства многих стран в необходимости выделения средств для развития как новых, так и традиционных учебных заведений, с целью диверсификациии и распространения методов обучения.


В настоящее время активно развивается система дистанционного обучения в самых различных областях образования. Теперь уже не является проблемой получение полноценного образования практически по любому предмету дистанционно в условиях нехватки времени но, как любое другое обучение, оно имеет как положительные, так и отрицательные стороны.


Спрос на дистанционное обучение особенно возрос, поскольку многие специалисты нуждаются в повышении квалификации или переквалификации, но не имеют достаточно времени, чтобы пройти полное обучение по очной форме. Кроме того стоимость дистанционного обучения существенно ниже, а потому оно является едва ли не самым оптимальным методом образования с этой точки зрения..


В XXI веке доступность компьютеров и Интернета делают распространение дистанционного обучения еще проще и быстрее. Интернет стал огромным прорывом, значительно большим, чем радио и телевидение. Появилась возможность общаться и получать обратную связь  от любого ученика, где бы он не находился. Распространение «быстрого интернета» дано возможность использовать «он-лайн» семинары для обучения.
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Short history of development of remote formation


J. G. Nikuradze, G.A Nikuradze, V.D. Meladze

Georgian Technical University Georgia, Tbilisi, Kostava st.77


The history about remote training is transferred, whence becomes clear, it is much actual also necessarily such training, according to new inquiries of a society in the different countries of the world. With the advent of new technologies, change of methods in remote training is at present presented in the form of three generation of the development.


Various factors of development of remote training are considered and that fact is noticed that remote training as a new mode of study has caused growth of incomes from outside the states in the various countries.


distanciuri swavlebis ganviTarebis mokle istoria


j. g. nikuraZe, g. a. nikuraZe, v. d. melaZe


      saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

saqarTvelo, Tbilisi, kostava q.77


gadmocemulia distanciuri swavlebis istoria, saidanac irkveva ramdenad aqtualuri da aucilebelia aseTi swavlebis forma sazogadoebis axali moTxovnebis Sesabamisad msoflios sxvadasxva qveynebSi. axal-axali teqnologiebis gamoCenis gamo distanciuri swavlebis meTodebis cvlileba dRevandeli dRisTvis warmodgenilia misi ganviTarebis sami Taobis saxiT.


ganxilulia distanciuri swavlebis ganviTarebis sxvadasxva faqtorebi da aRniSnulia is faqti, rom distanciurma swavlebam, rogorc swavlebis axalma formam sxvadasxva qveynebSi gamoiwvia dafinansebis gazrda saxelmwifos mxridan.


Воспитательная деятельность  с позиции  


синергетической педагогики 


Константин Рамишвили


Махир Байрамов

           В публикациях,  посвященных реформированию образования в Грузии, справедливо подчеркивается, что с возрастанием роли  и влияния  человека в современном мире  увеличивается значимость  воспитания, образованности общества, которая связывается   не только с повышением его благосостояния, развитием экономики государства, повышением ее  конкурентоспособности. К сожалению, воспитательная политика, целью которой должна стать  направленность на социальное формирование подрастающего поколения, еще не стала магистральной, важнейшей составляющей государственной политики, инструментом обеспечения  фундаментальных прав и свобод личности,гуманизации общественных отношений, роста  культуры. 


           Нельзя не согласиться с авторами статей по проблемам воспитания (Ш. Малазония, Л. Ментешашвили, Х.Барабадзе, З. Цуцкиридзе и другими), что  школьная  практика  показывает, что  реально существующие  воспитательные  системы не сводятся к гуманистическим.  Если определить гуманистическую ориентацию в педагогике как признание человека самодовлеющей ценностью и сознательным объектом своих действий, многие из  описанных  в литературе воспитательных систем, строго говоря, не попадают в категорию гуманистических, хотя в их рамках и создается благоприятная атмосфера для  личностного развития учащихся. Однако огульное  декларирование  гуманизма,  часто без глубокой рефлексии провозглашенных  целей, со стороны органов управления  образованием приводит к определенной дезориентации педагогических коллективов при проектировании и формировании воспитательных систем.  В этих условиях, осуществление  методологической рефлексии в сфере  теории воспитания в рамках синергетики, задача  исключительной сложности. Требуется разобраться в философских, культурологических, психологических,антропологических идеях, подходах, позволяющих выработать  системное представление о воспитательной деятельности. Все они оказывают влияние  на трактовку целей, содержание и организации воспитания.


        С позиции неопедагогики воспитательная деятельность – это система  оринетированного человековедения, базирующая на всей совокупности  системно-синергетической теории.


      Ученые (В. Вербер, Г. Мильс, М. Богуславский, С. Гураль и другие)  отмечают, что  синергетика формирует новую познавательную  ситуацию. В классическом подходе к осмыслению познавательных практик, формируется  модель познания, в которой  субъект исключается  из мира, а мир предстает как некая  внешняя реальность, данная  субъекту. Субъект  посредством своих  познавательных способностей  может эту реальность постигать, изменять, сам занимать некую  выделенную позицию внешнего наблюдателя.  Классическая  стратегия познания формировалась на  основе  модели мира Декарта (картезианский каркас мира).  Подразумевалось, что факт существования мира  сопряжен  с мыслительным актом  существования  объекта. В новой неклассической модели познания, которая формируется в значительной степени  под влиянием  эволюционно-синергетической   научной парадигмы, познающий субъект- не сторонний наблюдатель, а  участник и «творец»,  а познание  трактуется  как жизнедеятельность. Синергетика предполагает, что субъект входит в познаваемую им систему как  составляющая этой системы (4) 


      С позиции неопедагогики воспитательная деятельность – это система ориентированного человековедения, базирующая  на всей  совокупности системно-синергетической теории. 


       С этих тенденций воспитательная деятельность, отмечает М. Богуславский, вбирает в себя целенаправленное педагогическое  регулирование освоения и выполнения личностью объективной системы  социальных ролей, инфраструктуры воспитательного процесса  «самовоспитательной»  деятельности через овладение ею  системной ориентировочной основой поведения и деятельности (2). 


       В синергетической педагогике  выдвигается тезис о том, что генеральная  цель  воспитательной деятельности – это  формирование гармонично развитой   личности, готовой и способной выполнять систему социальных ролей.  Процессуальной (исходной) целью  считается формированиие у учащихся системной ориентировочной основы поведения и деятельности.  Эта цель достигается через овладение человеческой культурой и обеспечивается  системно-функциональным педагогическим регулированием и саморегулированием личности (6).


      Понимание воспитательной деятельности как овладение социальными ролями было заложено  в западно-европейской  и северо-американской  социальной психологии. 


      В XX веке в Западной  Европе  и США принято внеучебную деятельность  по включению   подрастающего человека  в жизнь общества называть социализацией, а у нас –воспитанием. 


      В новейшей педагогической литературе четко обозначен вывод, что учащиеся во внеучебное время должны осваивать и выполнять  объективные социальные роли, включаясь  в самовоспитательную деятельность, а педагог должен  регулировать эти процессы, осуществляя  человековедческую деятельность (5). 


       В рамках  теории неопедагогики  видами воспитательной деятельности считаются: семейноведческая, граждановедческая, трудоведческая, социоведческая, культуродосуговедческая, коллективоведческая, природоведческая. 


       Логически все эти виды  деятельности связываются в единую систему педагогического ориентированного человековедения, которая имеет  определенные преимущества  перед традиционной линейномероприятийной  системой воспитания.


       Теория неопедагогики  задачи  воспитательной деятельности  также  основывает на объективной природе человека и его социальной  жизнедеятельности. У человека  формируется  ориентировочная основа  деятельности, обеспечивающая  саморелизацию личности. Учащиеся в синергетической системе воспитания выбирают жизненные ориентиры, а педагог становится человековедом. 


       По принципам синергетической педагогики учащийся изучает свой внутренний мир, связывает свои потребности, мотивы, цели  с общечеловеческими  ценностями.  Отдельно взятая личность ощущает себя компонентом системы мироздания. Она черпает энергию из общемирового источника.  Новая воспитательная система  ставит в своем центре  личность, стремящуюся к  саморелизации.


       Система   деятельности родителей, воспитателей, воспитанников, социума будет только тогда успешно  функционировать, если  будет объединена  общими целями.  В стратегической цели  воспитания, воспитателя и воспитанника  определяется  идеальный образ воспитанника. Цель воспитательной деятельности позволяет  воспитанникам  освоить социальные роли. Это происходит осмысленно, на основе  сформированности у него идеалов. 


       В философии воспитания идеал не получил своего должного рассмотрениия. Частично это можно объяснить тем, что взаимосвязь между  философией и теорией воспитания является не столько  логической, сколько психологической, так как мы имеем дело  с прагматической нацеленностью приложения философии к педагогической практике.  Здесь мы  сошлемся на вывод  Б.Битинаса:  «одна и та же  философская идея, преломляясь через педагогическую   практику, может породить  различную  трактовку  этой практики и, следовательно, различные теоретические концепции воспитания» (1). 


      В философско-антропологическом ракурсе идеал  рассматривается как  определенное сочетание трех компонентов  феномена  «человек»:  духовного, социального и физического.


      В онтологическом плане эти компоненты  предстают, во-первых, в виде соответствующих групп качеств человека, формирующихся за счет  освоения  и преобразования им  элементов  культуры, социума и природы. Во-вторых, с точки зрения воспитательной  теории и практики, они  выступают основными  стратегиями  духовного, социального и физического развития, которые должны  быть обеспечены совокупностью социально-культурных  институтов  (3). 


        Наиболее привлекательным явился  для нас вывод теоретической культурологи, что культура образует  и представляет свою  духовную уникальность  в форме человеческого идеала- универсальной и всеопределяющей  субстании культурной системы, проявляющейся на  всех уровнях ее  функционирования. Идеал же, в свою очередь, формируясь внутри  орпределенной культуры, формирует ее  идентичность, концентрируя в себе  представления социально- культурного субъекта о ценностных  основаниях бытия и способах их воплощения: задает общий вектор развития культуры; определяет смысл человеческого существования и перспективу человеческого бытия  в индивидуальном  преломлении (3).  


       Своеобразное понимание  воспитательной деятельности сложилось в последнее годы на основе личностного подхода.  Здесь выделены три уровня:  специфические педагогические действия по созданию условий для развития  внутреннего саморазвивающегося  мира воспитанника;  организация духовной деятельности  воспитанников, в результате которой проявляются   и развиваются  их личностные качества (ответственность, самостоятельность, рефлексия, креативность, способность к выбору, волевая регуляция);  работа педагога-профессионала прежде всего   с внутренним миром личности, а не с ее  внешней оболочкой. 


       В заключение отметим, что  педагогическая наука определила ряд принципов  исследования  воспитательной деятельности: 


          - принцип конструктивного альтернативизма, понимаемый как  динамизм исследовательской позиции, право обращаться  в поисках истины к разным теориям, концепциям, идеям; 


          -  принцип интеграции и педагогической интерпретации научных знаний из смежных наук в единую концепцию воспитательной дятельности; 


          -  принцип единства логического, исторического, культурологического  в педагогическом познании; 


          -   принцип системного анализа и системного подхода (5). 
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Educational activity from the position of sinergetical pedagogics 


Konstantin  Ramishvily, Makhir  Bairamov  


       The aim of educational activity in the field of  synergetic pedagogics  of formation  of harmoniously developed person ready for play  a  whole system of social roles. The authors analyse philosophical, culturological, phsicological, anthropological,pedagogical approaches to determining the  aims and  tunctions  in   educational activitg;  to the   ideal-educational. As well as  define  the principles of the  educational activity. 

Текст как явление культуры или превращение текста в урок языка
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Грузинский технический университет


Тбилиси, Костава 77


Понимать какую-либо культуру – значит понимать ее семиотику, уметь расшифровывать тексты, устанавливать значение используемых в ней лингвистических знаков. Рассматривая слово «текст» в культурологическом аспекте,  мы понимаем его не только как письменное сообщение, но и как художественный текст - носитель информации. А значит тексты – это «культурные явления, несущие информацию и смысл»[1,44].


   
Конечно же, практически любому преподавателю приходилось сталкиваться с результатами превращения художественного текста в материал для обучения языку. 


Так, например, спецкурс РКИ «Русский язык в диалоге культур» выполняется в русле лингвокультурологической концепции обучения языкам, суть которой во взаимосвязанном обучении языка и культуры. Намечаются следующие аспекты проблемы:


1. Овладение культурой общения или речевой культурой; выработка языковой, коммуникативной и культурологической компетенции обучаемых, т.е. овладение системой языка, правилами его функционирования (нормами речевого общения) и правилами коммуникации, в том числе межкультурной коммуникации. 


2. Осознание языка как феномена культуры, как культурно-исторической среды, воплощающей в себе историю, культуру, обычаи народа. Язык как сокровищница культуры способствует познанию мира, хранению и передаче познанного от поколения к поколению. Следы культуры запечатлеваются в национально-культурном компоненте значения языковых единиц, преимущественно в лексике, фразеологии. Представление о языке как хранителе культуры, умение осознавать и вычленять национально-культурный компонент значения языковых единиц - важнейший аспект культурологически ориентированного спецкурса 


3. Восприятие языка в его эстетической функции как средства создания художественной литературы - искусство слова, лингвокультурологический анализ художественных текстов.



В нашей статье мы хотим остановиться на последнем пункте и рассмотреть практическую возможность и учебную реальность осуществления на занятиях по РКИ акта художественной коммуникации.  При этом мы хотим отметить, что текст реализуется как система обучения. «Поэтический текст лишь форма, в которую отливается живой процесс поэтического общения»[2, 309].


Каждому человеку более или менее понятна семиотика его родной культуры. Но гораздо сложнее обстоит дело с «чужой культурой». Чтобы научиться и улавливать значения, смысл ее знаков и текстов, требуется много усилий и все же не всем удается достичь того же уровня, на котором находится понимание родной, знакомой с пеленок культуры. Язык любой культуры своеобразен и уникален. Но во всех культурах используются одни и те же типы знаковых систем. Поэтому их необходимо знать для понимания любой культуры.



«Текст – это плоть и кровь культуры. Но любой текст – в виде вещи ритуала, художественного произведения, речи и т. д. – представляет собой нечто такое, что подлежит прочтению и пониманию. Как только это будет сделано, сразу встает вопрос: правильно ли текст прочитан и понят?»[3,78].


  Таким образом, каждый раз нам приходится, сталкиваясь с каким-либо культурным явлением, решать две задачи: как его понять и как проверить правильность его понимания. Но необходимо сказать, что однозначного решения эти задачи не имеют.


   Ко всякому художественному тексту как произведению культуры можно подойти двояко. С одной стороны, художественный текст можно рассматривать как «вместилище информации», которая должна быть оттуда извлечена. Это значит, что требуется определить степень двойственности содержащейся в нем информации и увидеть «за» ним «подлинную» реальность, которую он отображает. «Человек, пытающийся таким образом разобраться в тексте, действует подобно врачу, который, слушая жалобы пациента «текст», стремится определить их истинное содержание («информацию») от субъективных линий или фантазий пациента и интересуется действительными причинами, вызвавшие жалобы («реальностью»)»[4, 12] .


С другой стороны, к нему можно отнестись как к уникальному, порожденному своеобразием личности автора произведению, которое представляет интерес сам по себе. 


Заметим, что деятельность читателя  при восприятии художественного текста есть по сути своей рефлексивная деятельность. Именно рефлексия как «обращенность сознания на смыслы»[3,77] приводит читателя к пониманию смысла художественного текста. В этом случае не то что «за» текстом, а именно он сам и есть «подлинная» реальность. Студент, которого мы будем в этом случае называть «читателем», ставит свей целью понять текст на иностранном языке так, как хотел того автор, понять его мысли и замыслы в том формате, в котором ему преподносит сам преподаватель, расставляющий особого рода акценты и приоритеты, выделяющий в тексте фрагменты, необходимые для изучения иностранного языка.  



Мы хотим отметить, что задача преподавателя, который ведет аудиторную работу над художественным текстом, состоит в том, чтобы создать «провокацию» на уроке, «запустить» и заставить действовать рефлексивный механизм в сознании каждого учащегося. Теперь остановимся на некоторых способах, которые успешно может использовать преподаватель в системе обучения РКИ и отметим лишь некоторые из них. 


Первый подход – это научный подход, при котором текст сопоставляется с другими текстами, оценивается в свете исторических данных.  На этой стадии анализируется его место и значение в культуре, его соответствие распространенным в нем нормам и т. п. Все это дает возможность объяснить и объективно оценивать его содержание. Это очень важный культурологический аспект изучения РКИ, который позволяет учащимся войти  в мир «чужой культуры». 


Второй подход – специфический «гуманитарный подход», предполагающий  эмоциональное общение с текстом, диалог с ним, проникновение «внутрь» его культурного мира.


Но ни один из этих подходов не ведет к единственной, полной и окончательной истине. Вероятнее всего, нужны они оба, т. к. они дополняют друг друга. Но если первый нацелен на объективное познание текста как исторического факта, то второй – на субъективное понимание, в котором текст осмысливается не как отчужденный от автора, а именно как произведение иноязычной культуры, которую учащийся в живом диалогическом общении с автором художественного текста по-своему пытается понять и интерпретировать.


    Читатель-студент, изучающий иностранный язык, и автор художественного текста – совершенно разные неповторимые личности, носители разных этнокультур, а значит, читательская интерпретация текста в принципе никогда не может совпасть с авторской. Существенное значение при этом имеет также различие культурных контекстов, в которых воспроизводится данный текст. 


Когда читатель знакомится с текстом в процессе аудиторного чтения, словесные образы становятся методическими единицами или единицами обучения. На занятиях работа ведется прежде всего над ними. Понимание ключевых словесных образов закладывает в сознании читателя основы понимания всего текста. Словесные лингвистические образы позволяют четко структурировать аудиторную работу над текстом. Когда готовится художественный  текст  для урока, преподаватель  должен обратить внимание на несколько важных моментов: 


· Нужно привлечь внимание обучаемых на ключевой единице


· Определить ее языковое значение


· Выявить ее частный смысл


· Воссоздать представления, которые мотивированы словесным образом


Однако надо помнить, что представления учащихся, возникающие на основе тех или иных словесных образов, не всегда будут адекватными в силу недостаточного владения языком, поэтому к образному мышлению целесообразно обращаться лишь в том случае, когда семантические трудности восприятия преодолены. Семантизация и проверка понимания обучаемыми языкового значения ключевой единицы предполагает подбор синонимичных способов выражения того же самого значения слов, словосочетаний, выражений и стилистических оборотов. Однако окончательное постижения смысла художественного текста становится возможным в том случае, когда учащимся удается понять не только текст, но и войти в него, увидеть, услышать, пережить все, иными словами, воссоздать содержание текста в форме читательских представлений. Именно так преподаватель создает «провокацию» и студенты учатся давать волю своему воображению, активизировать все навыки работы с незнакомым художественным текстом. При чтении в сознании (или воображении) читателя из отдельных фрагментов – частных смыслов словесных образов – как мозаика складывается общий смысл художественного текста. Именно на этом основании мы и выделяем словесный образ как единицу художественного текста, а «художественный текст понимаем как определенным (всегда особым) образом организованную неповторимую совокупность словесных образов, которая при восприятии его читателем преобразуется в образную систему» [4,33].


Традиционная система обучения русскому как иностранному долгое время характеризовалась односторонним подходом к объекту обучения - языку, рассмотрением его преимущественно в системно-структурном аспекте, в отстранении от человека - носителя языка, от общества, в котором язык функционирует, культуры, которую он выражает и развитию которой способствует. При таком подходе культурологическая, духовная сущность языка оставалась вне поля зрения.


Поиски эффективных путей обучения языкам привели к разработке лингвокультурологического подхода к лингвистическому образованию, в центре которого лежит идея взаимосвязанного изучения языка и культуры. Изучение языка и культуры, выработка не только языковой, но и коммуникативно-культурологической компетенции личности становится основной линией обучения РКИ. 
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 Text as the cultural phenomenon or transformation of text into the lesson of language


V. Sidamonidze, L. Sidamonidze


The quest of effective educational approaches has led us to the development of linguistic-cultural methods of linguistic education, the basis of which is the idea of interconnected language and culture study. The article takes a look at the text in a cultural aspect, i. e. it is realized not only as a written message but as literary text as well, which carries information in itself. The learners understand and decipher texts, figure out the meaning of used linguistic symbols. Thus, a piece of literary text turns into material for language learning. Therefore, we are interested in a practical possibility and learning reality of RFL of literary communication at the lessons.


The reading student’s activity while perceiving a piece of literary work is, in fact, a reflective activity. A learner’s aim is to understand a text written in a foreign language in the way it was assumed by an author, understand his intentions in the format implied by a lecturer, who sets certain accents and priorities, highlights special fragments, needed for foreign language learning. 


The lecturer’s task, who conducts an auditory work on a literary text, is to create a ‘provocative’  atmosphere at the lesson, understand a general meaning of the text, ‘launch’ a reflective mechanism in the minds of each learner and make it operate.


This way, language and culture learning, production of not only lingual, but also communicative-cultural competency of a person becomes the main purpose of teaching Russian as a Foreign Language.


teqsti, rogorc kulturis movlena, an teqstis enis 

gakveTilad gadaqceva

v. sidamoniZe, l. sidamoniZe

sityva „teqstis“ kulturologiur aspeqtSi ganxilvisas, Cven mas ganvsazRvravT ara mxolod rogorc werilobiT gzavnil-Setyobinebas, aramed aseve rogorc mxatvrul teqsts – informaciis matarebels. aqedan gamom-dinare, mxatvruli teqstebi „informaciis da azris gadamtani/gadmomcemi/mata-rebeli kulturuli movlenebia“. Cvens statiaSi gvsurs ganvixiloT PKI-s gakveTilebze mxatvruli komunikaciis ganxorcielebis praqtikuli SesaZ-lebloba da saswavlo realoba. amasTan, davZenT, rom teqsti realizirebuli iqneba, rogorc swavlebis sistema.


roca mkiTxveli auditoriuli kiTxvis procesSi ecnoba teqsts, ver-baluri saxeebi meTodur erTeulebad anu saswavlo erTeulebad iqcevian. gakveTilze, upirveles yovlisa, swored am erTeulebze mimdinareobs muSaoba. sityvieri lingvisturi saxeebi saSualebas iZlevian, Sedges mkveTri struq-turuli saauditorio muSaoba teqstze. „mkiTxveli-studenti“, romelic ucxo enas swaვlobs, da avtori mxatvruli teqstisa srulebiT gansxvavebuli, ganumeorebeli pirovnebebi arian, gansxvavebuli eTnokulturis matareblebi, rac imas niSnavs, rom mkiTxvelis mier teqstis interpretacia, principSi, verasodes Tanxvdeba avtoriseuls.


magram mxatvruli teqstis azris saboloo wvdoma SesaZlebeli xdeba im SemTxvevaSi, rodesac moswavleebisTvis ara mxolod gasagebia teqsti, aramed rodesac maTTvis ixsneba teqstis karic, isini Sedian masSi, xedaven, esmiT is, ganicdian, sxva sityvebiT rom vTqvaT, maSin, rodesac Tavidan iqmneba teqstis Sinaarsi mkiTxvelis warmodgenaSi. swored amgvarad iwvevs „provokacias“ pedagogi, studentebi ki swavloben, rogor gaaSlevinon frTebi Tavian warmosaxvas da gaaqtiuron yvela unar-Cveva ucnob mxatvrul teqstze muSaobisa.


Коммуникативная, или практическая, направленность обучения русскому языку как иностранному


Чупринина Светлана


Грузинский технический университет, 


Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77


Большинство людей, начинающих изучать русский язык, стремятся научиться говорить на нем, т.е. владеть им практически и иметь возможность вступать в коммуникацию, беседовать с русскими, общаться. Это стремление и обусловливает коммуникативную, практическую направленность обучения русскому, как и любому другому иностранному языку.


При этом цели обучения в каждой конкретной группе и у каждого отдельного студента могут быть различны. Таким образом, коммуникативная, практическая направленность обучения, с одной стороны отражает конечные цели обучения, а с другой — именно для того чтобы достигнуть этих целей, она пронизывает весь процесс обучения.


Коммуникативная направленность обучения требует, чтобы любое языковое явление (лексическое, грамматическое или какое-либо другое) вводилось на занятиях не изолированно, а в тексте, в предложении с указанием на его связи с другими явлениями языка на особенности употребления его в речи. Именно коммуникативная направленность обучения требует, чтобы на любом уровне владения языком, и даже на начальном этапе, все упражнения были максимально приближены к условиям подлинного речевого общения, воссоздавали типичные жизненные ситуации.


Уже на самых первых лекциях, когда студенты знают лишь несколько слов, обозначающих окружающие их предметы, они должны понимать и строить элементарные предложения типа Это книга; Книга здесь; Эта книга интересная  и т.д.


Как только студенты усвоили простейшие формы вопроса, можно спрашивать их таким образом, чтобы получить в ответе формы, которые должны быть усвоены и закреплены. Например, можно, опираясь на глаголы жить и работать, перейти к вопросам, обращенным к студентам: Где вы живёте? В каком городе вы живёте? В каком доме вы живёте? В какой квартире вы живёте? Где вы учитесь? Где вы работаете? Могут быть заданы и другие вопросы, касающиеся членов семьи (отца, матери, сестры, братьев), и построенные в рамках ограниченного языкового материала. Такие вопросы создают иллюзию беседы и, насколько возможно на этом уровне, приближают учащихся к естественным условиям общения. По мере накопления языковых знаний и речевых умений формы и содержание подобных вопросов усложняются, а иллюзия естественности усиливается. Эта иллюзия усиливается еще больше, если студенты не только отвечают, но и задают вопросы друг другу.


Уже давно замечено, что обучение взрослых, идет успешнее, если они овладевают предметом сознательно, а не запоминают материал механически. Психологи, создавшие теорию деятельности, подчеркивали важность этапа ориентировки, или ориентировочной основы, т. е. правила, указывающего, как рационально эту деятельность осуществлять. Чтобы лучше понять необходимость ориентировочной основы деятельности, можно представить себе двух людей, которые выполняют одинаковую работу. Один из них знает, как ее надо выполнять, а другой не знает, т. е. не имеет ориентировочной основы. Ясно, что первый будет работать быстрее и лучше, чем второй. То же происходит и при овладении иностранным языком. Отобранный минимум теоретических сведений о языке — специально обработанных правил — значительно облегчает этот процесс.


Правила, служащие ориентировочной основой речевой деятельности на иностранном языке, должны быть операционными правилами, или краткими инструкциями, чтобы сообщение теории на лекции не занимало более 15% времени, а остальное время было посвящено практике.


Минимум теоретических сведений об изучаемом иностранном языке позволяет студенту составить представление о его системе и на этой основе совершенствовать владение языком, перенося сформированные речевые навыки и умения в несколько измененные условия.


Опора на сознательность особенно важна при овладении таким иностранным языком, как русский, с его развитой морфологической системой и множеством нерегулярных изменений. Изучая английский язык с относительно простой грамматической системой, основное внимание можно обратить на расширение лексического запаса и почти исключить теорию, полагаясь главным образом на память. Но при овладении русским языком минимум теории необходим, даже на начальном этапа, иначе процесс обучения превратится в механическое заучивание нескольких стандартных диалогов, которые невозможно будет использовать даже при незначительном изменении ситуации общения.


Принцип коммуникативной направленности обучения при опоре на сознательность является ведущим принципом методики преподавания русского языка как иностранного. Остальные положения, перечисленные выше, тесно связаны с ним и в значительной степени зависят от него. Так, необходимость функционального подхода к отбору, описанию и подаче языкового материала продиктована именно коммуникативной направленностью обучения. Каждое новое слово или морфологическую форму необходимо сразу вводить в речь, употреблять в предложении, т.е. на синтаксической основе. Поэтому с самого начала обучения языковой материал должен отбираться на всех уровнях (фонетика, морфология, синтаксис, лексика), даваться комплексно и располагаться по концентрам, образуя своеобразные микросистемы, позволяющие пользоваться языком как средством общения на любом уровне владения им.


Общение обычно связано с конкретными жизненными ситуациями, поэтому учебники и учебные пособия по русскому языку как иностранному построены по ситуативно-тематическому принципу. Первые 20 — 30 тем, которые встречаются почти во всех учебниках иностранных языков на начальном этапе, варьируются незначительно. Это «Знакомство», «Мой рабочий день», «Магазин», «Транспорт», «Разговор по телефону» и др.


Каждая такая общая тема может быть разбита на несколько ситуаций. Знакомство, например, может произойти на работе, на занятии, на улице, в гостях и т.д. Познакомиться могут коллеги, учащиеся, студенты, взрослые или дети. В зависимости от того, кто знакомится, каковы социальные роли участников ситуации знакомства, несколько меняется и характер диалогов.


Содержание любой ситуации общения составляют типичные диалогические единства или краткие диалоги из 4 — 6 реплик, отвечающие речевым намерениям говорящих. В рамках некоторых ситуаций общения могут использоваться также краткие монологические высказывания из 7 — 12 предложений, включающие, например, сведения биографического или другого характера. Отбор конкретных ситуаций общения в рамках одной темы проводится преподавателем в зависимости от профессиональных интересов и возрастных особенностей студентов, а также от целей обучения в каждой отдельной группе.


Внешне ведущее место в учебном процессе занимает текст диалогического или монологического характера, но он должен включать минимум языкового материала, соответствующего данной теме и обеспечивающего общение в рамках избранной ситуации или темы. Например, в тему «Знакомство» естественно включить такие глаголы, как жить, учиться, работать; такие конструкции, как Мне 20 лет; У меня есть брат; У меня нет братьев; простейшие диалогические единства типа  Как вас зовут? — Меня зовут Георгий и т.д. 


В тему «Рабочий день» естественно включаются такие конструкции времени, как каждое утро, каждый день, каждую неделю  или  в понедельник, в среду, в воскресенье, в восемь часов утра, в час дня, в шесть часов вечера  или  идти пять минут, ехать полчаса и др. словосочетания  идти на работу, в университет, на лекцию, в магазин; смотреть телевизор и т.д.


Необходимо учитывать особенности родного языка студентов - одно из основных положений методики преподавания иностранных языков. Оно тесно связано с принципом сознательности обучения, отражено в функциональном подходе к описанию явлений языка в целях его преподавания как иностранного и особенно актуально, когда обучение иностранному языку идет в группе людей одной национальности.


Особенности родного языка оказывают существенное влияние на усвоение любого иностранного языка, в том числе и русского. Известно, например, что студенты долгое время делают в русской речи ошибки, связанные с не различением рода существительных, так как категория рода в грузинском языке отсутствует. Часто встречаются ошибки на употребление видов глагола в русском языке, поскольку в большинстве языков мира вместо видовой системы существует сложная система времен. 

Работая в группе студентов одной национальности, преподаватель, хорошо знающий русский язык и свой родной, не должен постоянно сопоставлять на лекции явления двух языков. Это нерационально, так как значительно увеличивает время, необходимое для создания ориентировочной основы речевых действий и мешает студентам быстро овладеть русским языком, постоянно оставляя их в сфере родного языка. Поэтому преподаватель должен провести для себя предварительное сопоставление двух языков, а затем на его основе организовать работу над русским языковым материалом таким образом, чтобы предусмотреть возможные ошибки и предотвратить их.


При сопоставлении двух языков можно выделить три группы языковых явлений: 1) имеющие аналоги в родном языке студентов; 2) не имеющие аналогов в родном языке студентов; 3) частично совпадающие в двух языках.


Языковые явления, относящиеся к первой группе, усваиваются сравнительно легко и прочно, так как при этом осуществляется перенос речевых навыков и умений родного языка на русский. Поэтому явления первой группы можно лишь указать и закрепить с помощью сравнительно небольшого количества упражнений.


Рассматривая явления, отсутствующие в родном языке студентов, преподаватель объясняет их значение с помощью ближайшего эквивалента в родном языке и дает значительное количество упражнений, так как навык их употребления в речи формируется заново, без какой-либо опоры на родной язык.


Самое же пристальное внимание в процессе работы преподаватель должен уделять явлениям, совпадающим в родном и русском языках частично, как наиболее трудным для усвоения, поскольку здесь проявляется отрицательное влияние родного языка. Ошибки, возникающие в речи студентов на базе такого переноса, особенно стойки, и преподаватель должен уделить им большое внимание. Например, рассматривая употребление глаголов учить, учиться, изучать, заниматься, следует выделить оттенки значения этих глаголов, дать список наиболее частотных словосочетаний с ними, указать формальные признаки этих словосочетаний, четко провести границу несовпадения функционирования этих глаголов в двух языках и дать максимальное количество упражнений для закрепления навыков их употребления.


Следует отметить, что явления, частично совпадающие (несовпадающие) в двух языках, относятся главным образом к словоупотреблению, к особенностям сочетаемости слов.


С вопросом о рациональном учете особенностей родного языка при обучении русскому часто связывают и вопрос об использовании перевода для семантизации новых слов и для контроля усвоения иноязычного материала. Рекомендуется использовать перевод только в тех случаях, когда невозможны другие способы семантизации. Если говорить о переводе как форме контроля, то упражнения на перевод могут составлять от 5 до 20% общего количества упражнений.


Опыт работы показывает, что в дальнейшем перевод как форма семантизации новых слов постепенно заменяется другими способами, а роль перевода как формы обучения и контроля на последующих этапах может возрасти. Возрастает и роль рационального учета особенностей родного языка.
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The article deals with the possible ways for students to master the communicative skills of foreign language, the Russian language in particular:


a) taking  into account peculiarities of students’ native language 


b) comparing  the two languages, Russian and Georgian, and so on.
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Cамостоятельная учебная деятельность студентов составляет одну из важнейших проблем учебного процесса в высших учебных заведениях Грузии. То, что эта проблема является актуальной для всех видов и типов обучения, подтверждается и новой реформой в системе высшего образования Грузии.


На данном этапе самостоятельная работа занимает одно из ведущих мест при изучении русского языка как иностранного. Это связано с тем, что общение на иностранном языке всегда требует от его участников самостоятельности, тем более, что человеку, желающему совершенствовать владение русским языком, придется заниматься им и в дальнейшем.


А.Н. Леонтьев считает, что психологически для самого студента осуществление им самостоятельной учебной  работы означает выполнение целого ряда действий – это самоорганизация в распределении учебных действий во времени, самоконтроль в процессе выполнения и некоторые другие действия. Наиболее близка к излагаемой здесь точки зрения позиция И.А. Зимней. На основе деятельностного подхода автор рассматривает самостоятельную работу как сложное и многозначное явление. Эта работа терминологически точно не определена, хотя ее содержание однозначно интерпретируется всеми исследователями и практиками обучения в плане ее рассмотрения как внеаудиторной и аудиторной работы студентов.


Самостоятельная работа в широком смысле этого слова – это параллельно с аудиторной и внеаудиторной работой организуемая самим студентом по предложенной ему или им самим выработанной программе деятельность, углубляющая или дополняющая аудиторную ее форму.


По мнению психологов, для того, чтобы студенты могли выполнять самостоятельную работу с наилучшими результатами, у них должен быть интерес к ней, определенный уровень развития познавательных  процессов  (внимания, мышления, памяти, воображения),  достаточный запас знания. Это только предпосылки успешной работы. Для того чтобы работа была действительно самостоятельной, студенты должны осознанно и рационально организовать ее, т.е. понимая цель работы уметь анализировать условия этой работы и выделять самые выжные для достижения цели, определять, в какой последовательности лучше всего выполнять действия, находить оптимальные способы и средства для  достижения поставленной цели, контролировать  правильность своих действий, вносить исправления, если результат не соответствует тому, который планировался. В этом процессе значительная роль принадлежит преподавателю. 


Практика подтверждает, что не все студенты, изучающие русский язык, владеют нужной мерой самостоятельности, которая позволяет осознанно и рационально организовать свою учебную деятельность, порой, самостоятельную работу принимают за выполнение разного рода домашних заданий, главной целью которых является закрепление материала, изучаемого в аудитории. В этой связи правильная организация  самостоятельной работы студентов требует точного определения её места в учебном процессе, что должно быть предусмотрено при подготовке силлабуса (программы). Преподаватель ставит перед собой следующую цель: проводить работу по корректировке, уже имеющихся у студентов знаний грамматики, по разговорно-бытовой и общенаучной лексике, по корректировке навыков и умений говорения, аудирования, чтения и письма на базе монологической и диалогической речи.


Учитывается и тот факт, что изучать русский язык как иностранный приходится в отсутствии языковой среды, при условии снижения уровня его подготовки в средней школе и ограниченном количестве часов в вузе, а также при том, что контингент студентов, в основном, составляют выпускники не русских школ, уровень знания которых повышается уже в университете, в процессе курса обучения связанного с проведением: практических занятий, самостоятельной работы и презентеции. Здесь расчитывать на успех изучения русского языка можно только в тех случаях, если студента научить работать самостоятельно на протяжении занятия и продуктивно организовать работу над языком дома. В этой связи конкретизируются виды и формы проведения самостоятельной работы. Лингвистический, речевой и языковой материалы, осваиваемые студентами в разных формах этой работы, соотнесены с соответствующим матералом занятий по русскому языку в целях формирования у них коммуникативной, страноведческой и лингвострановедческой компетенции.


Самостоятельная работа приучает студентов мыслить, наблюдать, сопоставлять, анализировать и обобщать полученные знания.


Для успешного проведения каждой конкретной самостоятельной работы, преподаватель разъясняет её цели и задачи, т.е. зачем и почему нужно её выполнение, какие умения будут выработаны в результате подобной работы. Анализируется материал, который поможет выделить то, что должно быть усвоено в процессе учебной деятельности студентов, найти ориетиры для выполнения задания, демонстрируются приемы рациональной работы с этим материалом, обучающие их самоконтролю.


Значительную помощь студенту в самостоятельной работе может оказать вспомогательное средство организации учебного процесса. Это средство – памятки. В памятке дается словесное описание: зачем, почему и как следует выполнять и проверять  какое-либо учебное задание (упражнение).


Отработка содержания памятки начинается на занятии и ведется на учебном материале сначала с помощью преподавателя, а затем под его наблюдением. Только после такой аудиторной подготовки, овладев навыками шаговых действий, студенты смогут работать самостоятельно дома.


Здесь важно отметить, что убедительные аргументы в пользу памятки, приводятся Е.И. Пассовым, в основах коммуникативной методике обучения иноязычному общению, где все памятки условно делятся на две большие группы. К первой группе относятся памятки, которые смогут научить студентов рационально выполнять учебную деятельность, совершаемую на занятии под руководством преподавателя, а ко второй группе относятся памятки, способствующие успешной организации самостоятельной работы над языком дома (один на один).


Существуют их определенные виды, среди которых можно выделить памятки: алгоритма, в которых предлагаемые действия жестко фиксированы, их последовательность обязательна; инструкции, дающие конкретные указания о необходимости определенных действий с возможностью перестановки одного-двух действий или даже опускании одного из них; показа, где доминируется пример выполнения тех или иных действий с соответствующим их контролем; стимула, доминантой которой является стимулирование студентов, раскрытие перспектив их деятельности; совета, где студенты получают рекомендации о том, при каких условиях то или иное действие осуществляется успешно, а выбор действия – дело самого студента.


Самостоятельную работу (один на один) с памяткой предлагается проводить в следующей последовательности: определить причину названия памятки, т.к. в этом суть памятки; изучить содержание памятки, определить правильность следования совету памятки; уточнить преимущество памятки в сравнении с собственной последовательностью выполнения задания; выполнить задание согласно совету памятки и дополнительно проверить правильность его выполнения.


Ссылаясь на аргументы, приведенные в методике преподавания русского языка как иностранного под редакцией А.Н. Щукина, предлагаем пример, касающийся подготовки памятки, предназначенной для формирования навыков самостоятельной монологической речи на базе текстов прессы малой формы.


Подготовить сообщение о новостиях прессы, имеющих событийную тематику (визиты, приемы и др.).

1. Приступая к работе следует помнить о цели – передать основное содержание прессы в простой форме.


2. Найти соответствующую рубрику в прессе.


3. Отобрать материал по интересующей тематике.


4. Прочитать отобранный текстовой материал, стараясь не пользоваться словарем. В ходе чтения отметить предложения, несущие основную информацию.


5. Проговорить мысленно свое сообшение.


При подготовке сообщения использовать следующую схему:


-  место действия (где?)


- время действия (когда?)


- участники (кто?)


- факты (что?)


Составляя данную памятку вместе с преподавателем на занятии, студенты учатся осознавать цель и условия работы, что помогает им усвоить действия, обеспечивающие понимание официально-информативных текстов и передачу их содержания более простыми формами неофициальной речи. После такой аудиторной подготовки, овладев необходимыми навыками, студенты могут продолжить  работу дома.


Приступас к составлению памятки на интонационные конструкции (ИК) нами проводится предварительная беседа со студентами, в ходе которой дается ориентировка о составе и последовательности действий с определенным учабным материалом. Например, приступая к занятиям по фонетике, преподаватель особое внимание уделяет тому, чтобы студенты соблюдали звуковые противопоставления, свойственные русской, фонетической (фонологической) системе, усвоению различий в ударении, присущих системе русского языка в отличие от грузинского. Студентам разъясняется, что звуковая сторона языка это необходимая форма существования слов и грамматических средств. Чтобы речь, выступающая средством общения, средством передачи информации от одного собеседника к другому успешно выполняла свою функцию, студент должен правильно произносить русские звуки, овладеть определенным минимумом смыслоразличительных единиц – форм и интонационных конструкций.


Особый аспект правильного произношения составляет овладение русской интонацией, включающей знакомство с основными типами интонационных конструкций (ИК-1,2,3,4,5) и их употреблением.


Приведем в качестве примера памятку на интонационные конструкции.


Как подготовить самостоятельную работу по правильному интонированию: ИК-1, ИК-2, ИК-3, ИК-4, ИК-5.


1. Приступая к работе помните, что ваша цель – научиться русской интонации, понятию центра ИК и его месту в предложении, с движением тона на центре ИК.


2. Прослушайте магнитофонную запись. Повторяйте за диктором каждое предложение, следите за расположением центра ИК. Определите на каком слове расположен центр ИК.


1. Это Анастасия и Александр.


2. Куда пойдут вечером Анастасия и Александр?


3. Анастасия и Александр были в театре?


4. Анастасия была в театре, а Александр?


5. Какой Александр красивый!


3. Составьте предложения с ИК-1, ИК-2, ИК-5; определите разницу в знаках препинания каждого из них.


4. Определите различие интонации завершенности и незавершенности в ИК-1 и ИК-3; ИК-1 и ИК-4.


5. Составьте предложения с ИК-3 и ИК-2, определите различие в их интонации.


6. Оцените правильность вашей интонации (при этом используйте магнитофонную запись или другие ТСО). 


Самостоятельная работа студентов над интонационными конструкциями может проходить как в аудитории под контролем преподавателя, так и дома. Успех во многом будет зависеть от того, насколько правильно сумеет стедент организовать работу при помощи памятки самостоятельно.


Наблюдая над процессом самостоятельной работы студентов выявляется, что эта работа составляет одну из важных поблем учебного и воспитательного процесса, органически входит в аудиторную и внеаудиторную работу, осуществляя связь между ними. 

Самостоятельная работа студентов – это всестороннее, многофункциональное явление, имеющее не только учебное, но и личностное, профессиональное, общественное значение.


В организации и управлении самостоятельной учебной деятельностью студентов, которая должна носить планомерный характер, соблюдаются два правила:


- студент должен быть информирован о требованиях и задачах, которые ставятся перед ним при изучении русского языка;


- студент должен быть уверен в реальности реализации предложенной памятки, в постоянном контроле за её выполнением.
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damoukidebeli samuSao, rogorc rusuli enis swavlebis amaRlebis  erT-erTi efeqturi xerxi


l. Cxenkeli, asocir. profesori


saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, kostavas q. 77


swavlebis axal sistemaze gadasvlasTan dakavSirebiT, mniSvnelovani adgili eTmoba studentTa damoukidebel muSaobas, rogorc auditoriaSi, ise mis gareT. damoukidebeli muSaoba avsebs da aRrmavebs studentTa codnas maTTvis gaTvaliswinebuli programis farglebSi. damoukidebeli muSaobisas students did daxmarebas gauwevs imis ganmarteba, Tu ratom, risTvis da rogor unda Seasrulos man esa Tu is davaleba. amasTan, students aucileblad unda mieces saTanado nimuSi damoukidebeli muSaobisaTvis.

independent work as one of the effective method for raising the level for teaching Russian 


L. Chkhenkeli, Associate Prof.  


Technical University of Georgia, Tbilisi, 77, Kostava St.


On transferring to the new systems of teaching, students’ independent work both inside and outside the auditorium takes an important place. Independent work fills and deepens students’ knowledge in the framework of the program intended for them. The explanation of why, for what purpose and how would a student has to carry out his work helps him to do this or that work during independent work. Nevertheless, student should be given the appropriate example for independent work.


Профессионально-личностное  развитие педагога в условиях инновационных процессов  в образовании  


Тунзала  Шарифова


Гянджинский государственный университет


Современная парадигма образования и разнообразие инновационных  образовательных учреждений актуализируют проблему признания важнейшей роли педагога, способного выходить за пределы нормативной деятельности, осуществлять  инновационные процессы, процессы творчества в широком смысле, Учебные заведения нуждаются в педагоге,не только знающий свой предмет, но и способный решать на научной основе творческие задачи в педагогической ситуации, создавать необходимые психолого-педагогические условия для развития личности учащегося. 


Очевидно, что выполнить такие требования к себе и своей деятельности может только педагог с высоким уровнем профессионально-личностного развития, способный
 к постоянному  саморазвитию и динамично меняющихся социально-образовательных условиях.  


К сожалению, результаты многочисленных психолого-педагогических и социологических исследований и анализ реальной образовательной практики свидетельствуют о том, что профессионально-личностный уровень значительной части педагогов не соответствует  в достаточной мере требованиям модернизации образования,  личности, потребностям общества, рынка труда, что, безусловно, снижает качество учебно-воспитательного процесса, не решается полностью задача профессионально-личностного развития  и в профессиональной деятельности педагога, не достает опыта  применения  теоретических знаний как средство решения конкретных проблемных ситуаций.  Чаще всего попытки  профессионального развития и саморазвития направлены только  на накопление знаний, овладение  новой информацией, а не на развитие качеств, умений и навыков, необходимых для повседневной педагогической деятельности. Не случайно особые трудности педагоги испытывают при  самостоятельном анализе и осмыслении нестандартных педагогических ситуаций, требующих выхода за пределы собственного «Я» и способности  проектировать свою практическую деятельность. 


Нельзя не согласиться с Т. Юзефавичус, что механизм принятия и реализации педагогических решений во многом зависит от особенностей конкретных педагогических ситуаций. Их многочисленность и своеобразие, взаимосвязь с различными привходящими непедагогическими обстоятельствами и факторами предполагают наличие у педагога умения учитывать их качественное различие, способности принимать смысл педагогических явлений, проявлять технологичность в решении педагогических задач, Недостаточная определенность исходных данных в педагогической ситуации требует целенаправленной работы по снижению рисков совершения профессионально-педагогических ошибок. 


Теории профессионально- педагогической деятельности и подготовки педагогов к практической работе должны отражать наличие разных, в том числе противоположных и противоречащих друг другу целей, способов и средств их достижения. Любая педагогическая теория должна описывать базовые исходные противоположности, противоречия, взаимодействие которых составляет суть механизма развития (саморазвития) исследуемой предметной области. 


Поскольку известно, что ошибочное и правильное не существует друг без друга, становится понятным, что вероятность совершения профессионально-педагогических ошибок всегда присутствует в процессе осуществления профессиональной деятельности педагога. Следовательно, необходимо включать в функциональный состав профессионального труда учителя процедуры, позволяющие по мнению Т. Юзефавичус обеспечивать максимально возможную защищенность индивидуальной профессиональной деятельности от рисков профессионально-педагогических ошибок. Реализация подобной функции невозможна без проявления педагогом себя в качестве субъекта, осознающего опасность совершения  ошибок, а следовательно, принимающего на себя  обязанность быть субъектом их минимизации. 


Готовность учителя  к деятельности по минимизации профессионально-педагогических ошибок должна формироваться  еще на этапе университетской подготовки. Однако полноценной целенаправленной подготовки к осуществлению процесса минимизации профессионально-педагогических ошибок современные педагоги в свои студенческие годы не получают. Их педагогическое образование базируется на теоретическом знании, практически не содержащем какого-либо инструментария, позволяющего реагировать на стохаостические, синергетические по своему характеру педагогические ситуации. 


Большинство разработок проблем профессионально-личностного развития педагога обращает внимание на выявление трех его основных аспектов: индивидуального, личностного и субъектного. По Б.Ананьеву, индивидуальный аспект определяется уникальностью и неповторимостью каждого человека; личностный аспект обуславливается комплексом его социальных отношений; субъектный аспект детерминируется поиском человеком новых путей преобразования себя и окружающей действительности на основе созидательной деятельности.


С учетом этого профессионально-личностное развитие педагога как феномена субъекта деятельности выражается в единстве индивидуально-личностного, профессионально-предметного и самоактулизационного компонентов. Системообра-зующим компонентом является самоактулизация, определяющая основные направления реализации потенциальных возможностей педагога, являющаяся главным механизмом профессионального развития. 


Каждый компонент профессионально-личностного развития педагога может быть рассмотрен как самостоятельная подсистема, обладающая собственной структурой и функциями. 


Индивидуально-личностный компонент определяет те интегративные качества профессионала, которые развиваются в процессе специально организованной учебно-познавательной профессиональной деятельности на базе уже существующих относительно устойчивых характеристик субъекта. 


Профессионально-предметный компонент обеспечивает нормативно-предметный и предметно-творческий критерий регуляции и саморегуляции усвоения и реализации педагогической деятельности в различных условиях учебно-познавательной и практической работы педагога на всех этапах профессионального развития. Он определяет специфику предметной профессиональной деятельности данного специалиста.  


Самоактулизационный компонент обеспечивает возможности перехода потенциальных особенностей педагога в актуальные как в процессе педагогической деятельности и профессионального саморазвития, так и в процессе дополнительного профессионального образования. 


Анализ сущностных характеристик профессионально-личностного развития педагога позволяет выделить ее функции. 


· Развивающая функция проявляется в постоянном стремлении педагога к преодолению тех деятельностных рубежей, которых он уже достиг. 


· Стабилизирующая функция обеспечивает предсказуемость высоких положительных результатов профессиональной деятельности педагога.


· Функция гармонизации деятельности и отношений обеспечивает интегративное отношение и связь процесса повышения квалификации и профессионального развития и саморазвития. 


· Социальная функция проявляется в непосредственном и опосредованном, актуальном и позитивном влиянии и профессионального динамичного развития педагога на качество образовательного процесса.

· Аксиологическая функция определяется ценностью повышения квалификации и профессионального развития и саморазвития педагога для него самого, для обучаемых, для образовательной системы в целом. 


· Фасилитрующая функция стимулирует креативные процессы обучения и самообучения. 


· Инструментальная функция проявляется в успешной реализации индивидуализиро-ванной системы профессионального развития и саморазвития на технологическом уровне ее воплощения.


Вследствие реализации этих функций профессионально-личностное развитие педагога выступает как процесс осознанного, адекватного и активного самопроявления личности педагога на всех уровнях ее функциональной динамической структуры в профессиональной деятельности.   
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Professional-personality development of the pedagogue in terms  of  innovation  processes  inthc education 


Tunzala  Sharifova 


        Based on foreign resoarches of the problems  of  professional-personality  development of the pedagogue, the author considers and analyses  its various components in the  aspect of  independent subsystem  naving its  own structure and functions. There are individual- personality, professional –subject and self-actualiring components among  the  above ones. 


        As a  result of  realization of  developing, harmonizing , social, axiological, facilitating and instrumental functions, the professional-personality development of the   pedagogue is advanced  as a  conscious, adeguate and  active  self-display of the  pedagogue s  personality on all the  levels of its  professional activity. [image: image1]

-заключается в эффективном использовании учебных площадей, технических средств благодаря привлечению новейших информационных и телекоммуникационных технологий. Концентрированное и унифицированное представление учебной информации на современных носителях и мультидоступ к ней снижают затраты на подготовку специалиста.





-в основу дистанционного образования кладется модульный принцип. Каждый отдельный курс создает целостное представление об определенной области знаний,позволяет из  выбора независимых курсов-модулей формировать учебную программу, отвечающую индивидуальным или групповым потребностям.





-студенты не посещают регулярных  занятий в виде лекций и семинаров, а работают в удобное для себя время в удобном месте и в удобном темпе,  что  представляет большое  преимущество для тех,  кто не может или не хочет прекратить свой обычный уклад жизни
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Измерение в политике


Зураб Гамезардашвили


Грузинский Технический Университет


Грузия, Костава 77


Объективные и субъективные параметры политического пространства и времени непостоянны, у них своя динамика. Принято считать, что глобализация «сжимает пространство» и «ускоряет время». Но у нее сегодня выявляются и свои собственные «противофазы», «противотенденции», которые, как это ни парадоксально, расширяют современное политическое пространство и тормозят ход политического времени. Например, множатся локусы политического, в том числе за счет появления и расширения субнациональных и транснациональных политических пространств, которые представляют собой вполне естественный побочный продукт глобализации. Или пробуксовывают темпы политического развития (а то и происходит регресс — если мыслить в линейной матрице) в политической динамике тех или иных стран и регионов. Иными словами, современные политические траектории весьма разно-образны — и в пространстве, и во времени. Это контур очень широкой проблем-ной рамки, — условно говоря, от геополитики до хронополитики.


Здесь возникают новые и новые проблемы. В чем смысл «современности» в ми 


ровой политике и насколько «современны» нынешние международные отношения? Что


делает современную политику «мировой», то есть, что обеспечивает ее единство в пространстве и во времени? Можно ли (и как) воздействовать на динамику пространственных и временных перемен в сегодняшнем мире? Какую роль здесь играют, выражаясь языком социологии, «структуры» и «акторы», и в какой мере последние способны форматировать внешне заданную объектность? Как и когда появляются «окна возможностей» для радикальных перемен в мировой политике? Какие новые политические пространства рождаются в ходе глобализации и под воздействием ее «противофаз»? Как эти новые пространства связаны с терри-ториальностью и суверенностью государств? Насколько значимы геополитические и хронополитические факторы в мировой политике? Существуют ли в ней эволюционные векторы? Как взаимодействовать и понимать друг друга странам, находящимся в разных пространственных и временных политических координатах? 


Слишком много вопросов, на которые нет однозначных ответов. 


Начнем с бытующего представления о пространстве и времени как о «естественных», «объективно» заданных параметрах политического восприятия. На самом деле восприятие (и оформление) политического пространства во многом (если не преимущественно) исторично и социально. И. Валлерстайн, например, говорит о социальности («не-природности») смыслов и значений мирового пространства и времени. Разные группы людей определяют и воспринимают эти значения по-разному. 


Обратимся к такому примеру, как визуальное восприятие пространства. Есть большое искушение воспринимать прямую линейную перспективу как «природное» явление, как некое отражение объективной реальности, обусловленное физическими свойствами предмета и глаза. Но в действительности прямая линейная перспектива — продукт социально-культурного развития, когда (судя по всему, в эпоху Возрождения


или Предвозрождения) «Я», «яйность» как таковая стала точкой мировоззренческого и, соответственно, пространственного отсчета. Изображения «суда Осириса» на манускриптах «Книги мертвых», карты адмирала Пири Рейса, иконопись — вот примеры плоскостных пространств или обратных перспектив. И только в «Рождении Марии» Джотто, в «Афинской школе» Рафаэля или — в классически завершенной форме — в «Менинах» Веласкеса мы (наверное, впервые?) воспринимаем окружающее пространство совсем по-другому — в прямой линейной перспективе. 


Восприятие пространства в прямой перспективе — не оптический, а культурный (социально-культурный) феномен. В его основе — появление нового типа личности, автономной индивидуальности. Экономический, политический и культурно-ценностный индивидуализм сигнализирует о появлении не только капитализма в экономике, но и соответствующих сдвигов во всей толще общественного бытия и сознания.

Тогда же рождается и новое восприятие исторического времени: на смену средневековому представлению о «конце времени» («Страшный суд») приходит идея бесконечной линейности или векторного прогресса. Не цикличность или регресс, как у Ф. Ницше, О. Шпенглера или А. Тойнби, а просвещенческое постоянное восхождение к некоему идеалу. Идеи К. Маркса, кстати, иногда звучат вполне в духе Ж..А. Кондорсе с его «бесконечным прогрессом человеческого разума». По сути, весь пафос европейского модерна (включая и марксизм) состоял в том, чтобы сделать историю одновариантной, безальтернативной.

Политическое развитие — это бесконечно восходящий «эскалатор прогресса»,


который «снимает» неопределенность исторического процесса. Прогрессизм модерна преодолевает разнородность политического пространства, сводя его к одной плоскости,


и редуцирует разновидности исторического времени до одного линейного вектора. Политика в этой парадигме — воспроизводство предсказуемого будущего. Полити-ческое время — это фазы, стадиальность, неотвратимость, внутренняя целесо-образность (телеологизм) законов истории.

Та же модернизационная парадигма, казалось бы, преодолевающая марксист-


скую логику, на самом деле, по-своему воспроизводит ее в прогрессистском архетипе


линейности и универсальности. Говоря кратко, все страны, пусть с разной скоростью, пройдут одни и те же фазы развития — от традиционного к переходному и, наконец, к современному обществу.

В последние десятилетия ХХ в. вышеизложенный базовый концепт модернизации модифицируется (иногда с существенными методологическими новациями, например, в отношении роли субъективных акторов и процедур) в парадигме демократического транзита. Логика глобальной демократизации подводит к своего рода антикоммунистической перелицовке «Коммунистического манифеста»: все страны придут к торжеству либерального и демократического будущего, одни раньше, другие позже. Разумеется, это предельный вариант данной идеологии — применительно к живой политической реальности парадигма демократизации допускает и неконсолидированную демократию, и авторитарные откаты. Но все эти в принципе допустимые девиации все же рассматриваются как временные остановки на магистральном пути, который запрограммирован для всех стран. 


В реальности, однако, перед нами своего рода «разбегающаяся вселенная» нелинейных траекторий политического развития. Здесь и поступательное движение, и регресс, и тупик, и гомеостаз, и цикличность… Постсоветский, посткоммунистический и — шире — поставторитарный мир демонстрирует множественность совершенно разнородных и разнонаправленных политических режимов и систем. Терпят фиаско привлекательные иллюзии возможности трансплантации идеальных демократических моделей, изоморфных для разных типов политического пространства и времени.

Проблема не только (или даже не столько) в злом умысле и ошибках в выборе стратегий и тактик модернизации или демократизации. Проблема глубже: нет универсального будущего «для эллина, иудея, варвара и скифа». В мире существуют разные политические пространства и разное политическое время. У стран разные логики политического развития, фазы, повестки дня и приоритеты. Нет «единой судьбы человечества».

Возникает и другая проблема: у различных стран и обществ, судя по всему, есть свои «пределы политического роста». Сама нелинейная логика их исторического развития определяет некие горизонты, дальше которых им не зайти (во всяком случае, трудно вообразить, как они могут сделать это, перестав быть самими собою). Если мыслить в линейных категориях и рассчитывать, что рано или поздно все политии смогут теми или иными способами достичь единой для всех нормативной рамки, тогда,


конечно, можно сколь угодно долго ждать, пока политическая система Ирака станет походить на политическую систему, скажем, Бельгии или Нидерландов. Но разные группы стран в каком-то смысле живут в разном политическом времени. Отсюда, в частности, серьезная методологическая проблема для их синхронных сравнений.

Разные политические пространства и разное политическое время подчас сосуществуют в мире одновременно, даже в рамках одного «локуса» (известный пример: нелегальный мексиканский мигрант, собирающий апельсины на калифорнийской плантации, и брокер на электронной бирже в Сан-Франциско).

В целом же, как об общей тенденции, можно говорить о специфическом «расширении» политического пространства, пространства современного Политического. Это, конечно, не нужно путать с определенными стратегиями по «сужению» пространства публичной политики. Одно дело — специфическая политика того или иного режима, другое — общая тенденция политического развития. 


Прежде всего, размывается привязка политического пространства к конкретной территории. Оно уже перестает восприниматься как территория политии. Мы не собираемся спорить с тем, что политика остается, в первую очередь, территориальной и в значительной мере представляет собой овладение, оформление и переформатирование определенного пространства, структурирование и установление в нем тех или иных взаимосвязей. В международных отношениях ключевыми акторами по-прежнему являются национальные государства, имеющие пространственно-территориальное измерение. Поэтому и геополитический подход (если рассматривать его в ряду других) — вовсе не архаика. 


Но наряду с этим развивается экспансия «вне-территориальных» форм и измерений международной политики — прежде всего транснациональных и субнациональных. Кстати, применительно к моделям международных отношений эта множественность пространственных проекций означает, что мир одновременно и однополярен, и биполярен, и многополярен, и центробежен, и хаотичен.

Что касается политического времени, то современные мировые процессы, в том числе глобализация и ее противофазы, не только «ускоряют» время, но подчас парадоксальным образом его «замедляют». Во-первых, очевиден все более углубляю- щийся разрыв между теми странами, которые приспособились к ускоренному ритму исторического времени или даже стали «локомотивами» одной определенной траектории развития (например, пресловутый «золотой миллиард»), и теми, для которых время замедляется, у кого обнаружились серьезные тормозы и, главное, «пределы» развития. Во-вторых, выявляется специфическая дисперсия политического времени: наряду с глобальным («осевым») временем, множатся типы, если угодно, «локального времени», в котором реально живут и рамками которого ограничены многие политии и сообщества.

Все это подрывает монополию линейной логики в понимании современности. Отличительными характеристиками современного политического развития становятся


динамичность, неустойчивость, неопределенность — причем как нынешних состояний, так и тенденций изменений. Впору припомнить «детерминированный хаос» А. Пуанкаре и попробовать переложить его на политическую реальность. Это и не линейный детерминизм, и не констелляция случайностей. Это просто иное понимание


каузальности. «Вероятностность» событий и процессов — не отрицание причинности.


Вполне причинно обусловленные («в конечном анализе», если, конечно, таковой возможен) процессы сами порождают вероятностные последствия. При этом в определенных политических пространствах сохраняются и зависимости от прошлых траекторий развития (по типу «path dependency»).

Нелинейность в этом контексте — независимая переменная с изменчивым влиянием на другие зависимые переменные. В результате не только политические влияния и последствия оказываются множественными, вариативными и непостоянными. Множественны и сами независимые переменные, которые сегодня очерчивают контуры мировой политики. Приходится согласиться с тем, что нет единого, определяющего и доминирующего вектора мирового политического развития. Само это развитие приобретает «рваный» характер. Относительная устойчивость и равновесие сменяются неустойчивостью и хаотичностью. Это состояние постоянной флуктуации политических состояний, бифуркации или даже «полифуркации» мировой политической системы, когда происходит обрыв временных рядов, резко увеличивается роль случайных и малозначимых (на первый взгляд) факторов, возрастают риски.

Выход из такой «полифуркации» — осуществление политического выбора. В терминах «структуры и агента» он открывается, когда баланс структур нарушается, и обнаруживаются новые возможности для действий акторов, причем подчас в условиях непропорционально мощных по отношению к источнику воздействий. Выбор как таковой — да, но не выбор чего угодно. Он ограничен наличными структурами, структурными условиями, не зависящими от воли акторов, которые, увы, не могут начертать идеальный нормативный дизайн на политической tabula rasa.

Возникает и такой вопрос: насколько реальны альтернативы, гипотетически представляемые в политическом выборе в момент драматического общественного перехода? Они кажутся вполне реальными постфактум. А в момент самого выбора? Почему-то очень часто получается так, что наследие исторической траектории, как ге-


гелевская «хитрость разума», так или иначе подталкивает меняющуюся политию лишь к определенному выбору. Трансплантировать универсальную модель не удается.  Универсальная линейность не срабатывает. 


Как долго сохраняются возможности для радикального политического выбора? Прогнозы здесь неутешительны. Вряд ли стоит питать иллюзии, что постепенно, с учетом складывающихся внутренних и внешних обстоятельств, можно будет преодолеть, выражаясь социологическим языком, структурное сопротивление и достроить институты и процедуры меняющейся политии до некой модельной нормы. «Окна возможностей» для радикальных трансформаций и транзитов не только открываются, но спустя некоторое время и закрываются. Л. Даймонд, известный американский транзитолог, продемонстрировал это на примере «медленной смерти» некоторых неконсолидированных демократий. Разумеется, это не означает, что с течением времени не появятся другие «окна возможностей» для радикального политического выбора. Просто он уже будет осуществляться в ином общественном контексте и в рамках иной логики. Но такие возможности могут и вовсе не появиться, например, для полновесного включения в процессы глобализации и постиндустри-ального развития безнадежно «отставших» стран. Принятие нелинейности совре-менного политического развития требует одновременно храбрости, смирения и упорства. Храбрости в принятии «аксиологически неудобной» реальности окру-жающего нас политического пространства и времени. Смирения в признании ограниченности наших возможностей по воплощению идеального нормативного дизайна в конкретном политическом развитии. И упорства в непрекращающихся, несмотря ни на что, усилиях по его переформированию.
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The paper studies and estimates political parameters in time span and space; As well as outlines of problems from geo to chronopolitics, including dynamics and logics of their variations. 
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Роль идеологии в первой половине XX века была подавляющей. Если принять за условную единицу измерения роли идеологии пространственный масштаб политических акций, осуществляемых под ее влиянием, то практически три четверти мира, так или иначе, служили ареной для таких политических действий. Это и создание Лиги наций, ценностную основу которой составили идеологемы либерализма. Это и Вторая мировая война — столкновение немецкого нацизма, европейского либерализма и советского социализма, — в ходе которой пострадали вся Европа, часть Африки и часть Азии. Это и революции в России, Китае, ряде стран «третьего мира». 


Относительная стабилизация наступила лишь в 1960–1970-е годы, что дало повод экспертам заговорить в это время о «конце» идеологий. 


В середине ХХ века в ряде научных работ был вынесен вердикт идеологии, провозгласивший ее «конец». Озвучили «приговор», в частности, известный исследователь постиндустриального общества американец Д. Белл и немецкий политолог Х. Аренд. Оба автора исходили из предпосылки К. Маркса о том, что идеология есть транслируемый сверху — правящим классом — образ действительности, целостная «картина мира». Они постулировали тождество между ролью идеологии и ее существованием. Со временем элита прекращает играть роль источника идеологии, в результате «определенный образ жизни, права, нормы и ценности, стремления, привилегии, культура — все то, что когда-то составляло исключительное достояние высших классов, — распространяется теперь на всех». Массовая культура деидеологизирована, и с ее окончательной победой, прогнозируемой Беллом, необходимость в идеологии отпадет вообще. 


Арендт видела в идеологии идею, претендующую на первенство. В политическом отношении, утверждала исследовательница, возможен лишь театр мнений, где каждый доказывает свою правоту, то поднимаясь до власти, то теряя очки. Никаких тоталитарных мнений быть не должно. С гибелью фашизма — яркого иллюстративного примера идеологии как тоталитарной идеи — утрачивает свою роль идеология вообще. Об этом предупреждал и К. Мангейм, видевший гибель идеологии именно в нивелировании ее экспансивности и универсализма. Утверждая главенство мнений, а не систем, Арендт также спорила с Марксом, ибо невозможно реализовывать свои интересы, то есть создавать эффективные идеологические системы, без ментального уничтожения и подавления противника. 


Прогностический потенциал, заложенный в работах Белла и Арендт, был артикулирован в начале 1990-х годов, после окончательного разрушения Советского Союза — своего рода единственного пространства, где идеология претендовала на роль тоталитарной идеи. Казалось, что это настоящий конец идеологии. Об этом написал в своей ставшей классической работе «Конец истории?» Ф. Фукуяма. Он оправдал прогноз Белла: последняя идеология гибнет вместе с СССР и его сателлитами, происходит формирование единственного метода социализации человечества — через демократию и рыночную экономику. У Фукуямы идеология погибает, уступая место свободной конкуренции разных видов масс-культуры. 


Концепция Фукуямы органично вписалась в подходы, приобретшие попу-лярность в 1990-е годы, которые можно обобщить одним словом — «постистория». С одной стороны, это был дискурс «постиндустриального общества». Сторонники данного подхода — Белл, П. Дракер, В. Иноземцев и др. — постулировали переход от общества индустриального с акцентом на труд физический к обществу информа-ционному, построенному на интеллектуальном труде и обмене информацией. Выход за рамки индустриального общества резко уменьшал, по мысли исследователей, необходимость в идеологии. В эпоху сжатого информационного пространства и сетевых структур идеология не могла претендовать на структуризацию общества, а, следовательно, терялись ее конструктивность и социализирующая роль. 


С другой стороны, дискурс «постмодерна» постулировал окончание эпохи модерна, при которой любая символическая конструкция, в том числе и идеология, являлась не только пространствообразующим, но и смыслообразующим фактором. В эпоху «постмодерна» любое сложно символическое образование, любой социально значимый знак подвергаются новой интерпретации — деконструкции, которая не позволяет той же идеологии оставаться неизменяемой, более того, идеология уравнивается с классической философией. Следовательно, идеология, как продукт «модерна», не может уже играть социализирующую роль, оставаясь актуальной лишь на уровне отдельных корпораций. Но и там от идеологии остаются лишь элементы — базовые ценности, на которых построены взаимоотношения. 


С развитием глобализации в 1990-е годы мнение о конце идеологии было поставлено под сомнение. Справедливости ради следует отметить, что еще в 1970-е годы этот тезис подвергался критике. О. Лемберг, один из представителей направления «реидеологизации», утверждал, что идеология формирует некий мир, внутри которого все согласны на определенные правила. Данный подход отвергал универсализм и экспансию идеологии, сводя ее к функции буфера, разделяющего и определяющего происходящие в мире события. Другой представитель этого направления — Я. Барион — трактовал идеологию как систему идей, лежащую в основе самопонимания, культурного творчества и политических действий коллектива, будь то государство, нация или большая интегрированная группа. В основе такого взгляда на идеологию лежало признание того факта, что она по-прежнему играет важную роль. Нарастание напряжения между двумя полюсами биполярного мира (в сферу интересов США, как носителя либерализма, попадали одни страны, в сферу интересов СССР, как носителя социализма, — другие), развертывание информационных войн вместо широко-масштабных мировых, — все это свидетельствовало о том, что идеология очень далека от гибели. Даже основоположник тезиса о конце идеологий Белл был вынужден признать, что поспешил с выводами. 


Отсутствие ярко выраженных столкновений стало результатом уменьшения значения идеологем. Вторая половина ХХ века — это время «смешанных» идеологий. Происходит резкое сближение консерватизма и либерализма. На их основе появляется идеология «общества благоденствия». Возникают новые идеологии — неолиберализма, неоконсерватизма, антиглобализма. Смешение идеологических ценностей привело практически к полному нивелированию привычной в классической системе шкалы «правые — центристы — левые». Аналогичная эволюция происходила и в Советском Союзе, с той лишь разницей, что социализм здесь все более утрачивал свою роль. Окончательное падение СССР, — когда симптом в виде «перестройки» стал слишком очевидным, а существовавшие идеологемы оказались не способны заново интегрировать общество, — создало предпосылки для нового взлета идеологии. Однако на основе «смешанных» идеологий осуществить этот взлет было невозможно. Западное общество, не обладавшее ярко выраженными ценностными основаниями (практически забывшее их), не могло интегрировать идеологии в страны бывшего социалистического лагеря. Процесс демократизации потерпел сокрушительное поражение. В то же время в самом факте задействования идеологии можно увидеть ее опять-таки возрастающую роль. 


* * *

Исследованию феномена глобализации сегодня уделяется большое внимание. Глобализация, начавшаяся еще в 1950-е годы, стала политической, а затем и социальной реальностью к началу 1990-х. Причем это был не просто очередной исторический процесс, а явление, из-за которого «рушится прежняя картина мира, теряет смысл вся система старых понятий, не функционирует и язык, посредством которого мы могли бы интерпретировать нашу историческую ситуацию». Более того, некоторые исследователи называют саму глобализацию идеологией. 


Исследования глобализации можно условно разделить на три направления. 


Представители первого направления (Р. Робертсон, А. Аппадураи и др.) видят в глобализации процесс становления нового вида социальных отношений в масштабе всего мира. Мир превращается в единое общество, в котором унифицируются отношения и нивелируются все границы, то есть происходит процесс десуверенизации на всех уровнях — от государства до отдельного индивида. 


Сторонники второго направления (П. Дракер, Д. Белл и др.) делают акцент на информационной составляющей глобального общества. Информация, пронизывающая глобальное общество, сближает народы, сужая тем самым пространство и время. Распространение информации создает и новую общественную структуру — сетевое общество, в котором главными являются горизонтальные, а не вертикальные (как раньше) связи.


Исследование структуры уже самой информации в ее продуктах (культура, масс-культура, идеология и т.д.) происходит в рамках третьего направления — дискурса «постмодерна». Его сторонники (Ж. Бодрийяр, Ж. Деррида, Ж. Лиотар  и др.) утверждают, что уход в прошлое модерна (или, согласно второму направлению, индустриального общества) рождает новую ситуацию в области культуры и языка. Общество становится гомогенным, «сегодня сцены и зеркала больше нет; вместо них появились экран и сеть. Вместо отраженной трансцендентности зеркала и сцены существует некая неотражающая, имманентная поверхность, на которой разворачиваются операции — гладкая операциональная поверхность коммуникации». При этом сам язык пока представлен различными образцами. Поэтому необходимо провести ревизию — деконструкцию — ключевых понятий. В результате возникнет общее понятийное пространство, которое будет доступно всем. Похожий процесс уже произошел с языком общения — упрощенный вариант английского языка стал всемирным средством общения. 


Таким образом, глобализация представлена процессами десуверенизации и гомогенизации. Основной структурной единицей глобализации и одновременно ее целью становится индивид. Но индивид не просто как личность, а как источник общественной репрезентации. Только от индивида, собственно, и зависит сама глобализация. Главным достижением глобализации является то, что она постулируется не столько самой своей реальностью, сколько убежденностью в том, что она есть, то есть глобализация — не только процесс десуверенизации и последующего «сочленения различных компонентов человечества в ходе его эволюции в противовес процессам дифференциации человечества», но и «осмысление и признание этой слитности». А это и есть идеология в чистом виде. Здесь мы видим и постулат — жизнь индивида, и ценности — доступность потребностей, равенство, репрезентация, и цель — сохранение жизни каждого индивида, и веру в способность всего мира сообща решить все проблемы, и симптом — акции антиглобалистов, фундаменталистов. К тому же степень универсальности этой идеологии крайне высока — ее ценности мгновенно интегрируются в уже подготовленное общество. 


Условно эту идеологию, если отделить ее от процесса десуверенизации именно политических границ, можно назвать глобализмом. Глобализм — это очередная стадия эволюции идеологии. Ее ценности сильно размыты, как и в «смешанных» идеологиях, и носят довольно прозрачное название общечеловеческих. Среди них можно выделить равенство индивидов перед законом, свободу слова и вероисповеданий, возможность участвовать в политической жизни, сохранение условий жизни. Очевидно, что такие ценности могут варьироваться и по-разному интерпретироваться. Они имеют более условный характер, нежели ценности «общества благоденствия». Проще говоря, идеологемы глобализма — это рафинированные идеологемы либерализма. 


У этой идеологии нет и ярко выраженной долгосрочной цели. Если каждая классическая идеология имела целью построение определенного общества в рамках политической границы государства, то глобализм оперирует масштабами всей планеты, соответственно его цель — построение демократии — сильно удалена от реальности. Она присутствует скорее теоретически, чем практически. Нивелирование цели — основной структурный сдвиг, «мертвая точка» новой идеологии. 


Постулат глобализма — сохранение жизни индивида, — напротив, играет серьезнейшую роль. Индивидов много, и часть из них живет в государствах, зачастую враждебных глобализации. Поэтому интерпретация явлений, связанных с угрозой жизни, может быть многовалентной. Отталкиваясь от него, акторы мировой политики — институты, альянсы и страны, способствующие своим влиянием десуверенизации или сопротивлению десуверенизации, — осуществляют политические действия, реализуя идеологические установки. 


Реализация идеологем глобализма происходит через отдельные проекты. Именно в рамках проекта идеология проживает полный цикл, описанный П. Рикером, — интеграция, социализация и интеграция на новом уровне или гибель. Например, одни лишь подозрения относительно наличия оружия массового поражения (ОМП) у Ирака привели к бомбардировкам этой страны (заработал постулат о сохранении жизни планеты!), которые со временем поддержал почти весь мир. Идеология интегрировалась. Постепенно произошла социализация: мир поделился на сторонников НАТО, занявшихся поиском ОМП, и противников. После захвата Ирака и пленения его лидера идеология интегрировалась на новом уровне — в оккупированной стране начался процесс модернизации. В настоящее время Ирак переживает социализацию, в ходе которой станет окончательно ясно: либо общество полностью обновится, либо погибнет. Сам же проект можно считать законченным с момента пленения бывшего иракского лидера — ОМП оказалось вне поля его действия.


Помимо регионов, являющихся объектом воздействия глобализма, не меньшее пространство занимают регионы, в которых эта идеология уже давно стала единственной. При этом даже в этих странах проективный характер сохраняется: происходит ряд акций — от выборов президента до премьеры фильма, в которых идеология возникает и интегрируется на новом уровне. В противном случае началась бы стагнация. Симптом необходим. 


Таким образом, роль идеологии, но уже нового типа, вновь возрастает. В условиях глобализации общество все более унифицируется, информация становится общедоступной как во времени и пространстве, так и по значению и смыслу, выстраиваются сетевые связи и пр. Все эти социальные изменения повышают потенциальную силу идеологии, рождая ощущение разделенности мира реального и виртуального. Недаром приобретают популярность версии о «постановочном» характере некоторых политических акций, событий из жизни политиков, катастроф и т.д. Сегодня роль идеологии такова, что одно рядовое уголовное преступление может послужить причиной интервенции. Причем никакого сопротивления ей оказано не будет, угроза жизни планеты в связи с возможным применением ядерного оружия велика, и это — часть идеологического постулата глобализма. 


globalizmis ideologemebi


zurab gamezardaSvili

naSromSi warmodgenili da gaanalizebulia globalizmis ideolo-giuri safuZvlebi, postulati. individis adgili globalizmis pirobebSi. 


Globalism Ideologems

Zurab Gamezardashvili

The paper studies and analyses the principles and ideological foundations of globalism; namely, the role and significance of a person under the conditions of globalism. 


verbaluri komunikaciis xelovneba da muzeumis prestiJi


T. tunaZe, T. oragveliZe


Zmebi nobelebis saxelobis baTumis teqnologiuri muzeumi


gidi, `verbaluri magia~ da muzeumis prestiJi


komunikaciis Teoria da praqtika


Tanamedrove sainformacio bumis epoqaSi, ufro mzardi xdeba informaciis mimRebis roli da interesi, ara marto informaciisadmi, aramed misi mimwodeblis, miwodebis saSualebebisa da meTodebisadmi. nobelis premiis laureati k. helbraiti aRniSnavda, rom adamians surs iyos mosmenadi (Почепцов, 2000:4). XXI saukuneSi es, garkveulwilad, adamianis axali ganzomilebacaa, raSic didia komunikaciis roli.


warmodgenili Tema, ZiriTadad praqtikuli daniSnulebisaa da iTvaliswinebs gidis verbaluri komunikaciis SesaZleblobebis aRweras, mis rols samzeumo cxovrebaSi.


samuzeumo praqtikam ukve karga xania naTelyo, rom eqskursia-mZRolis funqcias gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba. danamdvilebiT SeiZleba iTqvas, rom muzeumis piar-teqnologiaTa mravalferovnebaSi misi prestiJi gidis inteleqtualuri da verbaluri komunikaciis xelovnebis flobazecaa damokidebuli. eqskursiis dros jgufis mier muzeumis aRqma damyarebulia gidis mier informaciis gadacemis xelov-nebaze da sakuTriv eqsponatze.


· pirveli nabiji - Sexvedra


Sexvedra muzeumis stumrebTan moicavs zogad monacemebs muze-umze, mis profilze. aqve aucilebelia, rom gidma warudginos sakuTari Tavi auditorias, dausvas SekiTxva vizitorebs da daamyaros maTTan kontaqti. magaliTad hkiTxos Tu ramdeni dro aqvT maT muzeumisaTvis daTmobili. es aucilebelia imisaTvis, rom gaiTvaliswinos jgufis drois faqtori da Sesabamisad gansazRvros gadasacemi informaciis moculoba. SesaZlebelia, yuradRebis gamoxatvis mizniT CavekiTxoT Tu rogor moewonaT qalaqi; saidan miiRes informacia muzeumze; xom ar gauWirdaT muzeumis migneba da a. S. am dros SekiTxvac zomierad, Tavazianad da RimiliT unda iyos dasmuli.


· saubris manera, xmis tembri da intonacia


auditoriis winaSe wardgenisas ar SeiZleba daviviwyoT, rom aucilebelia keTilganwyobisa da ndobis atmosferos Seqmna, romlis formireba iwyeba pirvelive Sexvedridan. aucilebelia gidi cdilob-des msmenelis yuradRebis mipyrobas. ar SeiZleba azris monotonuri xmiT Camoyalibeba. auditoriasTan vizualuri kontaqti sasargebloa imiTac, rom gids saSualeba eZleva Seafasos damTvaliereblis re-aqcia. udavoa, rom pirovnebaTSoris komunikacias ufro didi mniSvneloba aqvs vidre ubralod, informaciis gadacemas. 


zepir metyvelebaSi Cven kidev erTxel vrwmundebiT, rom sityvis daniSnuleba mxolod sagnis markireba araa. viyenebT ra sityvebs komunikaciis saSualebad, Cven vqmniT gansazRvruli sazogadoebisTvis damaxasiaTebeli ideebisa da faqtebis erTian sistemas, romelic samu-zeumo doneze yovelTvis ganixileba istoriul konteqstSi. sasurvelia TvalebSi uyuro mosaubres da yuradReba garantirebuli gaqvs. mTa-varia zustad moaxerxo saTqmelis gadacema da azri ar dagekargos fiqrsa da  fiqris gaxmovanebas Soris. 


· erTi Temidan meoreze logikuri gadasvla da drois swori ganawileba


eqspozicia, rogorc wesi iyofa garkveul Temebad. erTi Temidan meoreze logikuri TanmimdevrobiT gadasvla ZiriTadad damokidebulia sakuTriv eqspoziciis ganlagebaze. Tu saeqspozicio masalis ganla-gebis dros gaTvaliswinebulia logikuri Tanmimdevroba, Sesabamisad gidisTvisac es mniSvnelovani xelSewyobaa.


gidis roli ormxriv komunikacias gulisxmobs. am procesSi CarTulia, rogorc gidi ise damTvalierebeli. kiTxva-pasuxis principi, sakuTari mosazrebis gamoTqma da diskusia aadvilebs da bevrad ufro gasagebs xdis miwodebuli informaciis aRqmis process. is garemoeba, rom gidi cdilobs daimaxsovros msmenelma garkveuli informacia, didad mniSvnelovania muzeumis reklamis TvalsazrisiTac. damTvali-erebeli STabeWdilebas uziarebs TanamSromlebs, megobrebs... da am gziT igi Tavisdauneburad eweva muzeumisaTvis Zalze efeqtur da sa-imedo piar-kampanias.


gidTan mimarTebaSi umTavresi moTxovna `verbaluri magiis~ virtuozuli floba unda iyos. Tanamedrove gidi, rogorc wesi, kargi fsiqologicaa. igi mudam mzadaa saeqskursio teqstidan gadaxvevisTvis da ar aris damokidebuli wlebis win mecnier-TanamSromlis mier momzadebuli masalis abzacur Tanmimdevrobaze. bunebrivia es ar gulisxmobs saeqskursio teqstidan srul gadaxvevas, an mis ugu-lebelyofas, magram isic faqtia, rom gidis teqsti mudmivad cvale-badia, radgan Tavad damTvalierebelia araerTgvarovani. umravles SemTxvevaSi, roca jgufis saeqskursio momsaxurebazea saubari vizito-rebi gansxvavdebian erTmaneTisagan socialuri warmomavlobis, inte-resTa sferoebis, msoflmxedvelobis, ganaTlebisa da TviT infor-maciis aRqmis TvalsazrisiTac. maTi interesis Sesabamisad gidi, ro-gorc msaxiobi `TamaSobs scenaze~. am SemTxvevaSi cxadia, rom saeqskursio scenaric  varasodes ver iqneba standartuli da monotonuri. 


· daintereseba (intriga)


saubris dros aucilebelia garkveuli intrigis warmoqmnac, im mizniT, rom msmeneli ufro motivirebuli gaxdes, miiRos gidis gamowveva da moisminos ufro farTo informacia gadaRlis gareSe. dainteresebis erT-erTi kargi saSualeba Tavad eqsponati da Tanmxlebi teqstia, nawilobriv kiTxvis Semcveli CanarTebiT. dainteresebas xels uwyobs, aseve arastandartuli garemoc.


mocemul SemTxvevaSi, kerZod muzeumSi, rogorc gansxvavebul garemoSi, moswavlem, magaliTad, bevrad ufro sainteresod da naTlad SeiZleba aRiqvas informacia, vidre igive masala saklaso oTaxSi. amis udao safuZveli ki Tvalisa da gonebis erTdrouli aRqmaa, romlis SesaZleblobasac qmnis muzeumi. am SemTxvevaSi gidi sakmaod rTuli amocanis winaSe dgas. warmatebis misaRwevad igi valdebulia verba-luri komunikaciis yvela saSualebis sinTezireba moaxdinos da, rogorc msaxiobma scenaze, gaacocxlos eqspozicia, ise, rom mxedvelobidan ar gamorCes Tu ra kategoriis msmeneli dgas mis winaSe.


cnobilia, rom sxadasxva asakis, sqesis, ganaTlebis, rwmenis, materialuri mdgomareobis da a.S. individi  sxvadasxvagvarad aRiqvams erTsa da imave Setyobinebas, Sesabamisad gidis sxart gonebazea da-mokidebuli ramdenad swrafad gaaanalizebs jgufSi arsebul sxvaobas da saeqskursio teqsts erTnairad sainteresos gaxdis TiToeuli damTvaliereblisaTvis.


verbaluri  komunikaciis xelovneba, mainc verbalur silamazezea damokidebuli. muzeumis gidi istorias acocxlebs, igi vizitorebTan erTad mogzaurobs droSi da swored `verbaluri magiis~ meSveobiT sagamofeno darbazSi TvalnaTliv cocxldeba istoriis Suq-Crdilebi, pirovnebebi, faqtebi da movlenebi. kargi oratoris xelSi damTva-lierebeli xdeba  kargad inscenirebuli `verbaluri okupaciis msxver-pli~. muzeumSi gancdili da miRebuli STabeWdilebaTa done saukeTeso reklamaa muzeumisaTvis. amitomacaa savaldebulo, rom gidi Semoqme-debiTad miudges eqspozicias, ise rogorc msaxiobi rols, imuSaos sakuTar Tavze da daeuflos verbaluri komunikaciis xelovnebas.


  Ggidi mzad unda iyos moulodnelobebisTvis, aseve eqsperi-mentebisTvis, rogorc wesi erTi jgufi ar gavs meores, maTi SekiTxvebi mravalferovania, rogorc maTi interesebi. warsuls Cabarda is dro, roca meTvalyureebi darbazis kuTxidan mbrZanebluri toniT gvafrTxilebdnen, rom eqsponatebis xeliT Sexeba ar SeiZleba, fotos gadaRebaze xom saerTod zedmetia laparaki
. M

samuzeumo saqmis germaneli eqsperti ulrix Smidti
 ambobs, rom siaxleebi sainteresoa, rogorc damTvaliereblisTvis aseve muze-umisTvisac. sakmaod rTulia eqsperimentze muSaobis procesi, roca cdilob mosalodneli moulodnelobebi gaTvalo da winaswar ipovo maTi gadaWris gzebi. magaliTad: Tuki muzeumSi dagegmav usinaTlo damTvalerebelTa vizits, rasakvirvelia eqspozicia winaswar unda damuSavdes da gaTvaliswinebuli iyos xeliT Sexebis momenti. aq ramdenme gidi dagvWirdeba, romelic jgufis wevrebs eqsponatebis xeliT SexebaSi daexmareba. am konkretul SemTxvevaSi aqcenti unda gakeTdes verbalur komunikaciaze ise, rom adamianma uxilavi sagnis aRqma rac SeiZleba iolad SeZlos (oragveliZe, tunaZe, 2010).


aRsaniSnavis is garemoeba, rom XIX saukunis bolosaTvis amerikis samuzeumo praqtikaSi damkvidrda Tanamdeboba – muzeumis maswavlebeli (qaraia, 2008:412). rac naTels xdis verbaluri komunikaciis mniS-vnelobas, ara mxolod samuzeumo pedagogikaSi, aramed, saerTod muzeumSi.


rogorc wesi, muzeumis eqspozicia unda iyos Sedegze orienti-rebuli da es Sedegi miznidan unda gamomdinareobdes. umTavresia zustad icode ras eli? Cvens SemTxvevaSi es aris rac SeiZleba meti damTvaliereblis mozidva. es ki mxolod saintereso eqspoziciiT, sasiamovno garemoTi da kargad momzadebuli gidis saSualebiT SeiZleba iqnes miRweuli.


damTvalierebeli anu igive vizitori muzeumis stumaria da es gulisxmobs kidec maspinZluri daxvedris etikets. umTavresad adamianma unda igrZnos, rom is sasurveli stumaria da saeqskursio teqsti mxolod imitom ar ikiTxeba, rom man amaSi safasuri gadaixada. gidi Tavisi sagamofeno darbazis diasaxlisia da araviTar SemTxvevaSi ar unda igrZnobodes movaleobis moxdis momenti. saeqskursio momsaxurebisas aucilebelia xalisiani ganwyoba da iumori. erTxel mosul stumars meorejer mosvlis survili aucileblad unda gauCndes da rasakvirvelia sasurvelia Tavis axloblebs urCios muzeumis monaxuleba. verbaluri xelovneba faqtiurad warmatebis miRwevis gasaRebia, romelic amaRlebs muzeumis prestiJs.  rac SeiZleba pozitiuri ganwyoba unda Seiqmnas muzeumze, gaiRimoT da auditoria keTilad ganawyoT Tqvens mimarT. 


STabeWdilebis xarisxianoba romelsac turisti, damTvalierebeli Tu, saerTod, stumari Rebulobs muzeumSi, bevradaa damokidebuli gidis verbaluri komunikacis ostatobaze.


`verbaluri magia~ es aris umTavresi moTxovana gidis mimarT. 
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Art of verbal communication and prestige of a museum


         T. Tunadze, T. Oragvelidze


                                                              The Nobel Brothers Batumi Technological Museum


The prestige of a museum mostly depends on the ability of intellectual and verbal communication of a guide. The topic of discussion describes the main skills of verbal communication which must be possessed by the guide. The function of the topic is practical and includes description of the verbal communication abilities of the guide and his/her role in the life of the museum. 


Искусство вербальной коммуникации и престиж музея.


                                                                                        Тунадзе Т. Орагвелидзе Т.


                                           Батумский технологический музей имени братьев Нобель.


В работе основное внимание уделено интеллектуальным и вербально-коммуникативным возможностям, которые необходимы для экскурсовода и от которого зависит престиж музея. Тема дискуссии включает в себя описании тех способов вербального характера, которым должен владеть экскурсовод. Тема, в основном, практического значения и учитывает описание возможностей вербальной коммуникации гида и его роль в музейной жизни. 


sazogadoebasTan urTierToba _ piari da menejmenti


                                            elisabed (iza) xaxutaSvili, lia kapanaZe

                                                                   stu, kostavas 77


sazogadoebasTan urTierToba, rogorc strategiuli donis marTvis funqciis mniSvneloba, izrdeba organizaciuli komunikaciebis intensiurobis Sesabamisad. izrdeba moculobebi, siCqare, organizaciis informaciuli nakadebis masStabebi, romelTa marTva moiTxovs iseTive maRal profesiul dones, rogorc finansuri, sakadro, materialuri resursebis marTva. piaris pasuxismgeblobis sfero SesaZlebelia gain-sazRvros komunikaciis warmarTviT. aq didi mniSvneloba eniWeba masob-rivi informaciis saSualebebis (mis) gamoyenebas. xSirad mis-is nac-vlad gamoiyeneba termini pres-saagentos moRvaweoba. pres-agentis amocanaa mis-is gamoyenebiT moaxdinos organizaciis moRvaweobis, movlenebis, pirovnebebis Sesaxeb informaciis gaSuqeba. igi presaSi aqveynebs Sromebs, sxvadasxva interviuebs, fotoebs, informaciebs da sxva. maTi pozicia mdgomareobs imaSi, rom ufro meti movlena unda gaSuqdes raTa miipyros sazogadoebis yuradReba.


dRes PR-is kvalificiuri specialisti aris ara imdenad pres-agenti, aramed menejeri, analitikosi, konsultanti. PR-is aqtiuroba orientirebulia konkretuli amocanebis gadaWraze, romelic moicavs sazogadoebis ramdenime jgufs. PR exmareba organizaciebs imijis formirebaSi, krizisis marTvaSi, specSemTxvevebis organizebaSi. iqmneba politikuri moqmedebebis komitetebi da filantropuli aqtivoba. igi xels uwyobs organizaciebs an dainteresebul pirs, momxmarebelTan, investorebTan, saxelmwifo struqturebTan urTierTobis dareguli-rebaSi.


organizaciuli komunikaciis farTo speqtri moiTxovs marTvas, dagegmvas, organizacias, koordinacias, kontrols. rogorc funqciuri menejmentis sxva sferoebi, piaric gamomdinareobs organizaciis stra-tegiidan da miznebidan, romlis realizeba xdeba taqtikuri gadawyve-tilebebiT, aqvs Tavisi sakuTari miznebi da programa-proeqtebi, biujeti. PR-is gamoyenebiT SesaZlebeli xdeba komunikacia organiza-ciis gareT da SigniT, igi xels uwyobs organizaciuli marTvis siste-mis integracias.


piars gansakuTrebiT didi mniSvneloba eniWeba adamianuri resur-sebis ganaTlebis menejmentSi. piari exmareba ganTlebis menejments kadrebis SerCevis, gadamzadebis, momzadebis da Sromis anazRaurebaSi.


adamianTa resursebis marTvaSi igulisxmeba TanamSromlebis swavlebisa da kvalifikaciis amaRlebisaTvis garkveuli moqmedebebi, romelic xorcieldeba sazogadoebasTan urTierTobiT, neli gadas-vliT ierarqiuli marTvis dabali safexuridan umaRlesisaken. organi-zaciis SigniT mTavaria kadrebi, xolo mis farglebs gareT produq-ciis momxmarebeli. personalis marTvis koncefcia efuZneba adamianis rols organizaciaSi da gamoiyeneba sami ZiriTadi aspeqti: ekono-mikuri, organizaciuli, humanuri. aseve marTvis sami ZiriTadi amocana eyrdnoba kadrebiT uzrunvelyofas, kadrebis efeqtur gamoyenebas, kadrebis profesiuli da socialur ganaTleba-ganviTarebas.


adamianuri resursebis strategiul marTvas sami ZiriTadi mizani aqvs, romelic xorcieldeba sazogadoebasTan urTierTobiT, esenia: efeqturi samuSao Zalis mozidva; efeqturi samuSao Zalis momzadeba da efeqturi samuSao Zalis SenarCuneba. swavleba SeiZleba warmoebdes sxvadasxva formiT: samuSao adgilze; treningebis mowyobiT; swavleba auditoriaSi; damoukidebeli swavleba saxelmZRvaneloebis, kompiute-rebis gamoyenebiT; kompiuterizebuli swavleba saswavlo programebis, internetis gamoyenebiT, distanciuri swavleba da sxva. popularuli gaxda ganaTlebis miRebis korporaciuli universitetebis SeqmniT, romelic warmoadgens organizaciis sakuTar saswavlo dawesebulebas. aqac sazogadoebasTan urTierTobas udidesi mniSvneloba eniWeba. TanamSromlebs, kurieridan dawyebuli top-menejeriT damTavrebuls, myidvelebs, momwodeblebs da strategiul partniorebs sTavazoben sxvadasxva saxis swavlebas. distanciuri swavlebis teqnologiebTan erTad (video konferenciebi, swavleba internetis meSveobiT) gaizarda korporaciuli universitetebis auditoria da aqac piars aqvs gadamwyveti mniSvneloba.


 swavlebisadmi axalma midgomam _ kompiuterizebulma da `onlain~ programebma, TanamSromlebs misca biZgi sakuTari iniciativiT ganaviTaron Tavisi codna, unar-Cvevebi karieris Sesaqmnelad. swav-lebisas gamoiyeneba videokasetebi, kompaqt diskebi, roluri TamaSebi, audiokasetebi, internet www, qeisebi, TamaSebi an modelireba, jgu-furi videokonferenciebi, telekomunikaciebi, programebi Ria cis qveS, kompiuteruli TamaSebi, virtualuri realobis programebi, sadac yvelgan gadamwyveti roli eniWeba sazogadoebasTan urTierTobas.


samuSao Zalebis ganviTarebis erT-erTi xerxi _ sakuTari Tanam-Sromlebis dawinaurebaa samsaxurSi. esec xorcieldeba piaris saSu-alebiT. aseTi midgomiT TanamSromlebs aqvT profesiuli zrdis perspeqtiva, rac kvalifikaciis amaRlebas aZlevs stimuls.


ama Tu im TanamdebobiT dainteresebuli pirovnebebi mimarTaven adamianis resursebis marTvis ganyofilebas, romlis specialistebic irCeven yvelaze Sesaferis kandidaturas. samuSao Zalebis efeqtianobis erT-erTi meTodia atestacia, romelic sazogadoebasTan urTierTobiT xorcieldeba. adamianuri resursebis specialistebi yuradRebas uTmo-ben efeqturi meTodebiT swavlebas da am donis Sefasebas zusti specialuri Skalebis meSveobiT.


Sefasebis erT-erTi axali meTodia `wriuli ukukavSiri~, Sromis mravalmxrivi Sefasebaa, momuSaveTa Zlieri da susti mxareebis mxed-velobaSi miRebiT. saatestacio komisia iZleva Sromis Sedegebis mravalplanian Sefasebas, ris mixedviTac SeirCeva sasurveli kadri. aris kidev `ranJirebis~ meTodi saqmianobis Sedegebis mixedviT Sefaseba, menejeri komunikaciebis mixedviT afasebs uSualod xel-qveiTebs erTmaneTTan da visac yvelaze uaresi Sedegi aqvs aTavisuf-leben samsaxuridan.


adamianTa resursebis ganaTlebis menejmentSi sazogadoebasTan urTierToba dakavSirebulia samuSao davalebebis Sesrulebasa da qcevis nimuSebTan.


adamianTa resursebis ganaTlebis menejmentma unda Camoayalibos liderebi, moizidos individebi, romlebsac gaaCniaT faseulobebi.


sazogadoebasTan urTierTobiT xdeba personalis SerCeva rogorc `Signidan dawinaurebis~ politikiT, aseve kadrebis mozidviT `garedanac~. orive SemTxvevaSi kadrebis SerCevisas mniSvnelovania TanamSromlebma daakmayofilon ganaTlebiT miRebuli sakvalifikacio moTxovnebi.


adamianuri resursebis ganaTlebis marTvaSi mniSvnelovania samarTlianoba Sromis anazRaurebaSi _ samuSaoebis saxeobebis Tu kvalifikaciis mixedviT. rac ufro maRalia TanamSromlis kvali-fikacia, miRebuli aqvs samagistro Tu sadoqtoro kvalifikaciebi miT ufro maRalia xelfasic. anazRaureba (wamaxalisebeli anazRaureba) niSnavs, rom pirdapir damokidebulia momuSavis Zalisxmevasa da saqmianobis Sedegebze, gaicema qcevisaTvis premiebi da jgufuri bonu-sebi, aseve mniSvnelovania garkveuli SeRavaTebi garantirebuli kano-niT. esaa socialuri uzrunvelyofa, umuSevarTa programebi, rom-lebsac TanamSromlebi Tavad airCeven maTTvis yvelaze mimzidvel SeRavaTebis `kalaTebs~.


Zalze mniSvnelovania kompaniaSi ganaTlebuli specialistebis daxmarebiT efeqturi samuSao Zalebis SenarCuneba menejerebisa da adamianuri resursebis specialistTa mier da efeqturi samuSao Zalis mozidva, rac adamianuri resursebis marTvis upirvelesi amocanaa. vakantur Tanamdebobaze axali TanamSromlebis mizidvis organizacias safuZvlad udevs Tanxvdenis modeli, romlis Sesabamisad, kompania da individi cdiloben SeaTanxmon maTi moTxovnebi, interesebi da faseulobebi. am dros xdeba orive mxaris moTxovnaTa optimaluri SeTavseba _ piaris gamoyenebiT.


adamianuri resursebis ganaTlebis menejmentSi mniSvnelovania komunikaciuri procesi sxvadasxva formiT swavlebisas, aqac gadam-wyveti roli eniWeba sazogadoebasTan urTierTobas komunikaciis saSualebiT. menejeri urTierTobs Tavis xelqveiTebTan da zepiri swavlebisas rogorc oratori gadascems informacias organizaciis SigniT xalxs da ganaTlebis menejmentSi komunikaciuri procesi daiy-vaneba piariT, rac Zalian mniSvnelovania. igi warmoadgens komuni-kaciuri marTvis formas, romlis mizania swavlebis procesSi sazogadoebis grZnobebze, rwmenasa da mosazrebebze darwmunebis fsiqologiuri zemoqmedeba, rac ufro efeqtians xdis swavlebas.
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Связи с общественностью – Пиар и Менеджмент

Елизавета (Иза) Хахуташвили, Капанадзе Лия,


ГТУ, ул, Костава 77, корп. 


Значимость Пиара как управленческой функции стратегического уровня растет по мере интенсификации организационных коммуникаций. Сферы оттвественности PR можно определить по  направленности  коммуникации.


PR – активность может ориентироваться на решение конкретных задач, охватывая несколько групп обшественности. Особенно, важно значение Пиара в Менеджменте образовании человеческих ресурсов, с помошью которово происходи образование и подбор кадров в организаыиях.


Public Relations and Management


Khakhutashvili E., E., Kapanadze L.A.


Public Relations as a meaning of strategic level of management function rises with the intensively of organizational communication. The activity of PR is oriented on communication. The PR has a major role, in the education of Human resource management.  


momxmareblis qcevis fsiqologiuri faqtorebi
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marketingi, rogorc ekonomikuri marTvis Tanamedrove mdgomareobis strategia, warmoadgens subieqtis ekonomikur saqmianobas _ es upirvelesad cocxali adamiania orientirebuli Tavis profesiul socializmSi gare garemos moTxovnebze, sociumze, sazogadoebaze (`rac gvinda, imas vawarmoebT da vyidiT~). aseTi subieqtis  fsiqologiuri mzadyofna niSnavs imas, rom subieqtma unda gaakeTos is, rac saWiroa `aq da am wuTas~, romelic warmoadgens marTvis strategiis ara erTaderT tips, magram iZleva saSualebas realurad Seafasos da gaiTavisos sazogadoebis ganviTarebis Tanamedrove done, ar uaryos, magram Seupirispirdes. am strategiis nakli da upiratesoba wina periodis strategiis (gegmiuri ekonomikis periodi) da sxva profesiuli klasebis saqmianobis (socialuri, sulieri) dasabuTe-bulad da konstruqciulad.


amiT, subieqti swavlobs pozitiurad gardaqmnas Tavis saqmianoba, gaigos sruliad gansxvavebuli profesiuli saqmianobis sxvadasaxva saxeebi, romelSic CarTulia warsulis `warsulis Secdomebi~ da dainaxos fantastikuri momavali.


Tanamedrove ganaTlebulma adamianma unda iswavlos ekonomikuri saqmianobis arsis gageba da adamianuri moTxovnebis dakmayofilebis subieqturi SezRudvebi, aseve profesionaluri saqmianobis SerCeva-ekonomikuri, socialuri an sulieri _ ar SeiZleba usazRvrod didxans darCes SezRuduli Sromis anazRaurebaSi. `ekonomikuri ada-mianis~ saqmianobis stabilurobis mdgradoba, mravalmxrivia da saWi-roa moiZebnos uwyveti warmoeba.


saqonlis da momsaxurebis realizaciisTvis, uzrunvelyofili stabiluri materialuri xelmisawvdomisaTvis `yvela da TviTeuli~ am saxesxvaobasTan. yvelaferi es aixsneba cnobili fsiqologiuri WeSmaritebisagan: yvelani Cven sxvadasxvanairebi varT, magram Cveni fsiqika viTardeba yvelasTvis saerTo fsiqologiuri kanonebiT da kanonmdeblobiT, romelic axdens moTxovnebis da motivebis demon-strirebas raodenobrivad da xarisxbrivad, ar aris SezRuduli marto imiT, ra unda `aq da exlave~.


aqedan gammdinare marketingis  mizani _ es momxmareblis saWiroebis da moTxovnilebis dakmayofilebaa. xolo `momxmareblis qceva~, rogorc marketingis sfero swavlobs myidvelis, calkeuli jgufebis, organizaciebis TavianTi saWiroebis da survilebis dasakma-yofileblad saqonlis SerCeva, SeZena da momsaxurebaa.


momxmareblis qcevis gageba da marTva `momxmareblis saxis gageba~ sakmaod rTulia. xSirad momxmarebeli erTs laparakobs Tavis survi-lebsa da moTxovnaze, da iZens sul sxva gansxvavebul saqonels, romelsac araviTari kavSiri ara aqvs mis survilebTan. momxmarebeli bolo wuTas scvlis Tavis gadawyvetilebas.


momxmarebelTa qcevaze arsebiT zegavlenas axdens fsiqologiuri faqtorebi, romelTa Soris mniSvnelovania motivacia, aRqma, swavleba, darwmuneba da mizandasaxuloba.


adamiani ganicdis mraval moTxovnilebis dakmayofilebas. zogi-erT maTgans aqvs biogenuri buneba, romelic warmoiqmneba adamianis organizmis yvelaze elementaruli fiziologiuri moTxovnilebebis CaTvliT _ sakvebis, wylis, haeris. sxvaTa buneba warmoadgens fsiqogenurs, romelic aris fsiqologiuri daZabvis Sedegi, rogorc individis moTxovna pativiscemis an sulieri siaxlovis aRiareba, kacobriobis moTxovnaTa umetesi nawili ar saWiroebs dauyovnebel dakmayofilebas. moTxovna safuZvlad edeba individis motivacias da misi dakmayofileba amcirebs fsiqologiuri daZabvis dones.


fsiqologebis mier SemuSavebulia adamianis motivaciis ramodenime ZiriTadi koncefciebiT. maT Soris yvelaze cnobilia zigmund freidis,Aabraham maslous, frederik hercbegis da maTi mimdevrebis kvlevebi momxmarebelTa da marketinguli strategiebis Sesaxeb.


motivaciis Teoria z. freidis mixedviT. didi fsiqologi vara-udobs, rom umetesi adamianebi ver afaseben fsiqologiur Zalebs, romelic individis moqcevas xelmZRvanelobs, da bolomde ver gaugiaT TavianTi moqcevis motivebi. ZiriTadi xelmZRvaneli adamianuri motivebi martividan rTulamde warmoadgens TandaTanobiT gadasvlis meTodikas `kibis~ saxeliT. marketologi mimarTavs ra mas, adgens momxmareblis mier yvelaze mizandasaxul motivis dones. roca momxmarebeli swavlobs saqonlis calkel markebs, is yuradRebas aqcevs ara marto mis ZiriTad maxasiaTeblebs, aramed aranakleb mniSvnelovan detalebs, rogoric aris forma, zoma, wona, feri, markis dasaxeleba da masala. es yvelaferi iwvevs momxmarebelSi garkveul asociaciebs da emociebs.


motivaciis Teoria a. maslous mixedviT. mecnier-fsiqologi Seecada aexsna, sxvadasxva donis individi ratom  ganicdis sxvadasxva moTxovnilebas. a. maslou amas xsnis imiT, rom adamianuri moTxovni-lebebis kompleqsi ganlagebulia garkveuli ierarqiuli Tanmimdev-robiT. maslou gamoyofs mamotivirebuli moTxovnilebebis xuT Ziri-Tad tips (mzardi TanmimdevrobiT: 1. fiziologiuri moTxovnilebebi; 2. usafrTxoebis moTxovnilebebi; 3. kuTvnilebis moTxovnilebebi; 4. pativiscemis moTxovnilebebi; 5. TviTaqtualizaciis moTxovnilebebi).


maslous Teoriis Tanaxmad, Tavdapirvelad unda dakmayofildes yvelaze dabali doneebis moTxovnilebebi da mxolod amis Semdeg aqtiurdeba ufro maRali miswrafeebi.


Teoria momxmareblebs exmareba gaigos, Tu sxvadasxva  produqtebi rogor Seesabameba gegmebs da miznebs potenciuri momxmareblis cxovrebisaTvis.


motivaciis Teoria f. hercbergis mixedviT. frederik hercbergi, orfaqtoriani motivaciis Teoriis avtori, romlis Tanaxmad adamianis ukmayofileba da misi dakmayofileba ganisazRvreba principialurad gansxvavebuli ori sxvadasxva faqtoriT. imisaTvis, rom Sesdges yidva, saWiroa arsebobdes dakmayofilebis faqtori. praqtikaSi ori faqtoris Teoria gamoiyeneba orgvarad.


pirveli, gamyidvelma Tavidan unda aicilos daukmayofileblobis grZnoba, rasac SeuZlia yidvis CaSla. meore, produqtis an saqonlis Semqmnelma unda gansazRvros dakmayofilebis ZiriTadi faqtorebis saqonlis Sesasyidad, mocemuli faqtorebi gansazRvraven ama Tu im savaWro markis myidvelebs.


aRqma. adamiani, romelic motivis zegavleniT moqmedebs, mzad aris moqmedebisaTvis. misi saqcielis xasiaTi damokidebulia situaciis individualuri aRqmisagan. aRqma SerCevis procesia, organizaciis da individis interpretaciisa, romelsac iRebs informaciiT. aRqma damokidebulia ara marto fizikuri gamRizianeblebisagan, aramed maTi damokidebulebisagan garemoze da adamianis pirovnuli Taviseburebebi-sagan.


sakvanZo siyvas, `adamiani~ _ `individi~, adamianebi aRiqvamen sxva-dasxvanairad situaciis mixedviT. es aixsneba imiT, rom aRqmis pro-cesebi warmoiqmneba yuradRebis formis arCeva, arCeva damaxinjebiT da arCeva damaxsovrebiT.


swavleba. adamiani Segnebuli saqmianobis procesSi iTvisebs garkveul codnas. swavleba _ adamianis moqcevis garkveuli cvlilebaa, romelic warmoadgens swavlis Sedegs. Teoretikosi mecnierebi Tvlian, rom swavleba aris survilebis urTierTqmedebis, sxvadasxva gamRizi-aneblis intensivobis da ganmtkicebis Sedegi. survili _ es Sida Zlieri gamRizianebelia, romelic ubiZgebs individs moqmedebisaken. stimuli warmoadgens naklebad mniSvnelovan gamRizianebels da gansazRvravs, rodis,  sad da rogor gamovlindeba adamianis sapasuxo reaqcia.


individis darwmuneba formirdeba saqcielis da swavlebis saSualebiT da uSualod zegavlenas axdens momxmareelze. darwmuneba warmoadgens raimis mdgrad azrobriv maxasiaTebels. darwmunebas Tan axlavs garkveuli emociuri datvirTva. Tu zogjer darwmuneba aras-woria da ewinaaRmdegeba SeZenis gadawyvetilebas, amisTvis saWiroa marketingis specialistebma moaxdinon am moqmedebis koreqtireba.


darwmuneba aranakleb mniSvnelovania adamianis dadebiTi an negatiuri idebis SefasebisTvis. darwmuneba adamianis fizikuri da gonebrivi energies ekonomias iZleva da Zalze mdgradia. igi warmoadgens logikurad dakavSirebul jaWvs, romelSic erTi rgolis cvlileba iwvevs sxva Semadgenlis transformacias.


sabolood, momxmarebeli iRebs yidvis gadawyvetilebas da indi-vidis fsiqikaSi wamierad gaielvebs yidvis procesis modeli, romelic Sedgeba xuTi stadiisagan: I stadia _ problemis Segneba; II stadia _ informaciis moZebna; III stadia _ variantebis Sefaseba; IV stadia _ gadawyvetileba yidvis Sesaxeb; V stadia _ reaqcia yidvaze.


momxmarbeli roca darCa yidvisgan kmayofili, is aucileblad SeiZens kidec. `dakmayofilebuli myidveli _ es saukeTeso reklamaa. igi warmoadgens marketingis xelovnebas damokidebuli momxmareblis mimarT~.


amrigad, fsiqologiuri faqtorebi (motivacia, aRqma, swavleba, darwmuneba da ganwyoba) momxareblebis qcevaze zegavlenas axdens kompaniis menejmentze, Tu rogor miipyros myidveli da misces efeq-turi momsaxureba.
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Психологические факторы потребительского поведения

Елизавета (Иза) Хахуташвили, Лали Хунцария 

ГТУ, Тбилиси, ул. Костава 77, 


На поведение потребителя существенное влияние оказывают технологические факторы, среди которых наиболее значительны мотивация, восприятие, обучение, убеждение и установка.


В статье рассмотрены теории мотивации З. Фрейда, А. Маслоу и Ф. Герцберга.


Потребительское поведение завершается процессом покупки, где потребитель в роли покупателя проходит пятистадийный процесс покупки.


Все это является искуством маркетинга.


Psychological factors of consumer conducts


Elisabet (Iza) Khakhutashvili, Lali Khuntsaria

GTU, Kostava Str., 77, Tbilisi, Georgia


The Psychological factories has a major influence on consumers behaviour motivation, perception, studies, persuasion, purposefulness. In the article there are discussed the motivation theories of Z/ Freid, A. Maslous and P. Herzberg.


Te consumer behaviour ends with the buying process, whole the consumer passes the five steps buying process.


All these belong to the Art of Marketing.


qarTuli saxelmwifos mowyobis farnavaziseuli koncefciisTvis (istoriul SedarebiTi da konfliqtologiuri aspeqtebi)


darejan cucqiriZe 


saqarTvelos teqnikuri universiteti 

Tbilisi, kostavas #77


istoriul-politikuri procesis naTelsayofad, romelic qar-Tuli saxelmwifoebriobis damaarsebel farnavazsa da mis mowina-aRmdege azos Soris mimdinareobda, e. w. makro da mikro garemos da ZiriTadi tendenciebis mimoxilva  mniSvnelovnad migvaCnia.


farnavazisa da azos dapirispirebaSi farnavazis mxardamWerad im drois gavlenieni da Zlieri selevkidebis samefo, misi politikuri oponentisa da mowinaaRmdegis azos mxardamWerad ki pontos samefo gvevlineba. leonti mrovelis TxzulebaSi, “cxovreba qarTvelTa mefeTa” daculi cnobis Tanaxmad, farnavazma selevkidebis samefosgan Semweoba iTxova. rac, misi politikuri poziciebis gasamyareblad gadadgmuli, Cveni azriT, sworad gaTvlili strategiuli nabiji iyo. selevkidebis samefos politikur asparezze wamyvani poziciebi ekava da  strateguli partniorobis meoxebiT farnavazi – politikuri oponentis azosa da misi mxardamWeri pontos samefos winaSe gamarjvebulis poziciiT gamodioda. farnavazis arCevani, ara mxolod politikuri, aramed diplomatiuri nabijic iyo. g. qavTarias mosaz-rebis Tanaxmad, qarTuli sivrce, farnavazis politikur asparezze gamosvlamde, agresorTa Tavdasxmis obieqts warmoadgenda da sakuTar sagaro politikas ver qmnida. farnavazma is zRude gadalaxa, romelic qarTul samyaros elinisturi sinamdvilis aqtiuri politikuri cxovrebisgan hyofda [1;79] da imavdroulad Zlieri mokavSirec SeiZina, ramac misi gamarjveba ganapiroba. 


azos mxardamWerma pontos samefom selevkidebTan garTulebuli mdgomareobis gamo, rogorc Cans, azos saTanado daxmareba ver aRmouCina, rac, albaT, am ukanasknelis marcxis erT-erTi ganmapi-robebeli faqtori aRmoCnda. unda aRiniSnos, rom pontos samefo qarTuli miwebis mimarT agresias iCenda, azos gamarjvebis Semdeg pontos gavlena SesaZloa qarTlze gavrcelebuliyo. farnavazis politikur asparezze gamosvla pontos mZime mdgomareobas daemTxva, ramac azos xelisuflebis dacemaSi sabediswero roli Seasrula. [1.81], samagierod aRniSnuli faqtori farnavazis gamarjvebis da misi Sida Tu sagareo politikis warmatebis sawindari gaxda. 


m. inaZis mosazrebis Tanaxmad, farnavazis mier kolxeTis Semo-erTebis mcdelobac gare faqtorebiT iyo nakarnaxevi da, nawilobriv, pontosgan mosalodneli safrTxis Tavidan acilebis saWiroebiT gamowveuli. mkvlevris mosazrebiT, leonti mrovelis wyaroSi daculi cnoba, rom zogierTma “berZenma” pontos gavlenis sferoSi yofna irCia, ZiriTadad dioskuriis irgvliv mdebare “qveynis” adgilobriv mosaxleobas gulisxmobs. Sidapolitikuri daZabulobis (skeptuxebis) gandgomis pirobebSi, kolxeTis samefos, dioskuriis “qveynis” dacva da misi sazRvao punqtebis gamagreba uTuod unda gasZneleboda. ponto ki qalaq saxelmwifo herakleis daxmarebiT sargeblobda da zRvaze moTareSe tomTa Tavdasxmebisagan dacvis sababiT kolxeTis saqmeebSi aqtiurad ereoda. m. inaZe askvnis, rom kolxeTis samefosgan adre misi kuTvnili miwebis CamoSoreba daZabul sagareo viTarebaSi mimdinareobda, rac mezobeli agresiuli pontos gavleniT xdeboda. farnavazis mier aZiaZorisa da ekelecis (evfratze mdebare olqi) dalaSqvra pontos winaaRmdeg iyo mimarTuli [2;159]. farnavazma pontos winaSe Zalis demonstrireba moaxdina da azos damarcxebiT da klarjeTis dapyrobiT qarTuli tomebis garTianeba daasrula[1;80]. 


rac Seexeba lokalur garemos da masSi mimdinare procesebs, qarTlsa da egriss Soris urTierTobis dinamika sakmaod sainteresod viTardeboda. farnavazma xelisuflebisTvis brZolis gzis dasawyisSive politikuri partnioris Zieba daiwyo da Tavisi arCevani egrisis mmarTvel qujize SeaCera. “cxovreba qarTvelTa mefeTas” Ta-naxmad, urTierTobebis dasawyisSi farnavazi qujis “Zmad” moixseniebs. molaparakebis sawarmoeblad farnavazi Tavad midis masTan. e.i. qarTuli saxelmwifos Seqmnamde qarTli da egrisi Tanabari uflebebis politikuri erTeulebi iyvnen. magram rogorc ki farnavazsa da qujis Soris garigeba Sedgeba, quji farnavazis uzenaesobas aRiarebs. mogvianebiT, aRniSnuli tendencia kidev ufro TvalsaCinod Semdeg pasaJSi vlindeba: “maSin farnavazma misca dai misi ovsTa mefesa colad, da meore dai misca qujis colad. misca [qujis] queyanai egriswyalsa da rionsa Sua, zRviTagan mTamde, romelsa Sina ars egrisi da suaneTi da daamtkica erisTavad mun  da man qujim aRaSena cixe goji” [3;43]. farnavazi qujis erisTavad niSnavs, saerisTavod adre mis samflobelo kolxeTis erT nawils, svaneTTan erTad uwesebs da mis sagamgeo erTeulis sazRvrebsac awesebs. kolxeTi qarTlze damoki-debul politikur erTeulad gadaiqceva [2; 156]. am pasaJSi sayu-radReboa isic, rom farnavazis mier qujisTan aliansis Seqmna, aramxolod azos xelisuflebis damxobas isaxavda miznad, aramed ufro Sorsgadadgmuli politikuri nabiji iyo. kerZod, rogorc Cans, farnavazs erTiani qarTuli saxelmwifos Seqmnis idea Tavidanve hqonda Cafiqrebuli, romlis politikur centrad qarTli moiazreboda. farnavazma egrisze politikuri mmarTvelobis gavrceleba swori Sorsmimavali politikuri nabijebiTa da administraciuli dayofiT umtkivneulod moaxerxa. farnavazma qujis mimxrobiT zRvaze gasas-vleli da Crdilokavkasiis gadmosasvlelebi daikava. ovsTa mefesa da qujize debis daqorwinebiT ki kidev erTi politikuri nabiji gadadga, riTac, erTi mxriv, CrdilokavkasielebTan, (osebTan) da egrisis mosaxleobasTan Tuki es ukanasknelni, momavalSi mis winaaRmdeg gamosvlas moindomebdnen, SesaZlo konfliqti aicila da, meore mxriv, azos damarcxebisa da samxreT dasavleT teritoriis SemoerTebiT Zlier saxelmwifos Seqmnida. yovelives gaTvaliswinebiT, farnavazi regionSi angariSgasawevi da Zlieri figura gaxdeboda. ufro metic, selevkidebis samefosTan kavSiri saerTaSoriso asparezze gasvlasac niSnavda. leonti mrovelis gadmocemiT farnavazma: “warsca ZRueni didZali, da aRuTqva mas msaxurebai” [3;42], magram selevkidebis daqvemdebarebaSi yofna nominaluri iyo da farnavazi zemoTqmulis gaTvaliswinebiT regionSi erT-erT Zlier politikur figurad iqce-oda. leonti mrovelis matianeSi kidev erT sayuradRebo frazas vxvdebiT: “esreT ganawesa ese yoveli farnavaz mimsgavsebulad samefoisa sparsTaisa” [3;44]. cxadia, rom farnavazs Zleri qveynis Seqmna surs. igi Tavidanve sam doneze moqmedebs: lokalur, regionulsa da msoflio asparezze gasvlis mniSvnelovani mcdelobac aqvs. qujis partniorad moazreba ara mxolod ndobis faqtorze iyo damyarebuli, aramed egrisis mmarTveli mis xelSi erTgvari resursic iyo, romelic ovsebTan da lekebTan daakavSirebda. es yvelaferi imaze miuTiTebs, rom farnavazsa da azos Soris arsebuli konfrontacia Zalauf-lebisTvis brZola iyo. farnavazis mier gadadgmuli TiTqos arc Tu mniSvnelovani qmedebebi politikurad gamarTlebuli nabijebia. farnavazi e.w. dajildoebis Zalauflebas iyenebs. qujisa da ovsTa mefes gaweuli samsaxuris sanacvlod uxvad ajildoebs. am Tval-sazrisiTvea sayuradRebo, azonis banakidan gadmosuli aTasi mxedris Sesaxeb cnoba: “ipyrna igini keTilad, rameTu brZolasa mas azonisa mxned iyvnes, da uwoda maT saxelad aznaurni” [3;45]. farnavazi, erTi mxriv, maT samsaxurs ufasebs, meore mxriv, poziciebs imyarebs. isini xom brZolaSi gamocdili meomrebi arian, romelTac saWiroebis SemTxvevaSi unda daeyrdnos. garda amisa, Teoriulad imis safrTxec rCeboda, rom azos yofili mebrZolebi momavalSi pontos sayrdenni ar gamxdariyvnen. 


mokled SevexoT farnavazis mier gatarebul saxelmwifo mowyobis reformas: “ganawesna erisTavni rvani da spaspeti...da ese spaspeti iyo yovladve winaSe mefisa da mTavrobiT ganagebdis yovelTa erisTavTa zeda, xolo amaT erisTvTa queSe, adgilTa da adgilTa, ganaCinna spasalarni da aTasisTavni da maT yovelTagan movidoda xarki samefoi da saerisTavoi.” [3.44]. farnavazma ierarqiuli safexuri Semdegi struqturiT Seqmna: mefe-spaspeti-erisTavi-spasalari-aTasisTav-ni. Sedegad Seiqmna, Zlieri saxelmwifoebrivi struqtura-Zlieri monarqiT saTaveSi. aRniSnuli administraciuli dayofis principi, iqi-dan gamomdinare, rom masSi vertikaluri mmarTvelobis RerZi igrZnoba, pirvel yovlisa, Zalauflebis SenarCunebas emsaxureboda. mefesa da erisTavebs Soris Sualeduri rgoli spaspetia, igi mTavarsadalia, romelsac saWiroebis SemTxvevaSi yvela sardali emorCileba da romlis saSualebiTac farnavazma, erTi mxriv, erisTavebisgan distan-cireba moaxdina, meore mxriv, erisTavTa uflebebi Sekveca, rac mis Zalauflebas gazrdida. g. qavTarias mosazrebis Tanaxmad, qarTvel tomTa erT saxelmwifod gaerTianebam umaRlesi xelisuflebis modernizeba moiTxova. [1;9]. yuradRebas ara mxolod spaspetis, aramed spasalarebisa da aTasisTavnis rgolTa SemoRebac ipyrobs, rac saerisTavoebis ufri wvril erTeulebad dayofas niSnavda da rac, mmarTvelobisTvisac ufro moxerxebuli unda yofiliyo. spasalarni da aTasisTavni, rogorc Cans, samefo da saerisTavo xarkis akrefaze unda yofiliyvnen pasuxismgebelni. Zlieri monarqiT saTaveSi, struqtu-rulad Zlieri saxelmwifos Seqmna gvafiqrebinebs, rom farnavazma politikuri moRvaweobis dasawyisSi icoda ra undoda da miznis misaRwevad rogor unda emoqmeda. 


leonti mrovelis “mefeTa cxovreba” yuradRebas kidev erTi pasaJiT iqcevs: “aman ganavrco ena qarTuli, da arRara izraxeboda sxua ena qarTlsa Sina Tvinier qarTulisa da aman Seqmna mwignobroba qarTuli [3;46] farnavazma ara mxolod politikuri, aramed kulturu-li reformebic gaatara. m. CxartiSvilis mosazrebis Tanaxmad, man qarTuli eTnosi rogorc gansakuTrebuli, sxvaTagan gansxvavebuli movlena moiazra. am mizniT, saxelmwifo SenebisTvis duRabad qarTuli ena gamoiyena, romelsac saxelmwifoebrivi statusi mianiWa. amgvarad qarTuli TviTSegnebis Camoyalibebis procesi Seuqcevadi gaxda. [4;14] r. baramiZis mosazrebis Tanaxmad ki, mwignobrobis Seqmnasa da ganviTa-rebas eri maSin aRwevs, rodesac uamravi socialuri da saxelmwi-foebriv-politikuri problemebi warmatebiT aqvs daZleuli, rodesac cxovrebis sxvadasxva sferoSi did aRmavlobas ganicdis da mwignob-robis dafuZneba yovelive amis Tanmimdevruli dagvirgvinebaa [5;13]. am mosazrebas Tu gaviziarebT e.i. farnavazma politikuri problemebi warmatebiT daZlia da qveyana ganviTarebis axal etapze gadaiyvana. saxelmwifos fuZemdebelma saxelmwifo swored eTnogenezisTvis aucilebeli komponentebiT Seqmna. leonti mrovelma kidev erTxel cxadyo, rom qarTvelebi ara mosuli, aramed adgilobrivni iyvnen, farnavazis teritoriul-administraciuli, kulturuli, religiuri reformebi swored am mizans emsaxureboda. armazis kultis aRmarTvam, azos mier datovebul gacisa da gas kerpebs Soris ki farnavazis erTian qarTul sivrceze hegemonobas gausva xazi. farnavazis reli-giuri reformiT, samefo xelisuflebam gamaerTianebeli kulti daawe-sa, romelic kulturulad da ekonomikurad sust tomebs Tavs erTi kerpis garSemo mouyrida. mefis xelisuflebam Tavisi ideologiis dasayrdeni da xalxSi erTiani religiuri cnobiereba Seqmna. armazis aRmarTviT qarTveli tomebis religiuri gaerTianeba dasrulda, rac teritoriuli gaerTianebis uSualo Sedegi iyo. [1;109-112]


farnavazma erTiani saxelmwifo Seqmna-erTiani eniTa da religiiT. farnavazisa da azonis dapirispireba unda ganisazRvros, politikuri ZalauflebisTvis warmoebul Sida politikur konfliq-tad. es ara mxolod or pirovnebas, aramed qarTul sivrceze hegemoni-isTvis or qarTul dajgufebas Soris dapirispirebaa. cnobilia, rom politikuri modernizacia arsebuli politikuri Zalis erT-erTi garantiaa. farnavazis mier ganxorcielebuli reformebi swored amas unda mivaweroT. 


farnavazis ganxorcielebuli qveynis administraciul-kultu-rul-religiur modernizeba, erTi mxriv, konfliqtSi dazaralebulTa da konfliqtiT ukmayofiloTa rigebSi daZabulobis Semcirebas emsa-xureboda, meore mxriv, mTel qarTul sivrceze mis Zalauflebas uzrunvelyofda, mesame mxriv ki erTiani qaruli saxelmwifos ideam xorci Seisxa, rasac, ra Tqma unda, araerTi Sida Tug are faqtoric ganapirobebda.
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Parnavaz`s Conseption of Creation Georgian State


(Historical-comparative and conflictological aspects)


  Darejan Tsutskiridze


To understand the confrontation between the foundator of Georgian state Pharnavaz and his rival Azo and to reveal the historical-political process, it's necessary to review the micro and macro environment, in which this confrontation takes place. This helps to understand the goals and purposes of conflicting parties and to reveal historical and conflictological aspects. 


Концепия Фарнаваза  о Государственном устроистве Грузии

(Историческо сравнительные и конфликтологические аспекты)


Дареджан Цуцкиридзе

Для  объяснения
конфронтанции существующей между основателем Грузин-ской государственности Парнавазом и его соперником Азо и историческо-политического процесса, важно провести обзор т.н. макро и микро окружения, где просходит противо-стояние. Общая картина дает возможность лучше выявить исторические и конфликто-логические аспекты, цели и задачи участвующих в противостоянии сторон.










� aRniSnuliT ar vgulisxmobT, rom yvela eqsponatze  xelis Sexebas dasaSvebad miviCnevdeT, an/da yvelafris gadaRebis nebarTvas vemxrobodeT. migvaCnia, rom es sakiTxi muzeumis politikiT unda iyos daregulirebuli, romelic up. y. unda iTvaliswinebdes eqsponatis usafrTxoebas.
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gamtarobis meqanizmi da kvanturi efeqtebi


lalita darCiaSvili zurab CaCxiani  


saqarTvelos teqnikuri universiteti. 

Tbilisi, kostavas q.#77

1. gamtarobis zonuri Teoria. SesaZlebelia kristalSi eleqtronebis mier energetikuli zonebis Sevsebis sami SemTxveva.


a) eleqtronebi mTlianad ar avseben valentur zonas (sur. 1). gare eleqtruli velis moqmedebiT maT SeuZliaT SeiZinon mciredi damatebiTi energia (zonis siganis farglebSi) da, maSasadame, damatebiTi siCqarec velis sawinaaRmdegod. warmoiqmneba muxtebis mimarTuli moZraoba eleqtruli deni. aseTi suraTi Seesabameba gamtars, kerZod liTons. valentur zonas ewodeba gamtarobis zona.


b) valenturi zona mTlianad aris dakavebuli eleqtronebiT (sur. 2). sust eleqtrul velebs amjerad ar SeuZlia eleqtrons gadasces zeda Tavisufal zonaSi gadasvlisTvis saWiro energia (ramdenime eleqtronvoltis rigis).
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sur. 1. liTonSi energetikuli zonebis sqema. eleqtronebs SesaZlebloba aqvs umniSvnelod gazardos Tavisi energia (W~10-28 ev) da ufro maRal doneze gadavides zonidan gausvlelad.
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sur. 2. energetikuli zonebis sqema dieleqtrikSi. eleqtronebs ar SeuZlia sakuTari energiis gazrda ufro meti sididiT, romelic aucilebeli sxva zonaSi gadasasvlelad. akrZaluli zonis sigane didia – ramdenime eleqtronvolti


amitom eleqtronebi ar seiZenen gare velis moqmedebiT damatebiT mimarTul siCqares. mocemuli situacia Seesabameba dieleqtrikebs. eleqtronebis gadasvla Tavisufal zonaSi SesaZlebelia mxolod Zalze Zlieri velebisas, rodesac eleqtrons SeuZlia erTbaSad miiRos energiis didi porcia. am SemTxvevaSi adgili aqv dieleqtrikis garRvevas.


g) valenturi zona Sevsebulia; akrZaluli zonis sigane didi ar aris (sur. 3). eleqtronebis siTburi moZraobisas energia (eleqtron-voltis meaTedi da measedi sidideebi) SeiZleba sakmarisi aRmoCndes eleqtronis gadasayvanad Tavisufal zonaSi. gamtarobis zonebi mocemul SemTxvevaSi aris rogorc kvanturi, ise Tavisufali zonebic. aseT suraTs adgili aqvs naxevargamtarSi.
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sur. 3. energetikuli zonebis sqema naxevargamtarSi. akrZaluli zonis siganea ramdenime aTeuli eleqtron-volti. siTburi energiis gavleniT Tavisufal zonaSi gadasulma eleqtronebma SeiZleba monawileoba miiRon gamtarobaSi. valentur zonaSi Tavisufldeba adgili da eleqtronebis nawilma aseve SeiZleba monawileoba miiRos gamtarobaSi, ufro maRal doneze asvliT


2. fermis ganawileba. liTonSi eleqtronebis qcevis raodenobrivi aRwersTvis saWiroa statistikuri meTodebi. isini gamoiyeneba fizikaSi mravali nawilakis monawileobiT mimdinare procesebis Sesaswavlad, rodesac mizanSewonili ar aris Tvalyuris devneba erTi, mTeli ansamblidan gamoyofili nawilakis qcevaze.


adre, Tavisufali eleqtronebis erToblioba liTonSi Sedarebuli iyo idealur gazTan. klasikuri statistikis meTodebi iZleva idealuri gazis moculobis ganawilebas (maqsvelis ganawileba) siCqareebis mixedviT:
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es ganawileba axasiaTebs molekulebis ricxvs, romelsac aqvs siC-qaris mocemuli mniSvneloba.


kvanturi Teoria SezRudvebs awesebs liTonSi Tavisufali eleqtro-nebis SesaZlo mdgomareobebze.


Tavisufali eleqtronebis kvantur ganawilebas energiebis mixedviT liTonsi paulis principis gaTvaliswinebiT (fermis ganawileba) Semdegi saxe aqvs:
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da axasiaTebs mocemuli energetikuli donis Wn eleqtronebiT Sevsebis xarisxs. f(Wn)=1, es niSnavs, rom Wn energiis done dakavebulia ori eleqtroniT. Tu f(Wn)=0, maSin Wn done Tavisufalia, rodesac 
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, maSin Wn  doneze imyofeba an erTi eleqtroni, an drois naxevari done dakavebulia ori leqtroniT, xolo meore naxevari carielia. WF fermis energia (an "done") – parametria, romelic axasiaTebs mocemul ganawilebas mTlianobaSi.


Tu T=0 
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sur. 4. fermis ganawilebis grafiki temperaturis absolutur nulze mTlianad aris Sevsebuli (2 eleqtroni) yvela done energiiT W(WF. danarCeni 


doneebi carielia


maSasadame, fermis done – umaRlesi Sevsebuli donea gamtarobis zonaSi temperaturis absolutur nulze.


fermis done sakmaod sustad aris damokidebuli temperaturaze da Ziritadad ganisazRvreba eleqtronuli gazis simkvriviT. ase, magaliTad, Tu n~1029 1/m3, WF~8ev.


eleqtronebis saSualo energia temperaturis absolutur nulze WsaS~5 ev.


edarebisTvis: idealuri gazis "klasikuri" molekulis energias ~1/40 ev Seesabameba T=3000C eleqtruli gazi "klasikuri" rom yofiliyo, misTvis unda migvewera 60000K temperatura, rac Seesabamevba 5 ev-s.


T(0-Tvis fermis ganawilebis saxe icvleba (sur. 5).
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sur. 5 fermis ganawileba T(0 temperaturaze. eleqtronebis raodenoba, romelTac aqvs energia mocemul intervalSi W, ganisazRvreba daStrixuli monakveTs farTobiT ganawilebis mrudis qveS. WF-ze meti energiis eleqtronebis ricxvi (T=00) ganisazRvreba ganawilebis "kudis" farTobiT (punqtiri)


fermis ganawileba saSualebas iZleva Semdegnairad ganvsazRvroT eleqtronebis ricxvi energetikul intervalSi: Wn – mocemul intervalSi W/D energetikuli doneebis raodenobaa, sadac D – energetikul zonaSi doneebs Soris manZilia. maSin eleqtronebis ricxvi intervalSi
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anu ganawilebis mrudis qveda elementis farTobis araproporciulia. eleqtronebis sruli raodenoba ganisazRvreba ganawilebis funqciis integrirebiT yvela energiaze: 
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. radgan zonebSi doneebs Soris manZili mcirea, amitom Sekreba SeiZleba SevcvaloT integrirebiT. amrigad, eleqtronebis sruli raodenoba ganisazRvreba mTeli farTobiT fermis ganawilebis mrudis qveS.


3. liTonebis gamtarobis damokidebuleba temperaturaze. fermis ganawilebis gadaxra marTkuTxedidan (ganawilebis "kudi") sakmaod mcirea dnobis temperaturasTan axlo temperaturazec ki. eleqtronebis ZiriTad nawils mWidrod aqvs Sevsebuli qveda doneebi da ar aRiqvams siTbur energias (sur.6). amitom eleqtronuli gazis siTbotevadoba Zalze mcirea da praqtikulad gavlenas ar axdens liTonis siTbotevadobaze. liTonis siTbotevadoba praqtikulad emTxveva kristaluri mesris siTbotevadobas. aqedan gamomdinareobs liTonis gamtarobis temperaturuli damokidebuleba. adre miRebuli iyo gamtarobis formula: 
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. gamtarobis eleqtronebis saSualo kinetikuri energia ar izrdeba temperaturis zrdasTan erTad. maSasadame, v praqtikulad ar aris damokidebuli T-ze. mniSvnelovania -s damokidebuleba T-ze. radgan 
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sur. 6. liTonebis siTbotevadobis axsna. Cans, rom liTonis gacxelebisas mxolod mcire raodenobis eleqtronebi imarageben siTbur energias da ufro maRal energetikul doneze adian


4. naxevargamtarebis Tavisufali gamtaroba.


1. naxevargamtarebis eleqtronuli gamtaroba. nulisgan gansxvavebuli temperaturisas, eleqtronebis nawils saSualeba eZleva gadavides gamtarobis zonaSi dagrovili siTburi energiis xarjze. es eleqtronebi imyofeba "kudSi", fermis ganawilebis bundovan zonaSi.


temperaturis zrdasTan erTad, ganawilebis bundovneba matulobs da maSasadame, izrdeba eleqtronebis raodenoba gamtarobis zonaSi. Sesabamisad, naxevargamtarebis gamtarobac izrdeba temperaturis zrdasTan erTad. SeiZleba vaCvenoT, rom 
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, sadac W akrZaluli zonis siganea.


naxevargamtarebis xvreluri gamtaroba (sur.7) uaryofiTi muxtis ukmarisoba mTlianad Sevsebul valentur zonaSi dadebiTi muxtis arsebobis ekvivalenturia, romelsac ewodeba "xvreli". naxevargamtarSi aris ori tipis muxtis matarebeli – uaryofiTi eleqtronebi da dadebiTi xvrelebi. gamtarobaSi monawileobisas, xvreli naxevargamtarSi gare velis mimarTulebiT moZraobs. 


mocemul temperaturaze naxevargamtarSi damyarebulia eleqtronebisa da xvrelebis garkveuli wonasworuli koncentracia.
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sur. 7. a – eleqtroni, romelic gamova valenturi zonidan, tovebs vakantur adgils – xvrels. b – eleqtruli velis gavleniT eleqtrons valentur zonaSi SeuZlia avides maRal doneze. xvreli eSveba qvemoT


magaliTi – periodul sistemis IV jgufis elementebi siliciumi da germaniumi (sur.8). valenturi kavSiris gawyveta Tavisufali eleqtronisa da "xvrelis" warmoqmniT, sakmarisi siTburi energiisas. eleqtroni da "xvreli" naxevargamtarSi damoukideblad gadaadgildeba. gamtarobis Tavisufali eleqtronisa da xvrelis Sexvedrisas adgili aqvs rekombinacias – valenturi kavSiris aRdgenas.
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sur. 8. gamtarobis eleqtronisa da xvrelis warmoqmna germaniumis meserSi. ormagi xazebi atomebis valenturi kavSirebia. kavSiris gawyveta iwvevs Tavisufali eleqtronisa da Tavisufali vakansiis – xvrelis warmoqmnas


5. naxevargamtarebis minarevuli gamtaroba. minarevuli gamtaroba warmoiqmneba kristaluri mesris zogierTi atomis Secvlisas sxva atomebiT, romelTa valentoba erTiT gansxvavdeba naxevargamtaris atomebis valentobisagan. am dros warmoqmnili gamtarobis tipi damokidebulia nivTierebis konkretul struqturaze.


n – tipis minarevuli gamtaroba. minarevis atoms aqvs erTiT meti valentoba, vidre danarCens. minarevis atomebis valenturi eleqtronebi ar qmnian zonebs, radgan isini cotani arian (sur.9). Tu am eleqtronebis energiis doneebi axlosaa ganlagebuli gamtarobis zonasTan, maSin eleqtronebs mcir veli zemoqmedebiT SeuZlia gadavides minarevis doneebidan gamtarobis zonaSi. n – tipis naxevargamtarebis gamtaroba eleqtronulia.


magaliTi – 5-valentiani fosforis minarevis atomebi 4-valentiani germaniumis meserSi (sur.10). fosforis mexuTe "zedmeti" eleqtroni advilad moswydeba atoms siTburi aRgznebis an susti gare velis gavleniT da qmnis gamtarobis Tavisufal eleqtronebs.
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sur. 9. n-tipis naxevargamtarebSi minarevis doneebi (donoruli doneebi) axlosaa ganlagebuli gamtarobis zonasTan
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sur. 10. fosforis atomi germaniumis kristalur meserSi


gamtaroba ganpirobebulia fosforis ganTavisuflebuli eleqtronebiT.


n-tipis minarevuli gamtaroba. minarevis atomebs aqvs erTiT naklebi valentoba, vidre danarCenebs. naxevargamtaris akrZalul zonaSi aris minarevis Tavisufali doneebi (aqceptoruli doneebi), romlebic axlosaa ganlagebuli valentur zonasTan (sur.11). gare velis moqmedebiT eleqtronebi valenturi zonidan SeiZleba gadavides aqceptorul doneze, zonaSi xvrelis warmoqmniT. p-tips naxevargamtarebis gamtaroba – xvreluria.


[image: image212.jpg][image: image21.png]

sur. 11. xvreluri gamtarobis warmoqmnis meqanizmi


p-tipis naxevargamtarebSi


magaliTi – 3-valentiani boris minarevis atomebi 4-valentiani siliciumis meserSi (sur.12). boris erT-erTi kavSir mis mezoblebTan daukompleqtebelia. am adgilze SeiZleba daiWiros eleqtroni sxva kavSirisgan; am dros warmoiqmneba xvreli, romelsac gare velis moqmedebiT SeuZlia kristalSi gadaadgileba.
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sur. 12. boris atomi siliciumis kristalur meserSi. boris kavSirebis Sevsebisas warmoiqmneba xvreli


l i t e r a t u r a


1. Савельев И.В. Курс общей физики. Наука. 1966.


2. Зисман Г.А., Тодес О.М. Курс общей физики. Наука. 1965.


3. Штрауф Е.А. Курс физики. Т.2. Судпромгиз. 1962.

Mechanism of conductivity and quantum effects


L. Darchiashvili, Z. Chachxian.

Filling of the levels of electric energy at different  temperatures are characterized by Fermi distribution function.


Quantum attitude to the structure of the crystal enables us explain electric features of metals, semiconductors and dielectrics.

. Механизм проводимости и квантовые эффекты


Л. Дарчиашвили, З. Чачхиани

Заполнение электронных уровней энергии при различных температурах характеризуется функцией распределения Ферми.


Квантовые представления о строении кристаллов позволяют объяснить электрические свойства металлов, полупроводников и диэлектриков.


საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების განვითარების ტენდენციები განვითარებული ქვეყნებში

o.zumburiZe, stu-s sruli profesori,              

c.goWoSvili stu-s  telekomunikaciis departamentis doqtoranti


მსოფლიოს განვითარებული ქვეყნები თავიანთი გეოპოლიტიკური და ეკონომიკური როლის გამყარებაში პრიორიტეტს ანიჭებენ საინფორმაციო და საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების განვითარებას და მას უკავშირებენ ქვეყნის მომავალს. თანამედროვე მსოფლიოში კავშირგაბმულობის დარგი ძირითად პრიორიტედად მოიაზრება. ტელეკომინიკაციის განვითარების ისტორია კი კომინიკაციის ისტორიის მნიშვნელოვანი ნაწილია. თავდაპირველად  ინფორმაციის გადაცემის საშუალებას  ოპტიკური კავშირი წარმოადგენდა, როდესაც ადამიანები მტრის შემოსევას ან რაიმე სხვა მოვლენას ერთმანეთს კოცონის საშუალებით ატყობინებდნენ. 1792 წელს ფრანგმა ინჟინერმა კ.ჩაფემ ააგო პირველი ოპტიკური ტელეგრაფის (ე.წ.სემაფონური ტელეგრაფი) სისტემა საფრანგეთში ლილესა და პარიზს შორის. შემდგომ კი სტრასბურგსა და პარიზს შორის. ხოლო 1794 წელს შვედმა ინჟინერმა ა.ედელქრანტსმა ააგო სრულიად განსხვავებული სისტემა სტოქჰოლმსა და დროტნინჰოლმს შორის. კ.ჩაფეს სისტემისგან განსხვავებით, რომელიც შედგემოდა ხის ორ ტოტზე დამაგრებულ ამძრავი ბორბლისაგან და ტოტზე დამაგრებულ ნათურებისაგან, რომლებიც სხივდებოდნენ სხვადახვა პოზიციით და ქმნიდნენ 196 კომბინაციურ კოდს. ა.ედელქრანტსის სისტემა ეყრდნობიდა მხოლოდ 10 დასაკეც რკინის ჟალუზს, რომელთა ხვადასხვა კომბინაცია ქმნიდა ციფრებს რომლებიც ითარგმნებოდა შესაბამისი ასოების, სიტყვებისა თუ წინადადებების მიხედვით (არსებობდა კოდური წიგნი). ინფორმაციის გადაცემის მანძილი კი 10-დან 30 კილომეტრს შეადგენდა. საბოლოოდ საჭირო იყო კვალიფიციური ოპერატორები, ძვირადღირებული ანძები ამიტომ, 1880 წელს უარი ითქვა ახალი კომერციული ხაზების შექმნaze. 


ტელეკომუნიკაციის შემდგომ განვითარებას საფუძველი ჩაუყარა XYIII და XIX საუკუნეებში ელექტრონულ და მაგნიტურ მოვლენებთან დაკავშირებულმა უმნიშვნელოვანესმა აღმოჩენებმა. მათი ერთ-ერთი უპირველესი გამოყენება იყო შეტყობინებათა გადაცემა ელექტრuli ენერგიის საშუალებით. 


თავდაპირველად ექსპერიმენტის დონეზე შეიქმნა ელექტროქიმიური ტელეგრაფი გერმანელი ფიზიკოსის, ანალიტიკოსოსა და გამომგონებლის ს.ტომასის  მიერ 1809 წელს. ხოლო პირველი ელექტრული ტელეგრაფი Seiqmna ინგლისში. ასევე, ს.მორზემ ჯერ დამოუკიდებლად განავითარა ელექტრული ტელეგრაფი, რომელიც წარუმატებლად warmoadgina 1837წ, ხოლო შემდგომ ა.ვეილთან ერთად, რომელიც წარმატებით დაგვირგვინდა 1838 წელს 5 კილომეტრიანი ხაზის demonstrirebiT. ტელეკომუნიკაციის ერთ-ერთი უძველესი სახეა ფაქსიმილური კავშირიც, რომლის აპარატიც იტალიელი ფიზიკოსის ჯ.კაზელის მიერ შეიქმნა 1855 წელს.


შედარებით გვიან შეიქმნა სატელეფონო კავშირი. პირველი მოწყობილობა, რომელიც ხმოვან შეტყობინებას გარდაქმნიდა ელექტრონულ სიგნალად,  ამერიკელმა მეცნიერმა ა.გ.ბელმა გამოიგონა 1876 წელს. პირველი კომერციული მომსახურეობები amuSavda 1878-79 წlebSi ნიუ-ჰავენსა და ლონდონში, რის შემდეგაც უკვე აღინიშნა მსოფლიო სატელეფონო ქსელების სწრაფი ზრდა-განვითარება. მიუხედავად ამისა, ტრანსატლანტიკური ხმოვანი კომუნიკაცია შეუძლებელი რჩებოდა მომხმარებლებისათვის 1927წ-მდე, როდესაც შეერთება დამყარდა რადიოს საშუალებით. XIX საუკუნის მიწურულს მეცნიერებმა თეორიულად დაამტკიცეს ელექტრომაგნიტური ტალღების საშუალებით ინფორმაციის ღია სივრცეში გადაცემის შესაძლებლობა. პირველი რადიოკავშირი კი განხორციელდა 1896 წ-ს 7 მაისს, რომელიც ითვლება რადიოკავშირის დაარსების თარიღად. მისმა გამოგონებამ საფუძველი ჩაუყარა ისეთი სისტემების შექმნას როგორებიცაა: რადიოსარელეო, თანამგზავრული, ფიჭური და სხვა. ასევეა  სატელევიზიო მომსახურეობა, რომელიც XIX საუკუნის პირველ ნახევარში წარმოიქმნა.


კომპიუტერული ქსელების შექმნა მნიშვნელოვანი ეტაპია ტელეკომუნიკაციის ისტორიაში, რომელიც სათავეს იღებს დაახლოებით XX საუკუნის მეორე ნახევარში. 1940 წლის სექტემბერში ჯ.სტიბიციმ ტელეტაიპის მანქანის საშუალებით გააგზავნა ინსტრუქციები სხვაგან მდებარე მოდელზე და მიიღო პასუხი იგივე მნიშვნელობით. 1964 წელს „Dartmouth“-ში მკვლევარებმა კარგად განავითარეს დროში განაწილების სისტემა დიდი ოდენობით დაყოფილ მომხმარებლებისათვის.  იმავე წელს კი კომპიუტერის გამოყენებით შეძლეს მარშუტის დადგენა და სატელეფონო კავშირის დამყარება. 1960 წელს ლ.კლეინროკმა, პ.ბარანმა და დ.დევისმა დამოუკიდებლად განავითარეს ქსელური სისტემები, რომლებიც იყენებდნენ პაკეტებს კომპიუტერებს შორის კავშირის დროს. 1965წ თ.მერილმა და გ.რობერტსმა შექმნეს პირველი გლობალური ქსელი - WAN. ხოლო 1969 წელს მოხდა ARPANET ქსელის გამოყენება სიჩქარით 50 კბიტ/წმ. კომერციული მომსახურეობები, რომლებიც იყენებდნენ X.25 oqms  დაინერგა 1972წ-ს და მოგვიანებით გამოყენებული იქნა როგორც ძირითადი ინფრასტრუქტურა TCP/IP ქსელის გაფართოებისათვის. დღეisaTvis კომპიუტერული ქსელები uმთავარesiა თანამედროვე sateleკომუნიკაციo infrastruqturisaTvis. საერთო სარგებლობის სატელეფონო ქსელის (PSTN)  ყველა თანამედროვე ასპექტები კომპიუტერულ-კონტროლებადია. ტელეფონია მიისწრაფვის ინტერნეტ პროტოკოლისაკენ. ბოლო ათწლეული გამოირჩევა კომუნიკაციების მუდმივი მზარდი მოთხოვნით, რomlis ganviTarebac წარმოუდგენელია Tanamrdrove კომპიუტერული ქსელების გარეშე. 


დღეისათვის სწრაფი ტემპით ვითარდება და ინერგება მობილური რადიოტელეკომუნიკაციის ისეთი სახეობა, როგორიცაა მობილური (ფიჭური) ტელეკომუნიკაცია.  Nnax. 1-ze gაmosaxულია ფიჭური ტელეკომუნიკაციის ტექნოლოგიური განვითარება პირველი თაობიდან (1G) მეოთხე თაობის (4G) ჩათვლით. 
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Nnax. 1


თანამედროვე საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების (ICT) გამოყენება და განვითარება ნებისმიერი ქვეყნისა და საზოგადოების წარმატებული განვითარებისა  აუცილებელი წინაპირობაა. ICT-ის გარეშე წარმოუდგენელია კაცობრიობის ცხოვრების ნებისმიერი სფეროს პროგრესი, მსოფლიო უსაფრთხოება, ეფექტიანი საერთაშორისო ურთიერთობები, განათლების სისტემა, სოციო-ეკონომიური წინსვლა, სამოქალაქო საზოგადოების განვითარება და სხვა. 


ინფორმაციული საზოგადოების განვითარების დონის შეფასება ხდება ორი მაჩვენებლის მიხედვით, ესენია: საინფორმაციო-საკომუნიკაციო ტექნოლოგიების (ICT) განვითარების ინდექსი და ICT ფასების კალათი - ორი ბენჩმარკული  მეთოდი, რომლის საშუალებითაც ხორციელდება ინფომაციული საზოგადოების განვითარების მონიტორინგი მსოფლიო მასშტაბით. 


2009 წელს პირველად გამოყენებული იქნა ICT განვითარების ინდექსი (IDI), რომლის ძირითადი კვლევის მიმართულებებია შეაფასოს:


· დროში ICT  განვითარების დონის ევოლუცია როგორც ქვეყნის შიგნით ასევე სხვა ქვეყნებთან შედარებით.


· ICT განვითარების პროგრესი, როგორც განვითარებულ ასევე განვითარებად ქვეყნებში: ინდექსი (მაჩვენებელი) უნდა იყოს გლობალური და ასახავდეს ქვეყნებში  ICT განვითარების სხვადასხვა დონეზე ძირითად ცვლილებებს.


· ციფრული უთანასწორობა (digital divide), ანუ სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ,    ქვეყნებს შორის განსხვავებები, რომლებიც ICT განვითარების სხვადასხვა  დონეზე  იმყოფებიან.


· ICT განვითარების პოტენციალი, ანუ ქვეყნის შესაძლებლობა გამოიყენოს ICT რათა თავის შესაძლებლობლებზე და უნარზე დაყრდნობით შეძლოს ზრდა-განვითარება.
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Nnax. 2-ze ნაჩვენებია  ინფორმაციული საზოგადოების განვითარების სამი საფეხური : საფეხური I -  ICT მზადყოფნა (ასახავს ქსელის ინფრასტრუქტურის დონეს და ICT-ზე  ხელმისაწვდომობას), საფეხური II - ICT  ინტენსიურობა (ასახავს საზოგადოებაში ICT-ების გამოყენების დონეს), საფეხური III - ICT გავლენა (ასახავს ICT ეფექტურ გამოყენებას და შედეგების ეფექტიანობას).


აღნიშნული სამი საფეხურის moqmedeba დამოკიდებულია ამ სამი კომპონენტის კომბინაციაზე: ICT მზადყოფნა (I საფეხური) ICT  ინტენსიურობა ( II საფეხური) და ICT უნარები. თუმცა საბოლოო საფეხურის მისაღწევად, გადამწყვეტია მესამე კომპონენტი -  უნარები. ICT უნარები განსაზღვრავენ  შესაბამისად,  IDI-ის საშუალებით შესაძლებელია შეფასებული იქნას  რამდენად ეფექტურად არის გამოყენებული ICT. 


IDI იყოფა სამ ქვე-ინდექად: დაშვების, გამოყენების და უნარების ქვეინდექსებად. მაგალითად, დაშვების ქვეინდექსი მოიცავს ხუთ ინფრა-სტრუქტურას და დაშვების ინდიკატორს, ესენია: ფიქსირებული ტელეფონია, მობილური ფიჭური ტელეფონია, საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლი, საყოფაცხოვრებო პერსონალური კომპიუტერebi და პესონალური კომპიუტერebi ინტერნეტTan მიერთებით. გამოყენების და უნარების ქვე ინდექსები შესაბამისად მოიცავენ 3-3 ინდიკატორს.


რაც შეეხება ICT-ის ფასების კალათას, ITU-ს ბოლო მონაცემებით ეს უკანასკნელი  ეყრდნობა ფიქსირებულ და მობილურ სატელეფონო კავშირებზე და ფიქსირებულ ფართოზოლოვან ინტერნეტ მომსახურებაზე დაწესებულ ტარიფებს, ანუ მოცემულია სამი ქვეკალათა - ფიქსირებული ტელეფონიის ფასების ქვეკალათა, ფიჭური მობილური ტელეფონიის ქვეკალთა და ფიქსირებული ფართოზოლოვანი ინტერნეტ მომსახურების ქვეკალათა. მისი დანიშნულებაა მოახდინოს ICT მომსახურებების ღირებულების მონიტორინგი, რათა დადგინდეს თუ როგორ მიიღებს მომხმარებელი ICT-ის ამა თუ იმ მომსახურებას. მიუხედავად იმისა, რომ ICT ინფრასტრუქტურას მნიშვნელოვანი როლი აკისრია  ICT ხელმისაწვდომობასა და გამოყენებაში, ეს მომსახურეობები  უნდა იყო ფასის მხრივ ხელმისაწვდომი, რათა შეუწყოს ხელი  საინფორმაციო საზოგადოების განვითარებას. რადგან ფასები გავლენას ახდენენ ICT დანერგვა-გამოყენებაზე, შესაბამისად ICT და IDI ერთმანეთთან მჭიდრო კავშირშია. ბაზრის ლიბერალიზაცია და გაზრდილი კონკურენცია როგორც წესი იწვევს  ფასების შემცირებას, რაც თავის მხრივ განაპირობებს ICT-ის დანერგვის მაღალ დონეს.
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ICT ფასების კალათა წარმოადგენს გარკვეულ რიცხვით მნიშვნელობას, რომელიც მიიღება თითოეული ქვეკალათის  შესაბამისი ფასის  საშუალო მნიშვნელობის გამოთვლით (აშშ დოლარში) და ასახავს ქვეყნის მთელი შიდა პროდუქტზე მოსული კონკრეტული ქვეკალათის წილის პროცენტულ მნიშვნელობას.  


თვალსაჩინოებისთვის შევნიშნავთ, რომ ფიქსირებული ტელეფონიის ქვეკალათა ასახავს ფიქსირებული ტელეფონიის მომსახურებაზე დაწესებულ ყოველთვიურ სააბონენტო გადასახადს დამატებული ამავე ქსელში 3 წუთის ხანგრძლოვობის 30 ლოკალური ზარის   (15 პიკის საათში, 15 არაპიკის საათში) ღირებულება. 


1 ცხრილში მოყვანილია 2007-2008 წლებში IDI განვითარების მიხედვით შერჩეული ქვეყნების პირველი ათეული. 

ამ მაჩვენებლის მიხედვით შვედეთის ლიდერობა განპირობებულია მისი სამივე ქვე-ინდექსზე მაღალი მაჩვენებლებით. კერძოდ, ქვეყანა პერსონალური კომპიუტერისა და სახლიდან ინტერნეტში მიერთების ხელმისაწვდომობის მიხედვით  განსაკუთრებულად მაღალ პოზიციაზეა. ინტერნეტ მომხმარებლების საერთო რაოდენობა დაახლოებით 88 პროცენტია, ამ მაჩვენებლით ის მხოლოდ ისლანდიაs თუ ჩამოუვარდება. აღსანიშნავია, ერთ-ერთი ფაქტორი რამაც განაპირობა შვედეთის ლიდერoba კერძოდ, შვედეთის ოპერატორი TeliaSonera პირველია მსოფლიოში ვინც დანერგა 4G მომსახურებები შვედეთსა და ნორვეგიაში 2009 წლის დეკემბერში. 

cxrili. 1
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მაკედონიაში (რიგით 51 -2008 წლის IDI მონაცემებით) აშკარა ცვლილებებია, როგორც  პროცენტულ ასევე  რიგით დონეზე. მან მნიშვნელოვნად გააუმჯობესა IDI მონაცემები - აიწია 12 პოზიციით მაღლა, განსაკუთრებით წვდომის ქვე-ინდექსი - გადავიდა 17 პოზიციით ზემოთ. ყველაფერი ეს განპირობებულია როგორც საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლის მნიშვნელოვანი ზრდით, ასევე, პერსონალური კომპიუტერისა და სახლის პირობებში ინტერნეტში მიერთების შესაძლებლობების გაუმჯობესებით. 


ასევე, მაღალია  IDI ინდექსისი მაჩვენებელი ესტონეთში. 

ესტონეთის (ქვეყნების ჩამონათვალში რიგით 22) IDI-ს მაღალი მაჩვენებელი  განაპირობა 2007-2008 წლებში მობილური ტექნოლოგიების საზოგადოებაში შეღწევის ზრდამ  (ყოველ 100 მოსახლეზე ეს მაჩვენებელი 147-დან გაიზარდა 188-მდე) და  გაზრდილმა საერთაშორისო ინტერნეტ გატარების ზოლის სიდიდემ. 

ICT მომსახურებებზე ფასები განისაზღვრება რამოდენიმე ფაქტორით, კონკურენციის დონე, ბაზრის მოცულობა, ოპერატორების მიერ მომსახურებებზე ფასები. ICT ბაზრის ბოლო დროინდელმა განვითარებამ აჩვენა, რომ კონკურენციის დროს ფასები მცირდება, თუმცა ზოგიერთ ქვეყანაში ფასები ფიქსირებული ხაზების მომსახურებაზე თავდაპირველად გაიზარდა ან უცვლელად დარჩა. ICT ფასების კალათამ აჩვენა, რომ რიგ ქვეყნებში ფასები ფიქსირებულ ტელეფონებზე შედარებით დაბალი დარჩა, რაც იძლევა საშუალებას ვიფიქროთ, რომ სახელმწიფოს მხრიდან სუბსიდირება და რეგულაცია კვლავაც ეფექტურია.


უკანასკნელ  წლებში მობილური ფიჭური კავშირის ბაზარზე შეინიშნება   ფასების დრამატული შემცირება, და 2008 - 2009 წლებში ICT ფასების კალათაში მობილური კომპონენტის ფასი 25 პროცენტით დაეცა. საშუალო ფასები ფიჭური მობილური კავშირის მომსახურებებზე არსებითად განსხვავდება რეგიონების მიხედვით, ასე მაგალითად, ევროპის ყოველთვიური შემოსავლის 1,1 პროცენტიდან აფრიკის 17,7 პროცენტამდე. მოთხოვნა მობილურ  ტელეფონებზე მკვეთრად იზრდება, განსაკუთრებით განვითარებად ქვეყნებში სადაც მათი რაოდენობა 2-ჯერ მეტია ვიდრე განვითარებულ ქვეყნებში. მხოლოდ ჩინეთსა და ინდოეთში მათი რიცხვი 1,2 მილიარდია (შესაბამისად 750 მილიონი და 480 მილიონი). 2000 წლისათვის განვითარებად ქვეყნებში მთლიანი მომხმარებლების დაახლოებით 40 პროცენტი იყო აღრიცხული, ეს წილი 2009 წლისათვის 70 პროცენტამდე გაიზარდა. 2008-2009 წლებში ფიჭური მობილური ტექნოლოგიის  შეღწევადობამ განვითარებად ქვეყნებში გადააჭარბა 50 პროცენტიან ნიშნულს და 2009 წლის ბოლოსათვის 100 სულ მოსახლეზე 57 ფლობდა მობილურ ტელეფონს. მაშინ როდესაც განვითარებულ ქვეყნებში ამ ნიშნულმა 100 პროცენტს გადააჭარბა. ფიჭური მობილური მომსახურებებისა და მოწყობილობების (აპარატების) შედარებით დაბალი ფასი განსაზღვრავს ბაზრის ამ სეგმენტის გლობალურ ზრდას 

(nax.1).
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ფასების კალათის ყველაზე ძვირადღირებული კომპონენტი  ICT მომსახურებებს შორის რჩება ფიქსირებული ფართოზოლოვანი ქსელის ფასების კალათა,   რომელიც ერთ სულ მოსახლეზე შეადგენს  ყოველთვიურ შიდა პროდუქტის 122 პროცენტს. ქვეყნები სადაც აღნიშნულ მომსახურეობაზე შედარებით დაბალი ტარიფია, პრაქტიკულად ის მაღალშემოსავლიანი  ქვეყნებია, რომლებსაც IDI მაღალი ინდექსი აქვთ.  დიდია ფასებში სხვაობა განვითარებულ და განვითარებად ქვეყნებს შორის ფიქსირებულ ფართოზოლოვან მომსახურებებზე. ფართოზოლოვანი მიერთება, ფასის მიხედვით, წარმოადგენს ყველაზე ძვირადღირებულ და ამასთან ყველაზე მისაღებ მომსახურებას განვითარებად სამყაროში. 2008 წელს 29 ქვეყნის მონაცემებთან შედარებით, 2009 წლისთვის ჯერ კიდევ მოიძებნებოდა 28 ქვეყანა, რომლებშიც ფიქსირებულ ფართოზოლოვან მომსახურებების ფასების კალათა აღემატებოდა ყოველთვიურ მთლიან შიდა პროდუქტს ერთ სულ მოსახლეზე. ამ ქვეყნებს უკავიათ ჩამონათვალში ქვედა პოზიციები IDI ინდექსის მიხედვით, რაც ადასტურებს იმ ფაქტს, რომ მომსახურებებზე მისაღები ფასები მნიშვნელოვნად ზეგავლენას მოახდენს რათა შეიქმნას ყველასთვის ღია საინფორმაციო საზოგადოება.


ინტერნეტის გამოყენება ასევე ფართოვდება თუმცა უფრო დაბალი ტემპებით ვითარდება (nax. 2). ინტერნეტში მიერთების მაჩვენებელი განვითარებულ ქვეყნებში 2007 წლიდან. ყოველწლიურად იზრდება საშუალოდ 6 პროცენტით. განვითარებად ქვეყნებში საშუალო წლიური ზრდა იმავე პერიოდიდან შეადგენს დაახლოებით 21 პროცენტს, თუმცა ეს მაჩვენებელი გაცილებით ნაკლებია ამ ქვეყნებისათვის 1998-2009 წლებში (38 პროცენტი). 2009 წლის მონაცემებით მსოფლიო მოსახლეობის 26 პროცენტი (ანუ 1.7 მილიარდი ადამიანი) იყენებს ინტერნეტ მომსახურებას. ამგვარად, განვითარებად ქვეყნებში ეს პროპორცია გაცილებით მაღალია ვიდრე განვითარებულ ქვეყნებში (შესაბამისად მოსახლეობის  64,2   17,5 პროცენტი). განვითარებადი ქვეყნების  ინტერნეტ მომხმარებელთა მთელი რაოდენობის ერთი მესამედი მოდის ჩინეთზე.  2009 წლისათვის კი განვითარებადი ქვეყნების მოსახლეობის 80 პროცენტი ჯერ კიდევ მოკლებულია ონლაინ სამყაროსა და მისგან მიღებულ პრივილეგიებს.


განვითარებულ ქვეყნებში ფიქსირებული ფართოზოლოვან მომსახურებებზე წვდომა ინტერნეტ მომხმარებლებისათვის ჯერ კიდევ მნიშვნელოვნად შეზღუდულია, მიუხედავად ამისა 2009 წლის მონაცემებით  განვითარებული ქვეყნების 23,3 პროცენტს მიუწვდებათ ხელი ამ ტიპის მომსახურებაზე, მაშინ როცა განვითარებად ქვეყნებისთვის ეს მაჩვენებელი   მხოლოდ 3,5 პროცენტია (nax. 3). განვითარებად ქვეყნებში  ფიქსირებული ფართოზოლოვანი მომხმარებლების ძირითადი რაოდენობა კონცენტრირებულია მხოლოდ რამოდენიმე ქვეყანაში, მათ შორის ჩინეთში აღირიცხება 200 მილიონი ფიქსირებული ფართოზოლოვანი ქსელის აბონენტი, რაც უახლოვდება აშშ მონაცემებს, რომელიც 2008 წლის მონაცემებით უდიდესი ფიქსირებული ფართოზოლოვანი მომსახურებების ბაზარს წარმოადენდა.


უფსკრული განვითარებულ და განვითარებად ქვეყნებს შორის კიდევ უფრო დიდია ფართოზოლოვანი მობილური ტექნოლოგიების განვითარების კუთხით შესაბამისად 38,7 და 3,0 პროცენტი (nax. 4). ფართოზოლოვანი მობილური ბაზარი განვითარებულ ქვეყნებში დომინირებს ევროპაში, რაც გამოისახება 220 მილიონი  ფართოზოლოვანი მობილური ქსელის აბონენტით (მთელი მოსახლეობის ერთი მესამედი)  
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დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას, რომ ICT  შეიძლება უზრუნველყოს არსებითი ეკონომიკური და სოციალურ-ეკონომიკური უპირატესობები, მათ შორის განათლების სფეროში. ICT სახლის პირობებში გამოყენების თვალსაზრისით მიღებული მონაცემების 


ანალიზმა აჩვენა, რომ განათლების სფეროში მაღალი მაჩვენებელი სტატისტიკურად პირდაპირ კავშირშია სახლის პირობებში ინტერნეტ მომსახურებების გამოყენებასთან, რაც მიუთითებს ICT-დან  ეკონომიკური მოგების მიღების საშუალებას. სტატისტიკური ურთიერთკავშირი ასევე აღმოჩენილია სახლის პირობებში ინტერნეტ წვდომასა და ქალთა აქტიურობას შორის, რაც ასევე მეტყველებს ICT -ს გამოყენებით გარკვეულ მოგების მიღებაზე. მაქსიმალური მოგება ICT ტექნოლოგიებიდან დამოკიდებული იქნება იმაზე თუ რა მიზნით იქნება ეს ტექნოლოგიები გამოყენებული.
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Paper describes main tendencies in ICT developments in developed countries and some examples of ICT development index (IDI) and Price basket for world developed countries.


Развите информационно-коммуникационных технологий  (ИКТ) в 

развитых странах
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В статье рассмотренны тенденции развития ИКТ на примере развитых стран, приведены данные об идексе развития ИКТ  для  экономически развитых  стран мира.


meqanikuri rxevebis swavlebis Sesaxeb

iamze kalandaZe, Sorena dekanosiZe, Sorena xizaniSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti


wanacvlebis kanonebi harmoniul rxevebSi


kinematikuri TvalsazrisiT sxeuli (nivTieri wertili) asrulebs harmoniul rxevebs, Tu misi 
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 wanacvleba  wonasworobis mdgomare-obidan icvleba sinusoidaluri an kosinusoidaluri kanoniT: 
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 - amplitudaa,
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 - rxevis cikluri siSirea,
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 - dro,
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 - sawyisi faza (
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 - rxevis faza 
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 drois momentSi.


amplituda – dadebiTi sididea (ricxobrivad is udidesi wanac-vlebis tolia) da mocemuli rxevisTvis mudmivi sididea. 
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cikluri sixSire 
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wiriT sixSiresTan (rxevaTa ricxvTan drois erTeulSi) da 
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periodTan (erTi rxevis drosTan) Semdeg kavSirs amyarebs
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Ees Tanafardoba advilad miiReba, Tu mas ganvixilavT amplitudis veqtoris brunviTi moZraobis mdgenelis saxiT.


Zalian mniSvnelovania sawyisi fazisa da fazis cnebebi. sawyisi faza gansazRvravs ara marto merxevi wertilis mdgomareobas drois sawyis momentSi, aramed moZraobis mimarTulebasac. Ffaza gansazRvravs merxevi wertilis mdgomareobas da moZraobis mimarTulebas drois mocemul momentSi. wertili erTsa da igive mdgomareobaSi aRmoCndeba orjer (win da ukan moZraobisas), Tumca rxevis fazebi am dros gansxvavebulia.


wanacvlebis kanonis 
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 gamosaxulebis gawarmoebiT miiReba siCqarisa da aCqarebis cvlilebis kanonebi:
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- siCqaris, xolo 
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 - aCqarebis amplitu-debia.


Zalian mniSvnelovania gaxsovdeT fazuri Tanafardobebi 
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 sidideebs Soris: siCqaris cvlileba wanacvlebis 
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 faziT CamorCeba, aCqarebis - 
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Hharmoniuli rxevebis dinamika


rxeviTi moZraobis dinamikis ganyofilebis ZiriTadi Sinaarsia – sakuTari rxevebis (aramilevadisa da milevadis) dinamika da iZulebiTi rxevebis dinamika.


nivTieri wertilis harmoniuli rxeva warmoiSveba misi wanacvlebis proporciuli  da wonasworobis mdebareobisken mimar-Tuli Zalias moqmedebiT.


Ddrekadi ZaliT gamowveuli rxeva


aramilevadi (Tavisufali) xeva


ganvixiloT 
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 masis nivTieri wertili, mimagrebuli 
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 sixistis zambaraze (suraTi). Aam zambaris gare Zalis erTjeradi moqmedebiT gaWimvisas an SekumSvisas aRZruli drekadobis Zalis moqmedebiT ganxorcieldeba harmoniuli rxeva da, Tu CavTvliT, rom sistemaSi winaaR-mdegobis Zalebis moqmedeba ugule-belyofilia, rxeva iqneba Tavisufali-aramilevadi.


miviRoT rxevis gantoleba ori damoukidebeli xerxiT: ZaluriTa da energetikuliT.


Zaluri xerxi

sistemaze gare myisieri zemoqmedebis Sewyvetis Semdeg drekadobis Zala 
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 iqneba sistemaSi erTaderTi moqmedi Zala, da swored is, niutonis meore kanonis Tanaxmad, aniWebs sistemas aCqarebas _ gvevlineba amaCqarebeli Zalis saxiT
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gavutoloT erTi da igive Zalis es ori gamosaxuleba erTmaneTs, Sedegad miviRebT:
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es gantoleba davagegmiloT 
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 RerZze
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Semdegi gantolebis yvela wevri SevafardoT M
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 masas da aCqa-reba gamovsaxoT koordinatiT 
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–im mizniT, rom erTucnobiani 
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 anu, amoxsnadi gantolrba miviRoT. Sedegad miviRebT Tavisufali harmoniuli rxevis gantolebas
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–harmoniuli rxevis cikluri sixSirea.


miRebuli gantoleba aris meore rigis erTgvarovani dife-rencialuri gantoleba romlis amonaxsni winaswar cnobilia da Semdegnairad gamoisaxeba:
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cxadia, rom am formulaSi kosinusis nacvlad sinusis gamo-yenebac aris SesaZlebeli, radgan isini orive periodul funqciebs warmoadgens.


rogorc adre naCvenebi iyo, cikluri sixSire gamoisaxeba periodiTa da sixSiriT 
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da am SemTxvevaSi rxevis periodi ganisazRvreba Semdegi gamosaxulebidan
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xolo sixSire
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energetikuli xerxi


Tavisufal harmoniul rxevebSi merxevi sistemis energia gadadis udidesi kinetikuridan (wonasworobis wertilSi) udides potenciurSi (udidesi gaWimva-SekumSvis wertilebSi 
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maSin, rodesac procesis (rxevis) mimdinareobisas sruli energia ucvleli rCeba, warmoadgens ra kinetikuri da potenciuri energiebis jams drois nebismier mo-mentSi da traeqtoriis nebismier wertilSi (zemoT naxsenebi wer-tilebis garda), e.i.
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visargebloT am formulis Sua nawiliT
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da gavawarmooT is droiT:
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-s Sekvecis da yvela wevris masaze gayofiT miviRebT:
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Cven Tavisufali harmoniuli rxevis igive gantoleba miviReT, rac Zaluri xerxiT _ maSasadame, davrwmundiT am gantolebis WeSma-ritebaSi, mivediT ra erTsa da imave Sedegamde ori, erTmaneTisgan mkveTrad gansxvavebuli xerxis gamoyenebiT. cxadia, amonaxsni aqac iqneba wina xerxis msgavsi
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Aan, rogorc zeviT aRiniSna, sinusiTac SeiZleba gamoisaxos.
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reziume

sxvadasxva saxis rxeviT moZraobebSi gansakuTrebuli adgili ukavia harmoniul rxevebs. Nnebismieri perioduli moZraoba SeiZleba warmodgenili iqnas harmoniuli rxevebis sasrulo an usasrulo jamis saxiT.


rxevebs, romlebic mimdinareobs sinusis an kosinusis kanoniT, harmoniuli rxevebi ewodeba.


iseve, rogorc nebismieri saxis moZraoba, harmoniuli rxevebis warmodgena SeiZleba kinematikisa da dinamikis TvalsazrisiT.


To a question of  learning mechanical fluctuation

I. Kalandadze, Sh. Dekanosidze, Sh. Xizanishvili

Georgian Technical University

Harmonic oscillation is the important type of oscillatory motion. Any oscillatory motion can be represented by means of finite or infinite sum of harmonic oscillations. 


Oscillation with sine or cosine law is called harmonic oscillation. 


Harmonic oscillations can be represented through kinematics or dynamics as any kind of motion. 


К вопросу обучения механических колебании


И. Каландадзе, Ш. Деканосидзе, Ш. Хизанишвили


Государственный Технический Университет


Из всех видов колебательных движений особое место занимают гармонические колебания. Любое периодическое движение можно представить как конечную, или бесконечную сумму гармонических колебаний.


Колебания, которые происходят по закону синуса, или косинуса, называются гармоническими колебаниями.



Гармонические колебания, как и любой другой вид  движения, могут быть рассмотрены с точки зрения кинематики и динамики.

aTvlis inerciuli sistemebi. inerciis principi.


v. melaZe, v. kvintraZe.


saqarTvelos teqnikuri universiteti.

0175 m.kostavas 77. Tbilisi. saqarTvelo.


    Ffizikis nawils, romelic Seiswavlis nivTieri (materialuri) wer-tilebis da maTgan Sedgenili sistemebis moZraobas, meqanika ewodeba. meqanika Seiswavlis materialuri wertilebis moZraobis da urTierT-qmedebis uzogades kanonebs da is  ar aris SezRuduli Sesabamisi urTierTqmedebis gansakuTrebuli saxiT,  rogori xasiaTisac ar unda iyos urTierTqmedebis saxe. Mmeqanikis zogadi kanonebi yovelTvis gamoiyenebian fizikis sxva nawilebSi, radgan maTi Sedegebi gamoixateba nawilakebis sivrculi mdebareobis SecvlaSi. nivTieri wertilisa da maTgan Sedgenili sistemebis mdebareobis gansazRvra aucileblad moiTxovs miniSnebas, Tu romeli sxeulis mimarT ganisazRvreba misi mdebareoba. Aam miniSnebis gareSe sxeulis mdebareobis gansazRvra azrs kargavs, rac gamowveulia imiT, rom sivrcis sxvadasxva wer-tilebs ar gaaCniaT erTmaneTisgan ganmasxvavebeli niSan Tvisebebi, romelTa saSualebiTac  SesaZlebeli iqneb maTi garCeva. ioli misax-vedria rom dedamiwis brunvis gamo, mzis da sakuTari RerZis garSemo, ver ganvixilavT sxeulis mdebareobas da moZraobas, Tu ar gamovyofT obieqts (sxeuls), romlis mimarTac ganvixilavT mis gadaadgilebas. Aam ukanasknels aTvlis sxeuli ewodeba. amgvarad, aTvlis sxeulis arCevis gareSe, kiTxvas Tu sad imyofeba mocemuli sxeuli, araviTari azri ar gaaCnia [1]. 

sxeuls an sxeulTa erTobliobas (sistemas), romlis mimarTac ganixileba mocemuli sxeulis mdebareoba da moZraoba, aTvlis sxeuli ewodeba. AaTvlis sxeuli, masTan xistad dakavSirebuliDkoordinatTa sistema da drois gamzomi xelsawyo, Seadgenen aTvlis sistemas. Mmxolod aTvlis sistemis dadgenis Semdegaa SesaZlebeli msjeloba materialuri wertilis (wertilebis) mdebareobaze da misi moZraobis damaxasiaTebel cnebebze, romlebic sxvadasxva aTvlis sistemebSi gansxvavebulebi iqnebian (mag. traeqtoria,siCqare,aCqareba da sxv.)[2-3] 
garda aTvlis sistemisa, nawilakis moZraobis xasiaTi damoki-debuli iqneba urTierTqmedebis xasiaTze mis garSemo arsebul sxeulebTan. Aase, rom  yvela SemTxvevaSi, nebismieri moZraobis ganxil-visas unda iyos gansazRvruli ori ram _ sxeulTa urTierTqmedeba da aTvlis sistema. 

martivi cdebi aCveneben, rom manZilis gazrdiT sxeulebs Soris, urTierTqmedeba sustdeba. Aamitom, Tu gvsurs garkveva, rogor moZra-obs sxeuli urTierTqmedebis gareSe, unda vecadoT rac SeiZleba gavzardoT manZili misgan sxva sxeulebamde _ anu SesaZlebeli iyos misi, sxva sxeulebTan urTierTqmedebis ugulvebelyofa. vuwodoT aseT sxeuls (wertils) ganmxoloebuli (Tavisufali), anu izolirebuli. Ee.i. materialuri wertili izolirebulia, Tu SesaZlebelia misi sxva sxeulebTan urTierTqmedebis ugulvebelyofa. cxadia, Tu ganvixilavT aseTi izolirebuli materialuri wertilis moZraobas _ anu sxeulis Tavisufal moZraobas, misi xasiaTi damokidebuli iqneba mxolod aTvlis sistemaze.


radgan fizikuri movlenebi (procesebi) mimdinareoben sivrcesa da droSi, sasurvelia movZebnoT iseTi aTvlis sistema, romelSic sivrce da dro erTgvarovani da izotropulia. aseT aTvlis sistemebSi Tavisufali, izolirebuli sxeulis sivrceSi sxvadasxva mdebareoba da orientacia meqanikis TvalsazrisiT erTmaneTis eqvivalenturia. igive msjeloba samarTliania droisTvisac, e.i. misi sxvadasxva momentebi erTmaneTis eqvivalenturia. aTvlis sistemas, romlis mimarTac sivrce da dro erTgvarovani da izotropulia sxva aTvlis sistemebisgan gansxvavdeba imiT, rom Tu am sistemaSi izolirebuli materialuri wertili drois erT momentSi aris uZravi, an moZraobs mudmivi siCqariT, is am mdgomareobas SeinarCunebs usasrulod didi drois ganmavlobaSi. aTvlis aseT sistemas inerciuli sistema ewodeba[4]. Ees mtkicebuleba warmoadgens meqanikis erT-erT mniSvnelovan princips: inerciul sistemebSi yoveli izolirebuli sxeuli inarCunebs uZraobis an Tanabari wrfivi moZraobis mdgomareobas.

am princips inerciis principi ewodeba. rogorc cnobilia, inerciis principi Camoyalibebuli iyo niutonis mier (niutonis pir-veli kanoni) Semdegnairad: yoveli sxeuli inarCunebs Tavis uZraobis an wrfivi Tanabari moZraobis mdgomareobas, sanam gareSe Zalebi ar gamoiyvanen mas am mdgomareobidan. niutonis am formulirebaSi gamoye-nebulia piroba, rom sxeuli izolirebuli unda iyos, magram ar aris miTiTebuli Tu romeli sxeulia aRebuli AaTvlis sistemad. Aamgvarad Cven SevecadeT dagveZlia is gaurkvevloba, romelic axlavs niutonis formulirebas. 









sxeulis Tvisebas SeinarCunos uZraobis an Tanabari wrfivi moZraobis mdgomareoba, uwodeben inercias. sxeulis inertulobis raodenobrivi zomaa misi masa. Kklasikur fizikaSi masa sididea, rome-lic xasiaTdeba Semdegi TvisebebiT: a) igi aris skalari, b) dadebiTia (m>0), g) aditiuria (m=
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mi), d) mudmivia (m=const.)


Tanamedrove fizikaSi ganixileba materiis ori saxe _ nivTiereba da veli, romlebic imyofebian erTmaneTTan mWidro kavSirSi. Cveulebrivi sxeulebi (nivTiereba) da fizikuri velebi (gravitaciuli, eleqtromagnituri, birTvuli da sxva) xarisxobrivad gansxvavebuli materiis saxeebia, magram masis cneba miekuTvneba rogorc nivTierebas, aseve vels da warmoadgens materiis inertulobis zomas mis nebismier gamovlinebaSi. amave dros, inerciul sistemebs ar gaaCniaT raime gansakuTrebuli Tvisebebi, rom mis mimarT ganvsazRvroT absoluturi sivrce, absoluturi moZraoba da uZraoba. AsinamdvileSi amas adgili ara aqvs, radgan inerciuli sistemebis raodenoba uamravia. Nnebismieri sistema, romelic inerciuli sistemis mimarT moZraobs mudmivi siC-qariT 
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[image: image86.wmf]agreTve inerciuli iqneba. aRvniSnavT, rom aTvlis inerciuli sistemebis arseboba ar aris gamowveuli logikuri aucileblobiT. aseTi sistemebis arsebobis mtkicebuleba, romlis mimarTac Tavisuflad moZravi sxeuli imoZravebs wrfivad da Tanabrad, warmoadgens bunebis erT-erT ZiriTad kanons [5].




bunebaSi arsebul, sxvadasxva fizikuri movlenebis Seswavlam aCvena. rom uricxvi inerciuli sistemebis raodenobidan upiratesis gamoyofa SeuZlebelia. aseTi aTvlis sistemis arseboba gamoiwvevda absoluturi sivrcis da absoluturi moZraobis arsebobas, rasac adgili ara aqvs.Fbunebis movlenis amsaxvel kanonebs erTnairi saxe aqvT sxvadasxva inerciul sistemebSi da amitom isini ar gansxvavdebian erTmaneTisgan, rasac adgili ar aqvs arainerciuli sistemebisTvis. es kanoni, azrs ukargavs absolutur sivrces, absolutur uZraobas da moZraobas [6].
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Инерциальные  системы отсчета. Принцип инерции 
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    В    с татье дано современное определение принципа инерции, который основан на введении понятия инерциальной системы отсчета. Указано, что масса является мерой инертности материи в ее любом проявлении.


Inertial reference frame. Principle of inertia


Meladze V. , Kvintradze. V.

Georgian Technical university.


 The article contains modern definition of principle of inertia which is based on the appliance of inertial reference frame.It is said, that mass is measure of inertia in any case.
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Основной особенностью ферромагнетиков является наличие самопроизвольного намагничения и что магнитный момент ферромагнетика обусловлен самопроизвольной ориентацией спинов электронов. Теория Вейсса [1] дает возможность понять, по крайней мере качественно, основные свойства ферромагнетизма. Однако в самой теории остается невыясненным основной момент – неизвестна природа “молекуляного поля”, обуславливающего высокую точку Кюри типичных ферромагнетиков. Вейсс без всякого обоснования вводит энергию взаимодействия между элементарными магнитными моментами, порядок величины которого, при расчете на атом, равен 10-20 Дж=0,1эв. Действительно внутриатомные магнитные поля имеют величину порядка 106-107 А/м. Для создания же необходимой энергии взаимодействия требуются поля на 2-3 порядка больше.

Дорфман [2] в 1927 г. Произвел прямой опыт по определению величины внутреннего магнитного поля в ферромагнетиках. Он исследовал отклонение пучка электронов, проходящих через намагниченную ферромагнитную фольгу. При этом было показано, что внутренние поля в ферромагнетнках Н(107 А/м и, следовательно, составляет меньше, чем 1% от “молекулярного поля” Вейсса. Таким образом, предположение о магнитной природе взаимодействия, обуславливающего ферромагнетизм, приходится отбросить.


Нам известны лишь два вида сил, играющих существенную роль в атомных явлениях - магнитные и электрические. Поскольку магнитные силы приходится отбросить, остается предположить, что ферромагнетизм связан с электрическими силами. Энергия электростатического взаимодействия внешных электронов атома (10эв, так что даже небольшой доли этой энергии достаточно для достижения необходимого энергетического эффекта.

В 1927г. Френкелем [3] и Гаизенбергом [4] была разработана квантово-механическая теория обменного электростатического взаимодействия электронов ферромагнетиков, из которой следует, что энергетически выгодным состоянием является такое, при котором спиновые магнитные моменты электронов выстраиваются параллельно, образуя области самопроизвольной намагниченности т.е. домены. В этой теории предполагается, что два соседных атома как бы обмениваются электронами, вследствие чего появляется так называемая обменная энергия, приводящая к параллельной ориентации спиновых магнитных моментов, т.е. к ферромагнетизму. Эта энергия А имеет порядок k( 

А=1/2z(k(



 (1)


где k - постоянная Больцмана,


      ( - точка  Кюри,


      z - координационное число(число ближаищих соседей в кристаллической решетке).


Возникает вопрос: почему в некоторых металлах возникает ферромагнетизм и в них образуются области спонтанной намагниченности, а в других не возникает. Из теории следует, что для возникновения ферромагнетизма необходимы три условия:


1. Обменная энергия должна быть положительной, в противном случае, при отрицательной обменной энергии, спины в доменах выстраиваются антипараллельно и возникает антиферромагнетизм.


2. Необходимо, чтобы металл принадлежал к числу переходных элементов, т.е. таких, у которых внутренняя электронная d-оболочка (или f-оболочка) недостроена, в то время как следующая за ней – наружная s-оболочка уже достроена.


Возьмем для примера железо. На рис.1 схематически изображена структура изолированного атома железа. Этот атом содержит 26 электронов, расположенных по четырем основным оболочкам. Каждая оболочка представляет собой более или менее обособ ленную область, в пределах которой по своим орбитам движутся электроны. В первой (внутреннеи) оболочке находятся 2 электрона, в следующей – 8, в третьей – 14 и в последней – 2 электрона. Наличие ферромагнетизма связяно с особенностями распределения электронов на третьей оболочке. В каждой оболочке спины одной части электронов имеют направление, противоположное спинам другой части. Спины одного направления условно назовем положительным, а другого – отрицательным. Как видно из схемы, представленной на рис. 1, где цифры, стоящие около дуг окружности, указывают число электронов с положительным и отрицательным спином на каждой оболочке; в атоме железа во всех оболочках, кроме третьей, имеется одинаковое число электронов со спинами обоих знаков. Следовательно, в этих оболочках моменты электронов взаимно компенсируются, так что результирующий магнитный момент оболочки равен нулю. Исключение представляет третья оболочка в которой имеется 5 электронов с положительным спином и 1 с отрицательным, так что спины четырех электронов остаются нескомпенсированными. Это приводит к появлению магнитного момента всего атома.
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Рис. 1. Схема распределения электронов в оболочках атома железа.


Кроме железа, в периодической системе содержатся еще два, имеющих практическое значение, элемента – кобальт и никель, которые обладают ферромагнитными свойствами. На третьей электронной оболочке этих атомов также содержатся нескомпенсированные электроны: три у кобальта и два у никеля.


Естественно, возникает вопрос: почему только три элемента – железо, кобальт и никель являются ферромагнитнымы тогда, как число переходных элементов т.е. элементов с недостроенными оболочками значительно больше. Это объясняется тем, что наличие в атоме нескомпенсированных спинов является необходимым но недостаточным условием того, чтобы металл был ферромагнитен.


Третьим условием возникновения ферромагнетизма является следующее: отношение расстояния ближайщих атомов в пространственной решетке (равное приблизительно диаметру атома) к радиусу электронной оболочки с нескомпенсированными спинами должно быть a/r (3. это хорошо видно на кривой Слейтера [5] , рис. 2.

Положение элементов на кривой нельзя считать фиксированным, так как с изменением электронного состояния атома и симметрии решетки кривая должна несколько меняться. Несмотря на это кривая Слейтера (рис.2.), правильно отражает характер зависимости обменной энергии от отношения а/r.


У гадолиния и некоторых других редкоземельных элементов отношение а/r уже очень велико и поэтому обменная энергия у них хотя и положительна, но мала и согласно (1) точки Кюри низкие.


Марганец имеет слишком маленькое расстояние между атомами но на границе с переменои знака обменной энергии. Небольшое увеличение постоянной решетки марганца должно превратить его в ферромагнетик. Действительно, добавление к марганцу небольших примесей азота, увеличивающих постоянную решетки, приводит к появлению ферромагнетизма.
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Рис. 2. Зависимость  энергии  обменного  взаимодействия ( А ) от  отношения


междуатомного  расстояния  (а)  к  радиусу  незаполненной  электронной  обо-


лочки  (r).


Ферромагнитными являются также ряд сплавов переходных элементов и ряд интерметаллических соединений. Например, ферромагнитны сплавы Mn – Cu – Al (сплавы Гейслера) и соединения MnSb, MnBi и т.д. Во всех этих сплавах и соединениях атомы марганца находятся достаточно далеко друг от друга.
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EXCHANGING INTERACTION and CRITERIA OF FERROMAGNETISM


J. Cercvadze

In presented work the problem of explanation of phenomenon of the ferromagnetism is considered, based on the quantum-mechanical theory of exchanging electrostatic interaction of electrons in ferromagnetics, created by I. I. Frenkel and W. Heisenberg.
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rkinabetonis konstruqciebis gaangariSeba amtanunarianobaze, deformaciaze da bzarebis warmoSobaze warmoebs.


deformaciebze gaangariSebisas Runvaze momuSave elementebSi unda gaviTvaliswinoT betonis gaWimul zonaSi warmoSobili bzarebis arseboba (muraSovis meTodi). im kveTebSi, sadac betoni gabzarulia, mTel gamWimav Zalas iRebs armatura, xolo betonSi Zabva 0-is tolia.


ganvixiloT l sigrZis sworkuTxa mudmivkveTiani rkinabetonis konsoluri koWi, romelic damzadebulia 200 markis betoniT da sami cali erTmagi f.5 armaturiT (nax. 1, b). Tavisufal boloze H simaRlidan Q tvirTi ecema (nax. 1, a). aRvniSnoT armaturis monacemebi 
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nax. 1

dartymis wertilSi vardnili Q tvirTi 
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 dinamikur inerciis Zalas warmoSobs (nax. 1, g). potencialuri energia koWis Siga drekadi Zalebis saSualebiT ganisazRvreba. simciris gamo ganivi Zalis gavlena ugulebelyoT, maSin saangariSo gamosaxulebas eqneba saxe [2]:
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sadac 
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am SemTxvevaSi armaturis da betonis sixisteebi 

[image: image103.wmf]3


3


l


I


E


C


a


a


a


=


, 

[image: image104.wmf]3


3


l


I


E


C


b


b


b


=


, amitom (1)-dan gveqneba:




[image: image105.wmf]b


bd


a


ad


C


P


C


P


U


2


2


2


2


+


=


.                             (2)


dartymis wertilSi betonis da armaturis Runis tolobiT miviRebT:
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(3)-Si (4)-is gaTvaliswinebiT
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gamartivebuli inJinruli xerxis mixedviT [1], Q-s mier dagrovili kinetikuri energia mTlianad gadadis koWis potenciur energiaSi:
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sadac kinetikuri energia
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(2) da (4)-is gamoyenebiT potenciuri energia 
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(5), (7) da (8)-is gaTvaliswinebiT (6)-dan gveqneba:
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dinamikuri ZaliT davadgenT sxvadasxva dinamikur maxasiaTeblebs:
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deformaciasa da Zabvas Soris proporciulobis arsebobis gamo
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sadac 
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gare datvirTvis gavleniT armatura n-jer metad aris daZabuli, vidre betoni; armaturis ganivkveTis farTobis n-ze gamravlebiT igi SeiZleba betonis masalaze daviyvanoT da miviRoT erTgvarovani dayvanili farTobi
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am SemTxvevaSi sistemis sixiste
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erTmagi armaturis mqone sworkuTxa ganivkveTis (nax. 1, b) dayvanili statikuri da inerciis momenti ganisazRvreba formulebiT [3]:




[image: image128.wmf])


(


2


2


x


a


h


nF


x


b


S


-


-


-


=


b


a


b


dayv


; 

[image: image129.wmf]2


3


)


(


2


x


a


h


nF


x


b


I


-


-


-


=


b


a


b


dayv


,         (14)


sadac 
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magaliTi. ganvsazRvroT maqsimaluri dinamikuri Zabvebi nax. 1-ze mocemuli koWisaTvis Tu cnobilia: 
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armaturis ganivkveTis farTobi 
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cnobili sidideebis (15)-Si CasmiT 
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mocemuli rkinabetonis koWi erTgvarovan betonis koWzea dayvanili, amitom (10)-is gaTvaliswinebiT betonSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabva ganisazRvreba formuliTL
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(11)-iT armaturaSi maqsimaluri dinamikuri normaluri Zabva 
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koWis simtkicis piroba daculia:




[image: image152.wmf]d


a


ad


]


[


max


s


s


<


; 

[image: image153.wmf]d


b


bd


]


[


max


s


s


<


.


gamoyenebuli inJinruli xerxi statikur gaangariSebas ar moiTxovs; miRebuli dinamikuri Zalis formuliT ori an meti sixistis mqone sistemis dinamikuri gaangariSebaa SesaZlebeli.


dayvanili farTobis SemotaniT mravalsixistiani sistema erTi modulis mqone masalad ganixileba, rac sagrZnoblad amartivebs gaangariSebas.


gamoyenebuli formulebi masSi dayvanili farTobis, statikuri da inerciis momentis SemotaniT masalaTa gamZleobis formulebisagan gansxvavdeba.
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Calculation of iron-concrete girder on lateral stroke


A. Khabeischvili


Technical University of Georgia, 77, Kostava str. Tbilisi


For the dynamical calculation of iron-concrete girder, an engineering method if used, which doesn’t need static calculation.


It can be thought to be composed of the material consiting of one module of elasticity.

РАСЧЕТ ЖЕЛЕЗОБЕТОННОЙ БАЛКИ НА ПОПЕРЕЧНЫЙ УДАР


А.Д. Хабеишвили


Грузинский технический университет, Тбилиси, ул. Костава 77


Для динамического расчета железобетонной балки применяется инженерный способ, который не требует статического расчета.


Вводя приведенное сечение, можно его рассматрывать, как однородное, составленное из материала с одним модулем упругости.


Txevadi xsnarebi


lali CageliSvili, manana kvirikaSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti,


q. Tbilisi, kostavas q. 77


xsnaris yvelaze gavrcelebuli tipia xsnari, romelSic gamxsnelia siTxe. am dros gaxsnili nivTreba SeiZleba iyos myari, Txevadi da gazisebri. xsnari Sedgeniloba xasiaTdeba koncentraciiT, romelic gamoxatavs Tanafardobas xsnaris warmomqmnel nivTierebebs Soris. koncentracia SeiZleba sxvadsxva xerxiT ganvsazRvroT imis mixedviT, Tu ra erTeulebs SevufardebT am raodenobas.


xnaris molur koncentraciaSi anu, mis molarobaSi vgulisxmobT gaxsnili nivTierebis molebis raodenobas, romelic molis 1 litr xsnarze. Tu xsnaris 1 litri Seicavs gaxsnili nivTierebis 1 mols, aseT xsnars vuwodebT normalurs.


Tu oTaxis temperaturaze gavxsniT 58,45 g sufris marils NaCl wylis aseT raodenobaSi, miviRebT 1 litr xsnars, da es xsnari NaCl-is normaluri wyalxsnaria (58,45 g – NaCl erTi moli masaa).


xSirad ufro moxerxebulia xsnaris koncentraciis gamoxatva e.w. moluri wiliT x, romelic mocemulia gaxsnili nivTierebis molebis raodenobis fardobiT xsnaris warmomqmneli yvela nivTierebis molebis saerTo raodenobasTan. cxadia, xsnaris r nivTierebisTvis, gamxsnelis CaTvliT, marTebulia
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moluri koncentraciis garda, yvelaze xSirad gamoiyeneba moculobiTi an woniTi koncentracia. moculobiTi koncentraciisas dgindeba, ramdeni gaxsnili nivTiereba (gramebiT) modis 1 litr xsnar-ze. woniTi koncentracia ganisazRvreba gaxsnili nivTierebis raodeno-biT (gramebiT) xsnaris garkveul wonaze (magaliTad, 100 g wonaze).


gaxsnis process Tan axlavs siTbos gamoyofa an STanTqma. siT-bos raodenobas, romelic gamoTavisufldeba an daixarjeba nivTi-erebis 1 molis gaxsnisas gamxsnelis did raodenobaSi, ewodeba gaxsnis siTbo. am dros saWiroa gamxsneli aviRoT iseTi raodenobiT, rom xsnaris SesaZlo Semdgomma ganzavebam ukve gavlena veRar moaxdinos am siTbos raodenobaze. gaxsnis siTbos gansazRvra cxadia gulisxmobs, rom gaxsnili nivTiereba ar Sedis qimiur reaqciaSi gamxsnelTan. dad-genili iyo, rom siTxeebis an gazebis gaxsnisas Txevad gamxsnelebSi, rogorc wesi, siTbo gamoiyofa. igulisxmeba, rom gamoyofili siTbo dadebiTia; xolo myari nivTierebebis siTxeSi gaxsna piriqiT, Cve-ulebriv dakavSirebulia siTbos STanTqmasTan. gaxsnisas STanTqmul siTbos vuwodebT uaryofiTs. moviyvanoT ori magaliTi: gogirdmJavas H2SO4 wyalSi gaxsnisas gamoiyofa siTbo. Sesabamisi gaxsnis siTbo tolia +17,9 kkal mol-1. amoniumis qloridis NH4Cl wyalSi gaxsnisas piriqiT, siTbo unda mivawodoT; gaxsnis aucilebeli siTbo am Sem-TxvevaSi, Seadgens -3,9 kkal mol-1.


mocemuli gamxsnelis gansazRvrul raodenobaSi garkveul pirobebSi (temperatura da wneva) SeiZleba gavxsnaT mocemuli niv-Tiereba mxolod gansazRvruli raodenobiT. xsnars, romelic Seicavs masSi gaxsnili nivTierebis maqsimalur raodenobas, ewodeba gajerebuli. Tu gajerebul xsnars davumatebT masSi gaxsnili nivTi-erebis raime raodenobas, xsnaris koncentracia aRar gaizrdeba da damatebuli nivTiereba gauxsneli darCeba. am SemTxvevaSi, gajerebuli xsnari wonasworobaSia nivTierebasTan, romelic gauxsneli darCa. es sistema – araerTgvarovania da Seicavs ori fazas (gajerebul xsnars da daleqil nivTierebas), amitom mas Seesabameba Tavisuflebis mxolod ori xarisxi, romelic aris temperatura da wneva; xsnaris koncen-tracia gajerebul mmdgomareobaSi aris gansazRvruli, Tu mocemulia temperatura da wneva.


gajerebuli xsnaris Sesabamis koncentracias uwodeben mocemuli nivTierebis xsnadobas da yvlaze xSirad mocemulia molurobiT an woniTi koncentraciiT. Cveulebriv, xsnadoba sakmaod Zlier aris  damokidebuli tepmeraturaze da ufro naklebad – wnevaze. Tu saubaria myari nivTierebebis (ufro xSirad, marilebis) wyalxsnarebze, xsnadoba mzardi temperaturisas da wnevisa, rogorc wesi, matulobs. xsnadobis temperaturaze damokidebulebis xasiaTze metyvelebs 1 cxrili; masSi mocemulia zogierT uwylo marilis maqsmaluri raodenoba, romelic 0, 20, 50 da 1000C temperaturaze 100 g wyalSi ixsneba. cxrilidan Cans, rom zogierTi nivTierebisTvis (NaCl) xsnadoba temperaturasTan erTad mxolod umniSvnelod izrdeba, maSin rodesac umravlesobisTvis es damokidebuleba mniSvnelovania. Tu nivTierebebs erTmaneTs SevadarebT, xsnadobis mixedviT oTaxis temperaturaze, aRmOCndeba, rom zogierTi maTgani, rogoricaa AgNO3, ZnCl2 da agreTve, Saqari (200 g, 100 g wyalSi) Zlier ixsneba wyalSi; amis sawinaaRmdegod, wyalSi umniSvnelod ixsneba bariumis sulfati BaSO4 (0,00023 g) an vercxlis qloridi (0,00014 g, 100 g wyalSi).


cxrili 1


		gaxsnili nivTiereba

		xsnadoba (r) temperatura (00C)



		

		0

		20

		50

		100



		kaliumis qloridi

		3

		7

		21

		56



		bariumis nitrati

		13

		32

		85

		245



		natriumis qloridi

		35,6

		35,8

		35,7

		39,1



		natriumis nitrati

		73

		88

		114

		176



		vercxlis ntrati

		122

		230

		460

		900



		TuTiis qloridi

		210

		370

		500

		610





xsnadobis gazrda an Semcireba temperaturis mixedviT, mWidrod aris dakavSirebuli gaxsnis siTbos niSanTan. Tu nivTierebis gaxsnas Tan axlavs siTbos STanTqma anu gaxsnili siTbo uaryofiTia, maSin aseTi nivTierebis xsnadoba temperaturis zrdasTan erTad izrdeba; piriqiT, gaxsnisas siTbo gamoiyofa (gaxsnis siTbo dadebiTia) maSin temperaturis gazrda xels uwyobs xsnadobis Semcirebas.


siTxis meore siTxeSi gaxsnisas, adgili SeiZleba hqondes sam SemTxvevas:


a) siTxeebi urTierTxsnadia, nebismieri TanafardobiT, agreTve warmoiqmneba erTi erTgvarovani faza. tipuri magaliTia wylis gaxsna eTilis spirtSi; isini erTmaneTSi SeuzRudavad erevian;


b) siTxeebis urTierTxsnadoba SezRudulia; ixsneba mxolod koncentraciebis gansazRvrul diapazonebSi. Tu, magaliTad, erTmaneTs SevurevT wyalsa da eTers, warmoiqmneba ori erTgvarovani xsnari, romelTagan erT-erTs oTaxis temperaturaze aqvs Semdegi Semad-genloba:


6,48% eTeri da 93,52% wyali


meores 1,22% wyali da 98,78 eTeri


pirveli aris eTeris gajerebuli xsnari wyalSi, xolo meore – wylis gajerebuli xsnari eTerSi. temperaturis matebasTan erTad, klebulobs eTeris wyalSi xsnadoba, samagierod izrdeba xsnadoba eTerSi.


zogjer temperaturasTan erTad, ori siTxis urTierTxsnadoba an izrdeba, an piriqiT, mcirdeba. pirveli SemTxveva iwvevs e.w. zeda kritikuli temperaturis arsebobas, meore – qveda kritikuli tempe-raturis arsebobas. es kritikuli temperaturebi xasiaTdeba imiT, rom zeda kritikuli temperaturis zemoT an qveda kritikul temperaturaze qvemoT, orive xsnari Seereva erTmaneTs nebismieri TanafardobiT. zeda kritikuli temperatiris siTxeebis magaliTia wyali da fenoli (C6H5OH). 200C temperaturaze wyalSi ixsneba 8,4 % fenoli, xolo fenolSi – 27,6% wyali. temperaturis matebasTan erTad wyalSi fenolis xsnadoba matulobs, zeda kritkul temperaturis miRwevis Semdeg 68,80C-ze orive siTxe erTmaneTSi Seereva nebismieri Tanafar-dobiT. es qceva kargad Cans 1 nax.-ze. maze warmodgenilia sistems "wyali-fenolis" xsnadobis zRvruli mrudi, romelic miuTiTebs orive siTxis xsnadobis sazRvrebs temperaturis mixedviT.
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nax. 1


ase, magaliTad, A wertili iZleva wyalSi fenolis gaxsnis zRvars, xolo B wertili – fenolis wylis gaxsnis zRvars 200C temperaturaze. daStrixuli monakveTis gareT mdebare grafikis wertilebi, romlebic Semofarglulia xsnadobis zRvruli mrudiT, warmoadgens erTian erTgvarovan fazas, romelic aris wylisa da fenolis urTierTxsnari da ara aqvs mniSvneloba fenolia gaxsnili wyalSi, Tu wyali fenolSi.


sawinaaRmdegod, daStrixul zedapiris SigniT wertilebi war-moadgens or gansxvavebul fazas, romelTganac erT-erTi aris fenolis najeri xsnari wyalSi (200C temperaturaze A wertili), meore ki wylis gajerebuli xsnari fenolSi (B wertili). am ori fazis raodenobis Tanafardoba – AC da BC monakveTebis Tanafardobis ukupropor-ciulia, Tu C wertili 1 nax.-is mixedviT aRniSnavs wylisa da fenolis narevis koncentracias 200C-ze. 


qveda kritikuli temperaturis siTxeebis narevis magaliTia wylisa da trieTilenaminis narevi (C2H5)3N. qveda kritikul temperaturaze maRali temperaturisas (18,60C) trieTilenamini Seereva wyals an piriqiT – mxolod SezRuduli raodenobiT, maSin rodesac am kritikul temperaturaze qvemoT orive siTxe urTierTxsnadia nebis-mieri TanafardobiT. aseTi siTxeebis magaliTia wyali da nikotini C10H14N2, romlebic qveda kritikul temperaturaze dabla da zedaze maRla erTmaneTSi Seereva nebismiri TanafardobiT, maSin rodesac am temperaturebs Soris maTi urTierTxsnadoba SezRudulia.


g) siTxeebi saerTod ar ixsneba erTmaneTSi. aseTi siTxeebis magaliTia gogirdnaxSirbadi CS2 da wyali.


myari nivTirebebisa da siTxeebis garda, siTxeebSi gazebic ixsneba. Tu gazi exeba siTxes, maSin siTxe STanTqavs mas, adsorbirebas. amitom siTxeSi gazis gaxsnas, gazis absorbciasac vuwodebT. mocemul temperaturasa da wnevaze Txevadi gamxsnelis mocemul raodenobaSi SeiZleba gaixsnas gazis mxolod gansazRvruli raodenoba. siTxeSi gazebis xsnadoba damokidebulia ara marto temperaturaze da gax-snili gazisa da gamxsneli siTxis saxeobaze, aramed Zlier aris damokidebuli gazis wnevaze siTxis Tavze. amiT gansxvavdeba siTxeSi gazis gaxsnis procesi myari nivTierebebis gaxsnisagan. gazis xsnadobis wnevaze damokidebulebas gamosaxavs henris kanoni (1803), romlis Tanaxmad, gazis is raodenoba, romelic mudmiv temperaturaze gaixsneba siTxis moculobis erTeulSi, siTxis Tavze gazis wnevis propor-ciulia. Tu gavaormagebT gazis wnevas siTxis Tavze, maSin, henris kanonis mixedviT, masSi mudmiv temperaturaze gaixsneba gazis ormagi raodenoba. boil-mariotis kanonidan gamomdinareobs, rom gazis wneva p pirdapirproporciulia misi simkvrivis  (gantoleba 5.21), moqmedebs agreTve:


                                                 p=const, 
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sadac M aris gaxsnili gazis raodenoba, gamosaxuli masis erTeulebSi, xolo V – misi moculoba. maSasadame, Tu wneva gaizrdeba p sidididan 2p sididemde da henris kanonis Tanaxmad gazis raodenoba gaizrdeba M sidididan 2M-mde, maSin gaxsnili gazis moculoba, (2) gantolebis Tanaxmad, mudmivi darCeba. magram es niSnavs, rom mocemuli moculobis siTxe mocemul temperaturaze da sxvadasxva wnevisas yovelTvis adsorbirebs erTnairi moculobis gazs. gaxsnili gazis V moculobis da siTxis V0 moculobis Tanafardoba 
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mocemul temperaturaze  mudmivia da gamoixateba henris kanonis meore formiT.  koeficients, ewodeba orvaldis xsnadobis koefi-cienti an ufro mokled, xsnadoba; igi siTxis moculobis erTeuliT gansazRvravs gaxsnili gazis raodenobas mocemul temperaturaze. es koeficienti ar aris damokidebuli gazis wnevaze da temperaturis matebasTan erTad, umravlesoba gazisTvis klebulobs. sailustraciod 2 cxrilSi mocemulia xsnadobis  koeficienti wyalSi gaxsnili zogierTi gazisTvis sxvadasxva temperaturaze.


henris kanoni saWiro sizustiT moqmedebs mxolod gazis arcTu ise maRali wnevebisTvis (iseve rogorc boil-mariotis kanoni) da mxolod im gazebisTvis, romlebic naklebxsnadia siTxeebSi. Zlierad xsnadi gazebisTvis (magaliTad, rogoricaa gogirdis orJangi an amiaki) maT maRal xsnadobas xels uwyobs qimiuri reaqcia gazsa da gamxsnels Soris.


cxrili 2


		gazi

		xsnadobis koeficenti  temperaturaze (0C)



		

		0

		20

		40

		60



		azoti

		0,024

		0,016

		0,012

		0,010



		Jangbadi

		0,049

		0,031

		0,023

		0,019



		naxSirbadis orJangi

		1,713

		0,878

		0,530

		0,359



		gogirdis orJangi

		79,8

		39,4

		18,8

		8,0



		amiaki

		1300

		702

		465

		316





Tu siTxes exeba gazebis narevi, TiToeuli gaxsnili gazis raodenoba imdenia, ramdenic iqneboda siTxis Tavze marto yofnisas anu misi parcialuri wnevis pirdapirproporciulia, magram es niSnavs, rom narevis procentuli Semadgenloba, calkeuli gazebis sxvadasxva xsnadobis gaTvaiswinebiT, Cveulebriv aRar Seesabameba mis parcialur Sedgenilobas siTxeSi narevis gaxsnis Semdeg. ase, magaliTad, haerSi moculobis mixedviT, daaxloebiT 21% Jangbadi da 79% azotia. Tu haeri gaxsnilia wyalSi, maSin 200C temperaturasa da normalur wnevaze, 2 cxrilis Tanaxmad, wylis TiToeul kubur santimetrSi absorbirebulia 0,031(0,21 anu 6,51(10-3 sm3 Jangbadi da 0,061(0,79 anu 12,64(10-3 azoti, rac Seadgens 34% Jangbads da 66% azots. aqedan gamomdinareobs, rom wyalSi gaxsnili haeri ufro mdidaria JangbadiT, radgan misi Semcveloba 34%, maSin rodesac normaluri atmosferuli haeri – sufTa 21%-ia. am faqts didi mniSvneloba aqvs wylis binadarTa sicocxlisaTvis.
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LIQUID SOLUTIONS


Lali Chagelishvili, Manana Kvirikashvili


Georgian Technical University, Tbilisi, Kostava str., 77

The relation generated between compounds in solution composition is considered which can be measured with different methods. Also the dependence of gases solution to pressure in liquid is given.


The authors presume that air dissolved in water is more oxygen rich (its content being 34%) than normal atmospheric air (21%).


The concentration has a great importance for the life of water inhabitants. 


ЖИДКИЕ РАСТВОРЫ

Лали Чагелишвили, Манана Квирикашвили


Грузинский Технический Университет, 


Тбилиси, ул. Костава, 77

Рассмотрено соотношение соединений в составе растворов, измеряемое разными методами, также приводится зависимость растворимости газов в растворе от давления.


По мнению авторов воздух растворенный в воде более богат кислородом (состав 34%), чем обычный атмосферный воэдух (21%).


Концентрация имеет большое значение для жизни водных обитателей.

eleqtromagnituri rxevebis energetikuli xedva


g. CixlaZe, q. kotetiSvili, q. kapanaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti (stu), ims fakulteti, 


fizikis departamenti, 0175, m. kostavas q. 77, Tbilisi, saqarTvelo


rogorc cnobilia, eleqtromagnituri rxevebi ganisazRvreba, rogorc muxtis, denisa da Zabvis perioduli, an TiTqmis perioduli cvlileba. es rxevebi aRiZvreba e.w. rxeviT konturSi – kondensatorisa da induqciurobis koWasgan Semdgar Caketil sistemaSi. 


ra Tqma unda, raime movlenis Seswavlisas sityvieris garda, saWiroa agreTve misi maTematikuri aRwerac – movlenis aRmweri da damaxasiaTebeli sidideebis Semcveli gantolebebis an formulebis miReba. eleqtromagnituri rxevebis SemTxvevaSi es gaxlavT rxevis gantolebis miReba meore rigirs diferencialuri gantolebis saxiT da misi Sesabamisi amonaxsnis wardgena. Teoria iZleva am gantolebis miRebis or xerxs: Zabva – e.m. Zalis cnebebis gamoyenebiT da energetikuls. 


aRsaniSnavia, rom Zabva – e.m. Zalis xerxiT miRebulia rxevis gantolebebi yvela SesaZlo SemTxvevaSi: Tavisufali (harmoniuli), milevadi da iZulebiTi rxevebisTvis. rac Seexeba energetikul xerxs, is mxolod Tavisufali rxevebis gantolebis miRebisas iyo gamoyenebuli. am xerxiT milevadi da iZulebiTi rxevebis gantolebebis miReba ar ganxorcielebula da, Sesabamisad, samecniero literaturaSi SemCneuli ar aris. swored am “TeTri laqis” amofxvra gadawyvites warmodgenili naSromis avtorebma.


Tavdapirvelad miviRoT milevadi eleqtromagnituri rxevebis gantoleba. cnobilia, rom eleqtromagnituri rxevebisas kondensatoris eleqtruli energia gardaiqmneba koWas magnitur energiad da piriqiT. rxeviT konturze gadacemuli energia TandaTan miileva, gardaiqmneba ra siTbod. rxevebis mimdinareobisas drois nebismier momentSi aRebuli kondensatoris eleqtruli energiis, koWas magnituri energiisa da siTbod gardaqmnili energiis jami mudmivi rCeba
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droSi cvlad procesze dakvirvebis mizniT gavawarmooT es jami droiT:
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rogorc cnobilia, muxtis warmoebuli droiT denis Zalaa, xolo denis Zalis warmoebuli droiT – muxtis meore warmoebulia droiT:
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am tolobebis gantolebaSi gamoyenebisas irkveva, rom gantolebis marjvena mxares yvela wevri Seicavs denis Zalas, romelsac dauyovnebliv vkvecavT:
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gantolebis yvela wevri gavyoT 
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 induqciurobaze da SemoviRoT cnobili aRniSvnebi: 
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 rxeviTi konturis cikluri sixSirea, 
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 milevis koeficienti.



am aRniSvnebis sakvlev gantolebaSi Setanisas vRebulobT milevadi rxevis gantolebas – meore rigis diferencialur gantolebas standartuli saxiT:
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am gantolebis amonaxsni mocemulia Semdegi saxiT:
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 milevadi rxevis cikluri sixSirea, is, rogorc cnobilia, konturis ciklur sixSireze naklebia 
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 milevadi rxevis amplitudas warmoadgens. is damokidebulia droze da eqsponencialurad miileva 



ganvsazRvroT milevis koeficientis fizikuri arsi: vTqvaT, raime 
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 droSi amplituda 

[image: image176.wmf]e


-jer mcirdeba, maSin adgili eqneba Semdeg Tanafardobas:




[image: image177.wmf](


)


e


e


q


e


q


t


q


t


q


t


m


t


m


=


=


+


+


-


-


t


b


b


t


)


(


)


(


 an 

[image: image178.wmf]e


e


t


=


-


b


1


 an 

[image: image179.wmf]t


b


1


=


.



e.i. 
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 im drois Sebrunebuli sididea, ra droSic milevadi rxevis amplituda 
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garda amisa, rxevis mileva xasiaTdeba e.w. milevis logariTmuli dekrementiT. is ricxobrivad periodiT gansxvavebul drois or momentSi aRebuli amplitudebis fardobis naturaluri logariTmis tolia:
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maSasadame, milevis logariTmuli dekrementi milevis koeficientisa da rxevis periodis namravlis tolia. TviT periodi ki ganisazRvreba formuliT
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axla davkavdeT iZulebiTi eleqtromagnituri rxevebis gantolebis miRebiT. rxevas iZulebiTs imitom uwodeben, rom milevadi rxevisas siTbod gardaqmnil energias rxeviT konturs unazRaureben garedan miwodebuli energiiT 
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 da rxeva xdeba ulevi – Tavisufalis msgavsi. Sedegad drois nebismier momentSi energetikuli gantoleba Semdeg saxes iRebs: 
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ra Tqma unda, aqac droSi cvlad procesze dakvirvebis mizniT am jams vawarmoebT droiT:
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konturze modebuli gare Zabva warmovadginoT kosinusoidaluri saxiT
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da zemoT moyvanili aRniSvnebis sakvlev gantolebaSi Setanisas da gayofa-Sekvecis qmedebebis gatarebis Sedegad vRebulobT iZulebiTi rxevis gantolebas – meore rigis araerTgvarovan diferencialur gantolebas standartuli saxiT:
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 am gantolebis amonaxsni mocemulia Semdegi saxiT:
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iZulebiTi rxevebis amplituda gamosaxulia formuliT:
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 ki ganisazRvreba gantolebidan   
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miRebuli Sedegebi Zabva – e.m. Zalis xerxiT miRebuli gantolebebis absoluturad identuria, rac energetikuli xerxis WeSmaritebas amtkicebs. am xerxis sasargeblod isic metyvelebs, rom, zogadad, energiisa da muSaobis cnebebs mkiTxveli ukeTesad aRiqvams da ufro srulyofilad iTvisebs miwodebul informacias.
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В данной статье представлен энергетический метод получения уравнений затухающих и вынужденных колебаний.Отмечено, что этот метод до сих пор был неизвестен в научной и педагогической литературе. Проведено сравнение указанного метода с широко используемым методом напряжения-э.д.с. Доказана абсолютная идентичность уравнений, полученных обоими методами. 
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· საწყისი მდგმოარეობა  - დაიმუხტოს მაკროსკოპული სხეული - ე.ი. მოშორდეს უარყოფითი მუხტის ნაწილი (ელექტრონები) მასთან დაკავშირებული დადებითს. დაელექტროების უმარტივესი ხერხია - სხულთა გახახუნება.


· დაელექტროებაში ყოველთვის მონაწილეობს ორი სხეული. აქ მნიშვნელოვანია არა ხახუნი, არამედ სხეულებს შორის მჭიდრო კონტაქტი.


· დაელექტროება წარმოიქმნება ნებისმიერი სხეულების შეხებისას (ცდები სხვადასხვა მეტალის ფირფიტების დაელექტროებაზე).


· კონტაქტური დაელექტროებისას ორივე სხეული იღებს მოდელით ტოლ და ნიშნით საპირისპირო მუხტს (ცდა ელექტრომეტრის ღერძზე დამაგრებული ბირთვის კონდუქტორით).


· დაელექტროვდება ყველა სხეული: მყარი, თხევადი, აირადი. (წყლის ჭავლის მიზიდვა დამუხტული ღეროსკენ. ღრუბლუბს შორის განმუხტვა).


· ელექტრული ურთიერქმედების ძალები დიდია გრავიტაციულთან შედარებით, ამის დასადსტურებლად სასარგებლოა გამოყვანილი და შედარებული იქნეს ელექრული და გრავიტაციული მიზიდვის ძალები ელექტრონსა და პროტონს შორის წყალბადის ატომში. ბოლოს გაკეთდება დასკვნა: უარყოფითი მუხტი სხეულზე წარმოაიქმნება მასში ელექტრონების სიჭარბით პროტონებთან შედარებით, ხოლო დადებითი მუხტი წარმოაიქმნება ელექტრონების ნაკლებობით.


განვიხილოთ, როგორ მოხდა ცნების ფორმირება ფოტოეფექტისა, რომელიც უფრო რთული და მრავალმხრივ მოვლენას წარმოადგენს. ფოტოეფექტისა, რომელიც უფრო რთულ და მრავალმხრივ მოვლენას წარმოადგენს. ფოტოეფექტის შესწავლის დროს ცინკის ფირფიტაზე დაკვირვებით, ცდის შედეგების საფუძველზე, თავდაპირველად, აკეთებენ დასკვნას გარე ფიტოეფექტის არსის შესახებ: სინათლის მოქმედებით ნივთიერებიდან ამოირტყოცნება ელექტრონები. ანალიზის გაგრძელებისას, ხაზგასმულ უნდა იქნეს, რომ ოპტიკური დიაპაზონის (ხილული) სხივები ვერ ამოტყორცნიენ ელექტრონებს ცინკის ფირფიტიდან, მაშინაც კი თუ სინათლის ნაკადი ძალიან დიდია (ფირფიტას ანათებდნენ თეთრი სინათლით). ამ მიზნით იმეორებდნენ ცდებს სხვადასხვა მეტალების და არამეტალების ფირფიტებზე; გამოირკვა, რომ ელექტრონების გამოსვლის მუშაობა განსხვავებულია სხვადასხვა ნივთიერებებისათვის - რაც უფრო ნაკლებია გამოსვლის მუშაობა, მით უფრო მეტი ელექტრონი გამოვა ფირფიტიდან. აგრეთვე დადგინდა სხვა კანონზომიერებებიც. აქ ჩვენ ვერ შევჩერდებით ამ საინტერესო მოვლენის სრულ განხილვაზე. ვიტყვით მხოლოდ იმას, რომ ამ მოვლენის შესწავლის დამთავრებისას ჩამოყალიბებული იქნა ფოტოეფექტის ასეთი განმარტება: „ფოტოეფექტი არის პროცესი ელექტრომაგნიტური გამოსხივების ურთიერქმედებისა ნივთიერებასთან, რის შედეგადაც ფოტონების ენერგია გადაეცემა ნივთიერების ელექტრონებს და ხდება ელექტრონების გადანაწილება ენერგეტიკული მდგმოარეობების მიხედვით კონდენსირებულ გარემოში. ეს განმარტება მოიცავს როგორც გარე, ისე შინაგან ფოტოეფექტს და აგრეთვე ფოტოიონიზაციას, რადგანაც აირებში ფოტოეფექტი წარმოადგენს ატომებისა და მოლეკულების იონიზაციას გამოსხივების მოქმედებით.


ბევრი სხვა ცნების ჩამობალიბების პროცესებზე შეიძლება საუბარი, მაგრამ ჩვენ შემოვისაზღვრებით მხოლოდ ამ მაგალითებით.
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Process of formation of physical concepts 

I. Djandjgava, R. Amashukeli

In the offered article says, as should occur choice and scientific analysis of the specific situation that ensures the emergence of the consciousness of the new concepts, such as talk about the elections, my academic situation that allows you to accurately and clearly explain the electrification of bodies. Also deals with the process of forming concepts of mass and the photoelectric effect.

Процесс формирования физических понятий


И. Джанджгава, Р. Амашукели

В предлогаемой статье говорится, как должен произойти выбор и научный анализ конкретной ситуации, обеспечивающей, возникновение в сознании нового понятия, например говорится о выборе мой учебной ситуации, которая позволяет достоверно и ясно объяснить электризацию тел. Также рассматривается процесс формирования понятия массы и фотоэффекта.

პლაზმური რხევები. პლაზმის გამტარობა


ირინე ჯანჯღავა, მანანა სიხარულიძე


საქართველოს ტექნიკური უნივერსიტეტი.


თბილისი, კოსტავას ქ. 77

1. დედამიწაზე ცხოვრებისას ჩვენ შევეჩვიეთ სხეულებს მხოლოდ მყარ, თხევად და აიროვან მდგომარეობებში. ასტროფიზიკური მონაცემებიდან ცნობილია, რომ ჩვენი სამყაროს უდიდესი ნაწილი იმყოფება ნივთიერების მეოთხე განსაკუთრებულ მდგომარეობაში, რომელსაც პლაზმა ეწოდება.


პლაზმა არის იონიზირებული აირი, დამუხტული ნაწილაკების საკმაოდ მაღალი კონცენტრაციით, რომელსაც გააჩნია კვაზინეიტრლობის თვისება. პლაზმის კვაზინეიტრალობა ნიშნავს, რომ პლაზმა საკმაოდ დიდ მოცულობაში დადებითი და უარყოფითი მუხტების რაოდენობა პრაქტიკულად ერთნაირია.


იონიზირებული ატომების შეფარდებას მათ მთლიან რიცხვთან ამავე მოცულობაში, ეწოდება პლაზმის იონიზაციის ხარისხი და მას ანღნიშნავენ (-თი. პლაზმური შეიძლება დავარქვათ მდგმოარეობას, რომლის იონიზაციის ხარისხია ((10-3. 


პლაზმა არსებობს დედამიწის ზედაპირის უშუალო სიახლოვეში. მაგალითად იონოსფერო, დედამიწის ატმოსფეროს გარე ფენა, შედგება იონიზირებული აირისაგან, რომელიც დიდ გავლენას ახდენს რადიოგადაცემების განხორიციელებაში. იონოსფეროს ზევით მოთავსებულია მაგნიტოსფერო, სადაც აღმოჩენილი იყო რადიაციული სარტყლები. ისინი სავსეა დამუხტული ნაწილაკებით, რომელთაც აჩერებს დედამიწის მაგნიტური ველი.


ხარისხობრივი განსხვავება პლაზმასა და სუსტად იონიზირებული აირს შორის გამოვლინდება გარემოს ნეიტრალობის ადგილობრივი დარღვევების ქცევაში, რომელიც წარმოაიქმნება სითბური ფლუქტუაციების ხარჯზე: ჩვეულებრივ აირში ასეთი დარღვევები ვითარდება მოუწესრიგებლად და შეუძლიათ, მაგალითად, შეავსონ მთლიანად აირის მოცულობის შესადარი მოცულობა. პლაზმაში კი ნეიტრალობის ფლუქტუაციური დარღვევები ყოველთვის ლოკალიზებულია საკმაოდ მცირე მოცულობაში.
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ნახ.1.


მხედველობაში მივიღოთ მხოლოდ ელექტრონების მოძრაობა, და იონების მოძრაობა უგულებელვყოთ. ეს დაშვება იმით არის გამართლებული, რომ ყველაზე უფრო მსუბუქი ელემენტის წყალბადის იონიც კი 2(103-ჯერ უფრო მძიმეა ელექტრონზე. დავუშვათ, რომ პლაზმაში ელექტრონეიტრალობის დარღვევის უბანი წარმოაიქმნება ისე, როგორც ეს სქემატურათაა ნაჩვენები ნახ. 1-ზე.


მცირე (x სისქის მქონე ელექტრონების ფენა წაინაცვლებს მარჯვნივ ასეთივე სისქის იონების ფენის მიმართ რაღაც ((((x. მანძილით, ასე წარმოიქმნება ბრტყელი კონდენსატორის ტიპის სისტემა - „პლაზმური“ კონდენსატორი. მისი შემონაფენები წარმოადგენე ერთი და იგივე ( სისქის ორ ფენას. მარცხენა ფენაში ჭარბობს დადებითი მუხტი, ხოლო მარჯვენაში - უარყოფითი. ასეთი კონდენსატორის შემონაფენებზე ზედაპირული მუხტის სიმკვრივე ( აბსოლუტური მნიშვნელობით ტოლი იქნება q0n(, სადაც q0 - ელემენტარული მუხტის სიდიდეა, n -ელექტრონების კონცენტრაცია (პლაზმაში იონების კონცენტრაციის ტოლი). კონდენსატორის შემონაფენებით შექმნილი ველი, ნულისგან განსხვავებულია შემონაფენებს შორის სივრცეში, მის გარეთ ველი ნულის ტოლია. „პლაზმური“ კონდენსატორის შემონაფენებს (რომლებიც სწორედ წარმოადგენე ელექტრონეიტრალობის დარღვევის უბნებს) შორის წარმოაქმნილი ელექტრული ველის დაძაბულობა ტოლია:
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 (1)


შემონაფენების ფართობი თუ არის (S, მაშინ კონდენსატორის შიგნით გვექნება n(x(S ელექტრონების რაოდენობა, მათზე იმოქმედებს ძალა:
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(2)


ამ ელექტრონების მასა ტოლია men(x(S, სადაც me არის ერთი ელექტრონის მასა. აჩქარება, რომლითაც მოძრაობენ ელექტრონები „პლაზმურ“ კონდენსატორში ტოლია 
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dt


d


x


, ამიტომ ნიუტონის მეორე კანონის თანახმად უარყოფითი შემონაფენის ელექტრონებისათვის გვექნება:
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(3)


მე-(2) და მე- (3) ფორმულების განტოლებით, გვექნება
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(4)


სადაც (პლ პლაზმური სიხშირეა. იგი ასე გამოისახება:




[image: image202.wmf]2


0


2


0


V


e


m


nq


÷


÷


ø


ö


ç


ç


è


æ


=


e


w


pl







 (5)


ჩვენ მივიღეთ რხევითი მოძრაობის განტოლება (4), რომელიც მიმდინარეობს მე-5 ფორმულით გამოსახული სიხშირით. ამ რხევებს უწოდებენ პლაზმურს.


ამგვარად, პლაზმის რომელიმე უბანში ელექტრონეიტრალობის დარღვევისას, წარმოიქმნება მუხტის სიმკვრივის ჰარმონიული რხევები (პლ -სიხშირით. დამტკიცების გარეშე აღვნიშნოთ, რომ ელექტრონების და იონების შეჯახება (ერთმანეთთან და ნეიტრალურ მოლეკულებთან) იწვევს პლაზმური რხევების ჩაქრობას. პლაზმურ რხევებს არა აქვს ტალღური ხასიათი: ელექტრონეიტრალობის დარღვევა არ ვრცელდება მთელ პლაზმაზე.


1. განვიხილოთ პლაზმის გამტარობა. პლაზმაში მუხტის უფრო აქტიური გადამტანები არიან ელექტრონები, ამიტომ პლაზმის გამტარობა ძირთადად ელექტრონებით განისაზღვრება. ჩვენი ამოცანაა პლაზმური ეფექტიანობის (e -  რელაქსაციის დროის განსაზღვრა. იგი განიხილება, როგორც საშ. დრო, რომლის განმავლობაშიც ელექტრონები კარგავენ თავის მოწესრიგებულ მოძრაობას. ეს კი მაშინ ხდება, როდესაც ელექტრონების მოძრაობის ტრაექტორია მობრუნდება (/2-ს მიახლოებულ კუთხეზე. (e - დროის გამოთვლა საკმაოდ ვრცელია, დავკმაყოფილდეთ მხოლოდ შედეგით:
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(6)


აქედან პლაზმის გამტარობა, რიცხვითი კოეფიციენტების ერთთან მიახლოებული სიზუსტით, ტოლია:
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(7)


თუ მე-7-ში ჩავსვამთ მუდმივების რიცხვით მნივშნელობებს, მივიღებთ, მარტით ფორმულას პლაზმის გამტარობის შესაფასებლად
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პლაზმის გამტარობა ხასიათდება შემდეგი თვისებებით: იგი ძალიან სუსტად (ლოგარითმულად) არის დამოკიდებული მუხტის გადამტანის კონცენტრაციაზე. სუსტად იონიზირებული აირების გამტარობა კი იზრდება კონცენტრაციის პირდაპირპროპორციულად. ეს განსხვავება იმით არის გამოწვეული, რომ აირის სიმკვრივის გაზრდით, იზრდება მუხტის მატარებელი ნაწილაკების შეჯახება სხვა ნაწილაკებთან. პლაზმაში კი შეჯახებას პრაქტიკულად არა აქვს როლი. პლაზმა მკვეთრად განსხვავდება სუსტად იონიზირებული აირებისაგან გამტარობაზე ტემპერატურის დამოკიდებულებითაც. პლაზმის გამტარობა ტემპერატურასთან ერთად სწრაფად იზრდება T3/2-ის პროპორციულად. სუსტად იონიზირებული აირების გამტარობა კი მცირდება ტემპერატურასთან ერთად T1/2-ის კანონით. ეს იმით აიხსნება, რომ ჩვეულებრივ აირებში მუხტის რელაქსაციის დრო სითბური სიჩქარით უკუპროპორციულია, რომელიც როგორც ცნობილია T1/2-ის პროპორციულია.


ეს ორივე განსხვავება განპირობებულია ნაწილაკების ურთიერქმედების მექანიზმის არსებითი სხვადასხვაობით პლაზმის და აირებში: პლაზმაში ძირითად როლს ასრულებენ ელექტრონ-იონური შეჯახებები, ხოლო აირებში კი ელექტრონების შეჯახება ხდება ნეიტრალურ ატომებთან არ მოლეკულებთან.


პლაზმის ელექტროგატარობა იზრდება რა სწრაფად ტემპერატურის მომტებით, გაზურებულ მდგმოარეობაში იგი გადაიქცევა კარგ გამტარად. მაგ. მე-3 ფორმულით მიხედვით 108k-რიგის ტემპერატურებისთვის, რომლებიც მიიღება თერმო ბირთვული რეაქციების მოწყობილობებში, პლაზმა იძენს 109 (ომ.მ.)-1 რიგის გამტარობას, რომელიც აღემატება ყველაზე უფრო მაღალი გამტარობის მეტალების ელექტროგამტარობას.
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Plasmic oscillations. Conductivity of plasma

I. Djandjgava, M.Sikharulidze

The paper described a plasma state of matter, given the derivation of the vibrational motion of the plasma, which is caused by fluctuation violations of neutrality. Also considered is the electrical conductivity of the plasma.

Плазменные колебания. Проводимость плазмы


И. Джанджгава, М. Сихарулидзе

В работе охарактеризовано плазменное состояние вещества, даётся вывод формулы колебательного движения плазмы, которое вызвано флуктуационными нарушениями нейтральности. Также рассмотрена электропроводимость плазмы.
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mks- politikuri procesebis srulfasovani da Zlieri faqtori


q. giorgobiani


saqarTvelos teqnikuri universiteti


saqarTvelo, Tbilisi, kostavas 77


     nebismieri biznesi mogebis principiT moqmedebs. bunebrivia, es exeba masobrivi komunikaciis saSualebebsac. gazeTic xom kerZo warmoebas, mflobelis sakuTrebas warmoadgens, romelic garkveul fasad yidis warmoebul produqcias. rac ufro meti finansuri resursebi aqvs medias, Sesabamisad, miT ufro ukeTes samsaxurs SesTavazebs momxmarebels. Tumca sazogadoebriv interesebs zogjer SeiZleba safrTxe daemuqros. Ees maSin xdeba, roca mcirericxovan adamianTa xelSi uzarmazari politikuri Zalauflebaa koncentri-rebuli da maT mizans ar warmoadgens informireba. isini wyveten, rogor da rodis unda gaSuqdes esa Tu is movlena mediasaSualebebis mier, ras unda mieniWos prioriteti, ra doziT unda gaiTvaliswinon adamianTa interesebi da moTxovnilebebi, rom maTTvis momgebiani iyos. nebismieri qveynis politikosTa mizani Zalauflebis mopoveba da Semdeg SenarCunebaa. es aqsiomaa da amaze aravis davobs. am dros warmoudgenelia sazogadoebrivi azris ignorireba, bunebrivia isic, rom aris mcdeloba sagangebod, xazgasmiT gaSuqdes pozitiuri momen-tebi, negatiuri ki – SeZlebisdagvarad miiCqmalos. demokratiul qveynebSi, sadac mks SedarebiT damoukidebelia, mediasaSualebebi naklebad gamoiyeneba oficialuri propagandisa da ideologiuri manipulaciebisaTvis. udidesi mniSvneloba eniWeba imas, Tu rogori urTierToba damyardeba mediasTan, rogor moxerxdeba “axali ambebis marTva”, rogor warimarTeba e.w. “politikuri marketingi”. aq igulisxmeba “axali ambebis miwodebis xelovneba” anu ramdenad xerxdeba informaciis miwodeba im saxiT, im meTodiT, rom miiRon sasurveli efeqti da is reaqcia, rac xels aZlevT. mniSvnelovania imis zustad gansazRvra, Tu rodis aris saWiro axali ambebis dawvrilebiT gaanalizeba, e.w. “samedicino daTvaliereba”. arsebiTi yuradReba eTmoba kontrols informaciis wyaroebze, brifingebis praqtikis gamo-yenebas, sadac, survilis SemTxvevaSi, aris saSualeba argumentebis ise momarjvebisa, rom rTuli gasarkvevia, vis ekuTvnis isini. aseve gvxvdeba informaciis masobrivi komunikaciis im saSualebebisTvis masalis miwodebis SemTxvevebi, romlebic TavianTi politikuri poziciiT axlos arian samTavrobo struqturebTan da opoziciur ganwyobas naklebad avlenen. eqspertebi aRniSnaven da amas gamocdi-lebac gviCvenebs, rom didi mniSvneloba aqvs oficialuri informaciis Setyobinebis dros. roca es satelevizio programis dasrulebis Semdeg, gvian RamiT xdeba, naklebi Sansi arsebobs imisa, rom es informacia gadamowmdes da kidev ufro naklebia imis SesaZlebloba, rom momzaddes kontrargumenti. sazogadoebis yuradReba inacvlebs “negatiuri da aRmaSfoTebeli axali ambebisken” da ufro arsebiTi problema erTgvarad ukana planze iwevs. aqedan SeiZleba gakeTdes Sesabamisi daskvna, mks da saxelmwifo erTmaneTs saWiroeben. mTavroba da mmarTveli wreebi, saxelisuflo organoebi iyo, aris da yovelTvis iqneba informaciis mniSvnelovani wyaro. arcTu iSviaTad gamomcem-lobebi, redaqtorebi da Jurnalistebi TanamSromloben samTavrobo struqturebTan, informacias iReben e.w. “xelisuflebis agentebisgan”, raTa axali ambebi orive mxarisTvis misaRebi kuTxiT gadaices. im dros, rodesac Cndeba sainformacio moRvaweobis axali teqnologiebi, mxedvelobaSi gvaqvs internet-saitebi, mravalarxiani telegadacemebi, Jurnal-gazeTTa axali tipebi, misi roli kidev ufro izrdeba. mud-mivad mimdinareobs im axali formebisa da meTodebis Zieba, romelTa saSualebiT moxdeba axali ambebis miwodeba.


     mks ayalibebs sazogadoebriv azrs da gemovnebas. 1994 wels gamocemul wignSi “Tanxmobis fabrikacia”, romelTa avtorebi arian naum xomski da ed hermani, aRwerilia e.w. “propagandis meTodi”, moce-mulia xuTi “filtri” an faqtori, romelic ganapirobebs masobrivi komunikaciis saSualebebis mier axali ambebis da politikuri infor-maciebis miwodebas. esenia: sainformacio kompaniebis mflobelebis, reklamis mimwodeblebis da sponsorebis, mmarTveli organoebis da msxvili korporaciebis, mediis warmomadgenelTa interesebi da sabazro konkurenciis pirobebis gaTvaliswineba. 


     imis Sesaxeb, rom mks-m miiRo politikuri mniSvneloba, pirvelad me-19 saukuneSi alaparakdnen. es is periodia, roca sazogadoebas ukve xeli miuwvdeboda mediamde da masebis ganaTlebac iZleoda amis saSualebas. Semdeg, rodesac dainerga axali teqnologiebi da moxda socialuri xasiaTis cvlilebebi, rac drom moitana, aRmoCnda, rom mks politikuri procesebis srulfasovani, damoukidebeli da sakmaod Zlieri faqtori gaxda. rogorc varaudoben, amas mowmobda TvalsaCino tendencia. droTa ganmavlobaSi Semcirda “pirveladi faqtorebis gavlena”, ojaxisa da sazogadoebrivi klasis politikuri soci-alizacia. adamiani bavSvobaSi da Semdeg axalgazrdobis wlebSi iRebda garkveul politikur codnas, e.w. “politikur acras”, mowifulobis xanaSi ki xSir SemTxvevaSi misi Sexedulebebi icvleboda, Tumca winandeli politikuri gavlena raRac doziT, mainc SenarCunebuli iyo mTeli sicocxlis manZilze. Tanamedrove sazoga-doebas axal realobaSi uwevs cxovreba. mas momxmareblobiTi miznebi gauCnda, sakuTari mrwamsi Camouyalibda, individualoba SeiZina, sxvagvari RirebulebiT dainteresda, aman ki gansxvavebuli situaciis Seqmnas Seuwyo xeli. romel kandidats miscen xma arCevnebze, vis dapirebebs endon, vis programas dauWiron mxari, adamianebi dRes wminda pragmatuli SexedulebebiT wyveten iqidan gamomdinare, Tu ras ambobs esa Tu is kandidati, rogoria misi samoqmedo gegma da ramdenad misaRebia es konkretuli amomrCevlisTvis. Zalze mniSvnelovania isic, Tu ramdenad axerxebs kandidati sazogadoebis mimxrobas, amomrCevlis dainteresebas, ramdenad droulad da misTvis momgebiani kuTxiT moaxerxebs informaciis miwodebas adamianebisTvis sakuTari Tavis, programis da momavali qmedebis Sesaxeb.


     masobrivi komunikaciis saSualebebis politikuri rolis Sesaxeb sxvadasxva Sexedulebebi, sxvadasxva Teoriebi arsebobs. gamoyofen Sem-deg mTavar modelebs: pluraluri, gabatonebuli ideologiis, sabazro da aseve modeli elitis gavlenis Sesaxeb. pluralizms, rogorc cnobilia, axasiaTebs gamZafrebuli yuradReba samyaros mravalfe-rovnebisa da mravalsaxeobebis mimarT. Ppluraluri modeli warmoad-gens mks-s, rogorc ideologiis erTgvar bazars, sadac momxmarebels sTavazoben politikuri Sexedulebebis yvelaze farTo speqtrs, xazs usvamen mks-s unars gavlena moaxdinos ama Tu im individis an jgufis politikur Sexedulebebsa da simpaTiebze. misi mimdevrebi miiCneven, rom es modeli gamoxatavs ara vinmes specifikur interesebs an ideebs, aramed sazogadoebrivi Zalebis saerTo balanss da qmnis “informi-rebul samoqalaqo sazogadoebas”, amaRlebs moqalaqeTa demokrati-ulobis dones da saxelmwifos aqcevs sazogadoebis kontrolis qveS. aRsaniSnavia gamokvleva mks-s, rogorc “modaraje ZaRlis” rolis Sesaxeb, romelic 1974 wels Caatara gavlenianma “vaSington postma”- “uotergeitis skandalis” saxelwodebiT. maSin aSS-s prezidenti riCard niqsoni iZulebuli gaxda Tavisi posti daetovebina. infor-maciis gavrceleba masobrivi komunikaciis Tanamedrove efeqturi saSualebebiT, gansakuTrebiT internetiT, xels uwyobs pluralizms da politikur konkurencias. am modelis naklovanebad Tvlian imas, rom SedarebiT susti da araorganizebuli sazogadoebrivi jgufebisTvis naklebad aris xelmisawvdomi informaciis is udidesi nakadi, romelic presisa da mauwyeblobis meSveobiT vrceldeba. mks-s formaluri damoukidebloba mis politikur opozicionorobas gamoricxavs, miT umetes maSin, roca kavSiri mediasa da samTavrobo struqturebs Soris aSkaraa da erTgvar simbiozs qmnis.


     mks-s gabatonebuli ideologiis modelSi moiazreba politikuri, konservatiuli Zalebi, romlebic emsaxurebian ekonomikuri da socialuri elitis interesebs, masebi ki gariyulia politikidan. mediasaSualebebi koncentrirdeba mZlavri sainformacio korporaci-ebis xelSi, romelTa Soris umsxvilesia rupert merdokis, disneis, misrozoftis da sxvaTa kompaniebi. am modelis mixedviT mks TandaTa-nobiT ufro da ufro mniSvnelovan rols TamaSobs globalizaciis procesSi. avrceleben ra dasavlur ideebs da Rirebulebebs, qmnian axal bazars da xels uwyoben didi biznesis SeWras msoflios yvela kuTxeSi.


     elitis gavlenis modelSi yuradRebis centri masobrivi komuni-kaciis saSualebebis mflobelebisgan gadatanilia imaze, Tu ra meqanizmebis daxmarebiT kontroldeba informaciis Sinaarsi. am mode-lis ramdenime versia arsebobs. konservatiuli mimarTulebis mimed-varni amtkiceben, rom mks gamoxatavs liberaluri inteleqtualebis Sexedulebebs, amasTan xSirad maTi interesebi da Rirebulebebi ar eTanxmeba mosaxleobis ZiriTadi masis msoflmxedvelobas. modelis feministur variantSi xazgasmulia is, rom masobrivi komunikaciebis werilobiT da eleqtronul saSualebebSi saqmeebs uZRvebian ZiriTadad mamakacebi, amiT aixsneba naklebi yuradReba qalebis problemebisadmi. am modelis naklovanebad Tvlian imas, rom sruliad ar iTvaliswinebs zewolas masobrivi komunikaciis saSualebebze maTi mflobelebis mxridan.


     “sabazro modeli” sxvebisgan imiT gansxvavdeba, rom misTvis nak-leb mniSvnelovania is, Tu ramdenad obieqturad aSuqebs mks sinamdviles. miuxedavad imisa, Tu rogori Sexedulebebi aqvT da vis uWeren mxars mks-s mflobelebi, mediis warmomadgenlebi, sainformacio kompaniebi, kerZo komerciuli dawesebulebebi, isini upirvelesad dainteresebuli arian Semosavlis miRebiT da bazarze adgilis dam-kvidrebiT. amitom cdilobs mks adamianebs misces is, rasac isini iTxoven da Tavi Seikavos sazogadoebisTvis imis SeTavazebisgan, rac mediamomxmarebels ar moewoneba. amgvari zewolisgan nawilobriv Tavi-sufalni arian mxolod iseTi kompaniebi, mag. bi-bi-sis msgavsni, romlebic pirdapir ar arian dakavSirebuli reklamasTan, Tumca reitingis problema aqac mniSvnelovania. “sabazro modeli” uaryofs mks-s politikur mniSvnelobas, magram paradoqsia, rom is yvelaze ukeT xsnis, rogor zemoqmedebas axdens mks dRevandel politikur pro-cesebze. axali ambebis miwodebis formebi, politikosebis piradi cxovrebis momentebi da piraduli qmedebani mks-sTvis mTavari pilitikuri da ideologiuri problema gaxda. aqtualuria miswrafeba “mihyidon politika” misTvis misaRebi formiT im auditorias, romelic grandiozulia Tavisi masStabiT da romelic sxva SefuTviT am “saqonels” SesaZloa, arc iyidda. amiT aixsneba saarCevno kampaniebis e.w. “marula”, romlis dros yvela dakvirvebiT adevnebs Tvals, bolos da bolos vin miva pirveli finiSTan. seriozuli axali ambebi da politikuri diskusiebi cotas Tu aRelvebs. politikuri debatebi Suqdeba, rogorc “lozungebis Sejibreba” da “aforizmebis konkursi”, aseT dros mcire adgili rCeba politikuri problemebis Rrma da miukerZoebeli analizisTvis da, rac yvelaze arsebiTia, iklebs interesi politikis da politikuri moRvaweebisadmi.


     mks-Si arsebuli politikuri tendenciuroba, es aris problemis erTi mxare, romelsac gamoyofen mkvlevarebi, meorea - ufro da ufro mWidro urTierToba saxelmwifosa da mks-s Soris, romlis drosac orive subieqti iyenebs erTmaneTs sakuTari miznebis misaRwevad. am urTierTobam da kavSirma gamoiwvia politikuri komunikaciis Sinaarsis da stilis Zireuli cvlilebebi, rac garkveul gavlenas axdens sazogadoebrivi azris formirebasa da politikur kulturaze.


Mass Media – Valuable and Strong Factor of Political Processes
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In the work there is talking about political role and significance of mass media; attention is attracted to how mass media forms the public opinion and taste, why correct direction of “political marketing” is such important; principal models of mass media are analyzed; the reasons of present political tendentiousness in mass media and close relationship with the state bodies are explained. 


СМК-полноценный и мощный фактор политических процессов
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       В настоящем труде речь идет о политической роли и значении СМК. Внимание обострено на том, как формируют СМК общественное мнение и вкусы; почему является важной правильная организация «политического маркетинга»; проанализированы основные модели СМК; объяснены причины политической тенденциозности в СМК и их тесной связи с государственными органами.


internetJurnalistikis ZiriTadi maxasiaTeblebi
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 informaciuli teqnologiebis ganviTarebam Tanamedrove media-sivrces axali saxeoba  – internetJurnalistika Semata. yovel-dRiurad izrdeba onlain mediebis ricxvi, rogorc ukve arsebuli Jurnal-gazeTebis da radio-telearxebis eleqtronuli versiebis, aseve damoukidebeli qseluri perioduli gamocemebis saxiT. bevrad ufro xelmisawvdomi da sayovelTao gaxda internetJurnalistika, qselis saSualebiT informacia umokles droSi miewodeba auditorias. spe-cifikidan gamomdinare, internet medias tradiciulisagan, garkveuli Tvisebebi gamoirCevs _ is ZiriTadi maxasiaTeblebi, romlebmac ganapiroben qselis popularoba da farTo gamoyeneba.


      Riaoba. qseli Ria sistemaa, is xelmisawvdomia nebismieri ada-mianisTvis, romelsac internetSi Sesvlis SesaZlebloba gaaCnia. inter-net informacia miiReba rogorc satelefono xaziT an Tanamgzavruli arxiT, aseve sakabelo televiziis qseliT;


     decentralizebuloba. internets ar gaaCnia qselis saqmianobis makontrolebeli centralizebuli struqtura. globaluri qseli Seda-rebiT damoukideblad viTardeba auditoriis moTxovnebis da survi-lebis Tanaxmad. zustad aman ganapiroba internetSi cenzuris ararseboba da SemTxveviTi informaciis gavrceleba.


     miwvdomiloba da geografiuli damoukidebloba. internet infor-macia auditoriisTvis misawvdomia msoflios yvela kuTxeSi dRe-Ramis nebismier dros, weliwadSi 365 dRe. mTavaria internetSi CarTuli kompiuteris arseboba. qselur medias ar gaaCnia teritoriuli sazRvrebic. dabrkolebis Seqmna mxolod enobriv gansxvavebas Tu SeuZlia. niSandoblivia is, rom interneti nebismier adamians aZlevs SesaZleblobas, Tavad airCios informaciis is wyaro, romelic SedarebiT amomwuravad pasuxobs mis moTxovnebs. internet gamocemebis specifikidan gamomdinare, momxmarebels SeuZlia informaciis ganmeorebiT gamoyeneba. satelevizio da radiogadacemis ganmeorebiT naxva da mosmena ki SeuZlebelia specialuri Canaweris ararsebobis SemTxvevaSi. 

      internetJurnalistikis udavo upiratesobas operatiuloba warmoadgens. qseluri media TiTqmis momentalurad reagirebs movlenebze, informaciis ganTavseba-ganaxleba umokles droSi xdeba. Aam kuTxiT konkurireba mxolod televizias Tu SeuZlia, Tumca yvelaze operatiul televiziasac ki garkveuli dro esaWiroeba montaJisTvis. onlain-media saSualebebi movlenidan ramdenime wuTSi atyobineben auditorias momxdaris Sesaxeb detalurad, garda amisa, eleqtronuli fostis da internetis sxva samsaxurebis saSualebiT wamebsa da wuTebSi avrceleben ambebs  ganusazRvrel manZilze, maT Soris realur reJimSi. qselSi ar xdeba droiT da sivrciT infor-maciis SezRudva. SeuzRudavia internet gamocemebis moculobac,                                                                                                                                                                                                 maSin rodesac beWdvuri media tiraJiT, radio da telegadacema ki saeTero droT izRudeba. gamocemis saitze nebismieri sididis masalis ganTavseba SeiZleba, iqneba es grafikuli gamosaxulebis Tu teqstis saxiT. gamoqveynebuli masalebis didi raodenoba auditoriis zrdasac ganapirobebs.


      mosaxerxebloba. interneti saSualebas aZlevs momxmarebels xelsayrel dros da mosaxerxebel reJimSi miiRos nebismieri formatis aucilebeli informacia, qselSi maqsimalurad damoukideblad saqmianobis procesSi.


      personaluri midgoma. internetis mniSvnelovani Tviseba TiTo-eul momxmarebelTan individualurad urTierTobis SesaZleb-lobaa. internet media sazogadoebis calkeuli wevris an jgufisTvis saqmianobs, es maT mier Seqmnili media saSualebacaa.


   
msoflio globalur qsels saSualeba gaaCnia gaiTvaliswinos nebismieri  momxmareblis  Tvisebis  da  xasiaTis,  kavSirze  myofTa geografiuli mdebareobis da socialuri mdgomareobis Taviseburebani, maTi gemovnebiT gamoiyenos esa Tu is Srifti da feri teqstis gasaformeblad. aseTive teqnologiebi gamoiyeneba, magaliTad, veb-serverebis momxmarebelTaTvis sareklamo gancxadebebis saCveneblad imis gaTvliT, Tu ra dros da romeli regionidan “moewodebaT” isini.


     ganzomilebuloba. qselSi praqtikulad mTeli informacia aRiricxeba da cifrul analizs eqvemdebareba. saitis mflobeli yovelTvis informirebulia imis Sesaxeb, Tu ramdenma momxmarebelma gamoiyena internet resursi, maT Soris vin da rodis, romeli gverdebi mimoixiles da ra ainteresebdaT. internet-teqnologebi sistematurad adevneben Tvals auditoriis moqmedebas, Semadgenlobas da umalve reagireben maT moTxovnebze. zusti warmodgena miznobriv auditoriaze xels uwyobs komunikaciis maqsimalurad efeqturad warmarTas.        

     interaqtiuroba. qselis teqnologia dialogs iTvaliswinebs da onlain medias auditoriasTan aqtiuri urTierTobis saSualebas aZlevs. mZlavri ukukavSiris SesaZlebloba internetJurnalistikis erT-erT yvelaze specifikur mxared miiCneva. interaqtiuroba xels uwyobs momxmareblebs Soris informaciis operatiulad gacvla-gamocvlasac da Tanamosaubris pasuxis da reaqciis lodinisTvis gankuTvnil dros mniSvnelovnad amcirebs. sazogadoebasTan urTier-Tobis am formas tradiciuli Jurnalistikac iyenebs, Tumca qselur mediaSi ormxrivi komunikacia erTi da igive sivrceSi viTardeba, beWdvur mediaSi ki interaqtiuroba fostis gamoyenebiT xorcieldeba, radiosa da televiziaSi – telefoniT. qselSi internet momxmarebels SeuZlia aseve realuri drois reJimSi gaxdes Jurnalisturi teqstis Tanaavtori, ganixilos  mkiTxvelebTan erTad aqtualuri sakiTxebi da koreqtireba Seitanos siuJetis ganviTarebaSi.


      gamoarCeven interaqtiurobis ramdenime dones komunikaciis monawileTa moqmedebis mimarTulobis gaTvaliswinebiT:


· erTisgan – erTisadmi: JurnalistTan elfostiT gagzavnili werili, sakuTari azris gasaziareblad da damatebiTi informaciis misaRebad;


· erTisgan – mravlisadmi: eleqtronuli Setyobinebebis gadagzavna, gadasagzavni furclis gamoyenebiT; 


· mravlisgan – erTisadmi: onlain-konferenciis dros konkretuli pirisTvis kiTxvis dasmis saSualeba;


· mravlisgan – mravlisadmi: veb-gverdze gancxadebaTa dafis da forumebis gamoyeneba, rac mkiTxvelebs azrTa urTierTgaziarebis saSualebas miscems. aseT dros urTierTobam SeiZleba sin-qronuli xasiaTi    miiRos. 


internetJurnalistikaSi interaqtiurobis formebia: eleqtronuli            


fosta, forumi, stumris wigni, xmis micema, reitingebi, anketebi, Catebi, ICQ, onlain-interviu, konferenciebi. qselur mediaSi xSirad axal ambebze gamoxmaureba ufro did interess iwvevs, vidre Tavad axali ambebi. internetSi ukukavSiris erTgvar Taviseburebad misi anoni-murobac SeiZleba CaiTvalos. satelefono zarebisa da tradiciuli werilebisgan gansxvavebiT, internetSi Setyobinebis avtoris dadgena, Tu amis survili Tavad mas ara aqvs, mxolod specialuri samsaxurebis warmomadgenlebs ZaluZT. xSirad internet-gamocemis mflobels im regionis dadgenac ki ar SeuZlia, saidanac Setyobineba gamogzavna. mkiTxvelebisa da avtorebis urTierTobis aseTi farTo SesaZleb-lobebi xandaxan afiqrebs media saSualebebs, radgan iwvevs Tavi-sufali azris ukontrolobas da, bunebrivia, kompromatebis gavrcelebis misawvdom saSualebadac SeiZleba iqces.


      meore mxriv, anonimuri forumebi xelsayrelia profesiuli piarisTvis sazogadoebrivi azris Camoyalibebis mizniT, radgan SesaZlebelia sakuTari azris ramdenjerme dafiqsireba sxvadasxva eqspertebis saxeliT. 


      hiperteqsturi buneba internetis safuZveli da misi unikaluri Tvisebaa. didi raodenobiT informacia internet qselSi bmulebiT aris Sekruli da sakmaod vrceli masalis damuSaveba adamianis TanamonawileobiT xdeba. momxmarebeli sakuTari moTxovnilebebidan gamomdinare gansazRvravs, Tu rogor gamoiyenos an aiTvisos esa Tu is informacia. hiperteqstur reJimSi Sesrulebuli, mravalmxriv wyaroebze mimaniSnebeli bmulebi, informaciis dazustebis da gamravalferovnebis saSualebas aZlevs redaqciebs, mkiTxvels ki alternatiuli wyaroebis gamoyenebis da faqtebis damoukideblad interpretirebis SesaZleblobas uqmnis. gamoyofen Sida da gare hiperbmulebs. Sida hiperbmulebi erTsa da imave saitze arsebul informaciaze miuTiTeben da amisamarTeben (arqivi, avtorebi, nomris sxva masalebi). gare hiperbmulebi is bmulebia, romlebis saitis miRma arxebze (sxva media saSualebebze, enciklopediebze da Tematur saitebze miuTiTeben).


      multimediuroba. multimedia informaciis gavrcelebis yvela saSualebis – perioduli presis, radiomauwyeblobis, televiziis da internetis erT mTlianobaSi Serwymas gulisxmobs, anu verbaluri, grafikuli, foto, audio Tu video informaciis veb-gverdze erTobliobaSi gamoyenebis SesaZleblobas. amgvarad, hiperteqsturi kavSirebis – bmulebis gamoyenebiT, multimediuroba uzrunvelyofs erT saitze televiziis (dinamiuri gamosaxuleba), radios (audio) da presis (teqstebi, suraTebi) amsaxveli saSualebebis dakavSirebas.  Cvens droSi internet mediis es Tviseba srulad gamoyenebuli ar aris saqarTveloSi, rasac aferxebs jer kidev gaumarTavi internet-infrastruqtura da monacemTa gavrcelebis swrafi arxebis ararseboba. 


     arafiqsirebuli moculoba. eleqtronuli komunikaciuri sivrce,

beWvdurisa da saeTerosagan gansxvavebiT, praqtikulad SeuzRudavia. aq SesaZlebelia nebismieri raodenobis informaciis ganTavseba, romlis moculobac ar SeizRudeba gadacemis saeTero drois CarCoTi Tu beWduri niSnebis raodenobiT.


      dabali TviTRirebuleba. qseluri gamocemebi, beWdurTan Seda-rebiT, bevrad iafia sawarmoeblad da gasavrceleblad. maT ganasxvavebs warmoebis dabali TviTRirebuleba, damuSavebis da informaciis tiraJirebis simartive, rac xels uwyobs qseluri mediis iolad damkvidrebas internet mediabazarze.
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Основные особенности интернетжурналисти


Тинатин Закарашвили 


       Стремительное проникновение инернет-технологий в систему средств массовой информации  принципиально меняет как характер распространения информации, так и работу самих  СМИ в глобальной сети. Интернет-медиа обладает целым рядом специфических свойств. В данной работе показаны те возможности и особенности, благодаря которым сетевые СМИ превратились в мощное информационное пространство, охватывающее в той или иной степени все аспекты общественной жизни.


Internet journalism special features

Tinatin Zakarashvili


      The end of XX century is defined fast progress of global information technologies. Creating network technologies form the new space an internet. An internet becomes the source to receive and send information in the fastest regime. Internet journalism becomes more requested. Online journalism is defined with many special features. Due to the multimedia, that means verbal, graphical, audio-video and photo materials. Operativeness is the main priority of internet-journalism. Anyone can spread information with internet momentarily.

         `uotergeitis saqme" da mediis kontroli aSS-Si

vika Todua
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1973 wlis 7 ianvars SenobaSi SeWrisa da qurdobis braldebiT 7 pirovneba mieca samarTals: xuTi qurdi da ori prezidentTan daaxloebuli piri. houard hanti _ TeTri saxlis konsultanti, gordon lidi _ prezidentis saarCevno komitetis mrCeveli. sasa-marTloze erT-erTma qurdma aRiara, rom cru Cvenebis micema aiZules da xeli daado jeb magruders _ niqsonis saarCevno komisiis xel-mZRvanelis moadgiles, man ki, Tavis mxriv, gadaabrala jon mitCels, saarCevno kampaniis xelmZRvanels. sagamoZiebo komisias demokratebi Caudgnen saTaveSi, prezidenti niqsoni braldebulad scnes, xolo niqsonis sagangebo mrCevelma, dinma depeSebis gayalbebis faqtic aRi-ara. mTavrobam "SabaTi saRamos xocva-Jleta" moawyo, rac proku-ratorebis masobriv wmendaSi gamoixata. 1974 wlis 5 agvistos magni-tofirebis Sinaarsi gaiSifra, 9 agvistos niqsonis impiCments 11 respublikelma senatormac ki misca xma, rac misi gadadgomis mizezi gaxda. prezidentma fordma niqsons “amerikeli xalxis saxeliT” danaSauli apatia [3, 28]. 

  
es ambavi arc istoriaSi Sevidoda da niqsonic gaagrZelebda "saqmianobas," rom ara bob vudvordi _ "vaSington postis" Jurnalisti, romelmac Jurnalisturi gamoZieba bolomde miiyvana, ramac "niqso-niseuli epoqis" dasasruli gamoiwvia. garda imisa, rom am istorias miiCneven wyaros gaucxadeblobis klasikur magaliTad, SegviZlia sxva kuTxiTac ganvixiloT igi: niqsonis mTavrobis maRalCinosanma Jurna-lists Seatyobina sruliad saidumlo informacia da maTma urTierT-koordinirebulma moqmedebam mocemul SemTxvevaSi “amerikuli demokra-tia“ ixsna. Jurnalistur wreebSi yvelam icoda, rom prezidenti niqsoni "yvelaze did mtrebad maT Tvlida da male movidoda dro, roca "wixlebqveS gaigdebda," Tumca moxda sapirispiro ram da mediam sZlia politikosebs. aseTi "mtruli urTierTobis" gverdiT dRes sxvagvari kavSirebic  gvxvdeba. 


       Tanamedrove amerikul Jurnalistikaze msjelobisas aucilebe-lia, erTi mxriv, ZiriTadi maxasiaTeblebis gamokveTa, meore mxriv, calkeul segmentebSi specifikuri gamovlinebis gaTvaliswineba. axali ambebis qseli metad masStaburia, Tumca amerikaSi TviTcenzuris sxvadasxva maCvenebeli arc ise SesamCnevi. TvalSisacemia Jurnalis-tikis biznes-sferoSi gzis gakvalvis tendencia. komeciuli media-bumis pirobebSi mis tipologias politikur-ekonomikuri garemo gansaz-Rvravs. meoce saukuneSi komerciulma Jurnalistikam swored StatebSi "gaidga fesvebi" [4, 101].

 
 amerikuli Jurnalistikis erT-erTi birTvi vaSingtonSia. am "wynar qalaqSi" mediis cxovreba radikalurad gansxvavdeba sxva Sta-tebSi arsebuli yofisgan. rasac vaSingtonis Jurnalisti wers, swored is informaciaa, romelsac TeTri saxlis administracia warmoaCens,  magram imijis gamo ar an ver aJRerebs. media urTierTobs “TeTri saxlis” kulisebTan, ufro sworad, dasavlur JurnalistikaSi aseTi Senakadic arsebobs. 

  
"TeTr qalaqSi" samuSaod sagangebod narCevi Jurnalistebi wlo-biT rCebian, radgan "meoTxe xelisuflebis" rotacia vaSingtonis tradiciaa. maSin, roca masmediaSi axali ambis "gaTamaSeba" aramom-gebiania, misi gaSuqeba Wianurdeba. am TamaSSi Jurnalisti politikuri dasis wevria. Tu is vaSingtonSi axalbedaa, naklebad erkveva "polit-scenaristebis" saqmianobaSi da mihyveba dinebas. Tumca, sakmarisia, dauaxlovdes viwro wreebs, sakuTari daskvnebi gamoaqvs da rotaciis droc axlovdeba.  Tu oci wlis win "vaSington posti" detalurad interesdeboda pentagonisa da departamentebis muSaobiT, dRes damakma-yofilebladac ar mimoixilavs maT saqmianobas. politikosebis saqmi-anobis Sefaseba uintereso gaxda da win wamoiwia maTi piradi cxovrebis Sesaxeb informaciam [2, 23].


  
vaSingtonis Jurnalisti TviTcenzuras emorCileba, "protoko-liT" dadgenilia, Tu rogor unda moiqces pirveli ledis miRebaze, saSobao wveulebebze. "protokols" miRma rCeba pasuxgaucemeli SekiT-xvebi... TeTr saxlSi mediasTan gansakuTrebiT gulRia urTierToba prezident kenedis hqonda, magram 1998 wlidan TeTr saxlSi mediasTan urTierToba Seuvali gaxda. adminisraciasTan daaxloebul reporti-orTa ricxvi da miRebaze maTi riggebi Semcirda. media erTi mxriv, cdilobs Tbili urTieToba SeinarCunos  mTavrobasTan, meore mxriv, obieqturad Seafasos da saWiroebisamebr "gaakritikos" igi. 


Tu "uoltergeitis skandalma" vudvordi erovnul gmirad aqcia, mdgomareoba sagrZnoblad Seicvala bil klintonis impiCmentis dros. erTxel kidev bundovnad gaielva mediis winaaRmdeg konspiraciulma gegmam. Tanamedrove eqspertebi am process gansxvavebuli kuTxiT gani-xilaven: klintoni-levinskis skandali TeTri saxlis administaciis inspirirebul-provocirebuli iyo. yovelTvis, roca prezidenti klin-toni qveynisTvis mniSvnelovan sakiTxze iwyebda saubars, masmediaSi "monika levinskis morigi ambavi" Crdilvda yvela danarCens. media aJitirebuli iyo, Tumca klintonis mobodiSebam wertili dausva am isedac gaWianurebul process. mas tyuili apatia sakuTarma colmac ki. swored aqedan daiwyo senator hilari klintonis imijze zrunva, romelmac ojaxi, rasac amerikelebisTvis udidesi mniSvneloba aqvs, ar daangria. amiT man Tanamemamuleebis ndoba moipova. demokrati senatori aqtiurad monawileobda 2008 wlis arCevnebis "praimerSi" da mogvi-anebiT barak obamas administraciac Caibara. Tu imdroindel periodul presas gadavxededavT, ori wlis manZilze wamyvan gazeTebSic ki  yve-laze reitingul Temad iqca da nebismieri sxva ambavi “gadafara” leviskisa da klintonis istoriam. TviT "niu-iork taimsmac" ki bul-varuli gamocemis Seuferebeli niRabi ramdenime wliT “moirgo.” amerikis mTavrobam skandalis provocirebiT moaxerxa is, rom presa daeaxlovebina da medias naklebi yuradReba mieqcia mimdinare cvli-lebebisaTvis kanonproeqtSi, sagareo da saSinao politikisa da sagadasaxado kodeqsisaTvis. TeTr saxlSi mowyobili mizanscenebi meoTxe xelisuflebisTvis bolomde dafaruli sulac araa. masme-diasTan pirispir TamaSSi isev ilandebian levinskis tipis msaxiobebi Tu dubliorebi. mediis calkeul da patara segmentebSi warmoqmnili dinebebi isev cdiloben propagandis mZlavr stiqiasTan brZolas. amerikis konstituciis "uflebaTa biliT" uzenaesma sasamarTlom SeimuSava Sefasebis kriteriumi: xelisuflebas SeuZlia propagandis regulireba da adamianis dasja ideebis gavrcelebisaTvis, Tu damtkicda, rom propagandis mizani ukanono qmedebisaken mowodebaa. xelisuflebas ufleba aqvs dauwesos zomieri SezRudva informaciis gadacemis im saSualebebs, romlebsac SeuZliaT azris Tavisufal gamoxatvas SeuSalon xeli. Tumca am procesma SesaZloa mediis ganawyeneba gamoiwvios, rasac mTavroba metad “ufrTxis.” Aamis sauke-Teso magaliTia erayis omis periodSi ganviTarebuli movlenebi: amerikuli Mmediis gancxadebiT, prezident buSis administracia mudmi-vad cdilobda mediisagan daemala eraySi mimdinare saomari kampaniis detalebi. gasaidumloebulma diplomatiam JurnalistTa korpusi “movlenebs miRma datova.” informaciuli vakuumSi moqceul masmedias mudmivad gadahqonda aqcenti prezidentis sayvarel zmnaze “velodebi” (expect). mediagigantebi acxadebdnen, rom jorj buSi elis, rodis gaTavisufldebian palestinelebi arafatisagan, rodis daTanxmdeba TurqeTi mokavSireobas. presaSi ibeWdeboda statiebi saTauriT: “prezidenti elis”...

Tu “uotergeitis skandalis” Semdeg amerikuli media mudmivi rotaciis qveS imyofeboda da TviTcenzuras emorCileboda, prezident buSis administraciis “siCumem” igi imdenad gaaRiziana, rom masmediaSi daiwyo mudmivi diskusia _ ras moutanda erayis omi amerikas? “omi erayTan, Tundac warmatebuli mxolod erayis problemebs gadaWris, magram araviTar SemTxvevaSi _ aSS-sas,” _ aseTia imdroindeli ame-rikuli presis Sefaseba.


amasTanave, Tu amerikis istorias gadavxedavT, ufro met nimuSs vipoviT imisas, roca sakanonmdeblo da aRmasrulebeli xelisufleba presas uWerda mxars, vidre _ piriqiT. dasavleTSi amayad acxadeben, rom "SeerTebuli Statebi erTaderTi qveyanaa, sadac mTavroba presas-Tan megobrul damokidebulebas Tavis  movaleobad miiCnevs".


ratom Camoyalibda mediasa da mTavrobas Soris aseTi urTier-Toba?


  
sbs-is saiformacio gamoSvebis redaqtori, den rezeri ambobs, rom "mTeli qveynis masStabiT yvela sainformacio ganyofilebaSi SiSis sxvadasxva saxeoba daZrwis, magram erTi maTgani sayovelTaoa _ Tu Cven ar gavakeTebT amas, sxvebi moipoveben cotaTi met mkiTxvels, ufro met msmenels, Cvenze met mayurebels. esaa axali ambebis  holivudizacia" [1, 58]. xdeba ise, rom nebiT Tu uneblied, Jurnalisti mkiTxvels imas uyveba, risic Tavadac naklebad sjera: prioritetuli informaciis niRabi kargad moergeba xolme, erTi SexedviT sensaciur, magram naklebad Rirebul informacias. 
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The Watergate story and control of media in USA

V. Todua

In the 21th century the American media claims that the road of the democracy and the freedom, which crosses the whole world, with the political threads are connected to the Western society. The scandal of "Watergate" confirmed, that the journalism can even dismiss the president and "save the democracy" if necessary. 


It should be noted that the so-called "serious journalism" is more interested in government and its use of practical issues. The information process  is mainly controlled by "Mediokcracy"-in such conditions the people are getting sovereign and their roles are changing. It is important for people not to vote, but also their opinion in the society.


Triangle is formed: Government-Media-Society. 

"Уотергейтское дело" и контроль медии в США


В. Тодуа

В начале ХХI века утверждает американская медия, пути демократии и свободы, прежде «переплетенных в политической ткани» западных обществ, во всей большой степени расходятся повсюду в мире. «Уотергейтский скандал» утвердил, что журналистика может заменить президента и этим спасать демократию. 


Надо отметит, что т.н. «Сериёзная журналистика» очень заинтересован правительством, а также, как можно употреблять практические вопросы. Информационный процесс более именее контралирует »медиократия». В это время люди становятся суверенными и их голос имеет большое значение. Делается триугольник, который состоит из: правительство, массмедии и обшества. 


masobrivi komunikacia da misi gavlena sulieri simdidris  Seqmnis procesze

b. imnaZe

saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

Tbilisi, kostavas 77


socialuri organizmi iseT sistemas warmoadgens, romlis calkeuli elementebis urTierTmoqmedeba ganpirobebulia infor-maciuli nakadebiT da Sesabamisad maTi Camoyalibebis da ganawilebis wesebiT. eWvgareSea isic, rom informaciuli nakadebis done ekonomikur urTierTobis zedapirze mdebareobs, swored isaa misi bazisi, magram amasTanave unda aRiniSnos, rom movlenebi, romelTac adgili am doneze aqvT, mniSvnelovan gavlenas axdenen konkretul socialur procesebsa da movlenebze, ris gamoc gansakuTrebul yuradRebas iTxoven.


masobrivi komunikaciis sferoa swored is are, romlis CarCoebSi adgili aqvs garkveuli xerxiT organizebul sainformacio nakadebis ise Camoyalibebas da ganawilebas, rom es are aerTianebdes masSi erTdroulad centraluri da periferiuli nervuli sistemis Tvi-sebebs.


Cven vecdebiT masobrivi komunikaciebis problema sulieri simdidris Seqmnis socialurad mniSvnelovani kuTxiT ganvixiloT, amitom kvlevis obieqti aq iqneba masobrivi komunikaciis funqcioni-rebis mxolod is aspeqtebi, romelTac damokidebuleba aqvT humanitarul, teqnikur da saerTod specifikur kulturebis sinTezis zogad procesTan axali codnis warmoqmnis procesTan. vambobT ra, masobrivi komunikaciis sfero (are),  vgulisxmobT zogadi masobrivi komunikaciis ares (sferos), romelSic Sedis televizia, radio, beWdviTi organoebi anu presa, kompiuteri da sxva: masobrivi komunik-aciis specifikuri are, romelic samecniero-teqnikur literaturas moicavs.


Cven ukve gagvaCnia zogadi daniSnulebis masobrivi komunikaciis semantikis TaviseburebaTa Seswavlis damuSavebis garkveuli gamocdi-leba, sadac argumentirebulia miTiTeba maszed, rom iseve rogorc masobrivi komunikaciis sferoSi Tavs iCens  Txrobis enis gamartiveba, rasac iwvevs sakvanZo informaciis matarebeli semantikuri realiebi, ris Sedegadac raodenobaSi SezRudulia semantikuri realiebi, romel-Ta meSveobiT sakvanZo informacia gadmoicemoda, iwyebs Tavisebur etalonur erTeulebis informaciis rolis TamaSs.


igulisxmeba, rom am etalonebis ricxvi limitirebulia momxma-reblis saSualo  statistikuri doniT da im unariT, romelic gaaCnia mas zogadi informaciis gasafarToeblad misTvis cnobili semantikuri realiebis anbanis meSveobiT. aRniSnuli SezRudva iwvevs imas, rom kodirebis procesSi, romelsac adgili aqvs teqstis generaciis procesSi, movlenebis realuri simravle airekleba metad mcire makodireTa anbanis erTeulebiT. Tumca, masobrivi komunikaciis Sesaxeb literaturaSi rogorc wesi aRiniSneba, rom gamocemaTa farTe speci-alizaciis Sedegad es efeqti mniSvnelovan wilad mcirdeba, ise rom igi Tavs iCens ZiriTadad, rogorc tendencia da mainc, masobrivi komunikaciis es efeqti imdenad, ramdenadac igi arsebobs garkveul gavlenas axdens inteleqtualur saqmianobaze, asworebs ra inteleq-tualur stereo tipebs garkveuli nimuSebis, anu standartebis mixed-viT. qvemoT, Cven SevecdebiT masobrivi komunikaciis zemoqmedebis swo-red am aspeqtze gavamaxviloT yuradReba, radgan migvaCnia, rom igi aqtualuria mecnierebis da kulturis ganviTarebis TvalsazrisiT. amasTanave SevecdebiT gavaSuqoT inteleqtualuri sterotipebis daax-loebis is wyaroebi, romelnic ukavSirdebian masobrivi komunikaciis funqcionirebas. 


aqve davZenT, rom inteleqtualuri stereotipebis normirebis yve-la aspeqti rodi axdens uaryofiT gavlenas; qcevis socializacia SeuZlebelia dakanonebuli nimuSebis gareSe, igi moiTxovs socialuri qcevis garkveul ganwyobas. magram, mecnierul da kulturul Semoqme-debis viwro areSi inteleqtualuri stereotipebis normireba SesaZloa metad saziano aRmoCndes. inteleqtualuri stereotipebis normireba SeiZleba xdebodes:


· operatiuli erTeulebis anbanis normirebiT,


· sakvanZo semantikuri realiebis SezRudva-gafarToebiT, anu im mniSvnelobaTa anbanis SezRudviT, romlebiTac moqmedebs indi-vidi;

· funqcionaluri stilebis normirebiT;

· im pirTa SezRudva, romlebic teqsts masobrivi komunikaciis  sistemaSi ayalibeben.

· qcevis normireba pasiur da aqtiurobis TvalsazrisiT.


     informaciul mniSvnelobiT konkretuli semantikuri realia imisdamiuxedavad gamoiyeneba igi rogorc semantikuri elementi Tu ara, araa yvelaze martivi Senaqmeni. ufro martivi Senaqmnia zemoaRniSnuli aRqmis operatiuli erTeuli da inteleqtualuri qcevis Camoyalibeba. aRniSnuli cneba Cven Semogvaqvs im mniSvnelobiT, romelic man miiRo fsiqologiaSi Catarebuli xedviTi aRqmis kvlevebis Sedegad, es ki mkveTradaa dakavSirebuli inteleqtualuri aqtivobis aRqmis pro-cesTan.


    O operatiuli erTeuli SeiZleba mxedvelobiTi TvalsaCino nimuSis etaloni iyos da amave dros etaloni iyos ganzogadebuli niSnis an damokidebulebisac. Nnebismieri adamiani aRqmisa da inteleqtualuri aqtivobis procesSi iyenebs aRniSnuli operatiuli erTeulebis met-naklebad farTe anbans.


      magaliTad “nimuSi” Seicnoba mis SemadgenlobaSi Semaval opera-tiul erTeulebis identificirebis safuZvelze da mati inteleq-tualuri erTeulebis aqtivobis SemecnebiT. Tu aRniSnul anbanSi araa konkretuli nimuSis etaloni, maSin aRniSnuli gagebiT misi saxe ar Seicnoba. magaliTad, dadgenilia, rom adamians perspeqtivis mopoveba SeuZlia mxolod saskolo asakSi, bavSvobis dasrulebisTanave. maSa-sadame mxedvelobiTi saxe Seesabameba operatiul erTeulTa gansaz-Rvrul kombinaciebs, analogiurad aiwyoba operatiuli erTeulebis nebismieri mniSvneloba.


      ramdenadac gagvaCnia aRqmis operatiuli erTeulebi da inteleq-tualuri aqtivoba, raTa gavacnobieroT konkretuli Sinaarsis mqone niSnebi SeiZleba laparaki aRqmis sakuTari operatiuli erTeulebis Sesaxeb. Dda Tu gagvaCnia operatiuli erTeulebi, romelnic gamoav-lenen da identificireben abstraqtul niSnebs da urTierTqmedebebs, rac gonebis mier kontrolirdeba, maSin SeiZleba vilaparakoT namdvilad inteleqtualuri aqtiobis erTeulebze. erTnic da meorenic erTsa da igive anbans miekuTvnebian da mainc am anbnis elementebi ar aris ganlagebuli ubralo simravliT, isini hqmnian iseT struqturas, sadac qveda sarTulebi Seesabamebian aRqmis operatiul erTeulebs, xolo zedebi_inteleqtualuri qcevis operatiul erTeulebs, anu inteleqtualur aqtivobas. jer am struqturis zemo sarTulebi ya-libdeba, Semdeg zednaSenis saxiT qvedebi. erTi da igive obieqti SeiZleba identificirebuli iqnes im operatiuli erTeulebis meSve-obiT, romlebic am struqturis sxvadasxva sarTulebze arian ganlagebulni. Sesabamisad erTsa da igive obieqts Seesabamebian gansxvavebuli mosazrebebi. 


      informaciuli azriT aRqmis operatiuli erTeuli yvelaze ubralo elementia, xolo inteleqtualuri aqtiobis operatiuli er-Teuli erTgvarad ufro rTuli elementia; mniSvneloba an semantikuri sinamdvile Tavisi informaciuli SemadgenlobiT kidev ufro rTul erTeuls warmoadgenen. funqcionaluri stili., romelic aRiniSneba operatiuli erTeulebis ufro rTuli kombinaciiT SeiZleba ganawi-lebuli iqnas calkeuli mniSvnelobebiT, uTuod saqme gvaqvs ufro rTul sainformacio jgufTan, romelic ayalibebs sainformacio nakads da SeiZleba ganxilul iqnas rogorc semantikuri elementi, am elementis individualuroba ganisazRvreba operatiuli erTeulebis im semantikuri TvalsazrisiT, romelsac es jgufi upiratesobas aniWebs. 


       axali codnis Camoyalibis procesi varaudobs  Semdeg pirobebs:


· aucilebeli informaciis mimoqcevas;


· SemoqmedebiT jgufs unda hqondes SeZlebisamebr rac SeiZleba meti aRqmisa da inteleqtualuri aqtivobis operatiuli erTeuli.


· axali operatiuli erTeulebis generaciis unari


· sxva SemoqmedebiT jgufTan operatiuli urTierTobis SesaZleb-loba da SemoqmedebiTi jgufebisaTvis komunikaciis organizaciis damyareba.


     ganvixiloT, Tu raoden egueba am pirobebs Tanamedrove masobrivi komunikacia. radio da televizia udavod  uaryofiTad egueba meore da mesame pirobebis Sesrulebas: TvalsaCinoeba da informaciis miwodebis konkretuloba zogadi informirebis amocanas wyveten, magram swored konkretulobasa da TvalsaCinoebaze dayrdnoba SemdgomSi iwvevs umaR-lesi doneebis operatiuli erTeulebis aRqmis gamoyenebis moTxovnilebis Sesustebas. radio da televizia faqtiurad ar hqmnian moTxovnilebas gamoiyenon ganyenebuli operatiuli erTeulebi da maT stimulsac ki ar hqmnian. uaresic, informaciis momxmareblis sruli pasiuroba sainformacio nakadebisadmi atrofias iwvevs axali operatiuli erTeulebis SeZenisadmi da saerTod aClungebs inteleq-tualur aqtivobas. yvela es uaryofiTi mxare gansakuTrebiT tele-viziaSi iCens Tavs. es imitom xdeba, rom faqtis miwodeba gamosaxu-lebis meSveobiT aRqmis procesSi ufro met konkretul operatiul erTeuls moiTxovs, vidre igive faqtis sityvis meSveobiT miwodeba. Semdgom ki, faqtis gamosaxulebis miwodeba  warmosaxvas azianebs.


     beWdviTi sityva am mxriv ufro momgebiania, radgan kiTxvisas aRqmis operatiuli erTeulebis ufro farTe speqtria inteleqtualuri aqtivobisaTvis mobilizebuli.


     zogadi informaciis garCevisas saWiroa kidev erTi movlena ganvixiloT, kerZod, gamocemaTa raodenobis SezRudvaze, romelnic faqtiurad uzrunvelyofen moTxovnilebaTa ZiriTad  masas zogad informaciis moTxovnisadmi, es avtomaturad amcirebs avtorTa odeno-bas da zRudavs avtorTa gamosvlebis sixSires. droTa ganmavlobaSi yovelive amas avtorTa aqtivSi mivyevarT profesiuli unaris daqve-iTebisaken.


     masobrivi komunikacia saSualebas iZleva mwvervalebi yvela mxridan vixiloT, magram mas isic SeuZlia, Tu ar miviRebT saTanado RonisZiebebs, daarRvios is fundamenti, saidanac es mwvervalebi izrde-bian.


     masobrivi komunikacia bolo aTwledebSi mecnierebisa da teqnikis sferoSic damkvidrda. masobrivi komunikaciis am sferoSi Camoyalibeba uTuod kavSirSia mecnierTa ricxvis  gazrdasTan. am zrdis Sedegad gamovlinda winaT ucnobi problemebi, aman gadatvirTa seriozuli  samecniero Jurnalebi da produqciam internetSi gadainacvla, ramac momxmarebeli metad inertuli gaxada, xolo namdvil  mecnierTa Sromis produqtuloba daeca. Cven mxedvelobaSi axali produqciis Seqmna ki ar gvaqvs, anu is mecnierebi vinc produqcias hqmnis, aramed isini, vinc axal ideebs gvTavazobs. Cveni azriT es garemoeba ukve uaryofiTad moqmedebs mecnierebis ganviTarebis tempebze.


      dRes, samwuxarod, uamravi RonisZiebani mimarTuli mecnieruli informaciis gaumjobesebisaken, ZiriTadad mimarTuli arian rom gaizardos saWiro cnobebis amoReba zRva publikaciebidan. es ki uke-Tes SemTxvevaSi, arasakmarisia, vinaidan saWiroa Seiqmnas urTierTkav-Siri da gamocemaTa operatiuloba. saWiro operatiuli informaciiis mopovebis sistemis Seqmnas uTuod SeiZleba adgili hqondes rogorc avtomatizirebul sistemas, romelsac ZaluZs informaciis sistemis Seqmna sxvadasxva gansxvavebuli kriteriumebis mixedviT, da sasar-geblo iqneba mecnieruli informaciiis misaRebad. amgvari sistemis Seqmna, pirvel rigSi iqneba wingadadgmuli nabiji Cvevebis indivi-dualizaciis mxriv, anu bevrad gaadvilebs mecnieruli informaciiis miReba-Tvisebas, rac vfiqrobT Seamcirebs dublirebuli informaciis adgils zogad sainformacio nakadSi.



amasTan dakavSirebiT SevniSnavT, rom klasificirebisa da siste-matizirebisaTvis formaluri kriteriumebis damuSaveba avtomatizire-buli sistemebis Seqmnis aucilebeli pirobaa, romelsac ZaluZs infor-maciis ufro efeqturi mopoveba, iseTi rTuli wyarodan romelsac mecnieruli Sroma warmoadgens. avtomatizirebuli sistemebis nakls ki am SemTxvevaSi metad daqucmacebuli funqcionaluri stilebis warmo-Soba qmnis. yoveli funqcionaluri stili warmoiSveba konkretuli kvlevis procesSi, romelic moTxovnilebaa mkvlevaris inteleqtu-aluri saqmianobis gansazRvrul moTxovnaSi. am SemTxvevaSi ki nebismi-eri funqcionaluri stili warmoiSoba sruliad gonivrul safuZvelze da misi gamoyeneba konkretul CarCoebSi gamarTlebulia, magram funqcionalur stils erTi defeqti gaaCnia: im SemTxvevaSi Tu igi gamoiyeneba rogorc mecnieris azrovnebis etaloni, maSin ukanaskneli kargavs saWiro moqnilobas. funqcionaluri stilis gamoyeneba gamarTlebulia mxolod im SemTxvevaSi, Tu Cven gvsurs davamtkicoT, rom mecnieri miekuTvneba garkveul mecnierTa jgufs. amrigad, mecni-eruli informaciis ganmeorebi kvlavwarmoeba SeuZlebeli iqneboda funqcionaluri stilebis mravalferovnebis gareSe, amasTanave fun-qcionaluri stili warmoadgens ra iseT movlenas romelic damaxa-siaTebelia im pirTa jgufebisaTvis, romlebic ayalibeben yovelgvar masobrivi informaciis miwodebas masobriv komunikaciaSi, e.i ara mxolod mecnierul sferoSi, aramed nebismieri Setyobinebis pirobebSi.



da bolos, rodesac saqme gvaqvs masobrivi informaciis stereo-tipebis miwodebasTan aucilebelia avRniSnoT, rom es garemoeba inteleqtualuri Sromis pirobisTvisaa saziano, radgan ganyenebuli mniSvnelobis  operatiuli erTeulebi sakuTari TviT warmoSobis we-siT, rogorc konkretuli operatiuli erTeulebis zednaSenisa aRiqmebian Zlieri sistemuri kavSirebiT, am ukanasknelTa moqmedeba ki operatiul erTeulTa Soris integrirebas axdens da kompleqsebad aqcevs. 

       zemoT moyvanili mosazrebis Sejameba uflebas gvaZlevs davaskvnaT:    


· masobrivi komunikacia mTel rig SemTxvevebSi SeiZleba uaryo-fiTad iyos aqtualizirebuli axali mecnieruli da kulturuli faseulobaTa mecnieruli sinTezis procesisadmi.


· didia moTxovnileba socialuri kvlevebisadmi, gansakuTrebiT kulturis da mecnierul moTxovnilebaTa sferoSi.


· mecnieruli informaciis arsebul sistemas gaaCnia masobrivi komunikaciis mniSvnelovani maxasiaTeblebi, kerZod masobrivi informaciis sistemis xarisxi warmoadgens azrovnebis stereoti-pis wyaros da hqmnis stimulirebas informaciis dublirebis uaryofisaTvis.        

Влияние массовой коммуникации на процесс создания духовных ценностей


Б. Имнадзе


Грузинский технический университет


Тбилиси, Костава77


Сфера массовой коммуникации – это та сфера, в рамках которой осуществляется организованноеформирование и распределениеинформационных потоков, так, что эта сфера объединяет в себе сразу свойства и центральной и переферийной нервной системы. В статье рассматриваются происходящие при этом процессы


Influence of mass communications on the process of formation of spiritual values


B. Imnadze


Georgian Technical University


Tbilisi, Kostava str. #77



Informational streams are formed, organized and distributed in the field of mass communications. This field has the properties of central and peripheral nervous system at once. The article considers the accompanying processes.


rogor axdens masmedia Cveni sazogadoebis damuSavebas

mariam mWedliZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tbilisi, kostavas 77


masmedia dRes warmoadgens ara informaciis, aramed ideologiis instruments. rac ufro kargad Seicnobs xalxi Seqmnili teqnolo-giebiT zemoqmedebis arss, miT ufro TvalsaCinoa, rom isini mixvdebian maT daniSnulebas da miTumetes maT gamoyenebas Cven sinamdvileSi. 


politikosebisa da Jurnalistebis xrikebis saaSkaraoze gamotana mimzidveli inteleqtualuri sportiviTaa. Tu ki unda vuyuroT televizias da vikiTxoT gazeTebi, zogjer amis keTeba, Tundac pro-filaqtikis mizniT Rirs, raTa kidev erTxel davrwmundeT rom Cven, jer kidev Cven varT. e.i. jer kidev sabolood ar gadavqceulvarT “eleqtoratad” an “sabazro segmentad.”


propagandisagan “tvinis gamorecxvis” winaaRmdeg mimarTuli yvelaze kargi, martivi fsiqologiuri magaliTia is, rom Segnebulad gavwyvitoTY kontaqti sainformacio wyaroebTan. magaliTad, sakmarisia drodadro SevwyvitoT televizoris yureba erTi ori kviriT, rom moxdes cnobierebis aRdgena-gajansaReba. televiziis mier marTvadobis zemoqmedeba gaivlis. amis Semdeg mkveTrad gaumjobesdeba dakvirvebis unari. advilad SesamCnevi gaxdeba romeli televiziis gadacemebidan “ixedneba yuri.”


masmediis mier yvelaze xSirad SecdomaSi Seyvanis fandi gamo-iyeneba, rac gulisxmobs egreTwodebul rux propagandas. didi xania damtkicda, rom zemoqmedebis erT-erTi yvelaze efeqturi meTodia “anonimuri avtoritetisadmi” mimarTva. aseTi SeiZleba iyos religiuri, politikuri figura, mecnieri da a.S. am dros avtoritetis saxeli da gvari ar xmaurdeba. amasTan erTad, SeiZleba xorcieldebodes doku-mentebis citireba, eqspertebis Sefasebebi, damowmebuli angariSebi da sxva, romlebic damajereblobisTvisaa motanili. magaliTad: “mecni-erebma mravalwliani dakvirvebis Sedegad daadgines;” “mecnierebi gvaZleven rekomendacias;” “prezidentTan daaxlovebul pirze dayrdno-biT, romelmac isurva ucnobad darCena.” aseTi saxiT mowodebuli infomracia umeteswilad sicruea. ararsebuli avtoritetis damowmeba infmormacias solidurobis elfers aZlevs. am dros ar xdeba wyaros momwodeblis identifikacia da pasuxismgeblobac aravis ekisreba. 


   “yoveldRiuri ambebis”  Txroba, negatiuri informaciis mimarT adamianis SeguebisaTvisaa gamiznuli. rodesac undaT adamianebi SeaCvion Zaladobas, sisxls, mkvlelobas, yovelgvari borotebis Cadenas, maSin mSvidi gamometyvelebis wamyvani auRelvebeli xmiT yoveldRiurad gvacnobs yvelaze mZime damaSaulobebs, TiTqos es morigi, Cveulebrivi ambavia. Amgvari damuSavebidan ramdenime kviris Semdeg mosaxleoba eCveva da aRar reagirebs yvelaze mxecur dana-Saulobebzec ki, rogoricaa masiuri mkvlelobebi. amgvari meTodebi gamoiyeneboda, saxelmwifo gadatrialebis dros – CileSi 1973 wels. magaliTad, mimdinareobs mravalaTasiani demonstracia, romelsac daSlis “omoni” xelketebisa da cremlsadeni gazis saSualebiT. daun-doblad scemen yvelas, maT Soris qalebsa da moxucebs, politikuri opoziciis warmomadgenlebs ki apatimreben. meore dRes  Jurnalistebi Cveulebrivi, saqmiani toniT, yovelgvari emociis gareSe sxvaTaSoris gvamcnoben, rom axlaxans moewyo mirigi saprotesto aqcia. samarTal-damcavebi iZulebulni iyvnen gamoeyenebinaT Zala. dapatimrebulia ramdenime sazogadoebrivi wesrigis damrRvevi, romelTa winaaRmdegac arsebuli kanonmdeblobis Sesabamisad sisxlis saarTlis saqme aRiZra. amgvari magaliTebi masmedias saSvalebas aZlevs Seqmnas da SeinarCunos movlenebis obieqturad gaSuqebis iluzia. amave dros axdens am movlenaTa mniSvnelobis devalvacias. 


“metismetad xSiri xseneba” es meTodi gamoiyeneba maSin, rodesac surT raime  mvlenisa da sakiTxis gauferuleba. am meTodis gamo-yenebiT warmatebiT SeiZleba mowinaaRmdegeebTan brZola. mudmivad qeba-didebis Sesxma, aris Tu ara es saWiro. am SemTxvevaSi gamudmebiT ismis misi saxeli, gazviadebulia misi Rvawli. es yvelaferi male bezrdeba msmenels da misi saxelis xsenebac ki  gaRizianebas iwvevs. es meTodi arCevnebis dros aqtiurad gamoiyeneba, sainformacio “garRvevis” saxiT, masirebuli “kompromatis” gaSvebiT. mizani erTia – gamoiwvios sazogadoebis gadaRla, gauqros amomrCevels survili Tu ra imaleba sinamdvileSi ama Tu im kandidatis miRma. 


“emociuri rezonansi” SeiZleba ganisazRvros rogorc erT-erTi xerxi Tu rogor SeuZlia farTo auditorias Seqmnas garkveuli gan-wyoba da masTan erTad CarTos propagandistuli informacia. Emociuri rezonansi saSualebas iZleva movxsnaT fsiqologiuri dacvis unari, rasac adamiani azrovnebis doneze iyenebs. Segnebulad cdilobs Tavi SemoizRudos propagandisa da reklamis zemoqmedebisgan.  gansakuT-rebiT Zlieria emociuri gadamdebobis efeqti xalxSi situaciur Tavyrilobebze, romelsac erTmaneTTan ar akavSirebs Segnebuli mizani. xalxs axasiaTebs emociuri mdgomareobis msgavseba mis wevrTa Soris. am dros xalxSi xdeba emociebis “urTierTgadamdeboba”. Amis Semdeg ki misi intensivobis gamowveva. xalxs uqreba inteleqti, pasuxismgebloba da hipertrofirebuli CagonebiT adviladsamarTavi xdeba. masmedia yovelTvis cdilobs farTo masebSi gamoiwvios Zlieri emociuri rezonansi da Tu aucilebelia es emociebi mihyavT akankalebamdec (fsiqologiuri Soki).


“emociuri rezonansis” ufro rTuli magaliTia mravalricxovani teleserialebi, aseve, gasarTobi, realiTi da tok-Souebi.  gmirebi mudmivad arkveven erTmaneTSi yrTierTobasM daZabulad, xmamaRala, biboqari emociebiT. aseTi filmebis siuJetebi gamiznmiznulia imisTvis, rom mayurebeli emociurad mudmivad daZabuli iyos da fiqrobdes: ,,aba ra iqneba Semdeg?” mizani erTia _ teleauditoriis ,,emociurad daqoq-va”, aboboqreba. masmediis zombebi, rogorc nebismieri narkomani, ganuwyvetliv mudmivad izruneben SeinarCunon Tavisi ,,kaifi.” Ees imas niSnavs, rom TavSeukaveblad gadaylapon axal-axali teleproduqcia, romelic gazavebuli iqneba komerciuli da politikuri reklamebiT.


“bumerangis efeqtis” SemTxvevaSi ki sawinaaRmdego efeqti miiReba. magaliTad, rodesac oficialuri media erTxmad Tavs daatyda elcins, moxda sawinaaRmdego. Eelcini nacionaluri gmiri gaxda da brwyinvale gamarjveba moipova 1991 wlis arCevnebSi. Semdeg mudmivi dacinvis sagani gaxades Jirinovski da swored es gaxda dumaSi misi xmauriani gamarjvebis mizezi.


msgavsi movlenebi ganixileboda amerikeli piblicistebis, mier jer kidev, naxevari saukuis win, saprezidento arCevnebSi ruzveltis gamarjvebis  Semdeg.  Ddaskvna erTia, Tu Tqven gindaT popularoba moipovoT farTo masebSi, SeiqmeniT samarTlianobisaTvis mebrZolis imiji romelsac ebrZvis xelisufleba.


,,bumerangis efeqti” maSin miiReba, rodesac xelisuflebis mqone jgufebi mudmivad uteven Mda ,,miwasTan asworeben” Tavis oponents. amitom Sedegic sapirispiroa. Ppirovneba  farTe auditoriis simpatias da TanagrZnobas imsaxurebs. igive xdeba, rodesac xelisufleba cdilobs sazogadoebaSi negatiuri Worebis gavrcelebas. xalxSi, am Worebisadmi sandooba matulobs.


“pirvelobis efeqti.”  doqtorma  gebelsma Tanamedrove propagan-daSi Seitana erT-erTi mTavari principi: ,,adamiani romelic msoflios pirveli eubneba sityvas – yovelTvis marTalia.” mogvianebiT fsiqolo-gebma aRmoaCines, rom is kandidati, romelic pirveli waradgens saku-Tar Tavs da damajereblad daarwmunebs Tavis gamarjvebaSi, xalxis cnobierebac amasve ijerebs da amasve akeTebs.Mmecnierebma gamoikvlies da dadgines, rom propagandis warmateba umetesad ganpirobebulia imiT, Tu visma informaciam miaRwia sazogadoebamde  ufro adre, misma informaciam Tu – misi mowinaaRmdegisam. Aaq ukve muSaobs pirvelad aRqmis efeqti. gadamowmeba ver xerxdeba da amitom pirvelad aRqmulis, cnobierebaSi ukve formulirebulis Secvla Zneli xdeba. mocemul efeqts iTvaliswineben ,,masiuri kompromatebis” Semodinebisas. is rCeba mtyuani, visac talaxi esroles, radgan misi Camorecxva xom mas uwevs?!  ,,Tu Tavs imarTlebs, eseigi – damnaSavea. hitleri ambobda, rom: ,,pub-lika yovelTvis aRiarebs 90%-iT daumtkicebel braldebas, vidre mis uaryofas Tundac is 100%-iT marTali iyos.”


amerikelma fsiqologebma daamtkices, rom vinc pirveli awvdis informacias upiratesoba da prioritetic mas ekuTvnis. 
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How the mass media treats our society

M. Mchedlidze

The beginning effects of massive comuncations is considered in 1920-years,  when by the order of Phane’s fond investigation of films on children. By this investigations was found that mass communications didn’t work on audience spontaneity, equally and straight. Influence on audience is made by different methods and effects: By calling anonymous authority, Dailly news, Mentiond too often, Emotional effect, Boomerang effect, First place effect.


 By using different effects  massmedia reaches its aim – “emotionally come into being” and “makes society to work”. After working on society the audience support ideology, which is offered. 


Как обрабатывает масс-медия наше общество


М. Мчедлидзе

Начала изучениа комуникации массового эфекта считается 1920-ые годи, кагда по заказу фонда Пени были проведены воздеиствие фильмов на детей. После чего вило установлено, что массовые коммуникации не действуют на аудиторию непосредственно, одинаково и приамо. Воздействие на аудиторию происходит разними методами и эффектами: приглашением анонимного авторитета, ежедневными новостями, частым поминанием, эмоциональным резонансом, эффектом бумеранга, эффектом первенства. 


Использованием разных эффеектом массмедиа достигает цели – ''эмоционально заводит'' и ''заставляет работать общество.'' После обработке аудиторий поддерживает ту идеологию которую ей придлагают.


reklamis kvlevebi masobrivi informaciis saSualebebSi

     iv. jagodniSvili


                                 sruli profesori
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maskomunikaciis sociologiaSi reklamis kvlevebs upirvelesad ganekuTvneba reklamis efeqturobis gaangariSeba. SemkveTs aseT SemTxvevaSi warudgenen gaangariSebaSi gamoyenebul parametrebsa da algoriTms. SesaZlebelia aseve reklamisa da sareklamo kampaniebis efeqturobisadmi miZRvnili calkeuli informaciuli produqciis gamoSveba, mediadagegmarebis kompiuteruli programebis gamoyenebis safuZvelze. reklamis efeqturoba reklamis damkveTsa da mkvlevrebs sxvadasxvagvarad esmiT. reklamis damkveTTaTvis efeqturoba gayidvis moculobaTa gafarToebis stimulirebaSi mdgomareobs, Tumca soci-ologiaSi informaciis gavrcelebis efeqturobis Seswavlisadmi midgo-mis sxva formebic arsebobs. isini ganisazRvreba optimaluri Sefar-debiT miznobrivi auditoriis kontaqtebis maqsimalur sixSiresa da dabeWdili sareklamo teqstis minimalur danaxarjebs Soris. ase rom, aq kvlevebSi saWiroa raodenobrivi (komunikaciuri) da xarisxobrivi nawilebis gamoyofa.


komunikaciuri nawilis gansazRvraSi karg Sedegs iZleva kvleviT praqtikaSi xSirad gamoyenebuli reklamis efeqturobis gaangariSebaTa indeqsebi. amasTan iseTi maCveneblebi gamoiyeneba, romelTa gansazRvrac auditoriis masobrivi kvlevis gareSec aris SesaZlebeli. magaliTad, periodikis indeqsis gaangariSebis dros aucilebelia ama Tu im gamo-cemis (sareklamo Setyobinebis) auditoriis moculobisa da masSi reklamirebuli saqonlisa da momsaxurebaTa momxmareblis wilis codna.


xarisxobrivi efeqturobis Seswavla gulisxmobs ukve sxva meTo-debis gamoyenebas, magaliTad, iseTebisa, rogoricaa testirebebi fokus-jgufebSi da a. S.


reklamis damkveTebTan urTierTobaSi warmatebis miRweva, anu rac SeiZleba meti reklamis damkveTis mizidva, SesaZlebelia mediasaSuale-baSi sakuTari produqciis reklamis ganTavsebis motivaciis Seswav-liTac. Tumca isic aris gasaTvaliswinebeli, rom aseTi gadawyveti-lebebi, rogorc wesi, iracionalurad miiReba. reklamis damkveTi piradi ganwyobilebebiT xelmZRvanelobs, media saSualebis momxmare-belTa miznobriv jgufSi popularobis subieqturi warmodgenebis sa-fuZvelze.


motivaciis gansazRvra marTlac Zneli iqneboda, reklamis damkveTi reklamis ganTavsebis sakiTxs erTpirovnulad rom wyvetdes. magram amJamad gabatonebulia marTvis racionaluri, demokratiuli stili, romelic gulisxmobs jgufur ganxilvas da Sesabamisi racionaluri gadawyvetilebebis miRebas. reklamis ganTavsebis motivebs Soris specialistebi asaxeleben: publikaciis tarifis odenobas, SeRavaTebis moqnil sistemas, media saSualebaTa tiraJs da reitings, momxmareblis miznobrivi jgufis wils auditoriis SemadgenlobaSi, SetyobinebaTa gaformebis Taviseburebebs, piradi kavSirebis arsebobas redaqciebsa da JurnalistebTan, sareklamo saagentoebis muSakTa rekomendaciebs, sxva reklamebis damkveTTa gamocdilebas da a. S. kvlevis amocanebi iqneba motivTa ierarqiis dadgena saqonlisa da momsaxurebis, media saSualebaTa tipebis, erToblivi auditoriis SigniT miznobriv jgufebze damokidebulebiT.


konkurenti media saSualebebis sareklamo bazarze saqmianobis kvlevebs didi perspeqtivebi aqvs. am mimarTulebiT warmatebis misaR-wevad pirvel rigSi saWiroa gamocemis an, magaliTad, musikaluri radiosadgurebis tipologiuri msgavsebis gansazRvra. televiziisa da radiosaTvis ufro mniSvnelovan rols TamaSobs translaciis drois faqtori, radgan aucilebelia auditoriis sxva arxebze gadasvlis SesaZlebloba.


tipologiuri analizis magaliTad Jurnalistikis sociologiis saxelmZRvaneloebSi periodul gamocemebSi reklamis monitoringis
 aseTi magaliTia warmodgenili:


kvlevis obieqts warmoadgens sareklamo informacia, romelic moicavs `reklamis uflebis” publikaciebsac iseT periodul gamocemebSi, romlebic garkveul teritoriaze vrceldeba.


monitoringis amocanebi ixsneba:


· monacemTa bazis Seqmna reklamis damkveTTa Sesaxeb;


· sareklamo kompaniebis efeqturobis gazomva auditoriis samomxmareblo moTxovnilebebis gaTvaliswinebiT;


· sxvadasxva saqonlisa da momsaxurebaTa reklamebis tipebisa da moculobis, auditoriis monacemTa bazis Seqmna;


· konkurent media saSualebebSi sareklamo kampaniebis Taobaze informaciis mopoveba.


saanalizo parametrebi iqneba:


media saSualebis reklamis damkveTi; nomris gamosvlis TariRi; reklamis damkveTi (formis saxelwodeba, misamarTi, telefoni/faqsi); reklamirebuli saqonlis (momsaxurebis) tipi; gamoyenebuli sareklamo farTi; reklamis ganTavsebis Rirebuleba; gverdis rigiTi nomeri (ydis mxareebi); reklamis aRqmis fsiqologiuri Taviseburebebis analizi; feris gamoyeneba; reklamis elementebi (naxati, foto, logotipi, slogani, grafika, Sriftebi); reklamis adgili gvrdze (zemoT, qvemoT, marjvena-marcxena mxares da a. S.); reklamis tipi miznebisa da stilis mixedviT, risTvisac saWiroa an reklamis analizis tipologiuri sqemis damuSaveba, an ukve arsebuli midgomebis gamoyeneba paramet-rebisa da maTi indikatorebis gamosayeneblad; auditoriis maxasiaTeb-lebi (auditoriis moculoba, momxmarebelTa moznobrivi jgufis wili auditoriaSi da a. S.).


miRebuli Sedegebis safuZvelze SesaZlebelia konkretuli infor-maciuli produqciis gamoSveba, individualuri SekveTebis gaangari-SebaTa Sedgena, media dagegmarebisaTvis monacemTa bazis gafarToeba [bloxini 2004: 270].


zemoaRniSnuli cxadyofs, rom informaciuli bazris Seswavla moiTxovs: kvlevebis meToduri bazis gafarToebas sxvadasxva meTo-debis kombinirebiT, optimaluri modelebisa da algoriTmebis gansaz-Rvris gziT; amasTan saWiroa informaciuli produqciis adaptireba SemkveTTa sxvasaxva jgufebisaTvis, maTi interesebisa da moTxovnebis gaTvaliswinebiT.


interesi, SesaZloa, gamoiwvios informaciuli bazris iseTi ele-mentebis analitikurma kvlevebma, rogoricaa sareklamo saagentoebi, reklamis damkveTni da sakuTriv media saSualebaTa axali struq-turebi da tipebi.


qarTuli sareklamo bazari socialuri Seswavlis TvalsazrisiT jer-jerobiT naklebadaa Seswavlili. arada igi Jurnalistikis soci-ologiis aqtualur da gadaudebel problemebs ganekuTvneba. vizualurad, dakvirvebaTa doneze ki viTareba arc Tu saxarbieloa. sareklamo bazris ganuviTareblobas cxadyofs sareklamo teqstebis araefeqturoba, ugemovnoba, azrovnebis provincializmi, rac ucxoeTis uniWo da metiCrul mimbaZvelobaSi vlindeba, rac aseve Tavs iCens sareklamo saqonlisa da moamsaxurebaTa saxeobebisaTvis ucxour saxelTa darqmevaSi da a. S.


Jurnalistikis sociologiis aqtualuri amocanebia aRniSnuli viTarebis Seswavla da sazogadoebisaTvis drois Sesaferisi daskvnebis SeTavazeba.    


  gamoyenebuli literatura:
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Исследования рекламы в СМИ


Иване Джагоднишвили


         В статье рассматриваются некоторые аспекты  исследования рекламы в СМИ. Указывается, что к таковым, в первую очередь, относятся расчеты эффективности рекламы, для чего необходимо виделение количественных и качественных параметров эффективности распространения информации.






Advertising Research in Mass Media


 Iv. Jagodnishvili  



 In article is discussed some aspeqts of advertising research in mass media. The first is concerned the effectiveness of advertising valuation, for this purpose it is necessary to allocate the quantities and qualitative parameters for effective dissemination of infprmation.


� monitoringi – kvleviTi proeqti, romelic erTiani programiTa da sistemurobiT sruldeba.
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like sufiqsiani zedsarTavebi, romlebic aRniSnaven mimsgavsebas


nanuli gunia, naTela doRonaZe, marina zoraniani


saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi, kostavas q. 77.


mimsgavsebis kategoriis leqsikur-morfologiur statuss bevri saerTo aqvs karitiulobis kategoriasTan. am kategoriis arseboba analogiur siZneleebTan aris dakavSirebuli: mimsgavsebis mniSvneloba gamoixateba mxolod adeqtiur reprezentaciaSi, substanciurSi ki igi ar aris, magram am SemTxvevaSi uflebamosili varT vamtkicoT mimsgavsebis kategoriis arseboba, romlis opoziciis aramarkirebul wevrad iTvleba arsebiTis egzistencialuri fuZe, xolo markirebulad – zedsarTavi mimsgavsebis mniSvnelobiT – like. ori kategorialuri formis (arsebiTi-mimsgavseba) opozicia axdens zogadi cnebis leqsi-kur-morfologiuri kategoriis, rogorc zogadi cnebis mudmivi reali-zaciis konstituirebas or kategorialur formaSi, romlebic erTma-neTTan dapirispirebulni arian garkveuli niSnis mixedviT, magram igiveni arian fuZiT table –table like, life – life-like, needle – needle-like.es kategoria yvela danarCenisagan imiT gamoirCeva, rom – like sufiqsian zedsarTavebs aqvT Zlier mkafio da gamWvirvale azrobrivi struqtura, cudad eqvemdebarebian semantikur izolacias, leqsikalizebas. maTi mnisvneloba advilad da martivad gamodis komponentebis mniSvnelo-baTagan: -like-msgavsi, -seburi. es Tavisebureba dakavSirebulia sufiqs –like-is specifikuri mdgomareobiT, romelic inarCunebs kavSirs damo-ukidebel sityvasTan –like-msgavsi, erTnairi (es kerZod mJRavneba orTo-grafiaSi), rac dRemde iwvevs azrTa sxvadasxvaobas –like-is statusTan dakavSirebiT (sufiqsi, fuZiseuli morfema-rTuli sityvis komponenti, naxevarsufiqsi. saxeldobr am Taviseburebis Sedegia is faqti, rom –like sufiqsiani zedsarTavebi ase naklebad aris registrirebuli leqsiko-nebSi: saswavlo leqsikonSi hornbi –cr sufiqsiani moqmedi piris 300-mde dasaxelebaa, -less sufiqsiani 135 zedsarTavi da sul 26 zedsarTavi –like sufiqsiT. longmenis leqsikonSi registrirebulia 18 warmonaqmni sufiqsiT –like.


–like sufiqsiani kompleqsebis orTografia garkveulwilad SeiZ-leba iyos kliSirebis maCvenebli. zedsarTavebi sufiqsiT –like iwereba xan Serwymulad, xan defisiT. sufiqs –like-iT Serwymuli damwerloba, rogorc Cans, mowmobs kliSirebis kategoriis realizaciis maRal xarisxs, magram orTografiis raime wesebze laparaki am SemTxvevaSi Znelia, vinaidan –like sufiqsiani erTi da igive sityvis damwerloba sxvadasxva leqsikonSi sxvadasxvaa. –like sufiqsiani warmonaqmnebis damwerlobis Serwymulad Tu gancalkevebiT damwerloba mniSvnelovan-wilad Tavisufalia da ar arsebobs marTlweris mkacri wesebi. vinaidan leqsikonSi registrirebuli –like sufiqsiT nawarmoebi sit-yvebis raodenoba mcirea, mocemul SemTxvevaSi kliSirebulobis gansazRvris es meTodi uvargisia. kliSirebulobis kategoria agreTve mWidrodaa dakavSirebuli sociolingvistur aspeqtTan, vinaidan yovelgvari mimsgavseba eqstralingvisturad aris ganpirobebuli. amgvari tipis sityvaTa mniSvnelobis sruli gagebisaTvis aucilebelia fonuri codnis qoneba. –like sufiqsiani warmonaqmnebis arc Tu didi raodenoba axdens idiomaturobis kategoriis realizacias. idiomatu-robis kategoria axasiaTebs ZiriTadad leqsikalizebul sityvebs: life like _ TiTqos cocxali, Zlier damsgavsebuli, Work manlike _ xelovnuri. 


rogorc wesi, mimsgavsebis obieqti (anu is, rasac edreba gansazRvrebadi arsebiTi saxeli, is, rasac amsgavseben), romelic gamoxatulia arsebiTis fuZiT –like sufiqsian zedsarTavSi, warmoad-gens an farTod gavrcelebul, yvelasaTvis cnobil sityvebs leqsikis saerTo saxalxo nawilad (needle, warm, ring, hair), an specialuri sagnebisa da cnebebis dasaxelebas, romlebic mecnierebis mocemuli sferos sakvanZo sityvebia da mxolod specialistebisaTvis aris cnobili. samecniero stilis analizma gviCvena, rom mecnierebis yoveli sfero Tavisi kvlevis sagnis aRwerisas Cveulebriv iyenebs mimsgavsebas im specialuri obieqtebisa da cnebebisadmi, romlebic Seadgenen mocemuli mecnierebis Seswavlis sagnis safuZvels. 


The young larvae crawl under bark-skales; spin cocoon-like shelters and overwinter; they  have bulging, raspberry-like eyes, short antennae with leaf-like sections and weak mouthpart.


Light is a wave-like form of energy that normally vibrates in all planes perpendicular to its direction of travel.


Allanite is an epidote-like mineral containing rare earth elements, and sometimes uranium and thorium (making it stightly radioactive).


amrigad, mimsgavsebis kategoriis realizeba aSkarad xdeba samecniero stilSi, rac SeiZleba mogveCvenos zemoT gamoTqmuli (moqmedeba-moqmedi piris, xarisxis, karitiulobis kategoriebis masaliT damtkicebuli) mosazrebebis sapirispirod, imis Sesaxeb, rom mTlianad Setyobinebis funqciis daqvemdebarebul teqstebSi, romelTa mizania maqsimalurad mkafiod, naTlad da obieqturad, asaxos konkretul-mecnieruli faqtebi, praqtikulad ar xdeba leqsikur-morfologiuri kategoriebis realizeba, ramdenadac maT realizacias Tan sdevs stilisturi konotaciebis aRmoceneba. magram Tu SevadarebT –like sufiqsian warmonaqmnebs samecniero stilSi analogiur leqsikur SenaerTebTan mxatvrul stilSi, naTeli gaxdeba, rom ukanasknelSi isini Seqmnilni arian ufro meti gamomxatvelobis, miRwevis mizniT da asruleben zemoqmedebis funqcias, xolo pirvelSi –like sufiqsiani zedsarTavebi warmoqmnilni arian sruliad sxva mizniT. maTi daxmarebiT samecniero teqstis avtori enis aRmqmels atyobinebs raRac axals, ucnobs, xsnis ra yovelive amas ZvelTan, ukve nacnobTan mimsgavsebis saSualebiT. ase magaliTad, samecniero teqstis avtori vulkanis amofrqvevis Semdeg lavis gacivebis erT-erTi saxis aRwerisas Txrobis maqsimaluri TvalsaCinoebisaTvis iyenebs zedsarTavs skin-like an anviTarebs am mimsgavsebsac: It can either form a thin, Skin-like layer of solid lava over the liquid, rather like skin that develops on custard or boiled milk...


–like sufiqsiani warmonaqmnebi samecniero stilSi arian optimalurebi kompaqturobisa da sicxadis azriT, axali cnebebis ganmartebis formiT, axali formebisa da saxeebis aRweriT.


amrigad, samecniero stilis ganmasxvavebeli niSania konotaciuro-bisa da globaluri kliSirebis tendencia. amasTan am stilis sintagmuri Taviseburebani ganisazRvreba masSi Setyobinebis funqciis moWarbebiT. aqedan gamomdinareobs, rom samecniero stilis leqsikuri sintagmis Taviseburebani ganisazRvreba misi ZiriTadi amocaniT _ zogierTi SedarebiT mniSvnelovani Sinaarsis gaformebisa da gadmo-cemis aucileblobiT SedarebiT ganyenebuli, ganzogadebuli, TiTqos upiro-obieqtirebuli saxiT.


yvela enobrivi saSualeba, romelic xels uSlis am amocanis gadawyvetas, saerTod ar gamoiyeneba samecniero stilSi (moqmedi piris, xarisxis, karitiulobis kategoriebi funqciuri stilistikis aspeqtSi da moqmedebis Sesrulebis saSualebebi praqtikulad ar xorcieldeba), an `funqciurad gardaiqmeba~ (mimsgavsebis kategoriis realizeba xdeba, magram sxva miznebiT da garkveul sametyvelo situaciebSi: axalis axsnisas Zvelis meSveobiT, ucnobisa – cnobiliT), morfemis Tavisufali Tanawyoba nawarmoeb sityvaSi samecniero stilisaTvis saerTod tipiuri ar aris, ramdenadac `Tavisufleba~ rTuldeba stilisturi konotaciebiT, xolo konotaciuroba am stilisaTvis ar aris damaxasiaTebeli, vinaidan igi xels ar uwyobs informaciis maqsimalurad zust ganzogadebas da obieqtur gadacemas.


amrigad, samecniero stilSi ZiriTadad gamoiyeneba leqsikali-zebuli sityvaTwarmomqmneli sintagmebi, anu leqsikur morfologiuri kategoriebis is realizaciebi, romlebic ukve Sevidnen enaSi, Regis-trirebulni arian leqsikonebSi da moiTxoven ganmartebas.
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Adjectives with suffix -like, which determine simulation


N. Gunia, N. Dogonadze, M. Zoronian
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The task of the article is to analyse the teaching problems of the word-formation in scientific narrative style, namely, productive, suffix word-building in modern English


Прилагательные с суффиксом  -like  обозначающее сходство


Н. Гуниа, Т. Догонадзе, М. Зоронян


Грузинский технический унивесритет , Тбилиси, Ул. Костава 77.


В статье рассматрываются проблемы изучения работы речи, стиль научного повествования или более конкретно-продуктивно суффиксное словообразование в современном английском языке.


frazeologiuri sinonimebi qarTul da rusul enebSi da maTi Targmnis Taviseburebebi

asmaT evsaia

axalcixis saxelmwifo saswavlo universiteti
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frazeologizmi  aris ori an meti sityvis SekavSirebisgan warmomdgari dauSleli gamoTqma, romlis mniSvnelobac ar udris masSi Semavali sityvebis mniSvnelobaTa jams. SexamebaSi Semaval sityvebs ara  aqvT damoukidebeli, TasvisTavadi mniSvneloba.


A ama Tu im enis frazeologiuri sistemis specifikis umniS-vnelovanesi maCvenebeli misi struqturuli Semadgenlobaa. qarTul da rusul enebSi gvxvdeba rogorc frazeologizmi-Sesityvebebi (TiTiT saCvenebeli, orSabaTis yeeni, didi zurgi, ambavi tarielisa; широкая натура, развязывать руки, бросать тень, печальной памяти), aseve fra-zeologizmi-winadadebebi (Tavi moaqvs, oqros madani aqvs, roca viri xeze ava, puris kuti enatreba, ena aRar erCoba, gveli Semiwva; мороз по коже продирает, сделай одолжение, хоть плачь), magram es ukanasknelni qarTulSi bevrad metia, vidre rusulSi.


qarTuli frazeologizmebisaTvis damaxasiaTebeli niSania masdari + arsebiTi saxeli modelis sixSire: piris qceva, sulis waReba, saflavSi Cayoleba, sulis cvena SiSiT, naxtomis gazomva das xv. rusuli frazeologizmebisaTvis  damaxasiaTebelia  Semdegi  saxis modelebi: zmna + damokidebuli arsebiTi saxeli (не видеть света(белого), владеть пером, распахнуть душу, исчезать из вида, впасть в детство); arsebiTi saxeli + zedsarTavi saxeli (бездонная бочка, важная птица, выжатый лимон, китайская стена, мышиная возня), arsebiTi saxeli + arsebiTi saxeli (из уст в уста, до конца дней, с руками и ногами, капля в море); rusuli frazeologizmebi zogjer garTulebulia gansazRvrebebiTa da garemoebebiT (гнуть бараний рог, не из трусливого десятка, шито белыми нитками, держать язык за зубами).


qarTul da rusul frazeologizmebs Soris gansxvaveba bevrad ufro mkafio da sainteresoa xalxis Sexedulebebisa da Sefasebis Taviseburebebis TvalsazrisiT, romlebic tipiuri situaciis mixedviT vlindeba. TiToeul enaSi  isini gansakuTrebuli da kiloritulia, magram maT Soris garkveuli siaxlove mainc SeiniSneba.


   Ffrazeologia yoveli enis leqsikuri fondis is nawilia, romelic sityvasityviT ar iTargmneba, vinaidan misi Semadgeneli nawilebis jami ar emTxveva sxva enaze moZebnili imave sityvebis jams. erTmaneTisagan zedmiwevniT gansxvavebul enebSic ki gvxvdeba frazeologizmebis damTxvevis magaliTebi, magram frazeologizmebis umetesobas sxvadasxva enaSi semantikuri safuZveli aqvs da misi sityvasityviT gadmotana SeuZlebelia. am SemTxvevaSi TiTqos erTader-Ti gza ama Tu im ucxo frazeologizmebisaTvis qarTuli Sesatyvisis povnaa, magram SinaarsiT tolfasovani frazeologizmebi xSirad erTmaneTisgan sruliad gansxvavdebian stiluri elferiT. amitom, roca naTelia motivacia, aucilebeli ar aris frazeologizms mainc-damainc moeZebnos qarTuli Sesatyvisi, aseT SemTxvevaSi ufro marTebuli iqneba Sesaferisi formiT imave motivaciis SenarCuneba.


   Targmanis ena originaluri nawarmoebis enisagan gansxvavdeba saliteraturo enis funqciuri stilebisa da miT umetes, salitera-turo enis miRma mdebare saliteraturo SreebTan Tavisi  damo-kidebulebiT. kerZod, qarTuli Targmanis ena Targmanis bunebis gamo sruliad ver iyenebs saerTo-saxalxo enis mTel resursebs, mas xels uSlis TargmanSi gadmocemul ucxo Sinaarssa da mSobliuri enobrivi saSualebebiT xorcSesxmul formas  Soris arsebuli daZabuloba. am daZabulobis winaaRmdegobaSi gadazrdis mizezad SeiZleba iqces TargmanSi Seqmnili gadaWarbebuli qarTuli koloriti.


  saliteraturo enis farglebSi moqceuli enobrivi saSualebe-bidanac  Targmanis enisaTvis gansakuTrebuli sifrTxiliTa da taqtiT unda SeirCes wminda qarTuli koloritiT aRbeWdili gamoTqmebi, vinaidan yvelaze ufro mkveTrad enis nacionalur specifikas ama  Tu im xalxis yofasTan da istoriasTan dakavSirebuli frazeologiuri da leqsikuri erTeulebi qmnis, universaluri enobrivi saSualebebis ekvivalentebis daZebna ki arc erT kulturul enaSi ar aris Zneli. zogierT qarTul frazeologiur erTeuls SeiZleba hqondes ramo-denime Sesatyvisi rusul enaSi da piriqiT. amas adgili aqvs im SemTxvevebSi, rodesac  frazeologizms aqvs ramdenime stiluri elferi, sxvadasxva azrobrivi mniSvneloba, rodesac misi erT-erTi komponenti Seicvleba sinonimiT, an rodesac situaciis Sesabamisad es Tu is frazeologizmi SeiZleba gamoixatos nairgvari rusuli (an Sesabamisad qarTuli) SesafardiT.


    frazeologiuri sinonimebi iseTi frazeologiuri erTeulebia, romlebsac aqvT erTi mniSvneloba, magram sxvadasxva xatovneba da leqsikuri Sedgeniloba. sinaTle daeleva – (visime) dReebi daTvlilia – win ori paraskevi aRar udevs – (visime) wili erbo daqceula – wirva gamosvlia – piriqiTa qveyniskenaa moqceuli – saamqveyno piri aRar uCans – suli kbiliT uWiravs – aRsasruli moaxlovda, dadga (sikvdi-lis moaxloveba): 


-samarTlis  ZebnaSi an me dameleva sinaTle, an usamarTlobas mostydeba kiseri (m.javaxiSvili, arsena marabdeli).


  
В поисках правды или погаснет свет очей моих, или несправедливости будет сломлена шея.


  
TviTon sacodav dedakacsac (babales) gulma Seutyo, rom dReni misi  daTvlilia (i.WavWavaZe, glaxis naambobi).

  
И сердце самой несчастной женщины (Бабале) чуяло, что дни её сочтены.


- ras ambobs?  “bodavs TavisTvis”. –maS sawyali, Cqara mokvdeba, Tu Wleqia?


“ori paraskevi aRar udevs win” (S.aragvispireli, “miwaa”!).

 
- Что он говорит? – «Он бредит». – Он скоро умрёт, если у него чахотка? «Его дни сочтены».


- eh, sadac unda gamgzavnon! me xom sami paraskevi aRar midevs win (S. aragvispireli, “miwaa”).


 
- Эх. пусть сошлют куда хотят! Мне уж скоро собираться на тот свет.


 
“me vgrZnob, rom saaqaos piri aRara maqvs” (r.erisTavi, nino).

   
«Чувствую, что не жилец я на этом свете»


- aqve boranTan. uWirs, babu, suli kbiliT uWiravs. mivxedoT, Torem waxdeba kaci (k.lorTqifaniZe, isev cxeni).

 
- Здесь же, у парома. Плохо ему, дед, еле-еле душа в теле, присмотреть надо, пропадёт там.


- Cems vinaobas ar getyodi, Tu Cemi aRsasruli ar moaxlovebuliyos (i. WavWavaZe, glaxis naambobi ). 


 
- Я бы ни за что не открылся  тебе, если бы не чувствовал, что близок мой конец.


  
SevadaroT ori sinonimuri rigi – rusuli da qarTuli, romlebic erTad aRebulni Seadgenen enaTSoris sononimur rigs: suli ganuteva – Savi miwa waiRebs – suli aRar udgas _ suli dalia – piris komli gauwyda – Zvlebi samares miabara – papaCemis mosakiTxavad wavida – saiqios gaemgzavra _ wuTisofels gamoesalma _ fexebi gafSika, gaWima _ RmerTs miabara suli _ Tqveni Wiri waiRo _ suli gaacxo _ suli gaayrevina _ sulis gafrTxoba_suli xorciT gaeyreba. Взяла сырая земля – испустил дух – отдаст богу душу – отлетела душа – остались считанные часы – отправится к праотцам – настал мой час – ножки протяну – оставил мир – душа рассталась с телом.


“waiRo Savma miwam  Cemi Tevdore ....wamogeqca ojaxo, dedaboZi... “ (i. WavWavaZe, oTaraanT qvrivi).


    «Взяла сырая земля моего Тевдоре!... Подломилась опора твоя, мой дом …


 
roca isini mocvivdnen, ekocimilis meuRles ukve suli aRar edga (S. dadiani). 

  
Когда они прибежали, жена Экоцимили уже испустила дух.

sanam turas gaicnobdnen, suli xorciT gaeyaraT (a. wereTeli).

  
Пока бы познакомились с шакалом, у них отлетела душа.


Wirimia erTi wlis Tu iqneboda, roca aRaTaim suli ganuteva (l.qiaCeli, gvadi bigva).

  
Чиримие ещё и года не было, когда Агатия отдала богу душу.


mSvidobiT, Cemo gabriel! aRsasruli Cemi movida, me sulsa vlev (i.WavWavaZe, glaxis naambobi).


 
- Прощай, мой Габриэль! Пришёл мой час, душа отлетает.


axla yvela xedavda, rom gigoia ramdenime saaTis ganmavlobaSi dalevda suls (e.ninoSvili, simona).


 
Всем было ясно, что жить ему остались считанные минуты.

damaxinjebuli, dafleTili Seagdes erTs oTaxSi, sadac Cqara suli dalia ubedurma saSinels tanjvasa da sulis brZolaSi(a. yazbegi, mamis mkvleli).


  
Истерзанного, изуродованного старика втолкнули в камеру, где он вскоре испустил дух в тяжёлых мучениях.


me dambaCa davcale, iman ki Turme Subli SeuSvira tyvias da papaCemis mosakiTxad wavida (m.javaxiSvili, arsena marabdeli).


Я разрядил пистолет, а он, оказывается, подставил лоб и отправился к праотцам.


erT amxanags rom xeli ar etacna Tofze, is  iyo besia gaistumrebda ivanes saiqios (e.ninoSvili).


  
Если один из товарищей не схватил бы ружья, то ещё мгновение и  Бессия отп
равил бы Иване на тот свет.

SiSisgan tanSi Jruantelma dauara, ifiqra, eg aris, unda gamovesalmo wuTisofelsao (vaJa-fSavela).


От страха у него мороз по коже пробежал, подумал, настал мой час.

  
_ mZaxalma amasobaSi egeb fexebic gaWimos! (d. kldiaS-vili, solomon morbelaZe).


- А свекор за это время авось и ноги протянул.

 
- didma batonma Tqveni Wiri waiRo (i.WavWavaZe, glaxis naambobi).


 
- Старый господин приказал долго жить.


 
marTa mxolod erTxel iyo saganelaZis ojaxSi, isic maSin, roca elisabedis mamamTilma Tqveni Wiri waiRo (k. lorTqifaniZe, imereTi).


  
Марта только раз была в семье Саганелидзе, и то тогда, когда свекор Елизаветы оставил мир.


  
sinonimuri wyvilebisa da sinonimuri rigis wevrTa mniSvnelobis tolfasobis fonze  ToToeul erTeuls gaaCnia gansakuTrebuli niSani (stiluri elferi, gmoyenebis sfero), romelic ganasxvavebs mas sxva sinonimuri gamonaTqvamebisgan. sinonimurad ar iTvleba frazeolo-gizmebi, romlebsac mniSvneloba erTi aqvT, magram leqsikuri Sedge-nilobiT gansxvavebulni arian, gamoiyenebian sxvadasxva konteqstSi. magaliTad: Tqveni Wiri waiRo, Wiri mogWama.


1. gardaicvala; 


_  oTaris colma Tqveni Wiri waiRo (Gg. wereTeli, mamida asma-Ti). 

- Жена Отара отдала богу душу.


2. daTmobis, Tanxmobis gamoxatva Semdegi mniSvnelobebiT: kargi, iyos ase, (ityvian dakargulis Sesaxeb)


 
_ Cems Svils Caucvams raRac qajurad, ipranWeba da samuSaod xels ar anZrevso. aman yoliferma kidev Tveni Wiri waiRos, magram erTi misTana saqme Caidina, rom ojaxsac Tavi mosWra da Cvens sofelsaco...(a. wereTeli, Cemi Tavgadasavali).


- (Мой сын) несуразно одевается, кривляется и совсем перестал работать. Но чёрт со всем этим, он ещё такое натворил, что опозорил и семью и всю нашу деревню.


  
frazeologiuri sinonimebis kategoria Zalze produqtulia yvela enaSi; aSkaraa sinonimuri rigebis zrdis tendenciac. qarTuli frazeologiuri sinonimebi rusul enaze unda iTargmnos nawarmoebis mTeli konteqstis Sesabamisad. es saSualebas iZleva dadgindes, Tu enis romel fenas ekuTvnis esa Tu is frazeologiuri erTeuli, ganisazRvros misi semantikuri  Taviseburebani, eqspresiul-emociuri mxare, qarTul enaSi arsebiTi saxelebis sqesis kategoriis uqonlobis pirobebSi, sworad iTargmnos rusulad qarTuli nacvalsaxelebi da zmnebi.
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Фразеологические синонимы  в грузинском и русском  языках и   особенности их перевода


Асмат Евсаиа


Ахалцихский Государственный  учебный университет


В статье сопоставляется фразеологические синонимы грузинского и русского языков на основе общего анализа и особеннсти перевода; даны характерные особенности  их перевода.


Phraseological synonyms in georgian both russian launguages and feature of their  transfer


      Asmat Evsaia


 The teacher of russian of  Akhaltsikhe state educational university


The article describes comparative description of Georgian and Russian thematic phrasal synonyms and the conditions of their translation. 

Secdomebi saxelobiTi Sesityvebis formebSi


olRa kalandariSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti

Tbilisi, kostavas 77 


studentebis marTlweris donis amaRleba rusuli enis praqtikuli kursis erT-erTi mTavari amocanaa. am amocanis gadasaWrelad saWiroa gvqondes monacemebi imis Taobaze, Tu enis romel doneebze gvxvdeba Secdomebis gansakuTrebiT did raodenoba. es monacemebi dagvexmareba mivaqcioT yuradReba konkretuli Secdomebis aRmofxvras, da Sevimu-SavoT sistema am Secdomebis dasaZlevad. Secdomebis gaTvaliswinebis Teoriuli codnis did mniSvnelobaze miuTiTebda jer kidev d.v. SCerba [1, 57-76].

yvelaze xSiria Secdomebi saxelobiTi Sesityvebebis formebSi. ganvixiloT Secdomebi zedsarTavi saxelebis arsebiTTan SeTanxmebisas, rac gamowveulia prepozitiuri gansazRvrebis  mTavar sityvasTan sqesSi, ricxvsa da brunvaSi araswori SeTanxmebiT:


1. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis zedsarTavis xmareba mdedrobiTi sqesis irib brunvaSi myof arsebiT saxelTan (на конный тяге); 


2. mdedrobiTi sqesis gamoyeneba saSualo da mamrobiTi sqesis maxvilis gareSe daboloebebis mqone arsebiT saxelTan (един-ственная богатство, в соседней дворе); 


3. saSualo sqesis formebis xmareba mdedrobiTi da mamrobiTi sqesis arsebiTebTan (удивительное повесть, глубокое колодец);


4. mravlobiTi ricxvis gamoyeneba mxolobiT ricxvSi myof arse-biT saxelTan (отрадные воспоминание, суровые безмолвие); 


5. mxolobiTi ricxvis xmareba mravlobiT ricxvSi myof arsebiT-Tan (эстетический вкусы, острый иглы); 


6. wodebiTi brunvis gamoyeneba moqmedebiT brunvaSi myof mamro-biTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan (со старшем братом, с северном растением); igive brunvis xmareba micemiT brunvaSi myofi mdedrobiTi sqesis mravlobiTi ricxvis arsebiT saxel-Tan (по непроходимом  улицам); 


7. moqmedebiTi brunvis xmareba wodebiT brunvaSi myof arsebiT saxelTan (при повторным крике, на всемирным конгрессе).


zedsarTavi saxelebis brunvis formebSi Secdomebis garkveuli rigi gamowveulia imiT, rom studentebs uWirT magari da rbili fuZeebis garCeva. amis gamo xSiria magarfuZiani zedsarTavi saxelebis daboloebebis xmareba rbilfuZiani daboloebebis nacvlad, rac uxeSi Secdomaa (в соседной аудитории, с древных времён) da piriqiT magarfuZiani daboloebebis nacvlad rbilfuZiani daboloebebis gamoyeneba (в без-выходнем положении, к северним странам);


zmnis formebSi Secdomebis yvelaze xSiri SemTxvevebi modis  zmna-Semasmenlis qvemdebaresTan predikatiuli kavSiris darRvevisas. magaliTad aseTi tipis: mamrobiTi da mdedrobiTi sqesis arsebiT saxelebTan saSualo sqesis zmnis formebis warsul droSi xmareba (обстановка изменилось, деетельность развернулось, любовь закончилось); warsuli drois mamrobiTi sqesis zmnebis gamoyeneba mdedrobiTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan (бился сердце, задрожал земля); mxolobiTi ricxvis zmnis formebis mravlobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan xmareba (начинается  болезни, кончается уроки) da mravlobiTi ricxvis zmnis formebis mxolobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan gamoyeneba (холод загоняют, машина спускались).


mniSvnelovani Secdomebis raodenoba modis TviT zmnebis formebis marTlweraze: infinitivis da me-2 piris mxolobiTi ricxvis zmnebSi (ь) rbili niSnis gamotoveba, aseve ukuqceviT   zmnebSi «с»-sTan «ь» (rbili niSnis) gamorCena (мечтал овладет, стало появлятся, улыбаешся, берус за дело), «е»  da «и» xmovnebis areva zmnis piris umaxvilo daboloebebSi (дремлит тюлень, хочишь полететь, увидешь землю, читаишь книгу). rbili niSnis «ь» uadgilod xmareba (дома горять, доноситься голось, приказаль подписать).

amas garda, uqvembdebaro winadadebebSi warsul droSi nacvlad saSualo sqesisa gvxvdeba mdedrobiTi sqesis zmna mxolobiT da mravlobiT ricxvSi (стал светать, была жарко, нам были тепло), raodenobiTi ricxviTi saxeliT da arsebiTi saxeliT gamoxatul qvemdebaresTan saSualo sqesis zmnis nacvlad mdedrobiTi sqesis warsuli drois zmnebis xmareba SeTanxmebisas (была семь километров, исполнилась 30 лет, прошла 2 года).

Zalian xSiria Secdomebi Sesityvebebis formebSic prepozitiur da postpozitiur mimReobasTan, rac gamowveulia sqesSi, ricxvsa da brunvaSi gansazRvrebis SeTanxmebis darRveviT.


prepozitiuri mimReobis Sesityvebis formebSi Semdegi Secdomebi SeiniSneba: 


1. mamrobiTi sqesis mxolobiT ricxvSi xmareba mdedrobiTi da saSualo sqesis irib brunvaSi myof arsebiT saxelebTan (приб-лижающиися осени, на качающемся лодке, по опустевшем полям);


2. mdedrobiTi sqesis mxolobiT ricxvSi gamoyeneba mamrobiTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (плывущая облака, незаметенной след); 


3. mravlobiTi ricxvis xmareba mxolobiTi ricxvis arsebiT sa-xelTan (открытые небо, показавшиеся солнце, недоваренные мясо);


4. saSualo sqesis gamoyeneba mamrobiTi da mdedrobiTi sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi; (негреющее лучи, на плыву-щееся лодке).


SesityvebebSi postpozitiuri mimReobis formebSi gvaqvs Semdegi tipis Secdomebi: 


1. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis saxelobiTi brunvis xmareba yvela sqesis irib brunvaSi (Кипарисов, пахнувший смолой; Больницы, расположенный близ госпиталя, Актрисе, исполнявший роль): 


2. mdedrobiTi da saSualo sqesis mxolobiTi ricxvis saxe-lobiT brunvaSi gamoiyeneba mamrobiTi sqesis arsebiT saxe-lebTan irib brunvebSi (Венок сплетенное раньше, Дождь, падающая на землю); 


3. mravlobiTi ricxvis xmareba mxolobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (человека, покаряющие природу, к профессору, закончившие лекцию).

Secdomebi nacvalsaxelebis da rigobiTi ricxviTi saxelebis brunvis formebSi gvxvdeba prepozitiuri damokidebuli sityviT gamoxatul SesityvebebSi, rac gamowveulia nacvalsaxelTa da ri-gobiTi ricxviTi saxeliT gamoxatuli gansazRvrebis ganmsazRvrel sityvasTan araswori SeTanxmebiT. am tipis Secdomebia: 


1. mdedrobiTi sqesis xmareba mamrobiTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (по той пути, в своей деле, на пятой месяце); 


2. mamrobiTi sqesis mxolobiTi ricxvis xmareba mdedrobiTi da saSualo sqesis arsebiT saxelebTan irib brunvebSi (своего собаку, в этот время); 


3. mravlobiTi ricxvis gamoyeneba mxolobiTi ricxvis arsebiT saxelebTan (в нашим лесу, свои богатство, эти название); 


4. mxolobiTi ricxvis gamoyeneba mravlobiT ricxvSi myof arsebiT saxelebTan (нашем растениям, третью сутки); 


5. brunvis niSnebis areva (на одним острове, первая мая, при первым взгляде).
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Ошибки в именных словосочетаниях


Каландаришвили Ольга


ГТУ 


В статье «Ошибки в именных словосочетаниях»  кратко рассмотрены наиболее характерные фонетические и грамматические ошибки в области именных словосочетаний в речи студентов грузин. Статья поможет преподавателю правильно расположить подлежащий обучению материал, что облегчит студентам изучить наиболее сложные формы именных словосочетании и развить устную речь. 


Errors in nominal subjunctive word combinations


Kalandarishvili Olga


Technical University of Georgia 


In the article the most typical phonetic and grammatical errors are considered shortly in the field of nominal word combinations in Georgian students' speech. The article will help a teacher to arrange correctly a material subject for training that will help students' to study the most difficult forms of nominal word combinations and develop oral speech.

komizmis nakadi da misi gamosaxvis Ziebis procesi


vaJa - fSavelas prozaSi


(moTxroba „Cveni mamlis“ mixedviT)

nana kupraZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti,

Tbilisi, kostavas q. 77

1. Sesavali


vaJa - fSavelam rogorc poeziaSi, ise prozaSic mravalferovani mxatvruli interesebi gamoavlina. metad farTo da Rrmaa vaJas prozaul TxzulebaTa emociuri samyaro. aq erTmaneTs erwymis da avsebs grZnoba siyvarulisa, wuxilis, sixarulis, sibralulis, SiSis. misi Semoqmedebis mkvlevarni erTxmad aRiareben, rom mwerlis SemoqmedebiTi niWi da alRo gansakuTrebiT im moTxrobebSi gamovlinda, romlebic utyvi gunebis Temazea Seqmnili.


specifikuri vaJas prozisaTvis „Svlis nukris naambobis“, „ias“, „fesvebis“, „mTis wyaros“, „quCis“, „xmeli wiflis“ msgavsi moTxrobebi, Tumca maT gverdiT ikveTeba moTxrobaTa sxva rkali: saxumaro - iumoristuli midgomiT dawerili moTxrobebi, romelTa Soris aRsaniSnavia: „Cveni mamali“, „melia kudigrZelia“, „CxikvTa qorwili“, „bunebis mgosanebi“. 

2. ZiriTadi nawili


komizmis gamoxatvis TvalsazrisiT vaJa - fSavelas prozaul TxzulebaTagan gvinda gamovyoT moTxroba „Cveni mamali“. is garkveuli istoriis mqone nawarmoebia. „Cveni mamali“ daibeWda 1890 wels say-mawvilo Jurnal „jejilSi“ (#2), imave wels gazeT „Новое обозрение“ -Si (21. I. #2096). es moTxroba akaki wereTlis da sxva qarTvel mweralTa nawarmoebebTan erTad, kritikulad Seafasa qarTuli sazogadoebrivi azris iseTma didima warmomadgenelma, rogoric niko nikolaZe iyo. recenzentma Tu sxva qmnilebebze kritikuli SeniSvnebi warmoadgina, vaJas es nawarmoebi imdenad sustad CaTvala, rom is ganxilvis Rirsadac ar miiCnia. niko nikolaZis sapirispirod, 1890 welsve, gazeT „TeatrSi“ (#8; #10), gamoqveynda qarTvelTa saTayvanebeli mgosnis, akaki wereTlis statia „werilebi Cvens mwerlobaze“, sadac didebuli poeti ara mxolod uaryofiTad afasebs Tavisi uaxloesi megobrisa da Tanamoazris - niko nikolaZis kritikuli ganxilvis maneras, aramed Tvlis mas literaturuli masalisadmi sqematuri midgomis gamoxa-tulebad. akaki wereTeli maSindel qarTvel mweralTagan pirvelia, romelmac maRali Sefasba misca axalgazrda vaJa-fSavelas niWs, kerZod, moTxroba „Cvens mamals“, roca aRniSna: „Cveni mamali“ ise xelovnurad aris dawerili da Tu ar gazviadebuli ocneba, tendencias arc veravin warmoidgenso“ (gazeTi „Teatri“, 1890, #16, 4 marti). 


Tu rogoria es moTxroba komizmis gamoxatvis TvalsazrisiT es aris amJamad CvenTvis saintereso. „xumroba, fsiqologiuri TamaSia, romelsac dacinvis forma aqvs, magram SinaarsiT, obieqtisadmi siyvaruls Seicavs. Tavisi bunebiT igi ufro gulubyvilobas efuZneba da arasodes amJRavnebs faqtTan analizis gziT misvlis tendencias. igi irealuris realurad warmodgenasTan mtkice kavSirSia, amis gamo xumroba ufro meti simsubuqiT gamoirCeva, da Tu SeiZleba ase iTqvas, „wminda siamovnebis wyaroa“.
 

Rimilis momgvrelia TviTon is faqti, rom moTxrobis perso-naJebi arian ara adamianebi, aramed frinvelebi, romlebic adamianebiviT moqmedeben, grZnoben, ganicdian, fiqroben.


„Cveni mamali“ vaJa-fSavelas SemoqmedebisaTvis naklebad damaxa-siaTebeli, groteskuli midgomiT aris Sesrulebuli.


groteskuli cnebis ZiriTad niSnebs mwvave sarkazmisa da keTilSobiluri iumoris, realurisa da fantastikuris, tragikulisa da komikuris Sexameba qmnis. groteski, sinamdvilis komikurad warmosaxvis ukiduresi saxeobaa, romelic movlenas, sagnebsa da adamianebs uCveulod gazviadebuli, Zalze pirobiTi, komikuri saxiT gamoxatvas. aq moqmedeba da misi arealic gulubryvilobiTaa moculi.


moTxrobis pirvelive striqonebidan vecnobiT mamals. is yoCaRi, amayi, mzrunveli da Tavmomwonea. groteskuli iumoriTaa aRsavse misi portreti. „ezoSi medidurad dadis, drogamoSvebiT Sedgeba da daiyivlebs; jiblibo gverdze gadaugdia, rogorc Tavmomwone biWi gadaigdebs xolme qudsa. sayivrebi xmlebiviT boloda ukana aqvs gadaSvebuli, TiTqmis miwaze miaTrevs. mtris mosageri dezebi SemokauWebuli aqvs. es dezebi Subi da laxvaria, mtris gasagmirad gamzadebuli“.
 es suraTi konstrastulia moTxrobis bolo nawilSi mocemuli portretisa, sadac indaurebisagan nacemi mamali Sercxvenili da dauZlurebulia: „mamali TiTqmis sul gaatitvles indaurebma: sawyals mxris ZirebSi da or-samgan gverdebSi Tu ekra bumbuli, Torem danarCenili tani mTlad gauSiSvles, jiblibo naxevari gaafcqvnes, sayivrebi da TiTqmis mTeli bolo moakvnites“.
 mamalis portretis kontrastuloba groteskul suraTs qmnis. 

nawarmoebSi Txroba mesame piriTaa gadmocemuli. sagulixmoa, rom mamlis mxatvruli saxe ZiriTadad mwerlis, garSemomyofTa daxasiaTebiT da personaJis moqmedebiTaa gadmocemuli. es xerxi personaJis mxatvruli saxis warmoCenas emsaxureba da moTxrobis stilur Taviseburebas warmoadgens.


rogorc aRvniSneT, „Cvens mamalSi“ bunebis sagnebisa da movle-nebis warmodgena, gaigivebulia adamianis qcevasTan. es groteskuli anTropomorfizaciis gamoxatulebaa. mivyveT teqsts. 

dedlebs axsendebaT erTi SemTxveva, roca maTi mamali Tavdauzogavad ekveTa mters da daamarcxa. „erTad Segrovili dedlebi an wlebSi, RoloebSi an WinWrebSi gulis fancqaliT Tvals adevneben am ori gmiris brZolas, xandaxan akutkutdebian, RmerTs evedrebian:

- „RmerTo, Sen gaamarjvebine Cvens mamals, daamarcxebine eg viRac ucxo mamali moTreula; aq, Cven Tvalwin, Cvens ezoSi pamplSuobobs da Cvenze gabatoneba moswadebia“.


sxva SemTxvevaSi mamalma ver aitana indaurebis „farfaSi“ ezoSi da adamianuri metoqeobis grZnoba daeufla.

„gana mamali imitom iWimeba, rom sxva frinveli gamobrZandes ezoSi da gauWimavad TiTqmis orjer meti sCandes mamalze?! amas mamlis guli ver aitans...“


am adamianur TvisebaTa gamovlena kontrastul frinvelTa mier, sicilis ganwyobilebas badebs.

komizmis gamoxatvas emsaxureba moTxrobaSi momarjvebuli tro-puli metyvelebis nimuSebic.

mwerlis sityviT, „sasikvdilo SeebrZoleba Cveni mamali mtersa. gaimarTeba mamlebs Soris far-xmlis triali: qveyana SeiZvris imaT brZolisagan, mze dabneldeba mamlebis fexTa anadeni mtvrisagan“.
asea gazviadebuli mamlis fizikuri Zalmosileba. es hiperbola Rimilis momgvrelia, radgan frinvelTa „SesaZleblobebis“ warmoCenas emsa-xureba.


fiqsirebul formaTa ganmeorebis tendencias mianiSneben is uxvi sinonimebi, romlebic gabneulia teqstSi da romlebic groteskulad warmoaCenen personaJis mxatvrul saxes. moTxrobaSi vkiTxulobT: „dRes am yofaSia mamali. sabralo sanaxavia swored es odesme axovani, gulovani da tanovani vaJkaci“.
 RimilTan erTad TiTqos TanagrZno-basac aCens Semdegi sityvebi: „manam mklavSi da muxlSi Zala hqonda mamals, ibrZola da roca daiRala, daosda, araqaTi gamoelia, gatyda, racraciT da barbaciT gaswia dasamalad, dedlebma ar daminaxon Sercxvenili, Tavlafdasxmulio“.


moTxrobis siuJeti garkveulwilad Cveni samSoblos-saqarTvelos istoriis erTgvari simboluri qveteqstia. TiTqos locvis intonacias Seicavs is striqonebi, romliTac mTavrdeba nawarmoebi: „RmerTo, Sen uSvele Cvens mamals, moarCine, gaaTavisufle wylulebisagan, rom mtrebis javri amoiyaroso“.


vaJa-fSavelas TiTqmis yvela prozauli Txzulebidan jansaRi optimizmis sxivi gamokrTis. amas mowmobs is striqonebi, Cveni erovnuli sve-bedis asociacias rom iwvevs da romliTac mTavrdeba moTxroba:


„ara uSavs ra, mamali


mainc gmiria, mainca,


Tumca ki, mtrisa simravliT


misi dideba daiqca...

erTxelac iqneba morCeba,

yels moiRerebs gmiria,


sagaTenebos iyivlebs:

„yvelam davifrTxoT Zilia!“

mTa-barsac aaTamaSebs

mamlis qamanCa-stviria:


„adegiT, aiSaleniT

da daibaneT piria!“

miTqvams da kidevac vityvi:

mamalo, rasa stiria?!

indaurebis skertvama

rogor gagtexa gmiria?“


3. daskvna

imedi asuldgmulebs kacobriobas. imediT cxovrobda Cveni sasiqadulo mweralic. faqizi xumroba-iumoris fonze, sevdanarev gancdebTan Serwymuli imediani ganwyobilebis Suqic iWreba moTxrobaSi. „Cvens mamalSi“ daRvrili Rimili sicocxlis uSreti energiis niSania. es Tviseba samyaros siyvaruls moicavs da vaJa-fSavelas am mSvenieri moTxrobis guli da Sinaarsia.


sakvanZo sityvebi:

komizmi, groteski, anTropomorfizacia, fiqsirebul formaTa ganmeoreba, tropuli metyveleba, sinonimebi, hiperbola.


literatura


1. gr. kiknaZe, metyvelebis stilis sakiTxebi, Tb., 1957.


2. i. evgeniZe, vaJa-fSavela, Tb., 1989.


3. akakis krebuli, I, Tb., 1999.


4. vaJa-fSavelas TxzulebaTa sruli krebuli aT tomad, t. V, Tb., 1964.

FLOW OF COMIC AND ITS IMAGE IN THE


PROSE VAJA-PSHAVELA


(According to the story "Our cock")
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Vaja - Pshavela creative scholars unanimously recognize that the writer's creative talent and instinct especially the stories revealed that silent nature theme is the specific Vaja prose for “Roe-buck narrated”, “Violet”, “Roots”, “River hill” and similar story’s, but the other side of the arc intersect story’s: humorous - humorous, very cynical approach, moral stories, including “Ours cock”.

The main peculiarity of this story is a grotesque antrohomopizacy. Separate reader - are not separately perceived by the human sense of prisoner birds and proper person, but as one whole.

Comicality is followed by the expression of the story serves tropil collected samples of speech as well.

Место комизма в прозе  ВАЖА-ПШАВЕЛА 


(рассказ "Наш петух")
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В статье рассматривается  комическое произведение Важа-Пшавела 


Intentionality

A  Lecture inText Linguistics                                                                                                                                                            

Tamar Mebuke


Technical University of Georgia.

   Intentionality is among the seven standards of textuality (cohesion, coherence, intentionality, acceptability, informativity, situationality, intertextuality) which should be satisfied for a text to be communicative. Cohesion and coherence are text-centred notions, designating operations directed at the text materials. The other standards are user-centred notions which are brought to bear on the activity of textual communication at large, both by producers and by receivers.The cohesion of surface texts and the underlying coherence of textual worlds are the most obvious standards of textuality. They indicate how the component elements of the text fit together and make sense. (Beaugrande R.-A. de; Dressler W.: 1987)  Even so, they cannot provide absolute borderlines between texts and non-texts in real communication. People can and do use texts which, for various motives, do not seem fully cohesive and coherent. There should therefore be included the attitudes of text users among the standards of textuality. A language configuration must be intended to be a text and accepted as such in order to be utilized in communicative interaction. These attitudes involve some tolerance toward disturbances of cohesion or coherence, as long as the purposeful nature of the communication is upheld. The production and reception of texts function as discourse actions should be relevant to some plan or goal.


      Intentionality concerns the text producer’s attitude that the set of occurrences should constitute a cohesive and coherent text instrumental in fulfilling the producer’s intentions, e.g. to distribute knowledge or to attain a goal specified in a plan. To some degree, cohesion and coherence could themselves be regarded as operational goals without whose attainment other discourse goals may be blocked. The notion of intentionality was introduced to subsume the intentions of text producers. In the most immediate sense of the term, the producer intends the language configuration under production to be a cohesive and coherent text. Some situations may place such limits on time and processing resources that this intention is not fully realized by the presentation. The inconsistent surface structures (whose use would be called “anacoluthon” in classical rhetoric) signal the influence of such situational factors.

The word anacoluthon is a transliteration of the Greek ἀνακόλουθον (anakólouthon), which derives from the privative prefix ἀν- (an-) and the root adjective ἀκόλουθος (akólouthos), "following". This, incidentally, is precisely the meaning of the Latin phrase non sequitur in logic. However, in Classical rhetoric anacoluthon was used both for the logical error of non sequitur and for the syntactic effect or error of changing an expected following or completion to a new or improper one. An anacoluthon  is a rhetorical device that can be loosely defined as a change of syntax within a sentence. More specifically, anacoluthons (or "anacolutha") are created when a sentence abruptly changes from one structure to another. Grammatically, anacoluthon is an error; however, in rhetoric it is a figure that shows excitement, confusion, or laziness. In poetics it is sometimes used in dramatic monologues and in verse drama. In prose, anacoluthon is often used in stream of consciousness writing, such as that of James Joyce, because it is characteristic of informal human thought.

In its most restrictive meaning, anacoluthon requires that the introductory elements of a sentence lack a proper object or complement. For example, if the beginning of a sentence sets up a subject and verb, but then the sentence changes its structure so that no direct object is given, the result is anacoluthon. Essentially, it requires a change of subject or verb from the stated to an implied term. The sentence must be "without completion" (literally what "anacoluthon" means). A sentence that lacks a head, that supplies instead the complement or object without subject, is anapodoton. As a figure, anacoluthon directs a reader's attention, especially in poetry, to the syntax itself and highlights the mechanics of the meaning rather than the object of the meaning. It can, therefore, be a distancing technique in some poetry. E.g. William Shakespeare uses anacoluthon in his history plays such as in this (Henry V  IV iii 346-6): "Rather proclaim it, Westmoreland, through my host, / That he which hath no stomach to this fight, / Let him depart." 


Additionally, Conrad Aiken's “Rimbaud and Verlaine” has an extended anacoluthon as it discusses anacoluthon: "Discussing, between moves, iamb and spondee /  Anacoluthon and the open vowel /  God the great peacock with his angel peacocks /  And his dependent peacocks the bright stars..." 


The term "anacoluthon" is used primarily within an academic context. It is most likely to appear in a study of rhetoric or poetry. For example “The King's English”, an English style guide written by H.W. Fowler and F.G. Fowler (1999) mentions it as a major grammatical mistake: "We can hardly conclude even so desultory a survey of grammatical misdemeanours as this has been without mentioning the most notorious of all. The anacoluthon is a failure to follow on, an unconscious departure from the grammatical scheme with which a sentence was started, the getting switched off, imperceptibly to the writer, very noticeably to his readers, from one syntax track to another."

    Such discontinuities and shifts are usually tolerated when they do not disturb communication, especially if their causes are readily apparent. The same point can be made regarding reduced coherence. Text producers may become confused and inconsistent if the situation is in some way disorienting:

 “Well, sir, “ said the constable, “he’s the man we were in search of, that’s true; and yet he’s not the man we were in search of. For the man we were in search of was not the man we wanted, sir, if you understand my everyday way.” (Hardy 1977: 30)

     This illogical series of assertions arose from a case of mistaken identity. On occasion, a text producer may deliberately impair coherence for special effect. When Sherlock Holmes is pretending to be deliriously ill, his plan calls for deceiving Watson by appearing incoherent:

“You will convey the very impression which is in your own mind a dying man a dying and delirious man. Indeed, I cannot think why the whole bed of the ocean is not one solid mass of oysters, so prolific the creatures seem. Ah, I am wandering!” (Conan Doyle 1967: 444)

    Of course, Holmes is careful to maintain the intended topic in spite of the picturesque ramblings about ‘oysters’, so that the superior goal of his long-range plan is upheld. This kind of intentionality attaining goals through deception is not widely dealt with in philosophical discussions.

     One of the main principles of intentionality is co-operation which states as “make your conversational contribution such as is required, at the state at which it occurs, by the accepted purpose or direction of the talk exchange in which you are engaged”. Co-operadon would be clearly demanded in situations where someone is in need of advice or assistance. The following dialogue shows violations of the maxim:

     “How am I to get in?” she repeated aloud. “I shall sit here, “ the Footman remarked, “till to-morrow or the next day, maybe. “ “How am I to get in?” asked Alice again in a louder tone. “Are you to get in at all?” said the Footman. “That’s the first question, you know ... I shall sit here, “ he said, “on and off, for days and days.” “But what am I to do?” said Alice. “Anything you like, “ said the Footman, and began whistling”.

Here, Ahce’s intentions are blocked by the Footman’s refusal to accept her plan of ‘getting in’; instead he muses over his own rather goalless plans.

     The interdependence of cohesion and coherence with intentionality can lead to complicated situations. In a wider sense of the term, intentionality designates all the ways in which text producers utilize texts to pursue and fulfil their intentions. Linguistics has been most profoundly affected by the philosophical approach, labouring over the question of how intentions are in fact correlated with the format and sense of utterances. Searic builds upon Austin’s (1962) work to develop the notion of “speech acts”, i.e. actions which the utterance of a text intentionally or conventionally performs. He distinguishes: (a) utterance acts as the simple uttering of words or sentences; (b) prepositional acts as the use of content and reference; (c) illocutionary acts as conventional activities accomplished by discourse, e.g. promising, threatening, etc.; and (d) perlocutionary acts as the achieving of effects on text receivers, e.g. alarming or convincing them. He undertakes to state the conventions which apply to the illocutionary acts. For example, promising entails stating your future action which the text receiver desires and which you would not do otherwise in the normal course of things; to be “sincere”, you must really intend to do the action and to place yourself under the obligation to do it.

A Locutionary act is a term in linguistics introduced by John L. Austin in investigations concerning what he calls 'performative' and 'constative utterances'. According to Austin's original exposition in “How to Do Things With Words”(1962) an illocutionary act is an act (1) for the performance of which I must make it clear to some other person that the act is performed (Austin speaks of the 'securing of uptake'), and (2) the performance of which involves the production of what Austin calls 'conventional consequences' as, e.g., rights, commitments, or obligations. For example, in order to successfully perform a promise I must make clear to my audience that the promise occurs, and undertake an obligation to do the promised thing: hence promising is an illocutionary act in the present sense. Austin introduced the illocutionary act by means of a contrast with other kinds of acts: the illocutionary act, he says, is an act performed in saying something, as contrasted with a locutionary act, the act of saying something, and also contrasted with a perlocutionary act, an act performed by saying something. But it may be misleading to distinguish between 'kinds' of acts, for these are not separate categories of speech, but instead describe different levels on which speech might work. Any one particular speech event may have any combination of locutionary, illocutionary or perlocutionary effects.


Still another conception of an illocutionary act goes back to Schiffer's famous book 'Meaning' (1972, 103), in which the illocutionary act is represented as just the act of meaning something. According to the conception Bach and Harnish adopt in 'Linguistic Communication and Speech Acts' (1979), an illocutionary act is an attempt to communicate, which they again analyse as the expressing of an attitude. According to a widespread opinion, an adequate and useful account of "illocutionary acts" has been provided by John R. Searle (e.g., 1969, 1979). Searle (1975) set up the following classification of illocutionary speech acts: assertives = speech acts that commit a speaker to the truth of the expressed proposition, directives = speech acts that are to cause the hearer to take a particular action, e.g. requests, commands and advice, commissives = speech acts that commit a speaker to some future action, e.g. promises and oaths, expressives = speech acts that expresses on the speaker's attitudes and emotions towards the proposition, e.g. congratulations, excuses and thanks,  declarations = speech acts that change the reality in accord with the proposition of the declaration, e.g. baptisms, pronouncing someone guilty or pronouncing someone husband and wife. If we adopt the notion of illocutionary force as an aspect of meaning, then it appears that the (intended) 'force' of certain sentences, or utterances, is not quite obvious. If someone says, "It sure is cold in here", there are several different illocutionary acts that might be aimed at by the utterance. The utterer might intend to describe the room, in which case the illocutionary force would be that of 'describing'. But she might also intend to criticise someone who should have kept the room warm. Or it might be meant as a request to someone to close the window. These forces may be interrelated: it may be by way of stating that the temperature is too cold that one criticises someone else. Such a performance of an illocutionary act by means of the performance of another is referred to as an indirect speech act.

Another notion Searle and Vanderveken use is that of an 'illocutionary negation'. The difference of such an 'illocutionary negation' to a 'propositional negation' can be explained by reference to the difference between "I do not promise to come" and "I promise not to come". The first is an illocutionary negation - the 'not' negates the promise. The second is a propositional negation. In the view of Searle and Vanderveken, illocutionary negations change the type of illocutionary act.


A perlocutionary act (or perlocutionary effect) is a speech act, as viewed at the level of its psychological consequences, such as persuading, convincing, scaring, enlightening, inspiring, or otherwise getting someone to do or realize something. This is contrasted with locutionary and illocutionary acts (which are other levels of description, rather than different types of speech acts). The term was introduced by J. L. Austin in his work “How to Do Things With Words”(1962). Unlike the notion of locutionary act, which describes the linguistic function of an utterance, a perlocutionary effect is in some sense external to the performance. It may be thought of, in a sense, as the effect of the illocutionary act. Therefore, when examining perlocutionary acts, the effect on the hearer or reader is emphasized. As an example, consider the following utterance: "By the way, I have a CD of Debussy; would you like to borrow it?" Its illocutionary function is an offer, while its intended perlocutionary effect might be to impress the listener, or to show a friendly attitude, or to encourage an interest in a particular type of music.

     Though speech-act theory has made impressive contributions to the study of pragmatics, it has some inherent limitations. There is a vast difference between relatively well-defined acts such as “promising” or “threatening” and extremely diffuse acts such as “stating”, “asserting”, “describing”, or “questioning”; yet all of these are grouped together as “illocutionary acts”. There is no obvious way to set down the conditions and intentions which must be given in order to “state” or “describe” according to criteria as exact as those provided for the action of “promising”. If someone says:”I promise”, or “I apologize” the action is transparent enough, because the uttering is itself the action. The verbs for such actions are often called performatives, and their use is common in legal and parliamentary transactions:“I hereby adjourn the meeting” or “I now pronounce you man and wife”. Everyday communication is far more diversified and far less transparent. Many commonplace intentions are hardly ever made explicit. 

     A more general approach has been worked out by Paul Grice (1975, 1978). He offers a set of “maxims” that the producers of texts normally follow in conversation. The “maxims” are merely strategies and precepts, not “rules” as envisioned by Searle. We illustrate below the maxims as quoted from Grice (1975: 45ff ).

  1.The maxim of quantity is given as “Make your contribution as informative as (but not more informative than) is required.” 

   2. The maxim of quality is concerned with truthfulness: “Do not say what you believe to be false, or that for which you lack adequate evidence.” This standard is more rigorously applied to scientific texts than to conversation, but even in the latter, it is generally regarded as a social obligation. Disregard for truthfulness may be motiveted by the intention of concealing one’s own actions. 

     3. The maxim of relation is simply “be relevant”. Relevance could have at least two aspects: (a) what kinds of knowledge are related to a given topic; or (b) what kinds of knowledge would be useful in attaining some goal. 

     4. The maxim of manner includes several ways to arrange and deliver texts. “Be perspicuous” has been restated as “be such that the intentions you have for what you say are plainly served”. The maxim of manner includes another injunction, namely to “avoid obscurity of expression”. Here, the potential obstacle to communication lies in the phase of mapping already selected and organized content onto surface expression, rather than in making the selection itself. A third part of the maxim of manner is “avoid ambiguity”. Although many natural language expressions could have different senses under different conditions, ambiguity obtains only when it cannot be decided which sense is actually intended. If multiple senses are in fact intended, we would use the term “polyvalence”. While the processing of polyvalence is no doubt arduous, ambiguity has the additional annoyance of expending effort on materials neither intended nor useful. Consequently, participants hasten to eliminate ambiguity by regulative action, usually by paraphrasing the content into a non-ambiguous format. The fourth part of the maxim of manner is “be brief”. While the maxim of quantity concerns how much you say, brevity concerns how much you take to say it. 

     By following the maxims, text producers are not committing themselves to performing special actions under conventionally established conditions; they are merely trying to communicate with a minimum of needless effort and disturbances. The application of the maxims would be a case of procedural attachment: the current materials of the discourse would be managed according to general procedures. However, producers’ intentions may lead them to violate the maxims when it seems expedient a factor suggesting that the “sincerity” criteria of speech act theory are not a satisfactory account for discourse actions.

     In behaviourism theory the human organism figures as a mechanism continually “respon- ding” to the “stimuli” of its environment. Theories of language and meaning were set forth in these terms. One of the many human capacities ignored or even abrogated by this approach is planning: the ability to envision alternative future states and to work toward a particular desired one. Of course, human planners are not all-knowing or all-powerful, and hence one must also notice and react to environmental conditions. Yet even then, the “stimuli” being encountered are often understood in terms of their implications for one's plans.

     The human mind is presumably endowed with what might be called a threshold of plan activation. This threshold would be the degree of awareness of possible future states that is required to start developing a plan. When a desired future state appears uncertain enough that its attainment might well fail, the planner has a problem. Hence, planning is an elaborated, comprehensive type of problem-solving applied to advancing the planner's own state toward a goal in an evolving situation. The plan might begin at the current state (the moment of making the plan) or at an initial state where the plan will start running later on. As a default, we could assume that the goal state should be desirable from the planner’s standpoint.

     The amount and intensity of planning would vary according to several factors: (a) the probability or improbability of attaining the goal; (b) the presence or absence of stabilized social conventions for attaining the goal; (c) the possible interference of counter-planners (other agents whose goals conflict with one's own); and (d) the required range of planning, i.e. short-term vs. long-term (the number of steps needed to carry out the plan. The discourse action, which changes a situation, would be plan-directed whenever the text producer is trying to steer the situation toward some goal. The term “situation management” can designate this activity, while the simple reaction to a situation by describing or narrating the available evidence would be “situation monitoring”.

      Since discourse is definable as a situation or event sequence in which various participants present texts as discourse actions, we can consider communication through discourse as an instance of interactive planning. For example, your plan might require inducing beliefs in others such that they will be helpful in bringing about your goal. This plan would be problematic if those beliefs were contrary to available evidence, or not based on evidence at all. 

   A strategy of discourse action bears upon how situations are monitored. According to this strategy, if a monitoring is rejected or disapproved of, it could be replaced with a less mediated version, i.e. a version based more directly on the available evidence. 
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Статья является лекцией по курсу лингвистика текта и посвящена вопросу интенциональности как одному из основных параметров текстуальности
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(ლექცია ტექსტის ლინგვისტიკაზე)

თ.მებუკე


მოხსენება წარმოადგენს ლექციას ტექსტის ლინგვისტიკაში და ეძღვნება ინტენციონალიზმს, როგორც ტექსტუალობის ერთ-ერთ ძირითად პარამეტრს.

svanuri saistorio sityvierebis Tematika


tyveobis amsaxveli gadmocemebi


o. oniani


Tbilisis saxelmwifo universiteti


       svanuri sagmiro-saistorio gadmocemebi gamoirCevian Tematikuri simdidriTa da mravalferovnebiT. maTSi mTeli sisruliTa da maRal-mxatvruli ostatobiT aisaxa da warmoCnda kuTxis yofierebisaTvis damaxasiaTebeli umTavresi mniSvnelobis istoriuli movlenebi-uZve-lesi droidan dRemde. cxadia, maTi safuZvlebi zogad qarTul ZirebSia saZiebeli, magram svaneTi mniSvnelovnad originaluri tomob-rivi erTeulia saqarTvelosi, misi istoriuli Tavgadasavalic speci-fikuria. aq moZiebuli folkloruli masala, kerZod, saistorio gadmocemebi arqaulia. Tavdapirvelad safexurebamde mivyavarT, isini sazogadoebis ganviTarebis Soreul warsulSi gvaxedeben, TiTqmis, romlis kvali saqarTvelos sxva kuTxeebSi mTlianad gamqralia, svanurSi ki Tavdapirveli myofobiTaa SemorCenili. amdenad, maTi Seswavla aucilebelia... a.SaniZe axasiaTebs ra besarion niJaraZis (Ta-visufali svani) moRvaweobas, mis eTnografiul-folklorul werilebs, sagangebod miuTiTebs, rom maTi mniSvneloba “igivea svaneTisaTvis, rac vaJa-fSavelas “fSaveli da misi wuTisofeli” fSavisaTvis. rasakvirve-lia, svanuri sagmiro-saistorio sityvierebis Seswavlasac iseTive mniSvneloba aqvs mkiTxveli sazogadoebisaTvis, rogorc saqarTvelos nebismieri kuTxisas. dabejiTebiT SeiZleba iTqvas, rom svanur zepir-sityvierebaSi moZiebuli masala kide ufro amdidrebs, afarToebs da axali SinaarsiT avsebs zogad qarTul saistorio sityvierebis Tematikur samyaros da garkveulad met sisrules, siaxlesa da dama-jereblobas mateben mas...


      ibadeba kiTxva: mainc riT aris saintereso svanuri saistorio gadmocemebi? rogoria am gadmocemebis Tematikuri samyaro? ranairi Sinaarsis? ras Seicaven, gveubnebian es gadmocemebi iseTs, romelic gamokveTilad gamoarCevs maT saqarTvelos sxva kuTxis saistorio gadmocemebidan? ramdenad faseulia maTi Seswavla kvleva-Ziebis dRe-vandel etapze? pasuxisaTvis imis aRniSvnaa aucilebeli, rom masala Zalze originaluria. maTSi sruladaa warmoCenili tomis SigniT mimdinare procesebis Taviseburebebi, kerZod, gvarebis, soflebis, Tu calkeul mosaxleTa Soris tyved gataceba, romelic saqarTvelos arcerT istoriul kuTxeSi ar dasturdeba. Cveni kvlevis saganic es aris, tyved gatacebis SemTxvevebi, ufro zustad tradicia, romelic mxolod svanTa yofierebisaTvis aris damaxasiaTebeli. cnobilia, rom Zvelad gvarTa Soris urTierTobebi Zalmomreobaze iyo dafuZnebuli, oRond ara marto gvarTa Soris. aq ganmartebaa saWiro: zogjer TviT gvarSic adgili hqonda ZmaTa Soris mkvlelobebs, dazaralebulis saxl-karis dapatronebas, aseve saxnav-saTesi miwebisa da saqonlisac. am azriT sainteresoa saistorio wyaroebSi kargad cnobili sag-vareulos dadeSqelianebis istoria... davsZenT, rom gvarTa Soris brZola, mtroba pirvelobisaTvis xSirad erT-erTi gvaris sruli amowyvetiT mTavrdeboda. adamianis tyved gataceba sisxlis safasuris tolfasi iyo. cxadia dazaralebuli ver egueboda damcirebul mdgomareobaSi yofnas, igi mTeli sagvareulosaTvis iyo sircxvili, amitom urTierTobebi rTuldeboda. vidre mizezebze daviwyebdeT msjelobas, imis aRniSvnaa aucilebeli, rom svanuri saistorio gadmo-cemebis mniSvneloba ar SemoisazRvreba mxolod wminda folkloris-tuli interesebiT. isini erT-erT sando istoriul wyarod arian miCneuli TviT istorikosebis mier. mxedvelobaSi gvaqvs g.gasvianis Zalze saintereso monografiuli naSromi “narkvevebi Sua saukuneebis svaneTis istoriidan” (gasviani 1991-18) naSromSi saistorio wyaroebiTan erTad damowmebulia didZali folkloruli masala, rogorc svanuri prozauli teqstebidan, ise poeziidan. warmodgenili zepirsityvier ZeglebSi realuri sinamdvilea asaxuli, istoriulad dadasturebuli. ase rom, isini yovelmxriv sando istoriul wyaros warmoadgenen, maTi mniSvnelobac gansakuTrebulia...


       problema sakmarisad rTulia da albaT saWiroa imis Cveneba, Tu rogor xdeboda SigniT, svanur yofierebaSi tyved gatacebis Sem-Txvevebi. ra iyo am yovlad gaumarTlebeli qmedebis mizezi, safuZ-vlebi. rasakvirvelia, dRevandeli gadasaxedidadn gaWirdeboda misi sruli gageba Tu axsna. sirTuleebi Zalian bevria, amitom sifrTxilea saWiro... uamrav mizezTagan erT-erTi, albaT, adamianTa karCaketili, SezRuduli  cxovreba, mZime ekonomikuri mdgomareoba iyo, isic gasaTvaliswinebelia, rom Zvel droSi adamianebs da  soflebs Soris kontaqtebi, urTierTobebi, neklebi iyo, eWvisa da undoblobis erT-erTi safuZveli aqedan iRebda saTaves da bevri sxvac. Tumca svaneTi, rogorc amas istorikosebic adastureben, arasodes yofila mowyvetili barTan urTierTobas, mas arcerT dros ar ucxovria TviTkmari cxovrebiT. miuxedavad amisa faqti faqtad rCeba, gvarovnuli damokidebulebebi Tavis daRs asvamda sazogadoebis ganviTarebas. soflebs Soris arc Tu ise megobruli urTierTobebi arsebobda, ami-tom adamianebi frTxilobdnen, eridebodnen marto siaruls mezobel Tu Soreul soflebSi, mxolod jgufurad, koleqtiurad dadiodnen TviT samuSaoze da sxva ram saqmezec. rasakvirvelia gamonaklisi SemTxvevebic iyo. sofelSi gamoereoda gansakuTrebiT Zlieri (fizi-kurad), amasTanave avtoritetuli pirovneba, romelic marto, amxanagis gareSe dadioda yvelgan, axlo Tu Soreul soflebSi, magram es iyo iSviaToba da amgvar gamorCeul pirovnebaze legendebic ki iqnmeboda. cxadia amgvari pirovneba vaJas sityvebiT rom vTqvaT "Zvirad uRirda Tems", sofels, mTel xeobas am sityvis farTo gagebiT. igi bevr mZime saqmeebs agvarebda, mowinaaRmdegeTa Soris mediatorobda. arsebiTad amgvari rCeuli adamianebis xvedri iyo samkvdro-sasicocxlod gadaki-debul gvarTa, sofelTa, Tu pirovnebaTa Soris saqmis keTilad mogva-reba.


       tyved gatacebis SemTxvevebTan dakavSirebiT sagangebod unda gaesvas xazebi erT mniSvnelovan garemoebas, romelic erTgvarad amsubuqebda da xels uwyobda adamianTa Soris megobrul siaxlovesa da erTianobas. es iyo religiuri dResaswaulebi. aq adamianebi Zalian mokrZalebulad qmedobdnen, RmerTis risxvas yvela erideboda, Tumca aqac TiToeul gvars, Tu stumars Tavisi adgili hqonda miCenili. dResaswauli yovelTvis mSvidad, mxiarulad da keTili ganwyobiT mTavrdeboda, miuxedavad amisa, faqti faqtad rCeba, tyved gatacebis SemTxvevebi arsebobda, amitom umjobesi iqneba teqstebze uSualo dakvirveba. gadmovcemT erTerTi gadmocemis "tyves rogor iWerdnen" Sinaarss: "Zvelado erTi soflidan meore sofelSi gadasvlas marto (amxanagis gareSe) iSviaTad TuU vinme gabedavda _ imitom, rom sxva soflelebi iWerdnen da sanam dazaralebuli safasurs ar gadaixdida, manamde datyvevebuls ar gaaTavisuflebdnen. mdidars meti unda gadaexada, Raribs naklebi. safasurs, gadasaxdels is mosaxle daad-genda, romelmac daiWira, romelTanac tyve imyofeboda. tyve adamianis ganTavisuflebisaTvis gadasaxdeli sisxlis safasuris tolfasi unda yofiliyo _ dazaralebuls saxnav-saTesi miwebi unda gadaexada, qonebis garkveuli nawili, saqoneli, ganZi. roca mosaxle tyves da-iWerda, fexebs "pulSi", specialurad gakeTebul xis borkilSi Caus-vamdnen, rom ver gaqceuliyo da cixe-koSkis dilegSi daamwyvdevdnen, zed fiqal qvas daafarebdnen, rom sinaTle ar Sesuliyo. am dilegs satyveos eZaxdnen. tyveso dReSi erT patara "kokors" Caugdebdnen ZaRliviT da civi wylis magier Tbil wyals asmevdnen. Tu tyve SedarebiT karg mosaxlesTan moxvdeboda, Sin hyavdaT, saxlSi, sanam safasurs ar gadaixdidnen. zogjer adamians tyved mTeli sofeli iWerda. aseT SemTxvevaSi, borkilebSi Casmis Semdeg erTi mosaxledan meore mosaxleSi gadahyavdaT da ase daatarebdnen mosaxlidan mosax-leSi. im SemTxvevaSi, Tu mosaxle safasurs ver gadaixdida, maSin daav-lebdnen tyves xels da saqonelSi gayidnen oseTSi (Crdilo kav-kasiaSi). datyvevebuli ojaxs qmnida, Tu sarwmunoebas Seicvlida da mravldeboda kidec. maTi Camomavlebi axalc bevria yaraCaSi, yabardoSi, balyareTSi da sxva. zogierTi gvaris adamianebi gadmodian svaneTSi, ecnobian TavianT naTesavebs. aqedanac gadaipatiJeben da amnairad aqvT urTierTobebi” [svanuri 1978: 70].


      gadmocema mravalmxrivadaa saintereso. rogorc Sinaarsidan irkveva tyved gataceba sxvadasxvanairi iyo: individualuri da koleq-tiuri. pirveli, roca konkretulad mosaxle daatyvevebda vinmes. aseT SemTxvevaSi molaparakebac individualuri iyo. cxadia, am gaumar-Tlebel Cveulebas (adamianis datyveveba) Tan axlda mtroba, amitom safasuris gadamxdels fici unda daedo, rom Surs ar iZiebda, wina-aRmdeg SemTxvevaSi tyves ar ubrunebdnen Tavisianebs. dazaralebuli sabolood iZulebuli iyo damtyvevebels yvela pirobebze daTanxme-boda. sul sxvagvari iyo molaparakeba, roca pirovnebaTa garkveuli wre daatyvevebda vinmes...


       mravlismetyvelia isic, rom koSkSi datyvevebulisaTvis calke dilegi iyo gamoyofili _ satyveo. gadmocemidan vgebulobT, rom tyved gatacebas koleqtiuri, jgufuri xasiaTi hqonda. samwuxarod adamianis datyvevebas zogjer sofelic mxars uWerda da gamtaceblebs mfar-velobda kidec. es ki Zabavda urTierTobebs da arTulebda molapa-rakebas. mxolod soflis Tavkacebis, gvaris, ojaxis "maxvSebis" _ ufrosebis da mTeli xeobis ZalisxmeviT xerxdeboda Serigeba... swored am azriTaa saintereso gadmocema "jabas da sanjaxaTis" Sepyroba. "ifarelebs adre svibiSerebis bitili dauWeriaT. damWerebi xvistanebi yofilan. svibiSerebs ifaris wm. giorgisaTvis xari miuyvaniaT. mosula sofeli da svibianT bitili gauTavisuflebiaT. Semdeg latalelebs jaba da sanjaxaTi dauWeriaT. sanam safasuri ar gadauxdiaT, ar gauTavisuflebiaT. amis Semdeg ifarelebi yovelTvis cdilobdnen latalelebis daWeras (vinmes), magram veravin mouxelTebiaT... maSin saqonlis jogi waurTmeviaT latalelebisaTvis. latalelebs undodaT jogis warTmeva, magram sanam jabasi da sanjaxaTis safasuri ar daubrunebiaT, manamde arc ifarelebs daubrunebiaT jogi..." [svanuri 1978: 70].


       am gadmocemidan aSkaraa, rom sofeli Tavis soflis macxovreblis interesebs icavda, es ki mwvave dapirispirebas iwvevda. aseT SemTxvevaSi xalxi koleqtiurad jgufurad dadioda yvelgan. teqstSi aqcentirebuladaa Tqmuli, rom ifarelebi yovelTvis cdi-lobdnen latalelebis daWeras, magram veravin moixelTes. rasakvir-velia, dazaralebuli sofeli ver uguvdeboda sircxvils, yovelTvis cdilobda samagieros gadaxdas. gadmocema gvauwyebs, rom ifarelebma sxva xerxs mimarTes. saqonlis jogi warstaces latalelebs da sanam jabas da sanjaxaTis daxsnaSi gadaxdili safasuri ar daubrunes uklebriv, manamde arc jogi daubrunes latalelebs. sabolood yvelaferi SerigebiT damTavrda. ase, rom tyved gatacebas SigniT svanur yofierebaSi didi daZabulobebi axlda.


       daiZebneba iseTi gadmocemebic, sadac tyved gataceba urTierT-Selaparakebis gamoc xdeboda. ase magaliTad gadmocemaSi "uSgulelis datyveveba" moTxrobilia erT-erTi monadiris Tavgadasavali. "sanadi-rod wasulma uSgulelma jixvi mokla. ifiqra: sad, visTan misatanad emjobineba es jixvi? didi xania maTi gazrdili gelaxsani (yansavisani) ar unaxavs. menatreba da es jixvi kargi ZRveni iqneba Semodgoma dRes. asec gaakeTa. wamoikida jixvi da moaqvs mestiaSi. gzaSi Sexvdnen kalelebi da xaldelebi, aumizezdnen, Cxubi dauwyes. uSguleli da-iWires, jixvi waarTves. es uSgulelebma gaiges da daerivnen erTmaneTs saCxubrad. am dros gamoCnda avgulaanT gegi da Serigebisaken mouwoda. es saqme yansavTan gadavwyvitoTo, daiwyes saqmis garCeva, "mouravoba": kalelebs da xaldelebs naxevari sisxlis safasuris gadaxda gada-uwyvites, magram gadasaxdelis naxevari yansavma gadaixada, vinaidan areuloba mis gamo moxda, danarCeni kalelebma da xalelelebma: maT TiTo Zroxa uSgulelebs gadasces.


       ganxiluli gadmocemidan gairkva, rom tyved gatacebis SemTxve-vebi sxvadasxvanairi iyo... Tu gatacebuli tyve Soreuli soflidan, regionidan iyo, magaliTad mestiidan lentexeli, laSxeli (qvemo svaneTidan) gatacebuli, an piriqiT, maSin molaparakeba kide ufro rTuli iyo. sabolood gamoinaxeboda saerTo nacnobi, igi auwyebda dazaralebul ojaxs, rom maTi Svili umZimes pirobebSia, ixveweba gaTavisuflebas, niSnad gadascemda Svilis Tmas naWerSi Sexveuls. esec mudaris niSani iyo, rom Svelas iTxovda. deda Tmis naWers sagangebod inaxavda. dazaralebuls imasac auwyebdnen, rom Tu Svils ver daixsnidnen, tyved gayidvas upireben oseTSi, Crdilo kavkasiaSi. Tu dazaralebuli ver gadaixdida safasurs, tyves gayidnen. deda xSirad gamoitanda Svilis Tmas da dastiroda.


       tyveobis amsaxveli zepirsityvieri masala sakmarisada bevria qarTul xalxur sityvierebaSi, magram vimeorebT, arcerT kuTxeSi, TviT aRmosavleT saqarTvelos mTianeTSi: fSavsa da xevsureTSi ar dasturdeba gvarebs, soflebs Soris tyved gatacebis SemTxvevebi. igi mxolod svanur zepirsityvierebasa da eTnografiul yofaSia Semor-Cenili.
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Тематика сванских исторической словесности: предания о пленных и пленениях


О. Ониани


профессор, ТГУ


В статье представлены результаты исследования в сванских исторических преданиях мотивов взятия в плен; делается вывод, что этот мотив обнаруживается только в сванском фольклоре и этнографической действительности.


Subjects of svans historical literature: legends about captured and captives

                                                                                                                                       O.Oniani

                                                                                                                   proffesor, TGU 


The article deals with the motives of taking hostages in the historical speech expressions of the svans. The author concludes that these motives are typiqal only for the svans folklore and ethnography.

svanuri saistorio gadmocemebis Tematika


o. oniani


profesori


Tbilisis saxelmwifo universiteti


svanuri sagmiro-saistorio sityviereba zogad qarTulisaTvis damaxa-siaTebeli yvela arsebiTi niSan-TvisebebiT warmogvidgeba. mis realuri safuZveli kuTxis mravalsaukunovani istoriiT ganisazRvre-ba, amitom pirvel rigSi xalxuris istoriasTan mimarTebis problemaa gasarkvevi. mxatvrul nawarmoebs istoriul sinamdvilesTan ver gava-igivebT, Tumca aseTi gadmocemebic mogvepoveba... qs.sixaruliZis azriT, “sagmiro-saistorio nawarmoebTa bunebis gasarkvevad sxvadasxva sakiT-xis ganxilvisas saWiroa saTanado adgili daeTmos istoriuli si-namdvilis interpretacias, magram saWiroa sifrTxile. xalxuri nawarmoebi am TvalsazrisiT mkacr istoriul kritikas moiTxovs. igi pirvel rigSi mxatvruli Semoqmedebaa zepirsityvierebis yvela Tavise-burebebiT-kontaminacia-ciklizaciiT, anaqronizmebiT, tradiciuli mo-tivebis epikuri damuSavebiT da teqstis poeturi evoluciiT... xalxur nawarmoebSi istoriuli sinamdvilis interpretacia aucilebelia, misi ideuri mxaris gasaTvaliswineblad. sinamdvilis istoriuli inter-pretaciis safuZvelze unda moxdes agreTve SemoqmedebiTi procesis dadgena; kerZod, sagmiro, liro-epikisa da eposis warmoSobisa da ganviTarebis gzebis gaTvaliswinebis”. am azriTo, `saistorio ganyo-fileba misi realuri safuZvelis gamo yvelaze xelSesaxeb masalas iZleva. (sixaruliZe 1949: 8 qsenia sixaruliZe, qarTuli sagmiro-saistorio sityviereba 1949-8). mkvlevari imasac gvauwyebs, rom “istoriuli leqsi ukavSirdeba istoriul pirs, Tu movlenas”, xolo gadmocemaso ar ganucdia sagrZnobi poeturi evolucia da igi isto-riuli faqtis aRweras warmoadgenso”. amdenad, amgvari gadmocemebi WeSmarit istoriul wyarodac SeiZleba miviCnioT... damowmebuli Tvalsazrisi mravalmxrivaa saintereso, masSi Teoriuladaa gaazre-buli sagmiro-saistorio sityvierebis buneba, Janruli specifika. qs.sixaruliZe pirvelia qarTveli folkloristebidan, romelmac mdidar saarqivo da samecniero eqspediciebze uSualod mis mier mopo-vebul masalebze dayrdnobiT sruli saxiT Seiswavla da warmoaCina am Janris mdidari Tematikuri samyaro da mogvca misi Rrma analizi. davsZenT, rom mis mieraa Sekrebili da gamocemuli sami tomi teqstebisa: “qarTuli sagmiro saistorio sityviereba”, masSi saqarTvelos yvela kuTxis masalaa warmodgenili, maT Soris svanuridanac...


     CvenTvis saintereso sakiTxTan dakavSirebiT mcire eqskursia aucilebeli: svaneTi Tavisi istoriiT, yofierebiT, tradiciebiT, arsi-Ta da niSanTvisebebiT, rogorc samegrelo, saerTo qarTuli Zirebidan amozrdili tomobrivi erTeulia, mniSvnelovnad rTuli, Taviseburi. masSi erovnuli ZirebisaTvis damaxasiaTebeli arqaulobebia Semona-xuli rogorc enobrivi TvalsazrisiT, ise rwmena-warmodgenebiT, zne-CveulebebiT, sazogadoebis ganviTarebis TaviseburebebiTa da mdidari folkloruli tradiciebiT, ase rom, raime gansakuTrebuli iseTi, romelic ucxo iqneboda zogadqarTulisaTvis araa mosalodneli da arc aris. cxadia, es ar niSnavs imas, rom svanur yofierebaSi araferi iyos originaluri, gansxvavebuli, mkveTrad gansxvavebuli, axalic, magram yvela SemTxvevaSi misi sawyisi mainc saerTo qarTul ZirebSia saZiebeli. amdenad, arsebuli specifikurobani bunabrivad unda miviCni-oT. igi arasodes ewinaaRmdegeba da ar gamoricxavs zogadqarTuls da Tu ucxouridanaa Semosuli raime motivi, epizodi an siuJetur, gavlenasTan gvaqvs saqme, imas Tavisi adgili unda mieCinos. aq ukve Tavs iCens da gasaTvaliswinebelia xalxTa Soris urTierTobebi, kavSirebi garesamyarosTan. dakvirvebuli kvleva –Zieba am movlenasac SeamCnevs... rac Seexeba SigniT, TviT tomobrivi yofiTi sxvaobebis arsebobas, Tavisi axsna eZebneba kuTxis, farTo gagebiT, eris isto-riaSi. rasakvirvelia, CvenTvis amosavalia istorikosebis azri, rom qarTveli xalxis mravalsaukunovani arsebobis manZilze iyo dro, rodesac mimdinareobda damoukidebeli tomobrivi ganviTarebis proce-sebi, ramac gansazRvra rogorc eTnografiuli, istoriuli, religiuri da sxva, ise folklorul JanrTa Camoyalibebis da ganviTarebis gzebis specifikurobani, safexurebic... svaneTSi gasuli saukunis ormoc-ormocdaaTian wlebamde SemorCa gvarovnuli urTierTobebis arqauli gadmonaSTebi, TviT iseTi sazogadoebrivi safexurisac ki rogoric matriarqatia. amitom aq moZiebuli eTnografiuli da fokloruli masala gansxvavebul midgomas saWiroebs. xazgasmulia isic, rom svaneTSi zepirsityvier JanrTa uCveulo TavmoyrasTan gvaqvs saqme. klasikur xalxur prozas, mxars umSvenebs klasikuri poezia Tavisi Janruli mravalferovnebiT. am azriT svanuri folklori mkveTrad gamorCeuli TavisTavadobaa saqarTvelos sxva kuTxeebTan SedarebiT. saidan, rogor, Tu ranairad, Zneli sapasuxoa. igi damoukidebel kvlevas saWiroebs.


    warmodgenili Tvalsazrisebis fonze Zalze sainteresoa svanuri saistorio gadmocemebi. ras mogviTxroben isini? riT arian sayuradRebo? ai, kiTxvebi, romlebic pasuxs moiTxoven. martivad rom vTqvaT, svanur saistorio gadmocemebSi kuTxis istoriul Tavga-dasavalTan erTad moTxrobilia gvarebis, TviT soflebs Sorisac arsebuli Zalze rTuli daZabuli urTierTobebi, romelTa safuZveli realuri sinamdvilea. aq mogonili araferia. isini sando, yovelnairad sando istoriul wyaros warmoadgenen. am azriT sainteresoa g. gasvianis monografiuli naSromi “narkvevebi Sua saukuneebis svaneTis istoriidan. cxadia Sefasebisagan Tavs vikavebT, vinaidan istoriul problemebze saubari folkloristikis mizans ar Seadgens, Cven istorikosTa mxolod monapovrebi, dadgenili Tvalsazrisebi gvainte-resebs, magram unda davZino, rom g.gasvianis monografiuli naSromi dawerilia maRalkvalificiur doneze. avtoris yoveli msjeloba, Tvalsazrisi, damyarebulia didZal faqtobriv masalaze. saarqivo Tu cnobil istoriul wyaroebTan erTad uxvadaa damowmebuli da gaana-lizebuli folkloruli da eTnografiuli masala. isini samar-Tlianadaa miCneuli utyuar istoriul wyarod. marTalia, teqstebi folklorulia, magram maTSi ar SeimCneva aranairi cvlileba, namdvi-li ambavia moTxrobili, ase rom, teqstis raime poetur evoluciaze saubari zedmetia. mxolod sinamdvilea aRwerili yovelgvari Selamazebisa da gadasxvaferebis gareSe. gadmocemebi ukavSirdebian garkveul pirovnebebs, saistorio wyaroebSi kargad cnobil sagvareuloebs, maT Soris brZolebs gavlenis sferoebis gafarToebi-saTvis. ase rom, gadmocemebSi mogonili araferia, arc raime fantastikuri... masala mravalferovania, igi monografiuladaa Sesas-wavli. konkretul SemTxvevaSi ki gvainteresebs kuTxis istoriaSi da saerTod saqarTvelos istoriaSi kargad cnobili ori didi sagva-reulos, riCganebisa da dadeSqelianebis brZola pirvelobisaTvis. es brZola Zalze sastiki da Seubralebeli iyo. metic SeiZleba iTqvas, rogorc es g. gasvians SesaniSnavad aqvs gamokvleuli, adgili hqonda TviT dadeSqelianebSi, SigniT ZmaTa mkvlelobis faqtebs, magram Cven gvainteresebs dasaxelebul gvarTa dapirispireba, brZola. am azriT gansakuTrebiT sayuradReboa gadmocema “riCganebis amowyveta”. aseTi saTauri araa SemTxveviT, svaneTSi marTlac hqonda adgili calkeuli gvarebis srul amowyvetas. gadmocema gvauwyebs, rom riCganebi Zlieri sagvareulo yofila. istoriuli wyaroebidanac irkveva, rom isini garkveul periodSi dadeSqelianebze Zlierebi iyvnen, amjerad maT sabinadro adgilze mxolod saxlebisa da cixe-koSkebis nangrevebia darCenili. Tavis droze ki “riCganebis erTi nawili lazgarSi sax-lobda, meore magirds, mesame Cagas cixe-koSkSi.


    riCganebis meore nawili umetesad beCosa da farSi cxovrobda. isini yofilan sof. cxumaris batonebi. ecer-cxumaris soflebs saba-tonod erTmaneTs ecilebodnen riCganebi da dadeSqelianebi.


     riCganebis ufross erqva gugCa, mis cols imaxaTi. gugCa goliaTu-ri aRnagobis vaJkaci yofila, axovani, SesamCnevad lamazi. mTqmelis SeniSvniT uswavleli. mas Tavis dasacavad zarbazanic hqonda nayidi CrdilokavkasiaSi, ronelic Zalze kargad isroda mizanSi. sami cixe-koSkis patroni iyo, TiToeulSi 60 mcveli eyena.


    erTxel gugCasa da mis cols, imaxaTs, estumra sof.zagridan gamoq-ceuli kaci, romelic didxans darCa stumrad. aq man col-qmris didi ndoba daimsaxura, farulad ki oTar dadeSqelianTan dadioda.


    oTarma moisyida: - im zarbazans Tu dauSli gugCaso. amas aravin aqcevda yuradRebas. sxva veraferi iRona zagrelma kacma da erT dRes gugCas da mis cols imaxaTas uTxra: - ratom aWmevT amden adamians esoden did qonebaso? damaSlevineT es zarbazani ise, rom erTi kacis saxmari iyos da is me viqnebi, me marto davicav Tqvens sacxovrebelso.


    gugCam da imaxaTma gaixares: - es marTali uTqvamso. amis mWedlebi iyvnen beCoSi, beCos riCganebTan. eseni gamoiyola gugCam da daawyebina zarbazanis daSla. am zarbazanis daSlas erTi kvira mounda oTxi kaci da ase erT dRes gaisroles, magram axla TviT TviT koSksac ki ver moaxvedres, meore srolaze kide ufro metad acda mizans. zagreli kaci am dros gamoepara gugCas da oTar dadeSqelianTan miitana ambavi: - ase da ase, es zarbazanio gavafuWebineo da dRes misi gamarjveba ariso, iqneba.


    oTarma amxanagebi (mosamsaxureebi) gaiyola mdinareze Wokebis gasa-debad. xidebze yvelagan gugCas mcvelebi, yaraulebi idgnen. samuSaos mxolod RamiT asrulebdnen.


    gugCas mouvida ambavi, rom viRaceebi mdinareze (igulisxmeba enguri) Wokebs debeno. imxaTs uTxra gugCam: eso oTarSerebis namoq-medaria. maTi saqme cudad ariso, zarbazani gafuWebuliao. igio mokeTeebTan wava, Tu ara marto isini verafers gaxdebiano.


    gugCa latalisaken gaemarTa daxmarebis saTxovnelad. mTqmeli SeniSnavs, rom am Semodgomas gzebi moyinuli iyoo. gugCas fexi ausxlta da Sua rionSi (engurSi) Cavarda.


    am dros oTari da misi amxanagebi mdinareze (engurze) Wokebs debdnen. uceb, oTaris msaxurebma wyalSi dainaxes, raRac Savi mohqonda rions (engurs). oTaris amxanagebs (msaxurebs) gauxardaT: madliano ufroso RmerTo, es neta gugCa iyoso.


    ase Camoatara maT gaswvriv, paralelurad. daucacxana oTarma: - gamoiyvaneTo! gamoaTries es, gasinjes da namdvilad gugCa iyo. oTarma Tqva: - dRes Cveni saqme kargad aris: (daviTiani, qaldani, Tofuria 1957:81,82)


    oTaris jari “uras” ZaxiliT Seesia gugCas saxlsa da cixe-koSkebs. imaxaTma gaaswro latalisaken. darCenilebi sul mTlianad amowyvites da amieridan riCganebis samosaxlos oTarSerebi (dadeSqelianebi) da-epatronen” g. gasvianis azriT, “dadeSqelianebsa da riCganebs Soris gadamwyveti brZola XVII-XVIII saukuneebSi gaCaRda. XVII saukunis Sua xanebamde cxumarSi riCgvianebi mZlavrobnen, xolo ecerSi dadeSqeli-anebi. erTica da meorec Tavgamodebul brZolas eweoda pirvelo-bisaTvis. Cans XVIII saukunis pirvel naxevarSi, cxumaris garda rig-vianebi saxlobdnen farisa da beCos zogierT sofelSic... dadeS-qelianebi, riCgvianebis garda, danarCen privilegirebul gvareulo-bebsac daupirispirdnen, magram erTimeoresac aranakleb eqiSpebodneno” (gasviani 1991: 15,16)


     gvarebis amowyvetis SemTxvevebi Zalian bevria svaneTis istoriaSi da igi farTod aisaxa rogorc werilobiT, ise zepirsityvier ZeglebSi, kerZod, saistorio gadmocemebSi, isini mravalmxriv arian saintereso. amjerad maTze aRar SevCerdebiT.


damowmebani:

gasviani 1991: gasviani g. narkvevebi Suasaukuneebis svaneTis istoriidan, Tb. “mecniereba” 1991


sixaruliZe 1949: sixaruliZe qs. qarTuli sagmiro-saistorio sityviereba. Tsu gamomc. 1949


SaniZe a, qaldani m. WumburiZe z, svanuri qrestomaTia 1978.

Сванские исторические предания




О. Ониани




профессор, ТГУ

Тематический мир сванских исторических преданий разнообразен. В них со всей полнотой отразились исторические явления, борьба с внешним и внутренним врагов, случаи пленения, обострение  взаимоотношений между сёлами, кровавые схватки между родами, которые распространялись и на поколения и заканчивались полным истреблением одногоиз них.


Такие враждебные взаимоотношения описываются в предании «Истребление Ригвианов». Из исторических источников известно, что между Ричгвианами и Дадешкелианами шла беспощадная война за первенство. В XVII-XVIII веках между разразлась решающее  сражение, что закончилось истреблением Ричгвианов. Предание считается достоверным историческим источником. В нём совершенно точно описывается то, как смог Отар Дадешкелиани  истревить (при помощи предателсьтво) род Ричгбианов.




Historical Tales of the Svans


           O.Oniani


                                                                                                                    professor

The artikle describes historiqal, folklore tales of the noble svans, as well as facts about wars between clans: The authore conelades the these wars often led to the full annihilation of whole clans.


qarTuli frazeologizmis struqturis Tanamedrove xedva


b. cxadaZe, T. jagodniSvili


asistent profesori, sruli profesori


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tbilisi, kostavas 77


rogorc cnobilia, enaSi arsebobs mudmivi da cvladi ,,sidideebi’’ anu doneebi. Cven aq sagangebod gverds vuvliT ,,aqronias’’ da ,,panqronias’’ [1]. ena, rogorc Sedegi, gvavaraudebinebs, rom enaSi raRac mudmivi (misi ZiriTadi saxis Semapirobebeli) monacemis arsebobas, iseve, rogorc esa Tu is ena (enobrivi) _ Semoqmedeba gulisxmobs enaSi cvlilebaTa da gardaqmnaTa saTanado kanonzomierebis arsebobas [2, 58]. am rakursiT droTa viTarebaSi enaSi icvleba ara marto calkeuli leqsema, gramatikuli kategoria, aqcentuacia, fonematuri struqtura, aramed fraza-frazeologia, winadadebis struqtura (resp. sityvaTgan-lageba), sityvis semantikuri mxare. ase rom, am mxriv, axali teqnologiebis danergvis am safexurze, didi mniSvneloba eniWeba frazisa da frazeologizmis gansazRvras, frazeologiuri warmonaq-mnebis definiacias; da rac mTavaria: dResac aqtualur sakiTxad rCeba. aqvs Tu ara calkeul sityvas ama Tu im konteqstSi frazeologiuri daniSnuleba, sad iwyeba da sad mTavrdeba frazeologizmis sazRvari.


am TvalsazrisiT saerTo da misaRebi azri specialur litera-turaSi dRemde sabolood gamokveTili ara. mizezi, cxadia, isaa, rom lingvistika, mudmiv ZiebaSia. kvlav gadasaxedia saleqsikono da fraze-ologiuri erTeulis kriteriumebi, saWiroa principebis xelaxali ,,ganCxreka’’. Cveni mxriv davZenT, rom erToblivma Ziebam erT-erT prob-lemur Temamde migviyvana _ Segveswavla, dagvedgina da leqsikogra-fiul nimuSad warmogvedgina qarTuli derivaciuli, kompozituri da sintagmaturi sityvaformebis frazeologiuri Tvisebebi, xolo Sem-dgom mogvexdina maTi  kompiuteruli modelireba~. swored am mizans isaxavda Cven mier teqnikur universitetSi 2010 wels Sidasagranto proeqtad warmodgenili da Sesrulebuli naSromi zemodasaxelebuli saTauriT.


sanam uSualod Cveneul midgomas da definicias warmovadgendeT, manam oriode sityviT SevexebiT am enobriv erTeulTa (sintagma, idiomi, kompoziti, abreviatura, frazuli gamonaTqvami, frazeologizmi) gage-bas frazeologizmTan mimarTebiT. 


samwuxarod, qarTuli frazeologizmisa da misi struqturis Sem-cveli monografiebiTa Tu calkeuli samecniero statiebiT qarTuli filologia mdidari araa. Cvens xelTaa mxolod Tedo saxokias Ffundamenturi 960 gverdiani naSromi [3], romelSic gverdigverd war-modgenilia rogorc idiomatika, ise eTnografiuli xasiaTis Semcveli cneba-terminebi, xalxuri sibrZnis amsaxveli frazebi, andazebi, afo-rizmebi da sxv., 


saintereso cda da midgoma aqvs prof. al. onians, romelmac fra-zeologizmTagan calke odenobebad gamoyo idiomaturi gamoTqmebi [4].  mkvlevarma frazeologizmis Semcvel Tedo saxokiaseul araerT cneba-terminze uari Tqva sxvadasxva mosazrebis gamo. imisaTvis, rom al. onians es procedura moexdina, saWiro iyo frazeologizmisagan gamo-eyo idiomatika da ganesazRvra idiomis cneba, agreTve rogori iyo misi mimarTeba sityvasTan da Tavisufal SesityvebasTan. 

rogorც cnobilia, idiomi (romelic berZnuli sityvaa idiôma da ,,Taviseburebas‘‘ niSnavs) minimum or komponents (mainc) Seicavs. amgvarad, calke mdgomi sityva, martivi Tu Sedgenili, idiomatur gamoTqmad, idiomad ar miiCneva, rac, sxva sityvebiT rom vTqvaT, imas niSnavs, rom agebulebis mixedviT, idiomi mkveTrad gansxvavdeba sityvisagan, magram emTxveva Tavisufal Sesityvebas (resp. sityvaT-Sexamebas).  


amgvarad, idioms aqvs saerToO niSnebi rogorc sityvasTan, ise Tavisufal SesityvebasTan. amavdroulad is sityvisagan gansxvavdeba aRnagoba-agebulebiT, magram uaxlovdeba mniSvnelobis mixedviT. xazs vusvamT: mas Tavisufal SesityvebasTan aerTianebs agebuleba, magram ganasxvavebs mniSvneloba; e. i. idiomi formiT Sesityvebaa; igi Sedgeba ori an meti gramatikulad gaformebuli elementisagan, magram mniS-vnelobis mixedviT es Sesityveba erT sityvas utoldeba, ase rom semantikurad is sityvis ekvivalentia. SeiZleba davaskvnaT: idiomi aris Sesityvebis formis mqone dauSleli leqsikuri erTeuli, romlis mniSvneloba ar gamomdinareobs komponentebis mniSvnelobaTa jamidan. am mxriv, cxadia, mniSvneloba ar aqvs imas, idiomi saliteraturo formaa Tu dialeqturi, an kalkur-kalkirebuli, Jargonuli Tu ucxo-enaTagan sesxebis gziT warmoqmnili. Cveni azriT, mkvlevarma arc erT aseT idiomatur da frazeologiur erTeulze ar unda Tqvas uari, radgan isini qarTuli enis leqsikuri fondis nawilia da fraze-ologizmis Sinaarsiseul struqturas asaxavs. frazeologizmis Sina-arsis mniSvnelobiT sainteresoa barbarizmebi, rusizmebi, skabrezebi, dialeqturi masala (frazeologizmis Semcveli imeruli, guruli... leqsika). 


garda idiomisa, enaSi gansakuTrebuli adgili frazeologizmis Semcvel derivaciul leqsemebsac aqvs, rogorc ityvian, Zalian didia maTi ,,xvedriTi wona‘‘, aseTi sityvebi ki enaSi asobiTaa. 


amave funqciis mqonea kompozitTa (Txzuli anu rTuli Sedgeni-lobis) kompozitTa didi nawili, aseve frazeologizmis Semcveli sintagmebi (Sesityvebebi anu sityvaTSexamebebi), maTi frazeologiuri Tvisebebi umdidres bazas da safuZvels qmnis samomavlod araerTi sakiTxis monografiulad damuSavebisa.


unda iTqvas, rom aseTi kompleqsuri midgoma qarTvelologiaSi _  leqsikografiasaa da leqsikologiaSi jer aravis ucdia. dialeqturi leqsikis Semotanac da misi lingvisturi analizi Cvenmieri kvlevis siaxlea.


imavdroulad Cveneul inovaciur midgomad da siaxled migvaCnia frazeologizmis or ZiriTad erTeulad dayofa: 1. roca piriani zmniT warmodgenili frazeologizmis Semcveli derivaciuli sityva an winadadeba ar icvleba upiro zmniT; 2. roca msgavsi winadadeba Tavi-suflad icvleba upiro zmniT. 


samsjelo suraTi rom naTlad warmovidginoT, sanimuSod ramde-nime magaliTs davasaxelebT:


abediviT mokideba pirdapiri mniSvnelobiT niSnavs cecxlis uceb, advilad danTebas. gadataniTi SinaarsiT -- saxeze almuris mokidebas, sibrazisgan an sircxvilisgan wamonTebas, apilpilebas, gabrazebas. rogorc cnobilia, abedi xis sokoa, igi kvesiT swrafad izidavs talisa gan moSorebul cecxlis naperwklebs. „cecxli nasroli iyo, igi moxvda dampal xesa da maSinve, rogorc abeds, moekida“ (ilia). Sdr. saxeze cecxli [abediviT] moekida. 


abedsaviT mokideba ix. abediviT mokideba.


abelas fexebis gakeTeba dablis gangeb amaRleba, iseTi Tvisebebis mikuTvneba moCvenebis mizniT, rac mimkuTvnebels ar gaaCnia; zemxedi kaci.SeniSvna: abela sakuTari saxelis knin. formaa: me-19 s. 60-ian wleb-Si TavmaRali kaci abela raWidan TbilisSi Camosula, xis maRal oCofexebze Sedgeboda Turme da quCebSi saseirod dadioda. sam adlian oCofexebze Semdgari Camoivlida anCisxatis ubanSi, balRebs dResas-wauli daudgebodaT _ auareba xalxi ukan dasdevda, rogorc jambazs, fulsac ki Soulobda. raWidan TbilisSi Camosuli abela eklesiebis SemkeTebel-Semamkobelic yofila, Tavze jvris damsmeli; eklesiebis gumbaTebze ise dadioda, TiTqos kukiis xidze daseirnobso [3, 6].  


„crupentela kaci yvelgan aseTia: raki safaneli Semoakldeba... maSin... yalxzed Sedgeba, abelas fexebs gaikeTebs, gahbuvdeba, gadid-guldeba da ukvirs: ratom ver mxedven, ra simaRleze vdgevaro“ (ilia); „SuaSi beladi idga, maRali, TiTqo abela Semdgara xis fexebzedao’’ (s. mgalobl.);


frazeologiuri leqsikonis Sedgenisas (sulerTia, eleqtronuli versiiT  warmovadgenT Tu Cveulebriv beWduriT), msgavsi SeniSvnebi ama Tu im sityvasTan Tu ama Tu im mkvlevris ganmartebasTan dakav-SirebiT, aucilebel saWiroebad migvaCnia. 


cnobilia, rom qarTuli ena, ise rogorc msoflios samwerlobo Tu umwerlo nebismieri ena, misi leqsikuri fondi ucxouri da SeTvisebuli frazebisa da leqsemebisganac Sedgeba (Seureveli ena realurad samyaroSi arc arsebobs, TviT afrikisa da braziliis jun-glebSic ki). ZirZvel qarTul enaSi ki es gansakuTrebiT TvalsaCinoa. qarTul enaSi, aseT frazeologiur gamoTqmebSi, araiSviaTad monawileobs warmoSobiT sparsuli, arabuli, Turqul-azerbaijanuli, somxuri, berZnuli, rusuli  da misT. sityvaformebi, zogjer mTeli frazeologiuri gamonaTqvamic mTlianad ucxouria (mag., ,,jandaba‘‘, jandaba da dozana‘‘..., ,,durak-sabak‘‘ (imer. Cveni masal. b. cx.).


qarTul enaSic, ise rogorc azerbaijanulsa da TurqulSi, gvaqvs araerTi msgavსi frazeologiuri gamoTqma-idiomi, romelTa Tavmoyra-Sejereba, mecnieruli Seswavla, sityvaTa sesxebisa Tu kalkirebis dadgena.. araerT lingvokulturologiur faqts gamogvavleninebs. lingvisturi kontaqtebi, am SemTxvevaSi, mag., azerbaijanul-qarTuli (an somxur qarTuli) eTnolingvisturi da lingvolkulturuli erTobis zedmiwevniT dadgena-Seswavla, frazeologizmis kuTxiT, qarTuli enis yvela dialeqturi masalis gaTvaliswinebiT, saSuri saqmea, radgan  frazeologizmi kulturas, istoriul-yofiT movlenas erTnairad itevs da iTavsebs... 


zemoTqmulis naTelsayofad frazeologizmis Semcveli sintagmis (Sesityvebis) kidev erT nimuSs davimowmebT:


alaiaSi gatareba qarTul enaSi, aseve qarTuli enis gurul kiloSi (romelic qarTuli enis aWarul kilosa da Turqul enas eme-zobleba) dResac moqmedi idiomaturi gamoTqmaa, romlis fesvebi mraval saukunes iTvlis. wyaro ki, rogorc Cans, Turquli enaa: 


alaiaSi gatareba Sercxvena, sajarod galanZRva, gaqiaqeba, gabi-abrueba, saxelis gatexa, gamasxaraveba. alai Turqulad razms, wyebas niSnavs (aseve: xumrobas, Sercxvenas, damorCilebas). Cans, es Turquli Cveuleba dasavleTis qarTvelobasac gadauRia. damarcxebulT alaiaSi atarebdnen, aqedan warmodga frazeologizmad qceuli gadataniTi mniSvneloba; tyve jariskacis jer cema, mere Sercxvena.


SeniSvna: Tu TurqeTsa da saqarTveloSi tyve jariskacs alaiaSi atarebdnen, sparseTSi tyve jariskacebis Tvalis daTxrac scodniaT. mag., cnobili iraneli mwerlisa da mkvlevris sadey hedaiaTis moTxrobis gmiri, 80 wels gadacilebuli beberi, 8-coliani haji-aRa Tavs iwonebs Tavisi mamis saqmianobiT. igi mogviTxrobs: `gansvenebuli mamaCemi did aznaurTa wres ekuTvnoda. yandaaris brZolaSi man gasca gankarguleba tyveebisaTvis Tvalebi daeTxaraT, Tanac ise, rom mTeli Tvali ki ara, Tvalis sami mani da erTi Careqi amoeglijaT mxolod. Sin mobrunebisas gamarjvebul mamaCems haji mirza-aRasi mxarze eambora da sapatio ordeni da samxre uboZa. mamaCemi winandeli Sahis jilavdarad iTvleboda; mudam Tan axlda nadirobisas~... [5, 13]. 


alaiaSi gatareba rom Zvel saqarTveloSi Cveulebrivi movlena yofila, gvamcnobs saamiso specialuri qarTvelologiuri litera-turac, romelSic TvalnaTliv Cans frazeologizmis arsi: mamaCemisgan gamigonia, rom gurulebs Cveuleba aqvT, mters rom daimorCileben, Tofebs qveS gaaZvrenen, da Semdeg miscemen Tavis „Tofebs qveS gaZvre-nas alaia hqvia Turme imaTeburad, _ viTam-da alaiaSi gaaZvrineso“ (egnate ninoSvili); „alaia gurul-imerulia, or wyebaT dawkapul (mwkrivaT damdgar) adamianTa Sua adgili. alaiaSi gatareba uwin niS-navda adamianis wkepliT, joxiT an maTraxis cemiT gatarebas or wyebaT darazmul jarisgan. axla niSnavs sajarod Sercxvenas“ [6, 2];


vfiqrobT, aseTi SeniSvnebiTa da komentarebiT, axsna-ganmartebebiT, wyaroebiT, mecnieruli wiaRsvlebiT unda iyos datvirTuli leqsiko-frazeologiuri naSromi, romelSic saTanado saliteraturo Tu di-aleqturi masala solidurad da Tanabari doziT iqneba warmodgenili.


Cvenive daskvniT, am principiT (yvela dialeqtis, yoveli mwerlis, Tanamedrove Tu gardacvlilis, mxatvruli Tu memuaruli xasiaTis....) samomavlod unda Sedges qarTuli enis frazeologiuri leqsikoni, ra-sac ZirZveli qarTuli ena da qarTveli eri namdvilad imsaxurebs. cxadia, aq, aseT frazeologiur mravaltomelSi, Seva rogorc sakuTriv idiomi, ise derivaciuli, kompozituri, sintagmaturi Tu abreviatu-ruli sityvaforma. es iqneba unikaluri SemTxveva Cveni eris kultu-rul cxovrebaSi, rac cxadia, specialiastTa da sponsor-mecenatTa erTobliv Zalisxmevas moiTxovs.


SeiZleba davaskvnaT: mas Semdeg, rac enaTmecnier arli TayaiS-vilis wigni gamoqveynda, 50 weli gavida. dro ki ar iTmens. sruli ganmartebiTi frazeologiuri leqsikonis Sedgena-momzadeba Canafiqrad ar unda darCes. aRsruleba-Canafiqri unda aRsruldes.
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Современное видение структуры грузинских фразеологизмов

                                                                           Б. А. Цхададзе


                                                                                                      Т. И. Джагоднишвили

В совместнои статье авторы предлагают иновационной подход, видение, некоторые принцыпи и  и критерии понимания фразеологизмов и составления как электронного, так и печатного грузинского фразеологического словаря.


The Modern View of Georgian Phraseologies Structure


                                                                                 B. Tsxadadze


                                                                               T. Jagodnishvili


In this joint article the authors reprezent an innovation approach, the vision, some principles and criteria, how to understand phraseologies and how to write praseological dictionary in electronic and printed format.




































































































































































































� akaki wereTlis dasaxelebul werils pirvelad Seexo i. evgeniZe werilSi „akaki wereTlis kritikul-esTetikuri azrovnebis erTi nimuSi (miviwyebuli publikaciis gamo)“, akakis krebuli, I, Tb., 1999 w., gv. 68-95.


� i. evgeniZe, vaJa-fSavela, Tb., 1989, gv. 456


� vaJa - fSavela, Txz. t. V, Tb., 1964, gv. 147


� iqve, gv. 150


� vaJa-fSavela, dasax. krebuli. gv. 147


� iqve, gv. 149


� iqve, gv. 147


� vaJa-fSavela, dasas. krebuli, gv. 150


� iqve, gv. 150


� iqve, gv. 150


� vaJa-fSavela, dasax. krebuli, gv. 151.
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ganvixiloT mniSvnelobaTa warmoqmnis da Secvlis procesebi arqiteqturaSi. mniSvneloba (niSani) iqmneba, rodesac garkveuli aRmniSvneli garkveul aRsaniSns ukavSirdeba. xSirad (Tu yovelTvis ara) es wyvili Tavad gadaiqceva sxva aRsaniSnis aRmniSvnelad. am meorad mniSvnelobas konotacias uwodeben, xolo Tavdapirvels – denotacias. magaliTad sityva ”qveyana” da ”samSoblo” imdenad gan-sxvavdebian erTmaneTisgan ramdenadac am ukanasknels gacilebiT didi konotaciuri veli aqvs. xanZris gamafrTxilebeli signalis anTeba (denotacia - ”xanZari”), iwvevs adresatis SiSs, aRelvebas swored imi-tom, rom pirvelad mniSvnelobas Tan axlavs konotaciebi ”safrTxe” da a. S.


mkacri gagebiT, konotaciaze maSin vsaubrobT, rodesac mniSvneli sistemis (niSani) aRmniSvneli Tavis mxriv sxva mniSvneli sistemaa. elmslevis formuliT am movlenas amgvarad CavwerT:

(E R C) R C.


”konotaciuri fenomenebi gansakuTrebul Seswavlas saWiroeben. sazogadoeba uwyvetad awarmoebs pirveladi (enobrivi) sistemisgan meoradi mniSvnelobis mqone sistemebs. konotaciur sistemas Tavisi aRmniSvnelebi, aRsaniSnebi da maTi SemakavSirebeli aqvs. konotaciis aRmniSvnelebs konotatorebi SeiZleba vuwodoT” [1, 131].


aqve mivaqcioT yuradReba imas, rom konotaciis doneze (konotaciuri) aRmniSvnelebis manipulacia ritorikaa, xolo maTi Sesabamisi aRsaniSnebi ideologiis sivrceSi arian - semiotikuri sistemis gareT.

		konotacia

		aRmniSvneli

(ritorika)

		aRsaniSni

(ideologia)



		denotacia

		aRmniSvneli

		aRsaniSni

		





es yvelaferi arqiteqturazec vrceldeba. arqiteqturuli obieqti SeiZleba aRniSnavdes garkveul funqcias (denotacia) da igi TiTqmis yovelTvis TanaaRniSnavs ufro mets (konotacia). 


gamoqvabulma, romelmac TavSesafris mniSvneloba miiRo, droTa ganmavlobaSi daiwyo iseTi rameebis aRniSvna, rogoricaa: “ojaxi”, koleqtivi”, “usafrTxoeba” da Zneli saTqmelia aris Tu ara es simbo-luri “funqcia” nakleb “funqcionaluri”, vidre pirveli. sxvagvarad gamoqvabuli aRniSnavs garkveul utilitas, romelic aris gamoqvabulis ZiriTadi denotacia, magram konotaciebi “usafrTxoeba” da “TavSe-safari” aranakleb mniSvnelovania.


funqciad SeiZleba movixsenioT sagnis yoveli komunikaciuri daniSnuleba, da amave dros sazogadoebisTvis “simboluri” konota-ciebi aranakleb gamosadegaria, vidre misi funqcionaluri “denota-ciebi”.


denotacias umberto eko pirvelad funqcias, xolo konotaciebis kompleqss meorad funqciebs uwodebs. 


denotaciasTan dakavSirebiT unda iTqvas, rom is gulisxmobs funqciis komunikacias, imisda miuxedavad sruldeba Tu ara es funqcia. klasikuri arqiteqturis mravali elementi (Tu mTlianad orderi ara) usvams xazs Senobis struqturulobas, wyobas, agebulebas, magram realurad ar asrulebs konstruqciul funqcias (pilastrebi, niSebi, fasadis profilebi). am mxriv, denotaciis donezec aSkara xdeba misi komunikaciuri funqcia. gacilebiT mniSvnelovani xdeba funqciis damowmeba, vidre funqciis Sesruleba. 


unda aRvniSnoT, rom es faqti funqcionalistur ”axal arqiteq-turaSic” rCeba ZalaSi. am mxriv Cven SegviZlia gavixsenoT didi ame-rikeli arqiteqtoris mis van der roes ramdenime caTambrjeni, sadac saxanZro normebis gamo liTonis konstruqcia betonSia SefuTuli da fasadis foladis profilebi asruleben im funqcias, rom daamowmon Senobis struqturuloba, racionaluroba, da Sesabamisi konotaciebic - Tanamedroveoba, progresi da a.S. rac Seexeba konotaciebs da maT mier Setyobinebuli damatebiTi mniSvnelobebis kompleqsebs, isini ganisazRvrebian konkretuli konotaciuri leqsikodebiT (kodebi, rom-lebic konotaciebs marTaven), romlebic ama Tu im socialuri jgufis Tu epoqis konvenciebs da memkvidreobas eyrdnoba.


xSirad konotaciebi istoriis da konteqstis cvlilebis miuxedavad igive rCebian da Semdeg imgvar STabeWdilebas toveben, rom romelime forma bunebrivadaa garkveuli ideis gamomxatveli. maga-liTad niu-iorkis wm. patrikis goTikuri taZari garSemortymulia masze gacilebiT maRali caTambrjenebiT, Tumca mnaxvelTaTvis mas ar daukargavs zeswrafvis, amaRlebis konotaciebi, swored rom erTxel Camoyalibebuli da gaziarebuli kodis wyalobiT. ar arseboben aranairi auxsneli, “eqspresiuli” mniSvnelobebi, romlebic TiTqosda Tavad formis bunebaSi Zevnan. ”eqspresiuloba” aRmniSvneli da inter-pretaciuli kodebis urTierTobisas ibadeba.


mcdari iqneboda azri, rom arqiteqturaSi, aRmniSvneli Tavisi bunebiT yovelTvis ucvlel pirvelad funqcias aRniSnavs maSin, roca meoradi funqciebi istoriis msvlelobisas icvlebian. sinamdvileSi, droTa ganmavlobaSi, zogierTi pirveladi funqciebi kargaven ra TavianT realur mniSvnelobas adresatis TvalSi - romelic adeqvatur kods ar flobs - aRarafers aRar niSnaven. istoriis msvlelobisas, pirveladi da meoradi funqciebi sxvadasxva tipis cvlilebebs ganic-dian: qrebian da ibadebian; pirveladi funqciebi meorad funqciebSi gadadian da piriqiT. am procesebis klasifikacia amgvarad SeiZleba gamoiyurebodes:


1) obieqti  aRar denotirebs, magram konotaciuri (simboluri) funqciebi nawilobriv SenarCunebulia (mag. parTenoni); 2) sagani, gamoiyeneba, ra daniSnulebisamebr agrZelebs am funqciis denotirebas, magram dakarguli aqvs konotaciebi (sagnis sxva konteqstSi moTavsebi-sas); 3) obieqtis sawyisi denotaciebi da konotaciebi dakargulia, da es ukanasknelni axali, gamamdidrebeli konotaciebiT ivsebian (mag. piramidebis dRevandeli ”simboluri” wakiTxvebi); 4) denotaciebi kono-taciebad gardaiqmnebian (nivTi aRar gamoiyeneba, igi samzer obieqtad iqceva); 5) Tavdapirvel denotacias axali denotacia Caenacvleba, Sesa-bamisad mdidrdeba konotaciebi (sagnis axleburad gamoyeneba); 6) arq. obieqts ar aqvs gamokveTili denotaciebi, xolo konotaciebi cva-lebadia (forma imdenad ucxoa, rom arafers aRniSnavs - amiT igi an xelovnebis sagnad iqceva, an xdeba ironiuli epiTetebis samizne).


istoria mniSvnelobebiT avsebs da clis formebs. ucvleli formis da istoriis dinamikis urTierTobas, struqturis da realobis urTierTobas efuZneba formebis moxmarebis da esTetikuri faseulo-bebis daZvelebis procesi. dRevandel dRes movlenebi erTmaneTs didi siswrafiT enacvlebian; da mainc, swored Cvens droSi xdeba formebis arnaxuli siswrafiT aRdgena. dRes komunikaciuri sistemebis ganvi-Tareba da kvdoma spiraluri procesia, anu yoveli aRmoCena xelaxla  afarToebs wakiTxvis SesaZleblobebs da amdidrebs maT. es kodebi SesaZlebels xdian antikvaruli sagnis sxva konteqstSi moTavsebas, da am gziT ara mxolod warsulis sulis daWera xdeba, aramed dRevan-deli dRis konotaciebis Semotanac. ise rogorc pop-artis teqnika, aseve siurealisturi receptic, niSnis dekonteqstualizacias da mis axal konteqstSi moTavsebas warmoadgens. amiT isini axal mniSvne-lobebs iZenen. magram es ganaxleba amavdroulad wina azrebis (mniSvne-lobebis) Senaxva da xelaxla aRmoCenaa [2, 283]. 


sxva SemTxvevebSi cnobili konotaciebis kvdoma ufro adre xdeba: es im manqanis SemTxvevaa, romelic jer kidev muSaobs, magram misi forma aRar konotirebs siCqares, komforts, prestiJs. am dros saWiroa styling-i, garegani saxis gadaproeqteba funqciis SenarCunebiT; es yvelaferi imisTvis, rom ucvlel denotats axali konotaciebi SeeZinos.


sabolood, rodesac moxmarebis sagnebis Semqmneli iwyebs gaaz-rebas, rom aRmniSvnelis Seqmnisas, is ver SesZlebs sxva mniSvnelobis gaCenis gaTvaliswinebas (radgan istorias SeuZlia am mniSvnelobebis Secvla) da roca damproeqtebeli  amCnevs aRmniSvnelisa da aRsaniSnis erTmaneTisgan daSorebas, mniSvnelobaTa Secvlis farul meqanizmebs, maSin mis winaSe iseTi sagnebis proeqtirebis amocana dgeba, romelTa pirveladi funqciebi varirebadi iqneba, xolo meoradi - “Ria” [2, 284].


arqiteqturaSi mniSvnelobaTa warmoqmnis (semiozisi) meqanizmi amgvarad SegviZlia SevajamoT: semiozisis jaWvuri reaqcia stimuls gadaaqcevs denotaciad, denotacias konotaciad, da denotacia kono-taciaTa sistemas Setyobinebad, romelic sainteresoa sakuTari araordinaluri agebulebis gamo.


da bolos, saganTa dizainis samyaroSi semiotikuri procesisTvis mniSvnelovania is, rom saxezea erTgvari denotaciuri dayovneba, romelic ramdenime wami grZeldeba; dayovnebis dros mnaxvels uWirs imis Tqma, Tu ra saganTan aqvs saqme misi uCveulo formidan gamomdinare. drois mcire monakveTis Semdeg, mnaxveli, wina kodebze dayrdnobiT, iolad amoicnobs funqcias (denotacia) da Sesabamisad sagans, rasac konotaciuri procesi moyveba. Tu mxatvrul obieqtebTan, instalaciebTan mimarTebiT denotaciuri dayovneba mudmiv gadavadebad iqceva (SeuZlebelia gaices pasuxi kiTxvaze, Tu ras niSnavs xelovnebis obieqti), dizainis sivrceSi es mokle dayovneba qmnis uCveulobis, ”esTetiurobis” efeqts (rogori dizainis savarZelic unda moifiqros dizainerma, igi yovelTvis savarZlad darCeba da misi funqciis gaSifrva ioli operaciaa). 


arqiteqturasTan mimarTebaSi denotaciuri dayovneba da miT ume-tes mudmivi gadavadeba, rTulad warmosadgeni situaciaa, radgan nebismieri didi sxeuli, sadac Sesvlaa SesaZlebeli yovelTvis iqneba denotirebuli rogorc Senoba; misi ”mxatvruli efeqti” ki mxolod konotaciebis sivrceSi moiZieba. imisTvis, rom Senoba gadaiqces namdvil xelovnebad, misi formis uCveuloba araa sakmarisi. amisTvis man mTlianad unda daZlios yvela is kodi, rac mis naSenobas gansaz-Rvravs. cvlileba unda moxdes ara mxolod formis, aramed funqciis donezec (rac aseve gulisxmobs ukve nacnobi funqciis CamoSorebas).

1. Barthes R. Éléments de sémiologie, Communications, 1964, 4, pp. 91-135


2. Эко У. Отсутствующая структура. СПб.: Simposium, 2004, 544 გვ.

Денотация и коннотация в архитектуре


Д. Бостанашвили

Статья рассмотривает процесс означивания в мире вещей: архитектурные объекты начинают означивать утилитарные функции (денотация) и соозначивать нечто больше - "символические" значения (коннотация). Рассмотриваются отношения устойчивых форм и динамики истории, на котором держится феномен потребления форм и устаревания эстетических ценностей.


Denotation and connotation in architecture

D. Bostanashvili

The article discusses the processes of signification in the world of things - Architectural objects begin to signify utilitarian functions (denotation) and co-signify something more - "symbolic" meanings (connotation). We examine the relationship of unalterable forms and dynamics of history, on which is based the phenomenon of consumption and obsolescence of forms and of aesthetic values.

ena - metyvelebis diqotomia arqiteqturaSi


daviT bostanaSvili


saqarTvelos teqnikuri universiteti


Tbilisi, 0175


”lingvisturi struqturis prizmaSi 


yvela samecniero obieqtis ganxilva SeiZleba” 


l. elmslevi


ganvixiloT struqturuli lingvistikis is konceptebi, romlebic arqiteqturis semiologiis ZiebaSi dagvexmareba.


ena, rogorc niSanTa sistema, pirvelad ferdinand de sosiurma gansazRvra da amiT safuZveli daudo axal mecnierul mimarTulebas - struqturul lingvistikas; xolo im dakvirvebis Sedegad, rom enis garda kulturaSi niSanTa sistemebis mravali magaliTi moiZebneba (Jestebi, sagnebi, gamosaxulebebi), daibada maTi Semswavleli ganzo-gadebuli mecniereba - semiologia / semiotika.


semiotikuri kvlevebis safuZveli enaTmecniereba gaxda da sxva niSanTa sistemebs swored struqturuli lingvistikidan aRebuli zogadi konceptebi unda mivusadagoT. ”arqiteqturis Teoriam ukve Seadgina warmodgena mniSvnelobaze, romelic efuZneba ganzogadebul sistemas - arqiteqturul Langue-s - aucilebels warmoebisTvis da gagebadobisTvis arqiteqturuli xdomilebebisa (Parole), romelic am ganzogadebuli kodis Setyobineba, gamoyeneba, da Sedegia” [1, 566]. semiotikis centraluri koncepti swored enis ori mxare - ena• da metyvelebis diqotomiaa - rasac heizi axsenebs da ris saSualebiTac ganvsazRvravT termins ”sistema”. amgvarad Cveni naSromisTvis parole (xdomilebebis) mxareze movaTavsebT Senobebs, maT eskizebs, Canaxatebs, fantaziebs, fizikur Tu cifrul modelebs, qaRaldis arqiteqturis nimuSebs, xolo langue (ganzogadebuli sistema) mxareze iqnebian is kodebi (”codnebi”, ”kompetenciebi”) rac am xdomilebebs ganapirobeben.


langue / parole diqotomia enobrivi fenomenis (langage) or mxares warmoadgens. enobrivi fenomeni ”Wreli”, dauxarisxebeli bunebisaa; masSi Znelia raime erTeulebis gamoyofa, radgan isini erTdroulad miekuTvnebian fizikur, fiziologiur da fsiqologiur, individualur da socialur sivrces. es mouwesrigebeli masa mowesrigdeba, rogorc ki movaxdenT mis wminda socialur obieqtad abstragirebas, komuni-kaciisTvis saWiro sistematur konvenciebad warmodgenas, romelic ar aris damokidebuli im fizikur materiaze, riTac mocemulni arian niSnebi (mag. sityvebi); swored amgvar sistemas uwoda sosiurma langue (ena), romelic aris is socialuri institucia da Rirebuleba-mniSvnelobaTa sistema, romelsac individi verc qmnis da verc cvlis (ver marTavs). masTan mimarTebaSi parole (metyveleba) sistemidan arCevis da aqtivaciis individualuri aqtia; misi kombinaciuri xasiaTi umTavresi Tvisebaa. igi warmoadgens (ganmeorebadi) niSnebis (cvalebad) kombinacias.


ena wminda abstaqtuli sistemaa; igi sruli saxiT mxolod ”molaparake masaSi” arsebobs da individis doneze arasrulia. istoriuli TvalsazrisiT enis metyvelebis faqtebi yovelTvis win uswreben enis faqtebs, metyveleba aviTarebs enas da swored mis garSemo mimdinare metyvelebis aTvisebis meSveobiT eufleba individi enas. mokled: ena aris metyvelebis produqtic da instrumentic. aucileblad unda aRvniSnoT, rom enaTmecniereba mxolod enis SeswavliT aris dakavebuli (sosiuris mixedviT) da sxva komunikaciuri sistemebi, semiologiuri kvlevebis CaTvliT, swored zogadi sistemis (enis) kvlevaa da ara individualuri komunikaciuri procesebis.


moviyvanoT ena/metyvelebis ”sinonimebi”:

            Langue  -   Parole

 
struqtura -  procesi


      kodi - Setyobineba


    
sistema -  xdomileba


semiologiuri kvlevisaTvis, araenobriv sistemebSi langue da parole faqtebis winaswar gamijvna aramarTebulia da SeuZlebelic. r. barti ramdenime SemTxvevas ganixilavs. erT-erTi maTgania moda( rogorc ena, romlis mixedviTac misi mimdevrebi imosebian individualuri kost-iumebiT (parole). magram am ori konceptis gadanacvlebiT sxva sakiTxi dgeba: man, vinc modas qmnis (kostumebs, rogorc parole-s), Tavad unda isargeblos abstraqtuli sistemiT - langue-Ti (”codnebiT”, ”mxatvruli xerxebiT”). Cveni interesic - arqiteqturuli sistemis (langue) Ziebac - swored aq gadis: ra eniT sargeblobs xuroTmoZRvari arqiteqturuli metyvelebisas. 


pirveli SeniSvna, rac SegviZlia gavakeToT aris is, rom arqiteqturul movlenaTa siWrelidan, daviwyebT ra abstraqtuli sistemis gamoyvanas, igi (es sistema) ar aRmoCndeba wminda socialuri obieqti (rogorsac warmoadgens langue). winmswrebad SegviZlia vTqvaT, rom arqiteqturuli enis TiToeuli mflobeli garkveul individu-alizirebul sistemas flobs. Tavad es sistema naklebad monawileobs socialur sivrceSi - mas individebi Tavad aviTareben (mag. arqiteq-turis swavlis procesSi) da erTmaneTTan misi meSveobiT ar Sedian komunikaciaSi. 


bartis meore dakvirveba (naxevrad sistemuri mdgomareoba, “gayinuli” parole) metad sainteresod sCans. amis magaliTad moviyvanoT amgvari procesi: raime sawyisi (originaluri) arqiteqturuli sistema (langue) awarmoebs raRac arqiteqturul xdomilebas (parole, mag.: Senobas, proeqts, eskizs) da es nawarmoebi xdomileba (parole), Tavad SeiZleba gadaiqces iseT naxevrad-sistemur mdgomareobad (”langue”, ramdenadac igi konkretuli saxiTaa mocemuli), romelic axal xdomilebebs (parole) warmoSobs. amgari naxevrad-sistemuri langue-s magaliTad SegviZlia moviyvanoT klasikuri sanimuSo fasadebi. erTis mxriv isini Tavad arian zogadi sistemisgan nawarmoebi, meore mxriv Tavad gamodian naxevar-sistemad axali arqiteqturuli xdomilebebis sawarmoeblad. es procesi SegviZlia kidev ufro ganvazogadoT da misi saSualebiT movixelToT, rogorc arqiteqturis aTvisebis, swavlis (swavla nimuSis mibaZviT da misi interpretirebiT, an Tundac plagiatiT), aseve mTliani arqiteqturuli stilebis istoria. mokle sqemis saxiT amgvarad SeviZlia misi mocema:
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am sqemaSi sainteresoa ori ram: 1) sistemebidan im procesebis warmoeba, romlebic Tavis mxriv axal sistemebad gadaiqcevian daus-ruleblad SeiZleba gagrZeldes da 2) fundamenturi, ”originaluri” sistemis arseboba. lingvistikis sivrceSi es ukanaskneli problema ar dgas: struqturuli lingvistika ar ganixilavs (arc gulisxmobs) langue-s miRma mdgom ufro Rrma struqturas. es semiotikuri pozicia Cveni kvlevisTvis amgvarad transformirdeba: Cveni mizani aris ara (arqiteqturuli) azrovnebis Rrma meqanizmebis gamovlena, aramed im kulturulad ganpirobebul konvenciaTa sistemis ageba, riTac arqiteqtura komunikaciis procesSi erTveba.


amgvarad, semiologiuri kvlevebis pirveli nabiji swored sistemisken msvlelobaa. ena/metyvelebis diqotomiis pirdapiri gadmo-tana ki garkveul sirTuleebTan aris dakavSirebuli. enis da metyvelebis faqtebis winaswar gamijvna, rogorc zeda magaliTidanac davinaxeT, garTulebulia. gansxvavebuli substanciis mqone sistemebSi (kino, televizia) es problema ukeT sCans. kidev erTi problema, sxva sistemebSi, Seexeba Langue/Parole proporciul “moculobas” (bunebriv enaSi sasruli moculobis Langue usasrulo kombinaciebs qmnis).  magram modis ena (bartiseuli interpretaciiT) naklebad aris wminda abstraqturi forma (materialurad ganxorcielebulia) da igi gayinul metyvelebaTa SezRudul raodenobas qmnis. sistemebSi, sadac models da mis “Sesrulebas” Soris gansxvaveba mcirea, sadac “Parole” Raribia, lingvisturi modeli zustad ar gamodgeba. amgvar sistemas esaWiroeba semantikurad inertuli materialuri sayrdeni (mediumi): Langue da Parole planebis magivrad viRebT sam dones: materia / Langue (ena) / Usage (Cveva-praqtika). pirveli uzrunvelyofs Langue-s materialurobas. amgvarad “iq, sadac “Langue-s” esaWiroeba ”materia” (da ara “Parole”), saqme gvaqvs utilitaruli sawyisis mqone sistemasTan da ara mniSvnelTan, rogoric bunebrivi enaa” [2, 102]. saganTa semiotika swored amgvari sistemaa. 


semiologiaSi langue (ena) / parole (metyveleba), rogorc davinaxeT enaTmecnierebidan Semovida da am cnebebis ganzogadebiT SegviZlia visaubroT arqiteqturul enaze, rogorc ganzogadebul sistemaze da arqiteqturul metyvelebaze, rogorc am sistemiT gansazRvrul xdomilebebze. enaTmecnieruli cnebebis amgvari ganzogadebiT, arqiteq-turis da semiotikis mimarTebebs veRar movixelTebT - zogadi sistemis da xdomilebis kvleva marto semiotikis sagani ar aris. amitom isev semiologiur CarCoSi rom movaTavsoT Cveni gansja sistemis da xdomilebis is SemTxveva unda ganvixiloT, romelic semiotikaSia miRebuli da damkvidrebuli: kodi da Setyobineba(. swored arqiteq-turuli kodebis Zieba iqneba Cveni naSromis centraluri Tema. aq mxolod mokle ganmartebas moviyvanT: kodi moicavs niSanTa reper-tuars, romelSic niSnebi erTmaneTTan qmnian gansxvavebebis da opoziciebis sistemas (yoveli niSnis mniSvneloba-Rirebuleba ganisaz-Rvreba misi mimarTebiT sistemis sxva niSnebTan); kodi Zireul wesad gvevlineba konkretuli Setyobinebebis formirebisas.


zemoT aRvniSneT, rom (1) arqiteqturuli sistema (langue), nak-lebad aris socialuri obieqti (iqmneba gadawyvetilebis mimRebi jgu-fis mier), garkveul individualur kompetenciaTa krebuls warmoadgens da (2) igi SeiZleba mocemuli iyos naxevrad-sistemuri mdgomareobiT. am orive sakiTxTan mimarTebaSi sainteresoa cneba idioleqti. lingvis-tikaSi igi ganisazRvreba, rogorc mxolod erTi individualuri subieqtis ena, erTi individis Ceveva-praqtikis TamaSi mocemul momen-tSi. igi erTgvari institucionizirebuli metyvelebaa (Parole), romelic ar aris imdenad formalizebuli, rogorc ena (Langue). 


idioleqtis sami SemTxveva: 1. afaziis (enobrivi unaris sistemuri darRveva) mqone piris ena; 2. mwerlis “stili”, an SemoqmedebiTi, mxatvruli, arqiteqturuli xdomilebis individualuri kodi; 3. erTi enobrivi saTemos (jgufis) ena. 


amgvarad, garkveuli nawarmoebebi Tavad adgenen ra gaminsvneli-anebis sakuTar sistemas, erTgvar enad (ideoleqtad) warmodgebian, magram amisTvis saWiroa, rom am axalma sistemam erTgvari zewola moaxdinos winare kodze, romlis SesaZleblobebs is arRvevs, afar-Tovebs. es sakiTxebi sainteresoa ritorikuli da TviTrefleqsuri (’esTetikuri’) Setyobinebebis ganxilvisTvis.

1. Hays M.  Architecture theory since 1968, Cambridge: MIT Press, 2000.


2. Barthes R. Éléments de sémiologie, Communications, 1964, 4, pp. 91-135


Дихотомия язык / речь в архитектуре


Д. Бостанашвили

Статья рассмотривает вопрос взаимоотношения обобщенной системы и конкретных событий в архитектуре на основе понятий структуральной лингвистики - Язык / Речь.  


Dichotomy of language / speech in architecture

D. Bostanashvili

The article examines the relation of the generalized system and particular events in architecture through concepts of structural linguistics - Language / Speech.

Oornamenti da arqiteqtura


nino imnaZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti, 

q.Tbilisi, kostavas q.#77 



arqiteqturuli nawarmoebis aRqmisas Tavdapirvelad Cvens yurad-Rebas ipyrobs arqiteqturuli forma. aq Cndeba sakiTxi “silamazeze”, romelic dResac iseTive aqtualuria, rogorc Zvelad. radgan Cven silamazes SevexeT, rogorc arqiteqturuli formis erT-erT kategorias moviyvanT aleqsandre rapaportis sityvebs: “silamaze namdvilad axasiaTebs arqiteqturul formas totalurad, mTlianad”. silamazis gageba SeiZleba sxvadasxvanairad, magaliTad, rogorc for-mis mopirkeTeba ZviradRirebuli masaliT, meore – dekoratiuloba anu formis Semosva ornamentebiT (gamomsaxvelobiTi motivebiT), mesame – silamaze SeiZleba gavigoT, rogorc srulyofili proporciebi da a.S. Cven SegviZlia CamovTvaloT silamazis gamovlenis uamravi forma da magaliTi, magram SevCerdebiT ornamentze, radgan vTvliT, rom ornamentis mniSvnelobis gacnobiereba arqiteqturuli saxis ZiebisTvis gaamdidrebs arqiteqtoris palitras da amave dros gaafarTovebs misi SemoqmedebiTi Ziebis ares.
cxadia Cveni kvleva ar isaxavs miznad ornamentis gabatonebuli mniSvnelobis win wamowevas arqiteqturuli formis Ziebis urTules gzaze, Cven mxolod movaxdenT faqtis dafiqsirebas da vfiqrobT, rom calkeul xuroTmoZRvarTa gamonaT-qvamebis da obieqtebis ganxilva mxolod xels Seuwyobs Tanamedrove ornamentis rolis gacnobierebas. 


rogorc istoria gviCvenebs arsebobs Senoba-qandakeba da Senoba-suraTi. pirvelisTvis mniSvnelovania forma, masala, sivrce; meores-Tvis ki fasadi da ornamentuli naxati.Oornamenti, romlis daniSnu-lebaa Seamkos Senobis fasadi, mkafiod gamoxatos kedlis sibrtyis danawevreba an piriqiT ufro TvalsaCino gaxados kedlis sibrtyis erTianoba uZvelesi droidan Senobis mxatvruli koncefciis arsebiT elements Seadgenda, igi muSavdeboda saukuneTa manZilze da Cven droSic ar daukargavs mxatvruli zemoqmedebis qmediTi elementis mniSvneloba.
uZvelesi droidan adamianebi cdilobdnen sakuTari sadgomis galamazebas, ucnobia pirveli xuroTmoZRvari, romelmac gadawyvita Tavisi saxlis galamazeba ferweruli tiloTi an qvisgan gamoTlili figurebiT.Ees idea Tavdapirvelad mxolod ritualuri moqmedebis aqts warmoadgenda da ara Segnebul swrafvas mxatvruli sinTezisken, romlis genezisic ar aris Cveni kvlevis sfero, is moyva-nilia rogorc faqtis konstantacia, radgan Tavisdavad es movlena istoriuli xasiaTisaa da gansxvavebulad xdeboda misi gamovlena sazogadoebis kulturuli ganviTarebis sxvadasxva etapze.



uZvelesi egvipturi sataZro kompleqsebi karnakSi, luqsorsa da abu-simbelSi, parTenoni, romis forumebi, pompeis vilebi xelovnebaTa sinTezis xiluli magaliTebia.Aantikuri Zeglebis mkvlevarma Sari blanma aRniSna, rom “arqiteqtura  aris ara nageboba, romelsac rTa-ven, aramed silamaze, romelsac aSeneben”. vropuli goTika warmoudge-nelia qandakebebis, qimerebisa da vitraJebis gareSe, xelovnebaTa sin-Tezis msgavsi forma naTladaa gamovlenili aRorZinebis, barokos, klasicizmis epoqebSi.Aar SeiZleba gverdi auaroT qarTul xuroT-moZRvrul Zeglebs. uZvelesi qarTuli eklesia-monastrebi uxvadaa Semkuli CuqurTmebiT, romlebic maT sidiadesa da mimzidvelobas ani-Webs. XIX s-is Tbilisuri sacxovrebeli saxlebis “aivnebis xis moxdenili CuqurTmovani samoseli” (samson leJava) araCveulebrivad amdidrebs Senobis fasads. xalxur SemoqmedebaSi Cans formebis simar-Tle, Tvalis momWreli feradovneba da rac mTavaria maRali gemovneba, romelic xelovnebis Tanmdevia: “dekoratiuli moxatuloba, daxvewili kolonebi, Sesasvlelebis morTuloba, aivnebis parapetebi da sxva mravalnairi arqiteqturuli detali gviCvenebs xelovnebis organul kavSirs, romelic ase bunebrivi da aucilebeli iyo”(samson leJava). istorias Tu gadavxedavT vnaxavT, rom zogjer sinTezi imdenad Zlieria, rom TiTqos SeuZlebelia arqiteqturisa da qandakebis erTma-neTisgan gancalkaveba, amis klasikuri magaliTiaAantonio gaudis “sagrada familias” taZari barselonaSi.Ees taZari ufro gamoZerwils hgavs vidre qvisgan agebuls. goTikisaTvis damaxasiaTebeli plasti-urobiTa da sivrculobiT STagonebulma gaudim Tavis qmnilebaSi gaaerTiana arqiteqtura, qandakeba da dekoratiuli xelovneba.Lle kor-buziem “kapela ronSanis” Seqmnisas SeZlo arqiteqturuli formisaTvis skulpturuli saxis miniWeba da mTeli Senoba “ornamentad” aqcia.

orTodoqsulma funqcionalistebma dekoratiuloba da simbolu-roba Caanacvles sufTa sibrtyeebiTa da mravalferovani moculo-bebiT.Aarqiteqtorebma ironiulad uari Tqves ornamentze. Tu, ki Cven Senobebis fasadebidan CamovxsniT morTulobas da rTul ornaments, Tundac modernis stilis Senobebidan an rusTavelis gamziris ekleq-tikuri nagebobebidan, isini albaT iseTi mimzidvelebi aRar iqne-bian.Ees imas niSnavs, rom TviToeuli Semoqmedi Senobis zedapirs rTavs upirveles yovlisa silamazisTvis.Nnagebobas muxtavs energe-tikiT, romelic Semdeg mayurebelze emociur zemoqmedebas ax-dens.Kklasicisturi SenobaTa fasadebis Rirseba imaSi mdgomareobda rom, Tavis zedapirze orderis imitaciiT igi aniWebda fasads Tavi-sebur sicocxles anu suraTis siRrmiseul SegrZnebas, teqtonikur energetikas da TamaSs dakavSirebuls cnobierebis refleq-sebze.Aavangardi fasadis am funqcias ganixilavda, rogorc tyuils. Ees iyo metafora, etiketis forma (rojer skrutoni). Ffasadi gaqra da darCa Cveulebrivi kedeli, romelmac dakarga mxatvruli “interfeisis” funqcia. Cndeba kiTxva rodis da ra dros daikarga “cocxali fasadis” miTi? sxvaTaSoris am kiTxvas mivyevarT saxlTan, rogorc sivrcul qandakebasTan da am miTologiur saxes gardaqmnis sufTa plastiur movlenad. Tanamedrove SenobaTa fasadebze fanjris Riobebi Tu ki fizikurad qreba xdeba geometriuli perforacia, struqturuli naxati. Senobebi xdebian Taviseburi nivTebi, plastiuri fantaziis nawar-moebebi, romelic flobs Sinagan dinamiur Zalas  da damoukideblobas. 


dekorSi an rogorc robert venturi ambobs “maxvilgonivrul, elitarul da taqtian aplikaciaSi” xSirad igulisxmeba improvizi-rebulad Seqmnili kompozicia, rasac didi ostatoba sWirdeba. Tu ki es ar aris maSin aseTi nagebobebi “Seusabamod”, “areuldareulad”, “sulelurad” gamoiyureba, robert venturisTvis “arqiteqtura es aris simboloebis da dekoraciis TavSesafari”.Bbevri arqiteqtorisTvis es ganmarteba Sokismomgvreli aRmoCnda, radgan Tanamedrove arqiteqturis daxasiaTebisas sityva ornamenti ar ixmareba. “sivrce da procesi” aris ZiriTadi maxasiaTebeli luis kanisTvis: “arqiteqtura aris gaazre-bulad Seqmnili sivrce”, le korbuziesTvis ki “arqiteqtura es aris Wkviani, zusti moculobebis TamaSi” da a.S. korbuzies  gansazRvrebaSi teqnologia da funqcia mTavaria, ornamenti da simbolo – aplikacia da asociaciebi gakritikebuli.Aadolf laosisTvis “ornamenti danaSaulia”. Digi ukompromisod ibrZoda ornamentis winaaRmdeg, rome-lic misTvis iseTive sivelure iyo rogorc uZvelesi adamianis mier sxeulis tatuireba. “Cveni drois sidiade aris is, rom mas ar SeuZlia gamoigonos axali ornamenti. Cven davZlieT ornamenti, Cven viswavleT SiSveli qvis silamazis SegrZneba”.Mmodernizmis arqiteqturis mimdevrebma SeZles geometriuli formebis asketuri stilis danergva, ornamenti Seicvala sufTa xaziT, gluvi da swori zedapire-biT.Oornamenti sruliad gaqra Senobebis zedapirebidan, teqnolo-giurad gamarTuli sqema, Tanamedrove konstruqciebiT aRWurvili Seno-bebi marTlac ar saWiroeben ornaments.Aarqiteqtura Tavisufldeba yovelgvari zedmetisagan, SemTxveviTisgan.Ffunqcionalistebi Tvlidnen, rom Senobis mxatvruli saxe unda yofiliyo racionaluri organizebis Sedegi. Aarqiteqtura ganTavisuflda ra ornamentis samoselisgan dakarga is idumaleba, rac mudmivad Tan sdevs mSvenierebis SegrZnebas. “Tanamedrove arqiteqtura” romelic Semoifargla konstruqciiT da funqciiT sivrceSi gaxda arqiteqturad mxolod arqiteqtorebisTvis, romelic arafers ar eubneba adamianebs da amitom dakarga kavSiri sazogadoebasTan.Aarqiteqtura “damunjda”.Ffunqcionalizmi axSobda Se-nobaTa mimzidvelobas.Mmkvdari funqcionalizmi Senobas xdida moxer-xebuls da adamianebis moTxovnebebidan gamomdinare morCils.


a. gutnovi wignSi “arqiteqturis samyaro” ornaments miuZRvna mTeli Tavi: “ornamenti da danaSauli”. masSi moyvanilia cnobili arqiteqtorebis gamonaTqvamebi, mag:Lluis saliveni aRniSnevs, rom “Senobam ornamentis gareSec SeiZleba moaxdinos medidurobisa da keTilSobilebis STabeWdileba Tavisi masebiT da proporciebiT.Mme ar var darwmunebuli rom ornaments SeuZlia arsebiTad aamaRlos es mTavari Rirseba. Cven gvinda ar gvinda uari unda vTqvaT arasasurvel morTulebebze.”piter berensi; “Cven ar unda viTamaSoT siZveliT, mas-karadi da tanisamosi gaugebaria Cveni cxovrebisTvis”. Aanri van de velde: “movida dro, rodesac mTavari amocanaa Senoba ganTavisufldes azrs moklebuli ornamentisgan, romelsac dakarguli aqvs namdvili silamaze”. aleqsandre vesnini aRniSnavda, rom xelovnebaTa sinTezi xels uwyobs srulyofili arqiteqturuli nawarmoebis Seqmnas, magram Cven ornamentis winaaRmdegi varT, arqiteqturaze gamoyenebuli skulptura da ferwera arasodes ar ityueba. arqiteqturuli ornamenti yovelTvis pretenziulia. dekorirebuli fasadebis ukan realuri, funqciuri da teqnologiuri problemebi Cndeba, romelic SeuTavse-belia morTulobasTan”. XX s-is 50-iani wlebisaTvis SenobaTa fasa-debidan gaqra fsevdoklasikuri morTuloba da ornamenti. davubrundeT robert venturis. venturi cdilobs aaRorZinos arqiteq-turis maRali Rirseba, gamoasworos profesiul cnobierebaSi “Tanamedrove moZraobis” mier datovebuli xarvezi. “niSnebis da simboloebis ar danaxva da ar gageba, mxolod funqcionaluri Sina-arsis problemebiT Semofargvla niSnavs arqiteqturis gaRatakebas”. wignSi ‘sirTuleebi da winaaRmdegobebi arqiteqturaSi venturi werda “arqiteqtorebi ukve veRar miscemen Tavs uflebas iyvnen daSinebuli Tanamedrove arqiteqturis orTodoqsuli, puritanuli eniT. me ufro momwons hibriduli, kompromisuli, talRovani, gaurkveveli elementebi, vidre usaxo, mosawyeni, sworxazovani, gamogonili”. venturi arqiteq-turul nagebobas or jgifad yofs: “ixvebi” da “dekoratiuli fardu-li”. “ixvi” es aris Senoba, romelSic konstruqciul-funqciuri sistema da sivrcul-moculobiTi organizacia emorCileba simbolur formas, anu Senoba simboluria. “dekoratiuli farduli” ki agebulia funqci-uri programiT da yovelive simboluri masze dekoraciasaviTaa. ven-turi swored amis momxrea: “arqitqtura es TavSesafaria masze deko-raciiT”. Tumca postmodernistebis swrafva arqitqturis ornamentire-bisken xSirad iwvevs nagebobis gadatvirTvas vizualuri motivebiT. mag. musikaluri centri vredenburgi utrextSi (arq. hercbergi, 1980w.) aseTi obieqtebis mimarT b.Zzevim gamoaqveyna statia saTauriT “gaCerdi, kedelo Sen Zalian bevrs laparakob”.


dRes XXI s-is dasawyisSi Tanamedrove nagebobebis fasadTa sibrtyeebze isev gamoCnda ornamenti. icvleba ornamentis gamoyenebis esTetiuri principebi. cvlilebebi imdenad naTelia, rom maTi aRqma, sazogadoebasTan adaptacia ukonfliqtod SeuZlebelia. am cvlile-bebis generatori aris axali mecniereba nanoteqnologia. maRali teqnologiebi iZleva saSualebas Seiqmnas cifruli, media, mwvane, kine-tikuri, fraqtaluri fasadebi, romlebic inovaciuria. aseTi fasadebi warmoadgenen virtualur sagamofeno sivrceebs, romelic xels uwyobs sazogadoebasTan komunikacias, radgan informaciulia da Tavisufalia gadmocemaSi. maRali teqnologiebi iZleva saSualebas SenobaTa sibtryeebis marTvis, Seqmnan mudmivi moZraoba da daarRvion arqi-teqturuli Canafiqri ararealuri realurad warmoaCinon. Senobis fasadis yvela elementis moZraobiT iqmneba axali plastiuri da kompoziciuri struqturebi. moZraobaSi TamaSdeba realoba. nebismieri Senobis fasadi gacocxlebulia. maTSi gadmocemulia ironia, Rimili, ngreva, sazRvrebis moSlis iluzia, cxovreba, mexsiereba da mogonebebi. avtoriseuli Canafiqri obieqtze mravaljer interprirdeba, rogorc profesionalebis ise Cveulebrivi adamianebis cnobierebaSi. Sedegad iqmneba rTuli semiotikuri struqtura. obieqtebis azrobrivi inter-pretacia gansazRvravs emociur reaqcias masze, realizebuli sityvier metaforebSi – definiciebSi, romelic qmnis niadags dialogisTvis – dialogi droSi, sivrceSi, poziciebs Soris. es semiotikuri xelov-nebis mniSvnelovani principia. mxatvruli nawarmoebi warmoudgenelia mxatvruli refleqsiis gareSe. 


ornamenti idealuri, pirobiTi, ganTavisuflebuli yofiTi SemTxveviTobis-gan batonobs qaosze da mouwesrigeblobaze. mas axasiaTebs xazgasmuli organizebuloba. es principi kanonzomierad gamomdinareobda samyaros universaluri modelidan. ornamentis Seqmna ar iTxovda mxatvrisgan uSualo kavSirs am Tu im kulturis filo-sofiur ZiebebTan. igi mimarTulia adamianis sulieri amaRlebisken da silamazis Seqmnisken. benedeta talabu (enrike miralesis meuRle) aR-niSnavs: “dekori ucnauri sityvaa, sxvadasxva enaze sxvadasxva mniS-vneloba aqvs, es aris morTuloba, mopirkeTeba da a.S. arqiteqturas Seesabameba termini “ornamenti”. me aravar am sferoSi ostati, magram mivekuTvnebi im ostatTa ricxvs romlebic eridebian cariel sibrtyeebs. amitom Cveni arqiteqtura sakmaod datvirTulia. vTvliT, rom mxolod erTi ideiT SeuZlebelia Senobis daproeqteba da siamovnebiT viyenebT ornaments. igi CvenTvis Taviseburi TamaSia, xedva, dialogi warsulTan”. misi kredoa – “Senobis dekori damokidebuli unda iyos mizanze”. Bbiuro EMBT - is namuSevrebi aRmocenebulia kataloniur trediciebze, swored aseTad gamoiyureba “eqspo 2010” q. SanxaiSi espaneTis pavilioni. uCveulo plastikis nageboba Sesru-lebulia xalxuri ostatebis mier.Ppavilionis moculoba Tavisi feriT, formiT, ornamentiT Cewerilia garemoSi. santa-katerinas Zveli bazris rekonstruqciis proeqti (q.barselona) warmoadgens saintereso SeTav-sebas Zvelisa axalTan. Zveli bazris Senoba gadaxurulia momxiblavi, Wreli, mozaikuri ornamentiT gadatvirTuli gofrirebuli saxuraviT. aseTi xerxiT Senobas aqcenti daesva da saerTo ganaSenianebidan gamorCeulad gamoiyo.Oornamenti – konteqstisTvis da ornamenti rome-lic Zvel Senobas axal sicicxles sZens, ornamenti am SemTxvevaSi aplikaciaa dadebuli fasadebis sibrtyeze. Ffasadebis moxatva, apli-kaciebi Zalze popularuli Temaa. aseT ornamentSi Cadebulia yovel konkretul SemTxvevaSi konceptualuri ideebi: erovnuli Tavisebureba, TviTmyofadoba, xelovnebis nimuSebi, mexsiereba, mogonebebi warsulze da a.S. aseTi aplikaciebi ufro subieqturia vidre obieqturi. aseTi fasadebi improvizirebuli sagamofeno darbazebia romelic drodadro SeiZleba Seicvalos. Mmag. 2010 wlis Sanxais gamofenaze warmodgenil ruseTis pavilionSi Cadebulia koncefcia bavSvis xedva qalaqze. 12 dinamiuri koSki dafarulia rusuli nacionaluri samoselisTvis dama-xasiaTebeli ornamentuli motivebiT. 2018 wela haagaSi aSendeba kul-turis centri, romelic warmoadgens romis kolizeumis citatas, misi fasadze ki eSeris “metamorfozis” uzarmazari reproduqcias vixilavT. moxatuli fasadis kidev erTi magaliTa “xelovnebis saxli” maiamiSi. Senobis fasadi imorovizirebuli sagamofeno darbazia. romelic drodadro axalgazrda damwyebi mxatvris reproduqciebiT Seivseba. marselSi SeiZleba mxiarul Senobasac waawydeT, romlis danaxva Rimils mogvriT. Wreli ferebis da mxiaruli naxatis meSveobiT am erTob uintereso Senobam sakuTari saintereso saxe SeiZina. Bbiznes centri menni (safrangeTi) - uCveulo, qaoturi, originaluri. swored aseTi epiTetebi Seesabameba am Senobas, romlis fasadic awyobilia minaze damagrebuli foladis ReroebiT. Aavtorebis azriT Senobis saxe asaxavs Tanamedrove sazogadoebaSi arsebul atmosferos, romlis ZiriTadi niSani Tavisuflebaa. Senobis fasadi sakmaod emociuri, STambeWdavi, dinamiuri, areuldareuli da cocxalia. vaxsenebT ra cocxals gvaxsendeba patrik blanSis   Senobebi, romelTa fasadebi dafarulia cocxali mcenareebisgan Seqmnili ornamentebiT. Zalze sainteresoa iaponeli arqiteqtorebis formadwarmomqmneli Ziebebi. xuTsarTuliani sacxovrebeli saxli kiotoSi mdebareobs viwro quCebs Soris. cnobilia rom iaponelisTvis mniSvnelovania mudmivi SegrZneba imisa, rom is kontaqtSia bunebasTan rac SeuZlebelia urbaniuzebul garemoSi.Aamitom avtorebma originalur gadawyvetas miagnes. MmTeli Senobis fasadi warmoadgens gigantur xes. Mmsgavsi xerxiT aris gadawyvetili vila saitain. Senobis fasads warmoadgens betonis sibrtyidan amoWril foTlovan ornaments. 
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pavilioni hordvesthauz (avstria). Kkubis formis Senoba, aRmarTulia tbis piras. igi warmoadgens betonis da minisgan Semdgar struqturas, iqmneba iseTi StabeWdileba, rom TiTqosda Senobaze irekleba wylis zedapiri. Senoba harmoniuladaa Cawerili garemoSi da misi logikuri gagrZelebaa. sxvaTaSoris msgavsi principebiTaa agebuli savaWro pavilioni germaniaSi. Mminis kubi romelic TiTqosda moyolilia betonis bilikebis qveS. Bbilikebi Semoexvia Senobas da gaifanta balaxze. aseTi saxiT iseTi organulobaa Seqmnili arqiteqturas, bunebas da saxviT xelovnebas Soris, rom Zalze Znelia gaataro sazRvari arqiteqturas saxviT xelovnebasa da bunebas Soris. 
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toio ito miekuTvneba im ostatTa ricxvs romelic Senobas fuTavs da qmnis saintereso ornamentul naxatebs.
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rogorc ganxilulma masalam gviCvena dRes dekori ar aris martivi, aratradiciulia masalis gamoyenebac, ornamenti Seesabameba im adgils sadac dgas Senoba.Nnebismieri saxis ornamentis gamoyeneba raRaciT unda iyos gamarTlebuli. konteqsts aq mniSvnelovani roli ekisreba. rac ufro daxvewilia, moulodneli miT ufro sainteresoa.Mmogvewona aseTi mosazreba: “rodesac seirnob tyeSi xeebiT, buCqebiT, yvavilebiT mudmivad icvleba kadrebi. aseTive ganwyoba SeiZleba SevqmnaT xelovnur garemoSi qalaqSi fasadebis monacvleobiT. amrigad ornamenti arqiteqtoris xelSi warmoadgens mxatvrul xerxs, romelic akonkretebs drois Sesatyvis realur saxeebs da faqtebs. Oornamenti arqiteqturis arsebiTi elementia, romelic erT-erT mniSvnelovan rols TamaSobs arqiteqturuli formis CamoyalibebaSi. Gganxiluli magaliTebi gviCvenebs, rom Senobis fasadis dekoriT Semkobis moTxovna vlindeba mTeli ZaliT da gamoirCevian Tanamedrove ornamentuli motivebis mravalferovnebiT, miswrafeba CuqurTmiT fasadis gamdidrebisaken, imaSic gamoixateba, rom Cndeba srulebiT gansxvavebuli gamomsaxvelobiTi xerxebi.Mmag: mTlianad an naxevrad ornamentuli sibrtyeebi, moxatva reproduqciebiT. Tanamedrove teqnologiuri xerxebis ornamentad warmodgena, sxvadasxva sayofacxovrebo Tu dekoratiuli nivTebiT Senobebis morTva, da a.S. ornamenti romelic sul cota xnis win uaryofili iyo an emsaxureboda mxolod arqoteqturuli formis aqcentirebas, fasadis kompoziciis sruluflebiani komponenti xdeba. Oornamentis detalebis modelirebis gansakuTrebuli plastiuri xerxebi, miswrafeba ornamentuli sqemis gacxovelbisadmi misi dausrulebeli saxecvliT dRes adgils uTmobs sxva Tvisebebs; amieridan Cndeba moTxovnileba, rom nawarmoebi cxovelxatul mTels Seadgendes, ornamenti saerTo STabeWdilebas emsaxureba da aRar saWiroebs calkeul nawilTa individualizcias. rogorc ganxilulma vizualurma masalam gviCvena arqiteqturuli formis evolucia grZeldeba axali konstruqciebiT da struqturebiT, samSeneblo masalebiT.Kkedlis dekoratiul plastikazea damokidebuli arqiteqturis emociuri da esTetikuri zemoqmedeba adamianze. igi SeiZleba iyos monumenturi da daxvewili, dinamiuri da amaRelvebeli, TavSekavebuli da liriuli, sazeimo da ubralo.Ddekori ar unda iyos imdenad rTuli, rom ver moxerxdes misi gaazreba da aRqma da arc imdenad ubralo, rom masSi ar iyos Cadebuli raRac idumali.Dda bolos gvinda davasruloT raitis sityvebiT, igi Tanamedrove arqiteqturas usvams sam kiTxvas: ratom ar SeiZleba gamoviyenoT istoriuli formebi? ratom ar SeiZleba gamoviyenoT dekoracia? ratom unda gansazRvros funqciam forma? am sam kiTxvaze ar arsebobs damajarebeli pasuxi, radgan istoria – es safuZveli da fonia axali novaciebisTvis, dekoracia axalisebs adamians da arqiteqturac ufro adamianuri xdeba. raiti Tvlis, rom Tu ganvTavisufldebiT teqnikis diqtatisgan win wamoiwevs adamianuri faseulobebi.
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The main aim of this article is to analize an ornament role in search of the architectural form.

Tbilisis satransporto magistralebisa da kvanZebis kategoriebi da maTi ganmsazRvreli faqtorebi


i. murRulia


(saqarTvelos teqnikuri universiteti, Tbilisi, saqarTvelo)


1. Sesavali

winamdebare kvlevaSi warmodgenilia qalaqis ZiriTadi magistra-lebisa da kvanZebis funqcia da funqciis Sesabamisoba maT katego-riasTan. xSir SemTxvevaSi funqcia da gabaritebi Seusabamoa erTma-neTTan, rac gamowveulia maTi arajerovani gamoyenebiT. Sesabamisad qalaqs aseTi magistralebis saxiT gaaCnia resursi Sida reabili-taciisa. kategoriebisa da gabaritebis Seusabamoba ara mxolod qala-qis Sida satransporto magistralebze, aramed mTavar gasasvlelebTan dakavSirebiTac TvalsaCinoa.


2. ZiriTadi nawili


· qalaqis mTavari Semosasvlelebi

arsebuli mdgomareobiT qalaqSi arsebobs 16 Semosasvleli, sa-idanac 7 faqtiurad Cixur funqcias asrulebs, xolo danarCeni sxva-dasxva mniSvnelobis tranzituli magistralebia. sxvadasxva Semosas-vlelebis funqciis, gabaritebisa da realuri datvirTvis urTierTSe-dareba warmoCenilia cxrilSi #1:

		#

		mimarTuleba

		funqcia

		gabaritebi

		datvirTva



		1

		xaSuri (dasavleTis mimarTuleba)

		+++++++

		+++++++

		++++++++



		2

		muxaTgverdi

		+

		++

		+



		3

		sof. diRomi => didgori

		+

		+

		+



		4

		sof. lisi => msxaldidi

		++

		++

		+++ (sez.)



		5

		nafetvrebi

		+

		+

		+



		6

		wyneTi

		+++

		++

		++++



		7

		kojris gza => manglisi

		++++

		++

		+++++



		8

		Tabori

		-

		-

		-



		9

		koda => kumisi

		++

		++++

		++



		10

		rusTavis gzatkecili

		+++++

		++(p++++++)

		++++++



		11

		gardabnis gzatkecili

		+

		++

		+



		12

		kaxeTis gzatkecili

		++++++

		+++++++(n++)

		+++++++



		13

		patara(didi) lilo – Semos. gza

		+

		+

		+



		14

		gldani => Semosavleli gza

		+

		+

		+



		15

		TianeTis gzatkecili

		+++

		++++(n++)

		+++(sez.)



		16

		avWalis gzatkecili

		+++

		+++++(n++)

		++++





SeiZleba iTqvas, rom qalaqSi Semosasvleli gzebis umravleso-bisTvis funqciuri datvirTva da gabaritebi ar Seesabameba im inten-siurobas, romelic arsebuli mdgomareobiT gvaqvs. kategoriisa da gabaritebis Sesabamisoba uzrunvelyofilia mxolod kaxeTis gzatk-ecilze, Tumca esac mxolod aeroportis gadasaxvevamde, rac SesaZloa dRes ar qmnides didi problemas gzis darCenil monakveTze, magram momavalSi aucileblad iCens Tavs. Sesabamisad, aeroportis gadasaxve-vida loWinis xidamde (qalaqis administraciul sazRvrebSi) da Sem-dgom gurjaanamde (sagzao departamentis balansze mikuTvnebuli mo-nakveTi) dagegmilia avtomagistralis mSenebloba I kategoriis Sesaba-misad.


aRmaSeneblis xeivnis gabaritebic TiTqmis SesabamisobaSia katego-riis moTxovnasa da datvirTulobasTan, magram is faqtori rom mas ar gaaCnia meorexarisxovani, ganaSenianebisgan gammijnavi gza, ar iZleva misi standartebTan moyvanis saSualebas.


kardinalurad gansxvavebuli mdgomareobaa rusTavis gzatkecilTan mimarTebaSi. imis gaTvaliswinebiT rom rusTavma bolo oci wlis ganmavlobaSi dakarga Tavisi ZiriTadi funqcia da Sesabamisad Sesus-tda misi roli Tbilisis `aglomeraciaSi~, am mimarTulebaze dat-virTvac minimumamde daeca. bolo wlebSi rusTavma minimalurad magram mainc aRidgina mizidvis centris statusi, rac aSkarad daetyo Tbi-lisTan mimosvlis intensiurobasa da Sesabamisad saqalaqTaSoriso magistralsac, romelic Tavisi gabaritebiT aSkarad Camouvardeba kate-gorias. vinaidan qlaqebs Soris kavSirebis satransporto da funqci-onaluri erTmaneTis proporciulia TvalsaCinoa, rom aucilebelia am mniSvnelovani magistralis kategoriis xvedriT gabaritebTan Sesabami-sobaSi moyvana, rasTan dakavSirebiTac ukve mimdinareobs saproeqto samuSaoebi.


mTavar gasasvlelebs Soris yvelaze savalalo mdgomareobaa Ti-aneTis da gardabnis gzatkecilebze. Tuki TianeTis gzatkecilze moZ-raobis intensiuroba damokidebulia weliwadis periodebze (zafxulis periodSi aqtiurdeba), gardabnis gzatkecili mTlianad amovardnilia saerTo saqalaqo momsaxurebidan. amis mizezad SesaZloa is CaiTvalos, rom gardabnis gzatkecili ar aris srulyofilad dakavSirebuli qalaqis ZiriTad satransporto qselTan (moskovis gamziri). 


avWalis gzatkecili erT-erTi yvelaze didi potencialis mqone magistralia, vinaidan misi sigane gzis 90%-Si sruliad sakmarisia srulfasovani saqalaqTaSoriso magistralis mosawyobad ganaSeni-anebis farglebSic ki. am monakveTze minimaluri sigane Seadgens 24 metrs, Tumca dasavleTis mTavar magistralTan SesaerTeblad am 5 kilometrian magistrals 500 metriani monakveTi (barisaxos viwro quCa) aSorebs. realurad, am xarvezis aRmofxvris SemTxvevaSi SesaZlebelia aRmaSeneblis xeivnis alternatiuli gasasvlelis Seqmna, rac mniS-vnelovan rols Seasrulebs rogorc robaqiZis gamzirisa da aRmaSe-neblis gadakveTaze arsebuli kvanZis gansatvirTavad, aseve mTlianad marcxena sanapirodan marjvena sanapirosTan damakavSirebeli magistra-lebis gantvirTvis sakiTxSi.


meore xarisxovani gasasvlelebidan gansakuTrebiT aRsaniSnavia wyneTisa da kojris mimarTulebebi. am mimarTulebebiT qalaqis urba-nuli sivcis ganviTarebam wina planze gadmowia satransporto momsa-xurebis sakiTxi. problemas amZafrebs is momenti, rom wyneTi, wavkisi, tabaxmela, kojori, oqroyana da sxva msgavsi saagarake soflebi (da-bebi) Tbilisidan sakmaod maRlaa ganTavsebuli da maTTan misasvleli gzebi, rogorc wesi serpantinebiT aris mowyobili. garda saagarake funqciisa, bolo wlebSi, am satelitebma prestiJuli sacxovrebelis funqciac SeiZines, rac mizezi gaxda TbilisTan yoveldRiuri, intensiuri kavSirisa. Sesabamisad swrafad gaizarda moZraobis inten-siuroba, rac gansakuTrebiT zafxulis periodSia problematuri. orive mimarTulebiT samanqano gza 2 zoliania, rac aSkarad veRar akmayo-filebs moTxovnas da sazonurad sacobebis mizezi xdeba.


sainteresoa agreTve koda-kumisi-marneulis mimarTuleba, romelic miuxedavad didi potencialisa faqtiurad ar aris aTvisebuli ar Tavisi kategoriis da arc gabaritebis Sesabamisad.


danarCeni mimarTulebebi (muxaTgverdi, sof. diRomi-didgori, nafetvrebi, Tabori, patara(didi) lilo-Semosavleli gza, gldani-Semosavleli gza) faqtiurad nominaluri datvirTviT muSaobs da vera-nair gavlenas ver axdens dedaqalaqis satransporto sistemaze, Tumca maTganac gamosarCevia sofeli lisi-msxaldidis mimarTuleba, romlis potencialic yovelwliurad izrdeba saagarako funqciis ganviTare-basTan erTad.


gamomdinare iqedan, rom udidesi datvirTva gadanawilebulia daviT aRmaSeneblis xeivansa da kaxeTis gzatkecilze, bunebrivia qalaqis ZiriTadi magistralebis swored am monakveTebTan kavSirebSi xdeba satransporto problemebis warmoqmna, kerZod:


· satransporto moedani daviT aRmaSeneblis Zeglis mimdebared (samwuxarod am moedans saxeli ar gaaCnia), gansakuTrebuli mniSvnelobis kvanZia qalaqisTvis, rad-ganac qalaqidan gamavali da Semomavali transportis udidesi wili swored am kvanZiT sargeblobs. yvela generaluri gegmiT mocemuli kvanZis gadawyveta dagegmili iyo or doneSi. mocemuli kvanZi mudmivad maRali intensiurobis datvirTvis qveS muSaobs, rac uaryofiT gavlenas axdens aRmaSeneblis xeivnis, marSal gelovanis gamzirisa da robaqiZis gamziris gamtarunarianobaze. misasalmebelia rom 2011 wlidan daiwyo ordoniani kvanZis proeqtis gan-xorcieleba mocemul monakveTze.

· meores mxriv problematuri monakveTia aRmosavleTis kaxe-Tis mimarTuleba. am SemTxvevaSi yvelaze rTuli monakveTia qeTevan wamebulis gamziri (da ara qalaqidan gasasvleli) radganac am mimarTulebis 90% swored am magistralze iyris Tavs. miuxedavad imisa, rom kaxeTis mimarTulebiT moZraoba arc Tu ise maRali intensivobiT gamoirCeva, did rols TamaSobs am problemis warmoqmnaSi is saZile ubnebi romlebic kaxeTis gzatke-cilis CrdiloeTiTaa ganTavsebuli (vazisubani, varkeTi-li, `metromSeni~ da a.S.). samwuxarod Tavisi SesaZ-leblobebis Sesabamisad ar funqcionirebs  qeTevan wamebulis quCis ZiriTadi alternativa sanapiro zoli (metexis gvirabi), Tumca sareabilitacio samuSaobis dasrulebasTan erTad Tu moxdeba misi logikuri gagrZelebis monaxva (igulixmeba ialbuzis quCis rekon-struqcia), gonivruli perspeqtivis gaTvaliswinebiT SesaZloa metro avlabris win mdebare moednis rTuli mdgomareobis ganmuxvtis piroba gaxdes
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qalaqSi Semosasvleli magistralebi

· saqalaqo mniSvnelobis quCebi


gamomdinare iqedan, rom sakmaod didi xnis ganmavlobaSi qalaqis satransporto qselis ganviTarebasTan dakavSirebiT aranairi progresi ar arsebobda, xolo satransporto qselTan dakavSirebuli kvlevebi da Sesabamisi dokumentaciebis Seqmna ar xorcieldeboda jerovnad, dReisTvis faqtiurad ar arsebobs dokumenti romelic aRwers qalaqis satransporto magistralebis klasifikacias. amasTanave wlebis ganmav-lobaSi sxvadasxva samsaxurebs Soris arakoordinirebuli muSaobis Sedegad Camoyalibda kategoriebis sxvadasxva interpretacia da klasi-fikacia. sruliad gansxvavebulia saerTaSoriso normebiT gansaz-Rvruli sistema da TbilisisTvis sxvadasxva organizaciebis miRebuli sqemebi (keTilmowyobis samsaxuri, arqiteqturis samsaxuri, sagzao departamenti, Zveli gengegma da a.S.). es sakiTxi damatebiT kvlevasa, Seswavlas da klasificirebas saWiroebs.


miuxedavad yovelive zemoTTqmulisa SesaZlebelia ama Tu im quCisTvis ganisazRvros funqciuri datvirTvis, gamtarunarianobis, gabaritebisa da datvirTulobis (moZraobis intensiurobisa da simWidrovis) Sesabamisoba. samwuxarod am etapze ar arsebobs qalaqSi mobilurobis amsaxveli informacia da dayrdnoba SesaZlebelia mxo-lod 2008 wels Catarebul, ramodenime quCis intensiurobis Sesaxeb informaciaze da arsebul gabaritebze. am SemTxvevaSic informacia arasrulyofilia, radganac SeuZlebelia simWidrovis (avt-erT/km) Sesaxeb informaciis gareSe intensiurobaze msjeloba (avt-erT/sT). es problema gansakuTrebiT mniSvnelovania imis fonze, rom Tbilisis satransporto kvanZebis gamtarunarianoba ar aris jerovnad gamoyene-buli da mxolod organizaciuli meTodebiT SesaZleblia maTi auTvi-sebeli resursis gamoyeneba. umTavresi ganmsazRvreli qselis gamtar-unarianobisa swored kvanZis gamtarunarianobaa, vinaidan erT samoZrao zols Teoriulad 50-km/sT-iani SezRudvis pirobebSi daaxloebiT 1800 avt-erT/sT-Si gatareba SeuZlia, maSin roca saSuqniSne kvanZisTvis es maCvenebeli saSualod naxevrdeba.


erTi SexedviT Tbilisis yvela quCa maqsimalurad aris datvirTuli Tavisi SesaZleblobis farglebSi, Tumca xSir SemTxvevaSi kategoria, gabaritebis da datvirTuloba ar aris SesabamisobaSi erTmaneTTan.


bevri kapiraluri quCa gamoiyeneba satranzito moZraobisTvis maSin roca arc maTi gabaritebi iZleva amis saSualebas da arc kategoria, magaliTisTvis:


· WoveliZis q. _ barnovis quCis vera-mTawmindis monakveTi, sadac Tavs iyris qalaqis centridan vakis mimarTulebiT da piriqiT moZravi satransporto saSualebebi.


· doliZe_buxaiZe_fanaskertel-ciciSvilis quCebi da xiliani_WavWavaZis I Cixi saidanac xorcieldeba vakisa da saburTalos kavSiri mziuris gavliT. es tranzituli moZraoba sacxovrebeli saxlebis ezoebis gamoyenebiTa da 5,5 metriani quCis gavliT xorcieldeba


· kargareTeli_konstituciis_iv.javaxiSvilis_kldiaSvilis quCebi romliTac marjvena sanapirosa da didube-CuRureTis didi nawili ukavSirdeba rkinigzis CrdiloeTiT ganTavsebul ubnebs;


· k. leseliZisa da l. asaTianis quCebi romlebic akavSirebs centrs sanapiro zolTan;


· asaTianis, qiqoZe, lermontovi, iaSvilis quCebi romelTa meSveobiTac xorcieldeba qalaqis samxreT dasavleTis mimarTulebiT gasvla;


· nikolaZisa da axvledianis quCebi;


· . . . . . .


ra Tqma unda, kapilaruli quCebis roli sakmaod didia saerTo qselis qmediTunarianobaSi, Tumca maTi gamoyeneba tranzituli funqciiT winaaRmdegobaSia yvela urbanul principTan.


agreTve, xSiria SemTxvevebi, rodesac realurad magistrali tranzituli, saqalaqo mniSvnelobis quCaa, Tumca gabaritebi aSkarad ar iZleva amis saSualebas, magaliTisTvis:


· nucubiZis quCa, romelic erT-erTi mTavari damakavSirebelia qalaqsa da nucubiZis I, II-IV, III da V platoebs Soris mxolod ori samoZrao zolis mowyobis saSualebas iZleva, rac aSkarad ver akmayofilebs realur moTxovnas.


· ramodenime viwro yeli sanapiro magistralebze _ mSrali xidis CrdiloeTiT marjvena sanapiroze, sadac faqtiurad 3 zolia orive mimarTulebaze erTad, Zveli xidebis qveS gasasvleli monakveTebi...


· gagarinis quCa _ erT-erTi mTavari damakavSirebeli saburTalosa da sanapiro magistrals Soris.


· SeSeliZis quCa, romelic gldansa da muxians akavSirebs qalaqTan.


· ialbuzis quCa sanapirosa da qeTevan wamebulis quCis kavSiri.


· . . . . . . 


arsebobs agreTve iseTi quCebi, romelTa gabaritebi gacilebiT aRemateba realur moTxovnebs. xSirad amis mizezi moZraobis araswori organizacia, an dausrulebeli proeqtebia, ase magaliTad:


· 20 metriani damakavSirebeli gza nucubiZis II-IV da III kvartlebs Soris, romlis maqsimaluri datvirTvisTvis or-ori zoli orive mimarTulebiT sruliad sakmarisi iqneboda. Tu gaviTvaliswinebT, rom es monakveTi intensifikaciis quCis nawili gaxda, SesaZloa nawilobriv gamarTlebulicaa misi gabaritebi (proeqtiT intensifikaciis quCa mxolod 14 metria siganeSi) samomavlo perspeqtivebisTvis (SesaZloa TiTo-TiTo zolis daTmoba parkingisTvis);


· xizaniSvilis quCa, romlis mxolod 10%-ia ara mxolod datvirTuli, aramed xSir SemTxvevaSi gadatvirTulic ki, xolo danarCeni quCa faqtiurad dautvirTavia, rac gamowve-ulia qaoturad ganviTarebuli sazogadoebrivi TavSeyris cenTriT metrosadgur axmetelis mimdebared. quCis zeda nawi-lis minimaluri datvirTva (gza 3 zoliania cali mimarTu-lebiT), gamowveulia imiT rom proeqtiT gaTvaliswinebuli sazogadoebriv-saqmiani zona ver funqcionirebs gamyofi zolis mTel sigrZeze, rac araswori marTvis mizeziT xdeba.


· goTuas quCa, romelic ver Camoyalibda karkasis nawilad miuxedavad mniSvnelovani adgilmdebareobisa da gabaritebisa.


· sandro eulis quCa, romelic Tavis gabaritebTan SedarebiT minimalurad aris datvirTuli.


· . . . . . 


yovelive zemoT aRwerilidan gamomdinare aucilebelia quCaTa xelaxali klasifikacia, kategoriebis dadgena da maTi perspeqtiuli gabaritebisa da funqciebis gansazRvra. amasTanave quCaTa gamtaruna-rianobis arajerovani gamoyenebis aRmosafxvrelad moZraobis reor-ganizaciis sqemis Sedgena (optimizacia, modelireba da a.S.).


· saqalaqo mniSvnelobis kvanZebi


ama Tu im quCis gamtarunarianobasa da perspeqtivebze msjeloba aucilebelia kompleqsurad, sadac erT-erTi umTavresi adgili ukavia satransporto kvanZebs.


kvanZebis tipebi qalaqSi mravalferovania, rac damokidebulia Camoyalibebis periodze, funqciaze, reliefze da a.S.


gamomdinare iqedan, rom ZiriTadi problematuri monakveTebi ganTavsebulia XX saukunis 50-ian wlebamde Camoyalibebul ubnebSi, umetes wilad satransporto moZraoba organizebulia SuqniSniT.


samwuxarod, arsebuli mdgomareobiT yvela kvanZi damoukidebel marTvis aparatzea mierTebuli, rac ar iZleva koordinaciis saSu-alebas. amasTanave, yvela saSuqniSne kvanZi muSaobs dRis 1 ciklian reJimSi, rac ar iZleva kvanZis gamtarunarianobis optimalurad gamoyenebis saSualebas.


qalaqSi ar arsebobs `mwvane talRis~ precendenti, Tu ar CavTvliT ramodenime momijnave SuqniSnis am reJimSi muSaobas (gamsaxurdia-bulaCauri-yazbegi-vaJa-fSavela, metrosadguri `isanis~ mimdebare teri-toria, gagarins moedani...). Sesabamisad, iseT magistralebze, sadac gansakuTrebiT iolia `mwvane talRis~ organizeba (vaJa-fSavelas gamz, al. yazbegis gamziri, meliqiSvilis q.), faqtiurad ganaxevrebulia gamtarunarianoba.


gamomdinare iqedan, rom qalaqSi mizidvis centrebi qaoturad aris gabneuli, xolo samuSao saaTebi ar aris mkafiod gansazRvruli, realurad SeuZlebelia piki saaTis gansazRvra, rac diagramaze aSkarad SegviZlia davinaxoT:
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aSkaraa, rom marjvena da marcxena sanapiros erT-erT umTavres magistralebze piki saaTebis dadgena SeuZlebelia, vinaidan diagramebze Savad naCvenebi normaluri grafikis nacvlad, intensiurobis zrda da kleba usistemod mimdinareobs. TavisTavad is faqti rom ar arsebobs mkafiod Camoyalibebuli piki saaTi dadebiTad moqmedebs kvanZebisa da quCebis gamtarunarianobaze, radganac intensiurobis gadanawileba xdeba drois ufro did monakveTze vidre saangariSo periodia, magram stabiluri garemos Camoyalibebis paralelurad piki saaTis periodic daiklebs, rac ra Tqma unda satransporto qselis problemebze negatiurad aisaxeba.


3. reziume


mocemuli statia eZRvneba q. Tbilisis satransporto qselis klasifikacias. kvlevis yvela punqti adasturebs, rom saWiroa qalaqisTvis dadgindes satransporto magistralebis, moednebis, kvanZebisa da gzebis kategoriebi. principad aRebulia saerTaSoriso standartebi, romlebic iTvaliswinebs, rogorc funqciasa da gabaritebs, aseve mis realur rolsa da perspeqtivebs. naSromSi dazustebulia is quCebi, romlebic SeusabamobaSia funqciurad_gabaritebTan an gabaritebiT_perspeqtivasTan mimarTebaSi. amasTanave, gamaxvilebulia yuradReba piki saaTis araordinalur grafikze da mis perspeqtivebze. 
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Categories of the transport trunks and junctions, and its determining factors


Irakli Murghulia


(Georgian Technical University, Georgia, Tbilisi, M. Kostava st. 77, 0175)


Present article discusses classification of the transport network of Tbilisi city. All topics of the current study show that determination of the categories of transport trunks, squares, junctions and roads is necessary. The main principle for the future classification is based on the international standards, which regards function, dimensions, real role and perspectives of the roads. There are determined the streets, where their functions are inadequate to dimensions; or dimensions are inadequate to perspectives. Also, the article discusses the unordinary diagram of the rush hour and its perspectives


Категории транспортных магистралей и узлов г.Тбилиси и 

их определяющие факторы


И. Мургулиа


(Грузинский  Технический  университет, ул. М.Костава №77, 0175 Тбилиси, Грузия)

Цель статьи – класификация транспортной сети  г.Тбилиси. Все пункты исследования подтверждают, что  необходимо установить категории транспортных магистралей, площадей, узлов и дорог. Принципы основаны на международных стандартах, которые предусмотривают как функции и габариты, так и роль и перспективы. В статье уточнены улицы, несоответствующие функционально к габаритам или габаритам


.


tradicia da arqiteqtura

maia ZiZiguri, daviT iosebiZe


saqarTvelos teqnikuri universiteti,


                                          kostavas 77, Tbilisi, saqarTvelo

`tradicia TavisTavad ver iqneba Semoqmede-bis mamoZravebeli Zala, magram masSi yovel-Tvisaa Cadebuli Semoqmedebis stimulirebis SesaZlebloba~ 


                                   kenZo tange

tradicia arqiteqturaSi _ es Tema mudmivi gansjis sagnadaa qceuli arqiteqturis istoriaSi. tradiciulis uaryofa siaxlis danergviT, utopiuri azrovnebiT isev icvleba tradiciebisken mobrunebiT. novacia momavalSi ukve warsulad iqceva da amdenad isic retrospeqtul aspeqtSi ganixileba da asea mudam. 


gavixsenoT renesansis dros rogor uaryves gotikuri arqiteqtura. aRorZinebis xanis arqiteqtorebma gotika barbarosulad miiCnies, rac am stilisTvis maT mier SerCeul saxelSi gamoxates da daxvewili arqiteqturuli enis Zieba daiwyes, risi safuZvelic antikur xelov-nebaSi hpoves. aRorZinebis Semdeg ki barokosa da klasicizmis ostatebma sruliad axleburi JReradoba SesZines orderul arqiteq-turas.  


es monacvleoba ar aris mxolod martivi procesi, romlis mizani garegnulad erTi stilis meoriT Secvlaa; msoflmxedvelobrivi, socialur-politikuri safuZvlebi bevrad ganapirobebs aseTi saxis cvlilebebs. arqiteqtura xom yvelaze mgrZnobiarea gare faqtorebis mimarT. yvela SemTxvevaSi nacnobi arqiteqturuli formebi axal sicocxles iZendnen axal epoqaSi Tu calkeul nagebobaSi am epoqisTvis damaxasiaTebeli socio-kulturuli garemos Sesabamisad.


 tradiciuli arqiteqturis gamoyenebis problema arqiteqturuli nawarmoebis mxatvrulad damuSavebis sakiTxs ukavSirdeba, rac sxvadasxva istoriul monakveTze sxvadasxva qveyanaSi gansxvavebuli midgomiT wydeba. mdidari dekoratiuli stilis mimdevari XXs-is II naxevris arqiteqtori moris lapidusi, (maiami-biCSi sastumro `fontenblos~, niu-iorkSi sastumro `smitis~ avtori) kategoriulad ar iziarebs sterilur, civ, gaSiSvlebul arqiteqturas. misi azriT arqiteqturam unda aRafrTovanos adamiani, Semoitanos momxibvlelobis elementi, rasac mxatvruli damuSaveba ganapirobebs. `me mivedi im daskvnamde, rom Tanamedrove arqiteqtura im formebSi, rogorc is Camoyalibda 1940-50-ian wlebSi, rigiTi adamianisaTvis miuRebeli aRmoCnda, Tumca elitaSi aRfrTovaneba gamoiwvia. Tanamedrove arqiteqtura rigiT adamians gulcivs tovebs, vizualurad arafriT ar aRafrTovanebs mas, vinc cxovrobs da muSaobs axal SenobebSi da cdilobs isiamovnos am nagebobebiT. moxaruli var aRvniSno, rom ukanasknel dros SeimCneva radikaluri cvlilebebi am mimarTulebiT _ swrafva e.w. `axali sensualizmisaken~, emociuri gamomxatvelobis da dinamiurobis, emociuri aRqmis gaTvalis-winebisken~. _ wers igi [50:32]. misi azriT silamazis siyvaruli adamianis pirvelyofili grZnobaa da es uaryves `Tanamedroveebma~, ramac krizisamde miiyvana did novatorTa mier damkvidrebuli arqiteqtura. 


qarTul tradiciul arqiteqturaSi, es iqneboda sakulto nageboba, tradiciuli sacxovrebeli, qvis Tu xis xuroTmoZRvreba, yovelTvis iyenebdnen dekors, rac  arqiteqturis organul nawils warmoadgenda da mis emociur aRqmas mniSvnelovnad ganapirobebda. mas simboluri datvirTvis garda, struqturuli nawilebis aqcentirebis funqciac ekisreboda. sainteresoa XXs-is cnobili qarTveli arqiteqtoris ar. qurdianis damokidebuleba am sakiTxisadmi, rac kargad Cans 70-ian wlebSi mis mier naTqvam sityvebSi: `...ganviTarebis yovel etapze adamians esaWiroeboda dekori arqiteqturaSi. ra Tqma unda kompo-zicia, proporciebi, kargi masala, magram aucilebelia dekoric~ [51:160]. ar. qurdiani dekors ar axsenebs, rogorc arqiteqturuli nawarmoebis saxeqmnilebis mTavar ganmsazRvrav faqtors, magram Tavis adgils miuCens im saerTo winapirobaTa Soris, romelTa harmoniuli erToblioba sabolood erTian arqiteqturul-mxatvrul nawarmoebs ayalibebs. bunebrivia  dekori ver itvirTavs pirvelad mniSvnelobas ama Tu im Senobis emociur zemoqmedebaSi, Tu SesabamisobaSi ar iqneba moyvanili yvela is ganmsazRvravi faqtori, rac ar. qurdianma gaixsena. dekorma SeiZleba garkveuli, sakmaod mniSvnelovani niuansi Seitanos arqiteqturuli nawarmoebis vizualur mxareSi da Sesabamisad mis emociur aRqmaSi.


gavixsenoT msoflio arqiteqturis Sedevri aTenis akropolisi, nagebobebis orderebis, frizebis, karnizebis, frontonebis natifi damuSavebis gareSe mTeli sisruliT ver warmosdgeboda verc erTi maTgani. ansamblis harmoniul, gawonasworebul, daxvewil kompozi-ciaSi Tavisi wvlili Seaqvs SenobaTa organul nawilad qceul skul-pturul Tu dekoratiul xelovnebas.


antikuri romis arqiteqtura, romelic msoflio arqiteqturis istoriaSi konstruqciuli siaxleebiTa da nagebobaTa axali tipebis SeqmniT Sevida, asec SeiZleba daxasiaTdes: impozanturi, imperiis fufunebisa da simdidris gamomxatveli. aseTi arqiteqturis, gansa-kuTrebiT interierebis SeqmnaSi swored arqiteqturul-mxatvrulma damuSavebam Seitana didi wvlili.


gotikuri taZris Tavisebureba konstruqciebisa da mxatvruli gamomsaxvelobis xerxebis erTian kompoziciaSi organuli SerwymiT gamoixata. kontrforsebis, arkbutanebis, nerviurebis, qandakebisa da vitraJebis erT organizmad Camoyalibeba, rac arqiteqturul-mxatvrul saxeSia gamovlenili, zeamaRlebul ganwyobas, idumali Zalebisadmi krZalvis emocias iwvevda.


arqiteqturuli nawarmoebis sruliad Taviseburi gadawyveta SemogvTavaza genialurma espanelma arqiteqtorma antonio gaudim. man arqiteqturuli organizmis sasicocxlo organod aqcia yvela mxatvruli elementi. misi nawarmoebebi Cveulebriv ki ar saubroben, aq mTeli simfonia JRers qvaSi.


XX s.-is 70-80-ian wlebSi, e.w. internacionaluri stilis `steriluri~ arqiteqturis sapasuxod, postmodernistTa SemoqmedebaSi win iwevs arqiteqturuli nawarmoebis mxatvruli gamomsaxvelobis sakiTxi. am TvalsazrisiT sainteresoa C. muris Sadrevani italiis moedanze niu-orleanSi, r. lengdonisa da e. uilsonis p. getis muzeumi mali-buSi, h. holainis veneciis bienale-80-ze warmodgenili pavilioni da sxv, Tumca dRes maTi xedva Tanamedrove arqiteqturis progresis gzaze ukan gadadgmul nabijadaa miCneuli da kritikis sgnadaa qceuli.


istoriuli arqiteqturuli stilis axleburad gaazrebis TvalsazrisiT originaluria minoru iamasakis pavilioni `mecniereba aSS-Si~ sietlis saerTaSoriso gamofenaze, sadac man neogotikuri kamarebi warmoadgina. arqiteqtorma gotikuri taZris konstruqciuli da imav-droulad interieris gamaformebeli elementebi, nerviurebi, maTze Seyenebuli kamarebiT gaSiSvlebuli saxiT eqsterierSi mxatvrulad aamuSava. 


davubrundeT Senobis mxatvruli damuSavebis sakiTxis gadawyvetas qarTul sinamdvileSi. qarTul sakulto arqiteqturaSi tradiciuli niSan-TvisebebiT Senobis damuSaveba aseTi emociebis Camoyalibebas ganapirobebs: mSvidi, amaRlebuli ganwyobis Semqmneli arqiteqtura. es daxasiaTeba esadageba XX s. dasawyisSi Seqmnil saTavadaznauro bankisa (a. kalgini) da saxelmwifo muzeumis Senobebis (n. severovi) arqiteqturas. orive Senoba didi taqtiTaa damuSavebuli da maTi avtorebis qarTuli arqiteqturis Rirsebebis Rrma codnaze miuTiTebs.


aseve aqtiurad mimarTavdnen tradiciuli, qarTuli arqiteqtu-risTvis damaxasiaTebel mxatvrul xerxebs XX s-is xuroTmoZRvrebi ar. qurdiani, g. leJava da sxv.  isini TavianT saukeTeso arqiteqturul nawarmoebebSi dekoris saSualebiT sasurvel mxatvrul saxes ani-Webdnen nagebobas da gamokveTavdnen Senobis fasadTa teqtonikas. dRevandeli gadasaxedidan, Tanamedrove teqnologiebis usazRvro progresisa da SesaZleblobebis epoqaSi, rac mZlavrad aisaxeba arqiteqturaze, neomodernizmis grandebis _Ffrenk geris, bernar Cumis, Jan nuvelis, zaha hadidis, tadao andos, da sxvaTa avangardistuli, saocrad efeqturi Semoqmedebis fonze SeiZleba miamiturad JRerdes saubari tradiciebsa da Senobis esTetikis zogierT mxatvrul xerxze, Tumca ar unda dagvaviwydes, rom arqiteqtura ar iqmneba mxolod ganswavluli elitisTvis, aramed rigiTi momxmareblisTvis, romelsac misTvis gasageb enaze ametyvelebuli garemo esaWiroeba. amgvari garemos Seqmnis stimulad ki swored tradicia SeiZleba iqces, miT umetes qarTul realobaSi, sadac vernakularuli, regionaluri arqiteqturis SesaniSnavi magaliTebi mogvepoveba. 
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Tadition and architecture

M.Dzidziguri, D.Iosebidze.

Georgian Technical University


Kostava Str.77, Tbilisi, Georgia


The importance and influence of tradition on the different periods of architecture is discussed on the example of the world and georgian reality.


Традиция и архитектура


М. дзидзигури,  Д.Иосебидзе.

 Грузинский технический университет


Грузия, Тбилиси, ул. Костава, 77


В статье рассмотрен вопрос о значении и влиянии традиции на архитектуру разных времён на примере обзора мировой и грузинской реальности.


Green architecture of Tbilisi


Tinatin Khimshiashvili


Art Academy


Faculty of architecture


Professor Doctor


Traditional architecture of Georgia, including dwelling as of village as well as of city, are the harmonious parts of environment. And the old part of city as if is written in landscape, which may not be said about the generation of contemporary architecture, which often abrogates harmonious of nature.


Location of initial building of c. Tbilisi mostly was conditioned by the character of landscape of situation and it is about good understanding of the meaning of conditions of nature by first inhabitant (there were ravines of rivers, acclivity, shore plain, rocky banks of Mtkvari, good protection from strong storms, there also were hot mineral springs, rich verdures). Greece always chose advantageous places and districts with beautiful landscapes, for building their cities, states (policies) ``


According to same principle and of course with the point of view of strategic, the place was chosen for building city Tbilisi.


 Aerographical situation of c. Tbilisi stipulated specific of disposition of the whole city as well as its separated components.

Retrospective analysis of territorial development of c. Tbilisi


Transformation dynamics of green zones of c. Tbilisi


At the beginning c. Tbilisi was built from the right lap and afterwards began assimilation of the left side of river Mtkvari.


Location relief had the greatest influence on the organization of structure of planning of old dwelling districts, on which were depended situation of buildings, methods, tightness, stories and laying the streets with asphalt.


Gradual building of the laps of mountain and ravine, with correctly situated passages had good results on the point of view of airing and insolating of houses. As it seems in ancient era architects foreseen the combination of temperature of breeze with underlay inversions. 


The old buildings were combined with environmental, natural area and expressed plasticity of relief. Many contemporaries of old Tbilisi indicated that building of steeps sides of city were arranged in such way that the roofs of houses situated below, were the yards of following houses. From these elementary, principles`` it seems that building was in interaction with relief of situation, and expressed its forms.  One of the original decisions of city-buildings of old c. Tbilisi, were building traditions of houses of simple city-dwellers and nobles, on steeps, falls and even on the top of river. On this point of view houses reserved in old parts of city and balconies, which were built at the edge of ravine are very interesting. The pillars fastened in the steeps, hold hung balconies. From there is a wonderful sight. Such situation ensures good winnowing of house, especially in the evening of summer, which is possible with inversions of fresh air temperature.


Maximum using of originality of landscape and natural-climate conditions in planning and building of old city, were one of the main principles for architect’s activities. Old streets of feudal Tbilisi were mainly situated along the river Mtkvari, which ensured winnowing the lowest parts of the city by the north-west winds, dominated in the ravine of Mtkvari. 


In old building, jointly built tight streets were covered with long shadows; they kept of streets from hot rays and made good conditions for on foot walkers. Like in many hot climate cities, in old Tbilisi, the trees were planted along the tight streets.


Dwelling blocks of city, where even were a few green areas, ecological balance was preserved, due to wide gardens and big green territories which surrounded city.


Feudal era Tbilisi, in spite of tightness of buildings, lacking of internal block areas and intensive planting greenery, was not torn away and set off against nature. Environment, nature and sense of using them variously, were actively involved in life and accordingly in city architecture. 


There are facts in some historical sources that old Tbilisi was surrounded by gardens and forests, which supported climate conformability; unfortunately it is not the same today.


French traveler, representative of trade house J.Sharden was writing:,, surrounding of Tbilisi are decorated with entertainment houses and beautiful gardens, where ,, are a few orchards, in return for this there are many plants which adoring the gardens and spreads coolness and shadows.


    The picture about the gardens of Tbilisi was painted in details by Vakhushti Bagrationi at the time of describing Tbilisi (in 1733). 11 gardens are mentioned by him, as within the bounds of city, as well as around it. At the time of invasion of Aga-Mahmad-Khan in 1795, with city the gardens, green plantations, fountains, water-pipes were also destroyed.


We have a map which was painted in 1800, according to it south-east of the city were mostly covered with gardens. The whole Sololak was covered by gardens of king and queen and from this square to south and north territory was laid out with Giorgi Bagrationi`s garden. 


Deforestation of above mention gardens began in 1824, when the whole territory was transferred for building houses. As consul Gabma wrote in 1826,, Irakli`s beautiful garden, famous with its north orchards and poplars, now is transferred for building new district“. Only two fragment remained from above mentioned gardens in district of old Sololaki : ,, Gardens of Georgian kings“, In the district of Gelva-Khevi, was used as the base of building botanic garden, and also was used the part of garden of Giorgi XII (which we have to treat very carefully in order to preserve it for our future generation). New social-economical formations and especially capitalism by ruling private property on land characteristic to it, supports distraction of the gardens and building cities on these sections.


According to the interest of private proprietor, dwelling blocks, especially in the center parts of city, high revenue multi-stored buildings were built there, closed the main ways of so called winds of mountain-plain that occurs in the conditions of Tbilisi, which in the daylight moves up and at night down on the ravines and laps (especially on the left bank of Mtkvari).


Lacking transparent and wide streets, which are coming down straight to the river, on its both sides, prevented free flowing of cool stream from mountain-plain to the lowest point of city.


Doctor N. Toropova writes: ,, general situation of the city is quite advantageous, it is built amphitheatrically in cave. This amphitheatre is crossed by Mtkvari as a great purifier pipe, constructed for flowing miasmas and dirtiness. Such situation would be more advantageous, if it wholly will be crossed by narrow and wide streets, toward two destinations, such that one of their parts will go in parallels of Golovini Avenue, and the others cross them, and go toward the river, it will be the best solution for ventilation of the city. If that will be done, none of the harmful evaporations, and no miasmas would manage to stay in city, because they will be flowing, without interruption till Mtkvari through wide and straight, diametrical streets and the winds will be collected that blows here so permanently by north winds.


Now we see quite opposite. The city as if was built in such way, not to let collected dirty air to go out of it. Even if there are straight streets, they are set against buildings which cross them, or they are in such parts, where any wind in the condition narrowness and croakiness, now only useless and dirty air is shaken in the city, which is saturated with every kind of airs and  evaporations, which have no way to go“. Then author summarizes and points out: ,, In common the orthographical situation of the city is quite advantageous, if something spoils it, it is population themselves, which not only collected here where such settlement was not necessary , but it also closed exit with flow  coming from ravine of Mtkvari and Aragvi, as well with miasma which occurs in the same place. 


In these years, internal natural dominant of the town, river Mtkvari became sough, where mainly passed private enterprises.


It should be indicated that in Tbilisi, unlike other ordinary cities, enterprise units were built on its whole territory, at the same time unforeseen meteorological factors, without protecting sanitary measures, which had a great negative  influence on the are condition of the city.


There were a few green plantations inside the city and its neighborhood; the laps of mountains that surrounded the city were lacking old rich forests. And also the banks of river Mtkvari were not cleaned.  


Assimilating of new territories, ignoring growing influence on industrialization and biological environment of urbanization, certainly had negative influence on formation of environment area of c. Tbilisi, that cause abrogation of  ecological balance and accordingly deterioration of conditions of city dwellers.

Zveli Tbilisis mwvane arquteqtura

TinaTin ximSiaSvili 


Tbilisis samxatvro akademia 


qalaq Tbilisis ganaSenianebis Tavdapirvel dagegmarebaSi asaxuli iyo landSafturi da bunebriv-klimaturi pirobebis Taviseburebebi. mTebis fer-dobebisa da xeobebis safexurebisebri ganaSenianeba iZleoda dadebiT Sedegs aeraciis TvalsazrisiT. qalaqis sacxovrebel kvartalebSi sadac arsebob-dnen mcire gamwvanebuli farTobebi, ekologiur wonasworobas uzrunvel-yofda, qalaqis garSemo arsebuli didi baRebi da uzarmazari gamwvanebuli teritoriebi. 
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( modaSi r. barti gamoyofs sam sxvadasxva sistemas. erT SemTxvevaSi moda (rogorc langue) mocemulia JurnalSi sityvieri aRweriT (sainteresoa, rom aq modis ena sametyvelo enazea ”akidebuli”); meore SemTxvevaSi moda mocemulia fotos saxiT. mesame SemTxvevaSi ki saqme gvaqvs ”namdvil” tanisamosTan - Semosvis praqtikasTan. pirvel SemTxvevaSi (enobrivi aRwera) saxezea mxolod Langue. aRwerili wesi ar Seesabameba konkretul Sesrulebas da langue iqmneba ara “molaparake masis” mier, aramed viwro gadawyvetilebis mimRebi jgufis mier - es jgufi adgens mis kods. ramdenadac es gaxlavT dawerili (aRwerili) moda, igi bunebriv enasTan mimarTebaSi metyvelebis (parole) faqtia, xolo modis sistemaSi ena (langue), romelic, rac mTavaria, ar aris abstraqtuli saxiT mocemuli (nawerSia ganxorcielebuli). meore SemTxvevaSi (fotografirebuli moda), enas aseve awesebs viwro jgufi da rac mTavaria langue, aRaraa abstraqtulad mocemuli, mas atarebs konkretuli manekeni, amdenad igi naxevrad-sistemuri mdgomareobiT aris mocemuli. mas normatiuli individi warmoadgens, igi moklebulia kombinaciur Tavisuflebas da erTgvari “gayinuli” Parole aris. mesame SemTxveva yvelaze metad hgavs enobriv sistemas: saxezea sxvadasxva tipis nawilis arCeva da maTi kostumSi CarTva garkveuli wesebis mixedviT. am SemTxvevaSic saxezea Langue / Parole sxva mimarTeba: Langue win uswrebs Parole-s, misi erTeulebic viwro jgufis mier mzaddeba [2, 99].


(  mravali mkvlevarisTvis misaRebia langue/parole gaigiveba kodTan da Setyobine-basTan. Tumca rogorc p. Jiro aRniSnavs ”kodis konvenciebi eqsplicituria, xolo enis [langue] - implicituri” [2, 95].
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